
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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AAN DEN KONING,

i Octo

Het besluyl van UWE MAJESTEYT, waar by

ber 1814.

do vlaamsche taal hersteld wierd , vervolde de



vi

herten der Belgen met eene onuytspreekelyha

blydschap , en porde tevens den opsteller aan ,

om , voor zoó vcel zyne zwakke middels het

vermogten , die weldaadige inzigten van zynen

hoogst geëerbiedigden KONING te helpen be

voorderen , en de laalregels, zoó zy hem

overeenkomstigst scheenen met de zuydland

sche dialekt en den aard der nederduytsche

spraak, in het licht te geeven . Den schryver

is overluygd geworden , dat het de meyning

UWER MAJESTEYT is , dat de inwooners der

zuydelyke deélen hunne taal schryven , gelyk

zy aldaar beschaafdelyk gesproken word ; zonder

zich stiptelyk te houden aan de nieuw uytge

geeven hollandsche spraakkunsten , welke het

merhtechen van eenc groóle verhaasting en een



vij

onvoordeélig
tydstip draagen , en waar van de

opstellers niet alleen de dialekt der Belgen

niet hebben geraadpleegd , maar zelfs in ver

scheyden gevallen meer de hoogduytsche spraak ,

dan wel het eygenaardig der hollandsche taal,

naagegaan hebben ,

D uylsteekende eér , waar mede UWE

MAJESTEYT den schryver , door het aanveirden 2: Mer
1818 ,

87

van de opdragt en het verlcénen van
eene

gratificatië ter aanmoediging , wel heeft gelieven
1 Nov

1819 , a

te beloonen , doet hem verhoopen , dai UWE

26 .

MAJESTEYT dit boekdeel beschouwen zal , gelyk

de voorgaande poogingen , naamelyk, als goede Minist.

van onder

wys 18 oc .

bedoelingen en blyken van bereydveirdigheyd, kb. 1817,

n ° 2296

om ten pulle van het onderwys der zuydelyke

provinciën kragtdaadiglyk mede te werken .
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In dit vertrouwen , neemt den schryver de vry .

heyd zich , met de eerbicdigste hoogachting ,

te naamen ,

VAN TWE MAJESTEYT

Den getrouwsten en bereyd.

vcirdigsten onderdaan,

BEHAEGEL.
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S. 1257 .

Gelyk allen Nederlander klaarlyk ziet , dat

cene nederduytsche spraakkunst althans voor Bel

genland niet alleen nuttig , maar zelfs onont

beirlyk geworden is, en dat het voor de tegen

woordige omstandigheden aan elk zeer wenschelyk

voorkomt eene zoo veel moogelyk algemeene

spraakkunst aan te treffen ; zoo is het ook aan allen

waaren Belg baarblykelyk , dat het niet onver

schillig is van welken aard de aan le neemen

sprakkunst zy . Men weet dat er niets geschikter

is om de kinderen te doen redeneeren dan het

leeren der taalgronden , dat de taalkunde zoó

naauw verbonden is met de redeneerkunde, en

deze met de andere kunsten en weetenschappen ,

dat men de eene zonder de andere , in een laad ,

zelden tot eenen hoogen trap van volmaakıheyd

ziet stygen , dat de beoefening der moedertaal

niet alleen invloed heeft op de kennissen , maar
zelfo
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zelfs op het zedelyk gedrag der spreekende ; en

dat , gelyk by gevolg de taal eens volks, zoó

den letterkundigen WBILAND ( 283 ) zegt , het

waar afdruksel is van des zelfs karakter en be

schaafdheyd , eene eenpaarige , maar tevens be

redeneerde spraakkunst voor Belgeoland als bene

grondvest zoud weezen van den voordgang der

kunsten en weetenschappen , daar , in tegendeel

eene spraak kunst , welke op eene enkele over

eenkomst steunt , zonder haare kragt uyt de gron

den der taal zelve te trekken , welligt by sommige

zoud kunnen aanmerkt worden als een teéken

onkunde , onmagt , of verslaafdheyd den

opzigte van een volk , het welk zich op zoo veele

ervaarene mannen roemen mag , en in alle om.

standigheden , met zulk eenen on verschrokken

geést , de allerklaarste proeven gegeeven heeft

van zyne kloekmoedigheyd , en van zynen haat

voor alle onredenlyke afhangelykheyd.

van

S. 1258. Den mensch is geboren om wel te

redeneeren ; alle de poogingen , welke men tot

de opvoeding der kinderen aanwend , moeten de

ontwikkeling en verbetering der zielsvermoogens

voor doelwit hebben , en men zal hun nobyt

redenlyk maaken indien men met hun niet

redeneert . Het grootste heyl welk meo aan de

jongheyd , en by gevolg aan geheel de maatschappy ,

kan

(283) Ned. Spraakk. Iol. , bl. 3.
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Kan loebrengen is , in het leétéo der menschelyke

kendisser , eenen léérweg te volgen , welken , niet

op eene wilkeurige , maar op eené redepeeretide

wyš voordgåande , het verståód der kinderen méér

en meer ontwikkele ; en hún gewénné ván in alle

hunnié werken volgens de téden' te handelen ; hče

Welk niet alleen tióet invloed hebben op de kun

sien ép Weetenschappen , welke hel voowerp hun

ter derónilediging zyä , maar zelfs éèñên groen

ten spoorslag weezeâ kan , om te komen tot

hei bestendig geluk , waar voor den mensch ge

schapen is ( 184 ) .

9. 1259.

.

4

(284) Eene van de schaadelykste stellingen is dat men niet mag

redeneeren met de kinderen ; zy is de relen dat men , in plaats

van het denkvermoogen der kinders te versterken , het zelve ver

slapt, en dat er zoo veele jongelingen geleyd worden door eenen

hoop vooroordeelen , van welke zy zelden of nimmer bevryd

worden. Allen menschenkenner weet dat het kind alrcéde van

zyne teédere jaaren aan redeneering vatbaar is , en dat men hem

van toen af kunsten en weetenschappen kan beginnen te leeren ;

als zy maar op eenë behoorlyke wys voorgedraagen worden , als

men , door de verwisseling van zaaken , in hem steeds eene

nicuwe genegenheyrt verwekt, en zyne aandacht en zynen yver

niet vermindert, door zich ie lang met de zelfde stof op te houden ,

en als’nien zich ið allen'dcéle schikt naar zyne kinderly kejaren.

Dusdaanig onderwys moet niet alleen nuttig , maar zelf zeer ge

coegelyk zyn aan een kind : watt geschiedkucdige verbaalen zyn

bem aangenaain , en doen liem de zaaken die het hoort vergelyken

met de geenc dic het ziet ; de zedeleér doct hem wederkeeringen

maaken op zich zelve ; en de wonderhoden van de wereld boe

zemen hem voor den schepper denen diepen eerbied in . Hoe
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S. 1259. Indien nu eene goede leérwys zoó voor

deeligen invloed heeft op de kunsten , weetenschap

pen , en zeden ; zoó moet eene slechte leerwys

het tegenstrydig te wege brengen : en dus is het

niet te verwonderen , dat eene spraakkunst , welke

niets inhoud dan wilkeurige welten , de jon

gelingen niet alleen gewent van noóye reden te

geeven van het geen zy in deze eerste jaaren

doen ; maar ook , het geen meer is , dat zy hun

deze slechte wys , van alles door gezag of eenige

niets beduydende woorden te beslissen , zoodaanig

inboezemt, dat zy hun niet zelden tot regel dient

voor het overig van hun leven ,

$ . 1260. Uyt het tot nu toe bygebragte blykt

dan zonneklaar dat het niet genoeg is dat

deze of geene spraakkunst , zonder

keurig onderzoek en overleg , den belgischen

volke opgedrongen worde ; maar zy moet , om

onze eeuw en ons vaderland weirdig te zyn , nood.

wendig , als alle andere werken geschikt voor

de verbetering der zielkragten , het kenmerk der

reden draagen,

S. 1261. 1. Vervolgens moeten allederegels,welke

die spraakkunst bevat , uyt den aard der taal zelve

geput zyn .

« De spelregels , zegt Weiland ( 285 ) ,

zyn

naauw

gelukkig ware Belgenland , indien het onderwys aldaar ov eral op

eene dusdaanige wys ingerige ware !

(285) Nederduitsche Spraakkunst. Inleiding , S. 15.
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zyn even zoó min toevallig en wilkeurig als

de overige taalregels. Zy zyn veeleér

taaleygen gegrond , moeten daar in opgezocht en

daar uyt afgelegd worden . »

op het

S. 1262. Zoó mag deze spraakkunst geéne met

de taalstrydige wetten behelzen ; maar moet

daarentegen een stelsel in houden dat niet wil.

keurig is, maar waar op de taalgronden in allen

deéle toepasselykºzyn. « Den taalleeraar, zegt wer

LAND wederom (285 ) , mag de taal , zoó min als

den geschiedschryver de geschiedenis, naar wil.

keur iuriglen ; maar beyde moeten dat geen nee

men wat zy vinden , en daar by het afwykende en

legenstrydig in ieder vak opzoeken , het waar

van het valsch afzonderen , en de gronden voor

het eerste opgeeven. »

S. 1263. Waar uyt volgt dat alle spraakkunsten ,

welkeden toetssteén derreden niet kunnen doorstaan ,

aan gebrekelykheyd onderworpen zyn , en dat de

spraakkundige , welke hupne stellingen met de taal.

gronden niet durven of niet willen laaien be.

proeven , moeten verdacht zyn van de regels naar

hun stelsel ( systema ) gewrongen , in plaats van

bun leér begryp op de grondregels gevestigd , te

hebben ; en vervolgens van niet ten nutte der

reden en der waarheyd te werken : daar de spraak

kunst , welke een naauwkeurig onderzoek kan

verduuren , alleen de wezenlyk vereyschte hoe

daanigheden in zich besluyt, en vervolgens alleen

Weir
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weirdis iş , om als algemeene spraak kunst aan

yeirų le worden.

S. 1264. 2. Deze spraaķkunst mag het gebruyk

dat op de taalgronden steunt tegen een wilkeurig

niet verwisselen . Dezen regel iş aan alle zoó blyk

baar , dat voordere uy breyding oppoódig is.

S. 1965. 3. Eenę spraakkuost mag , volgens den

te vegt beroemde taalleeraar WEILAND (286 ), aap

de natië geeve voorschriften opdripgen ; maaç

slechts de door haar zelye van tyd tot tyd gemaakle

en in de oorkonden bewaarde wellen inhoudeo :

en vervolgens moet zy geschikt zyn naar den aard

yan de taal des volks dat de zelve gbruyken moet.

S. 1266. 4. Gelyk de spraakkunst , waar van wy

hier handelen , geschikt is ten gebruyke , niet

van eenigeweynige, maar van een geheel volk ;

zoo moeten haare regels zoódaanig zyn , dat der

zelver betrachting , voor alle eénigzins geocfęnde,

niet alleen volkomen doenelyk , maar ook het

nut daar van voor hun klaarblykelyk zy (287) .

S. 1267. 5. Gelyk niemand kan loochenen dat het

regi van te beslissen of eene spraakkunst geschiks

is

(286 ) In zyne Nederduitsche Spraakkunst. Inleiding , S. 16.

(287) Siegenbcek in zyn. Verhandeling over de Nederduitsche

Spelling. Bl. 33.
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is voor de noordelyke deélen van het koningryk

uytslugtelyk aan de Hollanders toekomt, en dat

zy zich daar van billyk bediend hebben : 206

zal geenen beredenden mensch aan de Belgen de

magt betwisten om de spraakkunsten te verwerpen

welke aan de boven genoemde taalwetten niet

voldoen ; en daarentegen aan te neemen de geene ,

welke zy zullen oordeélen de noodige vereyschten

te bezitten. En gelyk au de Hollanders en de

Belgen alleen , met uytslugting van alle andere ,

bevoegd zyn om voor hunne onderlinge streeken

te oordeelen en te beslissen : zoó kan geene spraak

kunst als algemeen aan alle de Nederlanders noch

door de Hollanders alleen , noch door de Belgen

in het byzonder , opgedrongen worden ; maar , om

de zoó lang en zoó vuurig gewenschte eéopaa

righeyd van schryfgebruyk in gebeél het koningryk

te bekomen , moeten de Hollanders en de Belgen

le zamen werken tot het verveirdigen van eene

algemeene spraakkunst.

S. 1268. En om tot dit oogwit te komen is

er geen beter middel voor handen dan zob veel

moogelyk in het eygenlyke der taal in te dringen

en er grondstellingen ayı te trekken waar naar

men zich in twyfelachtige gevallen gedraagen

moet ( 288 ).

S. 1269. Alhoewel deze onontbeirlyke ver

eysch

( 388 ) Zie Weilands NederdaitscheSpraakkunst. Inleiding, S..
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van de

eyschten aan de opmerkzaamheyd der wysgeirige

taalkenneren niet zouden moogen oniglip: hebben,

is men het nogtans niet eens nopens de jo de

zuydelyke deelen des koningryks in te voeren

spraakkunst. Zeer veele Belgen willen dat de neder

duytsche taal in Belgenland geschreven worde op

den zelfden voet als voor de vereeniging met

Holland ; eenige , doch zeér weynig in getal , wil.

n , zonder eenige verandering , de Spelkunst van

SIEGERBEEK en de Spraakkunst van WEILAND stel

lig ingebrag , hebben ; daar de andere zeggen dat

men onverschillig van de Hollanders en

Belgen moet behouden het geen goed is en ver

werpen bet geen slecht is , en dus eene alge

meége spraakkunst vormen,

S. 1270. De eerste geeven voor reden dat de

Vlaamingen naader gebleven zyn aan de oudheyd dan

de Hollanders , die , zeggen zy , niet alleen zeer

veele nieuwigheden in de taal gebragt hebben ,

als inzonderheyd nog over weynige jaaren , door

het invoeren van de Spelkunst van SIEGENBEEK

en der Spraakkunst van WEILAND ; maar de

pederduytsche taal zoódaanig veranderd hebben ,

dat zy , door hunne sleepende woordenvoeging ,

voor het meéstendeel der Belgen onverstaanbaar

geworden zyn , en dat , wanneer zy nog ver

staanbaar zyn , hunne taalschikking dea geést

als tot slaaperigheyd brengt.

S. 1271. De geene , die met aandachtigheyd

geleezen hebben het geen wy in ons Eerste Bork

deel,
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dcél , nopens het gezag der oude in het vak der

laal , gezegd hebben , zullen
genoegzaam zien

dat men het zelve hier te onregt inroept .

S. 1272. S. 1179. - 1189 toondenwydai de taal

voor veranderingen bloól staat , maar dat deze ver

anderingen moeten verbeteringen zyn ; en dus als men

bewyst dat de veranderingen , die de Hollanders in

hunne taal gebragt hebben , waare taalverbeteringen

zyn , is er geene reden om de zelve le verwerpen .

S. 1273. Ten anderen indien men hier de oud

heyd een onbepaald gezag wilde toekennen ; zou

den de Belgen moeten schryven met Melis STOKE

(289), den oudsten der nederduytsche geschiedenis

schryvers :

Willem , die in Oest Vrieslant was ,

Hceft nie mare vernomen das,

Dat sijn broeder is bleven doot.

Met sericheden herde groot

Es hi ler Zipe comen ghereden ,

En ki bat om ghelede

Te comene totes broeders
grave :

Maer sonder oerlofsciet hys ave,

Want hine mochts winnen niet,

S. 1274. Wat aangaat de duysterheyd en slaa

perigheyd , welke sommige Vlaamingen in de woor

denschikking der Hollanders vinden ,moet men zeg

ger

( 289) Rijmkrönijk van Melis Stoke , met Historic. Oudheid

en Taalkundige Aanmerkingen door B. Huydecoper. Tweede

Deel, bl, 1 , 2 , 3.
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gen dat zulks kan voordkomen of uyt de onkunde

van de leezers of uyi die der schryvers , maar

dat
zy geéuzins door de taalregels der Hollanders

zelve kunnen geweldigd zyn . Laater zullen wy ,

zoó de omstandigheden het toelaalen , eene bere

deneerde woordenschiking in het licht geeven ,

CD aantoonen waar deze of
зееве Nederlanders

het waare punt der gezoude taalkunde algewe

van

ken zyn .

$. 1275. Voor het overig moet men alle de

goede stellingen , zonder in te zien van wie de

zele voorgedraagen zyn , aanneemen ; en ver

volgens ware alles de Hollanders verwerpen ,

omdat het van de Hollanders komt , zekerlyk eene

allerongegrondste wys van handelen.

VAD

. 1276. De geene , die willen dat de spelregels

van SIEGENBEEK en de Spraakkunst van WEILAND

stelliglyk , en zonder eenige verandering , in Belgen

land ingevoerd worden , zeggen dat het neder.

duytsch in de noordelyke deelen tot den hoogsten

trap van volmaaktheyd gestegen is , en dat men

aldaar de Spelkunde van SIEGENBEEK en de Spraak

kanst van Weiland algemeen aangenomen heeft ;

en dat er dus meer dan gevoegzaame redens voor

hadden zyn , om de zelve zonder onderzoek , en

das zonder veranderingen , in de zuydelyke pro

vinciën ook te doen volgen . ' Waar op wy ant

woorden dat , schoón de Hollanders hunne

Laal , omdat zy sedert veele jaaren bynaa geene

1
1

an
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zy tot het

andere gebroyklen , meer dan de Vlaamingea

beoefend hebben , en dus beter kennen , men nog

tans niet mag zeggen dat
toppunt van

de volmaaktheyd gekomen is , en dus voor geene

verbeteringen meer bloot staat . Maar , genomen

dat het nederduytsch aldaar tot den trap van vol

komenheyd geklommen ware , volgt daar uyt dat

de Spelkunst van SIEGENBEEK en de Spraakkunst

van WEILAND de zelfde volmaaktheyd bereykt

hebben ? Zekerlyk neén ; de kunsten kunnen

volmaakt zyn , zonder dat de werken die er over

handelen aan geene gebreken onderhevig zyn .

Daarenboven bebben de heeren Siegenbeek en

Weiland de onvolmaaktheyd hunner werken zelve

doen kennen ; en allen wysgeirigen taalkundigen

moet althans daar van overtuygd zyn , sedert de

uytgaat van het Eerste Boekdeel onzer beredeneerde

Nederduytsche Spraakkunst,

g. 1277. Waar uyt volgt dat wy nog wel reden

hebben , om met SIEGENBEEK te zeggen , dat het

groótelyks te bejammeren is , dat eene zoó schoone

en ryke taal nog niet van alle vlekken gezuyverd ,

en , door de verbanning van al het wilkeurige ,

en het leggen van stevige en opverwrikbaare

grondslagen , nog op geenen vasten voet gebragt

is (290 ).

S. 1278. Uyt het geen dat de Spelkunst van Sie•

GEN

(290) Verhandeling over de Nederduitsche Spelling, door M.

Siegenbeek. Lul. , bl. 1 on a .
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GENBEEK en de Spraakkunst van Weiland in de

noordelyke deélen , voor de welke zy by vytsluy

ting verveirdigd geweest hebben , aangenomen zyn,

volgt daar niet uyt dat de zelve , uyt haaren aard ,

zouden geschikt zyn , om , zonder veranderingen ,

en nog min zonder voorafgaande onderzoek , in

de zuydelyke provinciën te kunnen ingevoerd

worden . De reden , den lyd , en alle de omstan

digheden vereyschen dat de Belgen zien , door

hunne eygene oógen , en niet door die der Hol

landers , by hoe ver de stelsels van SIFGENBEEK

en Weiland kunnen dienen als grondslag eener

algemeene spraakkunst voor geheel het koningryk

der Nederlanden.

S. 1279. Vervolgens moeten de Belgen zien of

de werken van SiegenBeek en WELand de boven

aangewezene hoedaanigbeder hebben , zonder welke

geene boegenoemde spraakkunst in Belgenland het

by haare invoering voorgesield doel kan treffen ;

en dus moelen zy onderzoeken ten 1. of der zelver

regels vyt den aard der taal zelve geput zyn ,

in of honde werken geéne met de taalkunde

sisydige leerstellingen in houden ,

S. 1280. Tot dat men zal bewezen hebben dat

wy
het Eerste Boekdeel onzer Nederduytsche

Spraakkunst , het welk by besluy! van zyne

Majestı gi , aan verscheydene genooischappen ter

onderzoeking is toegezonden , op losse gron.

den
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den stennen , of dat wy uyt de opgegeevene grond.

stellingen valsche gevolgen trekken; zal allen

redeneerenden mensch , welken ons Eerste Boek

deel met aandacht geleezen heeft, zich voor

overtuygd moeten houden , dat alle de regels

van de Verhandeling over de Nederduitsche Spel.

ling van SIEGENBEEK en van de Spraakkunst van

WEILAND niet uyt den aard der taal zelve geput

zyn , en vervolgens , dewyl zy niet voldoen aan

dit zoó wezenlyk deel eener spraakkunst , niet

kunnen dienen om , zonder verandering , in de

zuydelyke provinciën ingevoerd te worden . Hoe

zoud het moogelyk zyn dat de heeren SIEGENBEEK

en Weiland in allen deele de taalgronden tot

rigtsnoer genomen hebben daar zy somtyds niet

alleen aan elkander, maar ook aan zich zelve tegen

strydig zyn, gelyk wy sedert onze laatste aflevering

door laater onderzoek nog klaarder dan te vooren

ondervonden hebben . Eene Inleyding is de plaats niet

om diegebrekelykheden aan den dag te leggen ; mils

zy , eene le uytvoerige redeneering vereyschende ,

ons te lang zouden ophouden. Maar al geloofde

men dal de spelregels van SieGENBEEK en de

taalregels van WEILAND op de algemeene spraak

wetten steunden , en daar uyt geput waren ; zoó

zoud men echter aan de Belgen niet kunnen wey.

geren alle de vereyschien om zulks paa le vor

scben : vervolgens , dat derzelver regels over

eenkomstig of niet overeenkomstig zyn met de

taalwelleo , is het noodwendig dat de Hollanders

e12
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te zyn , zal

en de bevoegde overheden aan de Belgen het rege

toekennen van de zelve te toetsen . Indien
zy over

eenkomstig zyn , zal het tot nieuwen luysler ver

strekken aan alle de Hollanders in het algemeen

en aan de roemryke maatschappy : Tot nut van

' t algemeen en de hcéren SieGENBEEK en WerLAND

in het byzonder ; en zoó hunne taalregels bevonden

worden op geene onwrikbaare gronden gevestigd

uyt
dit onderzoek een groot voor

deel voor de taal zelve spruyten.

S. 1281. Om gelukkiglyk tot eenpaarigheyd ,

door de beslissing der geschilpunten te geraaken ,

gaven wy in het Eerste Boekdeel onzer berede

neerde Spraakkunst de grondbeginsels op , volgens

welke men niet alleen de tegenwoordige , maar

ook alle de toekomende geschillen van diergelyken

aard beslechten kan .

S. 1282. De Hollanders moeten bewyzen datdeze

onze grondstellingen met de redenkunde niet over

cénstemmen , of zy moeten toestaan dat de Belgen

met hun gezamenlyk , volgens die beginsels , de

eenpaarigheyd bewerken : anders moeten wy hun

toepassen het geen wy S. 1263 zeyden , te wee

ten dat zy moeten verdacht zya van de grond

regels naar hun stelsel ( systema) gewrongen ,
in

plaats van hun stelsel op de grondregels geves

tigd te hebben ; en vervolgens van niet ten nulle

der reden en der waarheyd te werken .

!

S. 1283. 2. Tot dat men zal aangetoond hebben ,

dat
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zyn , dal

dat een groot deel der grondstellingen , welke

wy in ons Eerste Boekdeel opgegeeven hebben ,

valsch wy slecht geredeneerd hebben in

de punten waar wy de Spelkunst van SiegenBEEK

ca de Spraakkunst van weiland bestreden hebben;

tot dat men zal bewezen hebben dat alle de veran

deringen , welke het invoeren dier werken zoud

te wege brengen , verbeteringen zyn , en dai het

laalgebruyk der Belgen , voor zoó veel bei legen

strydig is aan SIEGENBEEK en Weiland met de

taalgronden niet strookt ; zullen de Belgen zich

niet voor overtuygd kunnen houden , dat men,

met die hollandsche werken in Belgepland in te

voeren , hun gebruyk dat op goede gronden steunt,

niet verwerpt, om het zelve te doen vervangen

door een gebruyk , dat tegen de taalgrouden

strydig is.

S. 1284. 3 Opdat men ' , door het inbrengen van

cene Nederduytsehe Spraakkunst in Belgenland,

aan de natië geene voorsehriften opdringe , maar

slechis de door haar zelve van tyd tot tyd gemaakte

en in de oorkonden bewaarde wetten voordraage;

zoud wen , voor de zuydelyke deelen van het

koningryk , den zelfden weg moeten inslaan ',

welkeo de Hollanders voor de noordelyke provin

eiën gevolgd bbben , alle de regels van het taal

gebruyk der Belget byeen verzamelen , de zelve

met de eerste algemeen aangenomene grondstel

lingen beproeren , en alle de gegronde aanmer

kin
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kingen aapneemen of redenkundiglyk weder

leggen , en de spraakkunst , welke die regels vervat ,

in de zuydelyke deélen algemeen doen volgen alleen

naa dat zy de goedkeuring van de meest beschaafde

en geoefendste der Belgen ,en dus van belgische

naljë zelve , weggedraagen heeft.

S. 1285. Maar indien men nu de Spelkunst van

Siegenbeek en de Spraahkunst van WeiLAND ,

welker opstellers , in het verveirdigen hunger

schriften . gelyk aan alle bekend is , het taalgebruyk

der Belgen in acht niet genomen hebben , stellig in

de zuydelyke provinciën invoerde , zonder voorder

onderzock , en dus zonder verandering , zonder

toesleniming der Belgen , zonder deze te laa

ten spreeken en hunne gegronde redenen wel

te overweegen , zonder hun op eene redenlyke

wys aan te toonen waar zy van het spoor
der

gezonde taalkunde afgeweken zyn ; ware zulks

eene spraakkunst invoeren welke voor Belgenland

geschikt is ? ware dit aan de natië de door haar

zelve gemaakte weiten voordraagen , en haar eene

spraakkunst doen volgen welke nieis is dan baaren

uyigedrukten wil ? maar
ware in tegendeel op

zulke eene wss handelen de Belgen niet beroóven

van het regt van natië ? ware dit niet zeggen dat

de Belgen de Hollanders als slaaven moeten volgen ,

en dat de Hollanders alleen de waarheyd heb

ben ? en ware dit van de Vlaamingen niet

gewelddaadiglyk vergen van de regels , waar in

zy van de Hollanders verschillen en by de taal

gron
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gronden nogtans zouden kunnen gebleven zyn ,

en die zy vervolgens zouden moeten behouden ,

ongenadiglyk te verwerpeu
?

S. 1286. Waar uyt volgt dat men , met de boven

genoemde werken , zonder voorafgaandeonderzoek

en toestemming der Datië , in Belgenland in te

brengen , niet alleen zoud zondigen tegen de

wetten die SIEGENBEBK en WEILAND als onver

wrikbaar voorgedraagen hebben , maar zelfs tegen

de allerklaarste beginsels , waar op eenen opsteller

in het verveirdigen van een werk moet acht geeven ;

le weeten dat hy altyd wel in het oog moet houden

de persoonen voor wie hy schryft,

S. 1287. Nogtans, indien de Hollanders , welke

de boven genoemde werken onderzocht hebben ,

de zaaken voor de noordelyke streeken als beslist

aanzien , en by hunne stellingen blyven ; kunnen

wy hun niet doen veranderen :

ons zoud van het zelfde regt beroóven , dat zy

zich zoó heyliglyk toegekend hebben , ware tegen

de natuurweiten aanloopen.

maar dat men

S. 1288. Uyt ons aangevoerde moet men dan

het besluyt opmaaken dat de taalkundige werken

van SIEGENDEEK en WEILAND tot dus ver in geenen

deele in de zuydelyke provinciën kunnen ingevoerd

worden , zonder met die schriften een oogwit

te willen bereyken dat men zich , by der zelver

verveirdiging, niet voorgesteld heeft , en

spraakkunst aan een volk op te dringen , wier

cene

taal

2.
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taalregels zy niet inhoud ; zonder zeér wilkeurig

te werk te gaan , tegen alle reden aan te druy

scben , en zich te werpen in eenen stapel van

ongerymdheden.

S. 1289. Ten 4den zagen wy , dat de regels der

in de zuydelyke deélen in te voeren spraakkunst

2oódaanig moeten zyn , dai der zelver betrachting ,

voor alle eenigzins geoefende, niet alleen volkomen

doenelyk , maar ook het nut daar van voor hun

klaarblykelyk zy.

S. 1290. Het is niet alleen onnutlig , maar zelfs

onmoogelyk bier alle de regels van Weiland en

SIEGENBEEK te toetsen , om te zien of zy van dus

daanigen aard zyn ; wy zullen enkelyk spreeken

van de vervoeging der Werkwoorden , die WBILANO

zelve 'een der gewigtigste gedeelten der spraak

kunst noemt , en vervolgens op de volmaaktste

wys moet behandelen .

S. 1296. « Men onderscheyd (291) , in onze taal,

« zegt den heer WEILAND (292) , voornaamelyk

« drie rangen van werkwoorden . Die , welke tot

« den eersten rang behooren , draagen den naam

« van ongelykvloeyerd
e ; die van den 'tweeden

« råog worden gelykvloeyende , en die van den

« derden rang onregelmaatige werkwoorden

« genoemd.

« On

(291) Wy volgen , in de aanhaalingen , onze spelling , waar

zulks den zin niet verandert.

( 399) Nedercluitsche Spraakkunst, bladı. 129.
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« Ongelykvloeyende werkwoorden zyn die ,

& welke , in de vervoeging , den wortelklinker

a veranderen , en in het verleden deelwoord EN

» met een voorgevoegd ge hebben : als dryven ,

« dreef, gedreven ; enz. Gelykvloeyende worden

« daarentegen zulke genoemd, welke, in alle hunne

( vervoegingen , aan geene verwisseling van wortel

« klinker onderworpen zyn , en in den onvolmaakt

« verledenen tyd de ofte , en in het verleden

is deelwoord D of , insgelyks met een voorgevoegd

« GŁ , hebben ; als leeven , leefde, geleefd ., enz . :

er en verder alle dubbelsteirtige werkwoorden ;

i als bevlytigen , bevlytigde, bevlytigd , enz .

Onregelmaatige werkwoorden zyn die, welke

« van de genoemde soorten , in een ofander opzigt,

& afwyken, en weldie inde onbepaalde wys,niet op

« 'En , maar op N , uytgaan ; als slaan (oudtyds slaa

w gen) , sloeg ,geslaagen:of dienochin de onbepaal.

« de wys noch in het verleden deelwoord en , maar

* in beyde n hebben ; als gaan ( oudtyds gan

« gen ), ging , gegaan ( oudtyds gegangen ) , slaan

« ( oudiyds slanden ), stond , sestaan ( oudryds

gestanden ) , doen (audtyds daaden ), deed , ge

« .daan (oudtyds gedaaden ), zien , izag , gezien.

« .Eene andere soort van onregelmaatige werk

a woorden is die,welke, in de vervoeging, van den

* gewoonen regel afwykt. Zoś wyken pleegen ,

« brengen , denken , dunken , koopen , en

ken , even als moogen , van dien regel of , welken

« zegt , dat de werkwoorden, die , ia het zaa

ke

zoe
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en persoo
n

van den

« kelyk deel der onbepaalde wys, geene r hebben,

« in den eérsten derden

« onvolmaakt verledenen tyd der aantoonende wys,

« in het enkelvoudig getal , zonder I gebezigd

« worden : terwyl pleegen ik plagt, hy plagt;

« brengen ik bragt, ly bragt ; denken ik dacht,

« hy dacht; dunken my dacht; koopen ik kocht,

a hy kocht; zoeken ik zocht , hy zocht, heeft.

S. 1292. Den heer Weiland begint met de

leérlingen in de ongelykvloeyend
e werkwoor

den te onderwyzen ; zoó omdat zy de oudste

en de oorsprongelyke werkwoorden zyn, als omdat

zy de aanleydende oorzaaken van zoo veele gelyk

sloegende werkwoorden geweest zyn ( 293 ) .

Deze reden , welke by sommige als een enkel

systema voorkomt , tracht hy te staaven door

het gezag van Ten Kate , van wien hy zyne

regels ontleend heeft.

S. 1293. Daarentegen , Ten Kate , die zekerlyk

ten vollen van deze boven aangehaalde reden

bewust was , geeft, in zyne Regelmaet en Rang.

schikking der Nederduitsche Verba , den voorrang

aan de gelykvloegende ; « niet zoó zeér , zegt hy ,

omdat de voorige grammatici die als de eenige

regelmaatige hebben te boek gesteld , als wel

• omdat ze alle de andere soorten te zamen o

ge

1

(293) Nederduische Spraakkunst , bladz. 123 .
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gelykelyk , om zoó te spreeken , in getal over

Treffen (294) .
»

men VOO

dat men ,

S. 1294. Schoon het aan eenige , met den

cérsten oogslag , onverschillig zoud kunnen

voorkomen , welke werkwoorden

ren of achter plaatst : zullen noglans alle de

geene ,
die weelen ,

in het leéren van

eene kunst of weetenschap , altyd moet gaan van

het meer bekende tot het min bekende , van het

mio moeyelyk tot het meer moegelyk , van het

meer regelmaatig tot het min regelmaalig ; dat er ,

om de gelykvloeyende te leéren , slechis weynig

woorden vereyscht worden, daar men een groot

getal regels en aanmerkingen van noode heeft ,

om de ongelykvloeyende te kennen , aan de orde

van TEN KATE , Voor die van WEILAND , de voor

keur geeven ; en dus , volgens de orde die de

natuur zelve aanwyst , de gelykvloeyende werk

woorden voor de ongelykvloegende verhandelen ,

in plaats van , met WEILAND , aan de algemeene

regels de laatste plaats te geeven , en te beginnen

met aan de leerlingen regels voor te schryven ,

welke maar aan een kleyn getal werkwoorden

toepasselyk zyn .

S. 1295. Al of het voor Ten Kate , in zyne

Aen

(294) Aenleiding tot de Kennisse van het Verhevenc Deed der

Nederduitsche Sprake. I Deel, bladz, 548 .
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Aenleiding tot de Kennisse van het Verhevene

Deel der Nederduitsche Sprake , alwaar hy schryft

voor de geene dic alreéde in hunne taal ver

gevoorderd zyn , onverschillig geweest hadde ,

van de ongelykvloeyende of de gelykvloeyende

voor aan te plaatsen ; zoud het nogtans voor Wer

LAND zoó niet kunnen weezen , omdat hy schryft

voor weynig geocfende , en de rangschikking moet

volgen die best geschikt is , om hun wel en

gemakkelyk de regels te leéven : nieltegenstaande

heeft hy de orde van TEN KATE , niet alleen

zonder voldoende reden , maar zelfs tot naadeel

der leerlingen , veranderd.

S. 1296. Dat men de gelykvloegende en de

ongelykvloeyende werkwoorden beschouwe zoó

men wilt , de ongelykvloegende zyn toch altyd

maar uytzonderingen , ten aanzien van de gelyk.

vloegende ; en , gelyk het betaamt , dat men de

algemeene regels voor de uytzonderingen voor

draage , als men regelmaatig met beginnende wilt

te werk gaan , zoó moet men noodzaakelyk de

gelykvloeyende voor de ongelykvloeyende leéren .

Dit is het geen gedaan heeft den heér G. VAN

LENNEP , in zyne vertaaling van de Nederduitsche

Spraakkunst van Weiland , alwaar hy nośdig

geoordeeld heeft de orde van dezen schryver le

veranderen .

1997. Volgens de regels der verdeeling ,

mag een en het zelfde werkwoord , als het maar

op
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op eene wys vervoegd word , slechts tot eenen

rang kuonen gebrag! worden.

S. 1298. Nogtans zoud men de werkwoorden

kunnen , moeten , welke WEILAND onder de on .

regelmaatige plaatst , ook toț de ongelykvloegende

kunnen brengen ; omdat zy , in de vervoeging ,

den wortelklinker veranderen , en in het verleden

deelwoord en met een voorgevoegd te hebben,

Iedereen zoud het woord willen , dat heeft wilde ,

gewild , gelykvloeyende noemen ; en echter is het

zelve by Weiland onder de onregelmaatige ge.

rekend .

$. 1299. De werkwoorden braaden , laaden

scheyden , lagchen , bakken , wreeken , heéten

( noemen ) , bannen , maalen ( in eenen molen ) ,

spannen , spouwen , zouden onder de onregel

maatige moeten komen ; mits men de zelve noch

lot de ongelykvloeyende, noch tot de gelyk

vloeyende kan brengen . Zy kunnen onder de

ongelykvloeyende niet gerekend worden ; de

wyl zy in den verledenen tyd der aantoonende

wys, waar zy hebben braadde , laadde , enz . ,

den wortelklinker niet veranderen : en onder de

gelykvloeyende kan men de zelve niet rangschik.

ken ; omdat zy in het lydende byvoegelyk naam,

woord niet eyodigen op o of T , maar op EN.

Niettegenstaande zyn de zelve door WEILAND

onder de ongelykvloegende geplaatst .

S. 1300. Ook zal niemand loochenen , dat de

onderscheydene sangen , willen zy het doel der

ver
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verdeéling raaken , gemakkelyk moeten kunnen

onderscheyden worden . Dat dit zoó niet is blykt

ayl het reéds gezegde , en het verschil dat men ,

hier omtrent , vind tusschen Weiland en Ten

KATE , en tusschen WEILAND en SIEGENBEEK .

S. 1301. Ten Kate telt de werkwoordeo gaan ,

staan , brengen , denken , dunken , koopen , zoe

ken , willen , onder de ongelykvloeyende ; daar

Weiland de zelve onder de onregelmaatige rang

scbiki . In hel Woordenboek voor de Neder

duitsche Spelling van Siegenbeek , word brengen ,

met alle zyne zamengestelde , ongelykvloeyende

genoemd ; terwyl Weiland , gelyk wy komen te

zien , het zelve onder de onregelmaatige telt .

S. 1302. By Ten Kate is werken onregel

maatig , en , volgens de voorschriften van Wei

LAND zelve , zeker niet te onregt ; dewyl bet ,

206 wel als brengen , denken , enz . , van dien

regel afwykt, welke zegt dat de werkwoorden , die ,

in het zaakelyk deel der onbepaalde wys , geéne

I hebben , in den eerstep en derden persoon van

den onvolmaakt verledenen iyd der aantoonende

wys, in het enkelvoudig getal zonder t gebezigd

worden , alwaar het heeft ik , hy wrocht: en , ver

dat men
dit woord by Weiland onder de onre.

gelmaatige zoud aantreffen , vind men het zelve ,

in zyn Taalkundig Woordenboek , met den naam

van ongelykvloeyende bestempeld.

S. 1303. Onder welke rangen zal den leerling

brengen de woorden vriezen , verliezen , leggen ,

zego
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zeggen , komen , weeten ? daar hy de zelve onder

de onregelmaalige niet ontwaart ,
en de vier

eerste , behalve den wortelklinker , nog hunnen

daar op volgenden medeklinker veranderen; en de

laatste hunnen wortelklinker tegen eenen anderen

klioker verwisselen , met byvoeging daarenboven

van eenen medeklinker (295 ) .

S. 1304. Uyt de Spraakkunst van Weiland kan

men zien , dat alle de werkwoorden , welke , in

het een of ander opzigt, van de ongelykvloeg

ende en van de gelykvloegende afwyken , onder

de onregelmaatige behooren : maar het is klaar

dat dit niet genoeg is , om de zelve te leéren

verbuygen ; men moet zeggen hoe zy in den ver

ledenen iyd , in het lydende deelwoord , enz . ,

hebben. Echter vind med by Weiland den ver

ledenen igd van moeten , kunnen , willen , enz. ,

niet ; noch het lydende byvoegelyk naamwoord

van pleegen , brengen , denken , dunken , koó

pen , zoeken , kunnen , willen , moogen , moeten :

of WEILAND wilt zeggen dat alle die onregel

maalige werkwoorden , hier in , de gelykvloey

ende of de ongelykvloeyende volgen , dat kan

den leerling niet weeten .

S. 1305. Voor de aangevoerde en andere rede

pen

(295 ) Vriezen heeft vroor , gevroren ; verliezen , verloor ,

verloren ; leggen , leyde , geleyd ; zeggen , zeyde , gezeyd ;

komen , kwam ; weeten wist.
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Ben , hebben wy in onze Nederduytsche Spraak

kunst , over eenigen tyd van de pers gekomen ,

de ongelykvloeyende werkwoorden onder de on

regelmaatige geplaatst, zoó als gedaan hebben

de Nederduytsche Taalleeraaren A. MOONEN ;

R. VAN DER PIJL , die in het algemeen de Spraak

kunst van WEILAND volgt ; 0. R. F. W. Win

KELMAN ; J. Des Roches ; enz . : de hoogduytsche

J. C. GOTTSCORD ; J. V. MemiNGER ; M. JUNKER ;

en den taalkundigea E. ZerdelAAR , die in zynen

Hoogiluitschen Spraakmeester van prof. J. C. Gott

SCAED niet nuttig geoordeeld heeft de orde van

dezen schryver te veranderen ; enz. : en de en

gelsche V. J. Perrox , WILLIAM COBBETT , Gr.

DOLPR , DILWORTB , J.-G. HAGEN , LAVERY ,

enz . (296 ).

1306. Maar over de onderseheydene slagten

van werkwoorden is genoeg gezegd , om te zien

dat den leerling , omtrent de zelve , niet gemak .

kelyk een klaar denkbeeld opvatten kan ; wy

zullen thans overgaan tot de onderscheydene soor

ten

(296 ) Zie voorders Grammaire de la Langue Flamande, à

Bruxelles , chez Jean - Baptiste de Leeneer. M. D. CC. I ; En

glish Grammar , by Lendley Murray. The 25th Edițion, 1814;

Grammaire Angloise- françoise par M' Miége et Boyer , revue ,

etc. par M' Malber Flini ; Nouvelle Grammaire Angloise par

Paul Festeau. 1675 ; a Short Introduction to English Grammar.

London , printed for J. Dodsley, and T. Cadell, M D CC

LXXI .
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van ongelykvloeyend
e

werkwoorden , die

WEILAND zeér wydloopig verhandelt.

S. 1307. « De ongelykvloeyende werkwoorden ,

« zegt hy , worden in eenige soorten verdeeld . De

« eerste soort bevat zulke , welke , in den opvol.

« maakt verledenen tyd en in het lydende deelwoord,

« der zelfden klinker aanneemen. En deze maaken

« by ons het grootste getal uyt. De verwisseling

« hunner klinkers geschied op de volgende wys :

• 1. De r gaal over in den zachten langklinker

« É : als blyven , bleef , gebleven ; stryden , streed ,

« gestreden , enz.

« 2. De uy , IE , en de zachte lange & gaan over

a in de zachte lange o : als sluyten , sloot , ge

a sloten ; schieten , school , gescholen ; beweegen ,

« bewoog , bewogen ; enz.

« 3. De korte i en de korte scherpe E gaan

cover in de zachte korte o : als vinden, vond, gevon

a den ; bersten , borst, geborsten ; schenden ,

« schond, geschonden.

« Tot de tweede soort van ongelykvloeyende

« werkwoorden behooren die , welke alleen in

* den onvolmaakt verledenen lyd van wortel

« klioker veranderen ; terwyl dezen by het lydende

« deélwoord behouden blyft. By deze soort van

« werkwoorden geschied de verwisseling van den

« klinker
ор de

volgende wys:

« 1. Den zachten
laugklinker e gaat over in

« 1 : als eclen , at, geëeten ; doch , om de welluy.

« dendheyd, thans ( en misschien omdat men
oulings

& ook geeten voor eelen zeyde) gegeeten .

u 2. Den
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en Y ,

a 2. Den langklinker A , voor D , P , T , 2 , staande,

k verandert in je : als raaden , ried (ook raadde ) ,

« geraaden ; slaapen , sliep , geslaapen ; laulen ,

« liet, gelaalen ; blaazen , blies , geblaazen ; enz.

« 3. Den langklinker A , voor G , R , V

« verandert in oe : als draagen, droeg, gedraagen ;

« vaaren , voer , gevaaren ; graaven , groef, ge

* graaven ; waayen , woey , ( niet zelden ook

u waayde ), gewaayd ( oulings gewaayen ).

« 4. De korte A voor een s gaat over in ie : als

u vallen , viel, gevallen; wasschen , wiesch, gewas.

a schen. Zoo ook wassenſgroeyen ), wies, gewassen ,

« 5. De korie A voor n verandert in i of o :

« als hangen , hing of hong, gehangen ; vangen ,

« ving of vong , gevangen .

« 6. De korte o , de harde lange oó , en oe gaan

u over in ie : als houden (oulings holden ), hield ,

“ gehouden (oulings geholden ) ; worden , wierd

« en werd , geworden ; loopen , liep , geloopen ;

a rocpen , riep , geroepen .

« Tot de derde soort brenge men die werk

« woorden , welke , zoó wel in den onvolmaakt

« verledenen lyd , als in bet lydende deelwoord ,

a van wortelklinker veranderen ; doch in elk van

« deze op eene byzondere wys , by voorbeeld :

« 1. De zachte lange e gaat , in den onvolmaakt

« verledenen tyd , op A over , en , in het lydende

a deelwoord , op de zachte lange o : als beveelen ,

a beval, bevolen ; breeken , brak , gebroken ; stee

a ken , slak , gestoken .
« 2. De
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en

a 2. De zelfde e gaat , in den opvolmaakt verle

« denen tyd , tot og en de zachte lange o , en ,

a in het lydende deelwoord , lot de laatste over :

« als scheeren , schoer, schoor , geschoren ; zwee

a ren , zwoer , zwoor , gezworen.

« 3. De korte I verandert, by den onvolmaakt

u verledenen tyd , in A , en , by het deelwoord ,

a in de zachte lange 8 : als bidden , bad , ge

a beden ; zitten , zal , gezeten ; liggen , lag ,

u gelegen.

« 4. De scherpe korte e gaat , in den onvol.

u maakt verledenen tyd , op ie of de korte o

« in het deélwoord, op de laatste over : als helpen ,

« hielp , holp , geholpen ; sterven , stierf, storf,

« gestorven ; werven , wierf, worf , geworven .

« De vierde soort bevat die werkwoorden

* welker onvolmaakt verledenen tyd , door ver

« loop , reéds gelykvloegende geworden is : als

bakken , bakte ( oulings biek ) , gebakken ; braa.

« den , braadde (oulings bried ), gebraaden ;

lagchen , lachte (oulings loech ) , gelagchen :

a maalen , maalde (oulings moel ofmol) ,gemaa

« len; heéten ( noemen ) , heette ( oulings hiet),

« geheéten ; spouwen , spouivde ( oulings spieuw ),

" gespouwen ; wreeken , wreekte ( oulings wrak ,

wrok ), gewroken ; enz. »

S. 1308. Den leerling , naa deze voorschriften

gezien le hebben , mag er ugı besluyten , dat alle

de werkwoorden , die de wortelklinkers en uyt

gal
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gangen van de boven aangehaalde werkwoorder

hebben , de zelfde veranderingen ondergaan , als

het tegenstrydig in de andere regels van WEILAND

niet gezegd word ; of hy mag zulks niet besluyten,

In het laatste geval , zyn de regels van WEILAND

onnuttig. In het eerste zal den leerling natuurlyker

wys knyzen vervoegen als wyzen ; fruyten , spuyten

als sluyten ; wieden als zieden ; kniezen , niezen als

kiezen ; tellen , vellen als zwellen ; hinken als zinken ;

beeven , sneeven , weeven , zweeven als geeven ;

gaapen , raapen als slaapen ; raazen als blaazen ;

knaagen , vaagen als draagen ; baaren , spaaren ,

bewaaren als vaaren ; laaven als graaven ; naayen ,

maayen , paayen , praayen , zaayen als waayen ;

brallen als vallen ; bassen als wassen ; spouden als

houden ; brouwen , klouwen , rouwer , schouwen

als houwen ; sloopen als loopen ; kweelen als bem

veelen ; deerer , smeeren , weeren als zweeren ;

derven als sterven ; enz.; enz. , enz.: en dus zal

hy maaken van fruyten froot , gefroten ; van tel.

len tol , getollen ; van beoven baf , gebeeven ; van

gaapen giep , gegaapen ; van raazen ries , geraa

zen ; van knaagen knoeg , geknaagen ; van baa.

ren boer, gebaaren ; van naayen noey , enz. ; enz .

S. 1309. Uyi het aangehaalde is het volkomen ,

blykbaar , dat het voor den leerling onmoogelyk

is te zien welke werkwoorden tot de gelykvloeyen

de en welke lot de ongelykvloegende behooren .

Maar al zeyde men hem nog welke werkwoor

deo



INLEIDING. 30

den gelykvloeyende en welke ongelykvloeyende

zyn ; waar uyl zoud hý , met zekerheyd , kun

nen zien tot welke onderhoorige soorten alle de

ongelyk vloegende behooren ? daar somtyds ver

scheydene woorden , die den zelfden wortelklin

ker hebben , elk op eene onderscheydene wys

verbogen worden , als beweegen , eeten , beveelen ,

scheeren , die hebben bewoog , bewogen ; at ,

geëeten ; beval, bevolen ; schoer, schoor, geschoren ,

zonder dat WEILAND het minste teéken geeft, waar

ugt den leerling kan zien , als hy een ongelyk

vloeyende werkwoord vind dat in het zaakelyk

deel met de zachte lange B gespeld word , gelyk

welk van deze woorden hy het zelve moet ver

voegea . Laat ons hier tot voorbeeld neemen de

woorden treeden , vreeten , neemen, steelen ,mee

ten , leezen , enz. : hy zal , door de regels van

WEILAND , niet kunnen weeten of hy moet

getroden ; trad , getreeden ;

trad , getroden ; of troed , trood , getroden ;

enz .

S. 1310. Welken persoon , die de taal moet

leéren , kan door de boven aangevoerde regels van

Weiland Weeten hoe scheppen (voordbrengen ) ,

heffen, enz . , in den verledenen tyd en in het lydende

byvoegelyk naamwoord hebben ? daar men gewis,

onder de voorgaande 'verwisselingen van woriel

klinkers , niet gevonden heeft dat de scherpe e

immer op ie en A , of op 18 en de zachte large

overgaat.

S. 1312 .

zeggen trood
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S. 1311. Weiland rekent onder de vierde soor ?

van ongelykvloeyende de werkwoorden , die in

de eene gedaante gelykvloegende en in de andere

ongelykvloeyende zyn ; maar om welke reden

heeft hy die werkwoorden eerder onder de on

gelykvloeyende dan onder de gelykvloeyende ge .

plaatst ? Deze hadden zeker , in de verdeeling van

WEILAND , wel eenen byzonderen rang moogen

uytmaaken ; indien zy , gelyk wy reeds getoond

hebben , door de bepaalingen welke WEILAND

geeft , onder de onregelmaatige niet begrepen

waren .

S. 1312. Ten anderen wat moet den eérst

beginnenden denken van dezen Enz. , dien hy

op het eynde der vierde soort van ongelykvloey

ende werkwoorden vind ? waar gaat hy de ove

rige werkwoorden van de zelve gaan zoeken ? of

door welke regels gaal hy der zelver kundig worden ?

S. 1313. « Uyt de onvolmaakt of volmaakt ver

« ledenetyden der ongelykvloeyende werkwoorden ,

« zegi den heer WEILAND , spruyten naamwoor

« den voord , waar van wederom werkwoorden

a gevormd worden , welke alıyd gelykvloeyende

a zyn , en , in hunne beleékenis , met het naam

« woord overeenkomen , waar van zy afgeleyd

« zyn . Zoó komt , by voorbeeld , van gaf, zynde

a den onvolmaakt verledenen tyd van geeven ,

a het naamwoord gaaf, gave , en hier van het

« gelykvloeyende werkwoord begaaven. Zoó nók

komt

1
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1

waar

a komt van mat , den onvolmaakt verledenen lyd

van meeten , het zelfstandig naamwoord maat,

« mate , van het byvoegelyk naamwoord

a maatig, en bier van wederom het gelykvloeyende

« werkwoord maatigen , maatigde , gemaatigd.

Op gelyke wys is van voer, den onvolunaakt

« verledenen tyd van vaaren , het zelfstandig voer ,

« ( een voer hooy ) afkomstig ; en van daar het

gelykvloeyende werkwoord voeren , dat is doen

« vaaren . Even zoó komt van zoog , den onvol

« maakı verledenen igd van zuygen , het zelf .

slandig zog, waar van het gelykvloeyende zoogen ,

a dat is laaten zuygen.

« Somwylen worden ook van den tegenwoor

« digen tyd der ongelykvloeyende werkwoorden

« zelfstandige naamwoorden afgelegd , waar

« wederom gelykvloeyende werkwoorden gevormd

« worden , Zoó komt , by voorbeeld , ons woord

« krygen (krys voeren ) , knygde , gekrygd , van

« het zelfstandig naamwoord kryg , en dit van

« het ongelykvloegende krygen , kreeg, gekregen.

« Even zoó komt ons slaagen , slaagde , geslaagd ,

« van slag , en dit van slaan ( oulings slaagen ),

« sloeg ; geslaagen ( 297 ) .

Eyndelyk moet hier by nog , als eenen alge

< meenen regel, aangemerkt worden , dat de werk

« woorden, welke van naamwoorden afgelegd

worden

van

( 297 ) L. Ten Kate , D. 11 , bl. 16 en verv .

II . Deél .
3 .
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& worden, gelykvloeyende zyo : als tafelen , tafelde,

« gėlafeld , van tafel ;- pennen ', pende , gepend ,

« ' van pen ; - herbergen , herbergde, geherbergd ,

á van'herberg ; bevlytigen , bevlytigde, bevly

tigd , van vlylig ; verwelkomen , verwel

#komde , verwelkomd , van welkom ; enz . »

et

S. 1314. Uyt het aangehaalde ziet men , dat het

by WEILAND eenen algemeenen regel is , dat de

werkwoorden , welke van naamwoorden afgelegd

worden , gelykvloeyende zyn.

$ . 1315. Om dezen regel üycvoerlyk te maaken ,

hadde Werlind een zeker en onfeylbaar teéken

njoeien geever, om te bepaalen welke werkwoorden

van de zelfstandige naamwoorden afstammen en

welke niet ; maar , aangezien diergelyke regels

van afleyding in zyne Nederduitsche Spraakkunst

niet aan te treffen zyn , zal den leerling altyd maar

geheel onzeker kunnen voordġa’ad , zoó haast als

er zich de minste twyfelachtigheyd voordoet.

1

1

1

S. 1316. Indien men uyt de voorbeelden var

WEILAND Diet gezien had , dat de werkwoorden

beveelen , blaazen , steeken , stryden , vangen ,

vállen , ongelykvloegende zyn : zoud men reden

bebben , om de zelve van de naamwoorden bevel ,

Laas , steek , stryd , vang, val , af te leyden ; en

by gevolg die , naar den boven aangewezen regel

PAQ WEILand onder de gelykvloegende te plaatsen.

S. 1317 .
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S. 1317. Omtrentdewoorden bederven , fluyten ,

kerven , kluyven , knypen , melken , pluyzen , schy

nen , stoolen , verliezen , vlielen , enz. , zal den

leerling eene meerdere moeyelykheyd ontmoeten .

Hy kan niet weeten of Weiland de werkwoorden

bederven , fluyten , enz . , afleyd van bederf , fluyt ,

enz . , of niet : daar dezen schryver dewerkwoorden

baaden , baanen , bevlytigen, boomen , doopen ,

dyken , gryzen , hooien , huuren , krygen (kryg

voeren ), pennen , zwarten , enz . , afleyd van de

naamwoorden bad , baan , vlyl, boom , doop ,

dyk , grys, oór, huur , kryg , pen , zwart , enz.; en

daarentegen de zelfstandige naamwoorden begin ,

blyk , raad , sluyk, sluyp , snuyf, spruyt, trek ,

wil , enz. , doet afstammen van de werkwoorden

beginnen , blyken , raaden , sluyken , sluypen ,

snuyven , spruyten , trekken, willen, enz. Men moet

zeker groote moeyle hebben, om te verstaanwaarom

hooren ećrder afstamt van oór, dan blyken van

blyk ; doópen van doop , dan spruyten van spruyt ;

zwarten van zwart, dan snuyven van snuyf ;è02.;

CDZ.

S. 1318. Wilt Weiland zeggen , gelyk Ten

KATB (298), dat zwarten , blaauwen , enz . , voord

komen van zwart , blaauw , enz. , omdat zwarten ,

eene

( 298) Aenleiding tot de kennisse van het Verhevene Ded

det Nederduitsche Sprake. U dcel , bladz. 11 .

3 * .
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eene stof om te zwarten , blaauw eene stof om

te blaauwen , enz . , veronderstellen ; zoó zal den

leerling ligtelyk denken dat snuyven gelykvloey

ende is , omdat men van gelyken , om le snuyven ,

snuyf veronderstelt: want men moet zoówel snuyf

hebben om te snuyven als zwart om te zwarten ,

enz . Niettegenslaande zyn zwarien en blaauwen

gelykvloeyende , en snuyven is ongelykvloegende.

$ . 1319.1319. In het Nederduitsch Taalkundig

Woordenboek door P. WBILAND , by het woord

fluyten , vind men het volgende :

« B. HUYDECOPER acht fluyten , afkomstig van

fluyt, en dus gelykvloeyende: fluylen , fluyite ,

gefluyt. FR. VAN LELYVELD , daartegen , houd

het daar voor , dat het fluyten met den mond ,

of het natuurlyk fluyten van den wind in de

boomen of het riet , een klanknaabootsende woord

is , waar van Daaderhand een riet of pyp waar

op men floot, den naam van fluyt bekomen heeft

dat het derhalve een oorsprongelyk woord , en

dus ongelykvloegende is. »

g. 1320. Het is moegelyk om te beslissen wie

van beyde , HONDECOPER of LELTVÉLD , gelyk

heeft : nogtans zoud den leerling , om door de

Spraakkunst van WeiLAND , de werkwoorden te

kunnen teéren , in alle diergelyke moeyelykheden

moeten komen ; zoud eerst alle de regels der afley

ding , alle de oude woorden en gebruyken der

taal
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taal (299) moeten kennen ; in een woord zoud eerst

eenen er vaaren taalkundigen moeten zyn , eér hy

van de regels van Weiland kan gebruyk maaken .

$ 1326. Maar, gcoomen dat den leerling de

regels der afleydiog wel kende , ja , dat hy z ówel

als Weiland zelve wiste welke werkwoorden van

naamwoorden afstammen en welke niet ; nog

zoud by zeer dikwyls voor gelykvloeyende werk

woorden aanzien de geene die ongelykvloegende

zyn , en omgekeerd: zoó zoud hy onder de gelyk

vloegende rangschikken de ongelykvloegende werk

woorden slaapen , spuylen , spylen ,

( etteren ), verzinnen , enz . , die WEILAND , in

zyn Nederduitsch Taalkundig Woordenboek, doet

afstammen van de zelfstandige naamwoorden slaap ,

spuyt , spyt , zweer , zin , enz .; en daarentegen

gelyk de ongelykvloeyende vervoegen de gelyk

vloeyende werkwoorden belgen, blaalen , druylen ,

druyschen, gypen, huylen, kweeken , stelpen , stree

ven , wedden , enz . , die van geene zelfstandige noch

byvoegelyke naamwoorden voordkomen .

S. 1322 ,

zweeren

( 299) Den beér WEILand zegt dat de ongelykvloeyende

werkwoorden de oudste zyn. Iudien den leerling dit voor een

telken name , om de ongelykvloeyende van de gelykvloeyende

le onderscheyden , zoud hy , denkeude dat leeven zoó oud is als

sterven ; willen als kunnen ; dansen als springen ; gevoelen ,

hooren als rieken , zien ; enz.; enz. , de eene dezer werk

woorden , zoowel als de andere , als ongelykvloeyende kunnen

beschouwen .
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S. 1322. Hoe gaat men , door Weilands Spraak .

kunst , de vervoeging leeren van de werkwoorden

die in de zelfde of in eene verschillige beteekenis

gelykvloeyende en ongelykvloeyende zyn ; als

hy schen , kryschen , maalen , myden , lyhen ,

moeten , ryven , styven , grynen , enz .

te

S. 1323. Even gelyk den leerling , door de

Spraakkunst van WEILAND, niet kan kennen den

verledenen tyd en het lydende byvoegelyk naam

woord van menigvuldige werkwoorden ; zoó zal

hy zig ook dikwyls verlegen vinden , om

weeten welke de onbepaalende wys van dezen

of geenen verledenenen igd of van dit of geen

deelwoord is. Tot staaving van ons gezegde ,

zullen wy neemen den verledenen tyd dronk, bond,

gold , kwam , loog , stal , vlood , vloot , vral ,

wond , zond , schiep , stiet , enz . , en het lydende

byvoegelyk naamwoord gebonden, gedoken , ge

logen , gewelen , gezoden , enz . Hy zoud dronk

kunnen afleyden van dranken , drinken , drenken;

bond yan binden , benden , banden ; gold van

gilden , gelden ; kwam van kwecmen , kwimmen

(en noógt van komen ) ; loog van luygen , liegen,

leegen ; stalvan stillen , steclen ; vlood van vluyden ,

vlieden , vleeden ; vlool van vluyten, vlieten , vleeten ;

vral van vreelen , vrillen ; wond van winden ,

wanden , wenden ; zond van zinden , zenden , zan

den ; schiep, stiel van schaapen , staaten , schoppen ,

stotlen , schoúpen, stooten , schoepen, stoeten , schep

pen ,
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pen , stetten ; gebonden van binden , benden ;

gedoken van duyken , dieken , deeken ; gelogen

van liegen , luygen , leegen ; geweten van weten ,

wyten , witten ; gezoden van suy den , zieden ,

seeden ; eriz. ; enz.

S. 1324. Vervolgens als den leerling eenen dier

gelyken verledenen lyd of een dusdaanig deélwoord

heeft, zoud hy, alhoewel hy de Spraakkunst van

Weiland grondig verstaa en weete , zich niet

zelden in de vertaaling tegengehouden vinden ;

miis hy niet zoud weeten welk woord hy in het

woordenboek moet zoeken .

S. 1325. Eyndelyk zal men op elk oogenblik

werkwoorden ontmoeten , welke men , met het

stelsel van WeiLAND , met geene zekerheyd zal

kunnen rangschikken , en vervolgens niet kunnen

vervoegen ; dusdaanige zya : stuyten , smeeden

slinken , sluyken, sluypen , loónen , trillen , rekken ,

sleepen , stellen , stuypen , wikken , kwynen , huylen ,

vitten , verguyzen , vellen , kikken , janken , bellen ,

dienen , wrylen , melden , kluyven , mengen ,

wuyven , plengen, kerven , piepen , klaagen , knee

den , teeren (uytteiren ), tergen , stelpen , sissen ,

schiften , seffen , spellen , suyzen , vrikken , kaayen ,

keffen , kermen , pluyzen , pruylen , pryken, enz .,

enz . , enz.

§. 1326. Volgens Weiland , zyn het de werk

woorden sluyten , smeeden , slinken , sluyken ,

sluy
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1

sluypen , toonen ( wyzen ), trillen , rekken , sleepen ,

stellen , sluypen , wikken , enz . , die den oorsprong

zyn der naamwoorden stuyt , smid , slink ,

sluyk , sluyp , toon , tril, rek , sleep , stel, stuyp ,

wik , enz.; nogtans zyn de cene gelykvloeyende ,

en de andere ongelykvloeyende.

S. 1327. Wie zoud nu , gezien hebbende de

regels welke WełLAND over de ongelykvloegende

werkwoorden geeft, en de daarop gemaakte

aanmerkingen , met ons , niet moeten zeggen , dat

het , voor de leerlingen , beter en gemakkelyker

is , van de twee honderd werkwoorden , getal

der ongelykvloeyende, van buyten te leeren , dan

alle de verdeélingen en onderverdeelingen , regels

en uytneemingen daar omtrent in acht te neemen ,

Le leéren kennen , le op houden , en werkstellig

te maaken .

S. 1328. Uyt het geen wy over de werkwoorden

gezegd hebben volgı klaar , dat het niet moogelyk

is , dat de Belgen , en nog min dat de vreemde

lingen , door de regels van WEILAND , de kennis

der nederduytsche werkwoorden zouden kunnen

verkrygen.

g. 1329. Ja , ver , dat de vreemdelingen , als

de Fransche of eenige andere , de werkwoorden,

op die wys , zouden kunnen magtig worden ;

dorven wy zeggen , zonder vrees van tegenge

spro
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sproken te worden , dat er geen eépen Hollander

tot nu toe geweest is , die , door deze regels , alle

de werkwoorden heeft leéren
heeft leéren vervoegen ; zy

veronderstellen het geen zy moeten leéren , zya

onaylvoerlyk en vervolgens onnuuig.

S. 1330. Indien het zoó gelegen is met de regels

welke door groote taalkenners voorgedraagen ,

door den langen tyd als gewettigd , en met het

gebruyk der Belgen bynaa volkomen overeen

komstig zyn ; wat zoud men niet vinden in de

geene, die met weynig overleg gemaakt, zonder

veel naadenken aangenomen , en groótelyks tegen

de uytspraak én schryfwys der Belgen strydig

zyn ?

S. 1331. Hoe zond het nut van de regels , die

WEILAND. en SIEGENBEEK voorschryven , aan de

Belgen klaarblykelyk kunnen zyn ? daar elk een

weet , dat die schryvers de taal onzer streeken

nobyt in het oog gehouden, hebben , waarom het

geénzins te ver wonderen is dat zy in verscheydene

punten met de Belgen verschillen , daar het uyt

het Eérste Boekdeel onzer Nederduytsche Spraak

kunst klaar te zien is , dat WEILAND en Siegen

BEEK ( 300 ), in verscheydene gevallen , op de

taal.

(300) Om zich hier van te overtuygen, kan men inzonderheyd

inzien het geen wy over de klanken iz en 1 gezegd hebben.
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taalgronden niet steunen , maar op eygen goed

duoken; daar de Belgen niet zelden eene schryfwys

zouden moeten verlaaten , die door de eerste be

ginsels der taal gewettigd is , om de zelve le

verwisselen tegen een gebruyk waar voor niet

alleen geene genoegzaame redenen pleyten , maar

dat zelfs tegen de algemeen aangenome gronden

aaploopt , en alleen aan wilkeurigheyd zyn aan

wezen verschuldigd is ; eyndelyk , daar wy in de

Inleyding van ons Eerste Boekdeel getoond heb

ben , dat de Spraakkunst van WEILAND een groot

getal stellingen inhoud , die niet alleen valsch

en ongerymd zyn , maar die voodzaakelyk moe

ten strekken , om het verstand der jonge lieden

le verbysteren , in plaats van het zelve te ont

wikkelen .

van de

S. 1332. Waar uyt genoegzaam te zien is de

noodzaakelykheyd van eene nieuwe overziening

van de Spelkunst van SIEGENBEEK en

Spraakkunst van WEILAND ; en tevens de onge

rymdheyd , zoówel van de geene , die willen dat

men die werken , zonder onderzoek en veran

dering in Belgenland invoere , als van de geene ,

die , door eene fransche vertaaling van de zelve,

het nederduytsch zouden willen leéren , als

men , in eenige nederlandsche schoolen , door

de Spraakkunst van G. VAN LENNEP poogt le

doen .

S. 1333.

T

1
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S. 1333. Volgens het vyfde vereyschte , of de

laalste der vyf eggenschappen , welke eene Spraak

kunst moet hebben, om in Belgenland ingevoerd ic

worden , moet men de Belgen als kiezers van de

spraakkunst voor de zuydelyke deelen erkennen ;

en , zoó men eene algemeene Spraakkunst will

invoeren , welke , volgens den wensch van allen

taalvriend geschikt zy voor geheel

het Nederland , vereyscht de natuur der zaak , dat

de Belgen en de Hollanders te zamen werken en

van beyde kanten taalkundige kiezen, welke zich

met het verveirdigen eener op reden gevestigde

Spraakkunst onledig houden .

waaren

S. 1334. En zoó wy Belgen , van den eenen

kant, beregd zyn , niet alleen over te neemen van

WEILAND' en SIEGENBEEK al het geen goed be

wezen is ; maar zelfs van hun een onbepaald gezag

toe te kennen in alle punten , welke men , naa

het noódig onderzoek, niet zal geloond hebben

met de algemeen aangenomene taalwetten tegen .

strydig te zyn : moogen wy , van den anderen

kant , ook vereyschen dat de Hollanders toe.

sláan dat de Belgen SIEGENBEEK en WEILAND

niet volgen in de gevallen , waar het gebruyk der

Vlaamiogen overeenkomstig is met de taalgronden ,

en dat het geen dier spraakkunstenaaren daar

legen aanloopt.

1335. Maar dat de Hollanders de voor huu

uyt
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uyizonderlyk verveirdigde schriften aan de Belgen

opdringen , is tegenstrydig aan het geen wy boven

zagen , is niet billyk , maar onredenlyk le werk

gaan . Dit zoud noglans plaats hebben , indien

men te werk ginge volgens het gevoelen van de

geene ,
die

zeggen dat men de Spelkunst van

SIEGENBEBK en de Spraakkunst van Weiland in

Belgenland , zonder het minste onderzoek (301 ) of

de minste verandering , algemeen moet doen

volgen.

f. 1336. Vervolgens is het ten overvloede be

wezen , dat men , met op bepaaldelyk de Spelkunst

van SIĘGENBeek en de Spraakkunst van WEILAND

in te brengen , tegen alle regt en reden , de Hollan

ders als beoordeelaaren van de Spraakkunst voor

Belgenland aanziet , deze eene magt toeschryft op

welke zy geéne aanspraak hebben , en dus tegen

strydig te werk gaat met de allerklaarste stelre.

gels van SJEGENBEEK en Weiland zelve , en met

het vyfde vereyschte voor het invoeren eener

spraakkunst in het zuydelyk gedeélte van het

koningryk.

S. 1337

(301 ) Aan de geene , dic ons vraagen waarom wy , met de

Hollanders , niet schryven n , tijd , zuiver , enz . ? zouden wy ,

op onze beurt , kunnen vraagen waarom zy het schryfgebruyk ran

hun vaderland verlaaten , om dat der Hollanders over te neemen ,

zonder dat men bewezen heeft , dat het laatste beter is dan het

cerste ?
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GRONDEN DER HOLLANDERS.

S. 1337

« Het groot oogmerk , zegt SIEGENBEEK b!.

K. (302 ), 't welk men zich by het spreeken en

schryven voorstelt, is om zyne gedachten door

andere dagdelyk , volkomen , en gemakkelyk te

doen

( 302 ) Wanneer wy , zonder eenig byzonder werk te nga ,

men , ogs op het gezag der tweé beroemde taalkundige Wer.

LAND en SIEGENBEEK beroepen, moet dit verstaan worden van

de Nederduitsche Spraakkunst , door P. WEILAND , uitgege

ven in naam en op last van het staatsbestuur der balaafsche

republiek. Te Amsterdanı , by Johanne$ ALLART , MDCCCV ;

en van de Verhandeling over de nederduitsche spelling ,

ter bevordering van eenparigheid in dezelve , door MATTHYS

SIEGENBEEK , Hoogleeraar in de Nederduitsche Letterkunde

te Leyden : uitgegeven in naam en op last van het staats .

bewind der batgafsche republiek. Tweede druk. Te An

sterdam , by JOHANNES ALLART, MDCCCV . Die hollandsche

taalleeraaren, naamelyk WEILAND en SIEGENBEEK, hebben elk

een ayllreksel van hun werk in het licht gegeeven : den eers -

iep onder de benaaming van Nederduitsche Spraakkunst len

dienste der schalen , te Amsterdam , by JOHANNES ALLART,

MDCCCII; en den tweeden onder den tiel van Kart Begrip

der Verhandeling over de Nederduitsche Spelling , uitgege

ven in naam en op last van het staatsbewind der batauf

sche republiek ; ten dienste der scholen . Te Amsterdam ,

by JOHANNES ALLARŢ , MDCCCV. Wanneer wy deze laatste

werken aanhaalen , tcékenen wy dit kortþeyds baļve doof Korb

B, pf K, aan .

4 .
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doen bevatten . De waarheyd van het voorge

sielde ( zegt by bl . 12 ) is zoó klaarblykelyk ,

dat ik niet geloof , dat iemand eene naadere be

vestiging daar van verlangen zal .

S. 1338. « Wy zullen dus , by de opspooring

ran de regels der spelling en der zelver weir .

deering, daar op moeten acht geeven , of , en

in hoe verre zyler bereyking van het aange

wezen oógmerk , algemeene en ligtst moogelyke

verstaanbaarheyd , geschikt zyn . Op de bevoor

dering ( Siegenbeek , bl . 1 , K. ) van dit oogmerk

moeten alle regels der spelling uytloopen . Men

moet het zelve dus , by het opspooren dier re

gelen , bestandig voor oogen houden , en daar

aan , als aan eenen toelssleén , der zelver weirde

en genoegzaamheyd beproeven , n

S. 1339. « Men moet , zegt WEILAND, bl . 5,

( 302 ), de regelmaatigheyd , zoó wel in het spree

ken als in het schryven , in acht neemen ; dewyl

men door beyde het zelfde eynde bedoelt , naa

melyk algemeene verstaanbaarheyd . De laatste

kan echter als noodzaakelyker beschouwd wor

den , dan de eerste. Deze immers bepaalt zich

slechts tot weynige persoonen en tot weynige

voorbygaande oogenblikken ; waarom de taalfeyleo,

welke onder het spreeken begaan worden , voorby

spellen , terwyl omstandigheden , houding , en

gebaaren de duysterheyd verminderen , welke

daar door anders ligtelyk zoude kunnen veroor

zaakt worden. »

§. 1340:
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S. 1340. « Het regt gebruyk van de schrift

teékens heeft eenen veel grooleren werkkring, zoó

wel leo aanzien der persoonen , als in opzigt

tot de iyden , voor welke zy geschikt zyn. En

daarom is het eene dubbele verpligting , zich op

regelmaatigheyd en zuyverbeyd , te dezen aanzien,

zorgvuldiglyk toe te leggen; dewyl iedere ver

waarloózing daar van de bereyking van het oog .

merk des schryvers verhindert ,

t

1

S. 1341. « Ook het denkbeeld van schoónheyd

maakt het noodzaakelyk , dat men zich in ecne

zuyvere en regelmaatige spelling oefene. De regel

maatigheyd in de spelling is voor den goeden

styl het zelfde, wat de regelmaarige teékening

van de enkele deelen voor den beeldenden kuos

tenaar is ; met dit onderscheyd alleenlyk , dat

de schoonheyd by dezen de boógste , maar by

den schryver slechts eene ondergeschikte bedoe

ling is. Dit echter geeft den laatsten geene

vryheyd , om haar geheel te verwaarloozen ;

want , schoon eene spelfeyl eene schriftelyke voor

dragt niet zoó zeér misvormt , als de misteé

kening van eenig lid van een beeld zoud wan

stallig maaken , zoó blyft zy nogtans eene feyl ,

welke men moet vermyden. »

S. 1342. lo gevolge dezer grondregels , zegt

SIEGENBEEK (bl . 154), dat a het op zich zelve duy

delyker en regelmaatiger is , in het enkelvoud

de zelfde letters le bezigen , als in het meérvoud.

S. 1343.
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S. 1343. Over het algemeen , zegt WETLAND,

io zyn Nederduitsch Taalkundig Woordenboek ,

Inleiding, bladz. 43 , zoude men , volgens het

legenwoordig doorgaande gebruyk , kunnen vaste

stellen , dat die medektinkers, welke, in de

verbuyging of verlanging der woorden , nood

zaakelyk żyd , ook tot sluyttetters gebezigd wot

đen , tytgezonderd de 'ren 2.

S. 1344. Dus behoort men dagelyksch, heden

daagsch , gindsch , regtsch , linksch , in den zia

van byvoegelyke naamwoorden , met sch te schry

ven ; om dat men zegt dagelyksche, hedendaag

sche, enz.: doch die zelfde woorden , als bywoor

den gebezigd , vereyschen eene enkele s ; omdat

zy in deze beteékenis aan geene veranderingen

onderworpen zyn (303).

S. 1345. De regelmaat der spelling zoude in

onze taal geen aenwezen hebben ; indien men

den zelfden klank van een en het zelfde woord,

door verschillende schryfteékens uyıdrukte. In

dezen zin , stemmen wy volkomen toe , dai er,

in eene regelmaatige taal , maar eene wyze is

om het zelfde woord naar behooren te schryven

(304); en dat er niets regelmaatiger is dan bel

vol

(303) Zie Siegenbeek bl. 229. Niet zelden hebben wy de

gezegelen van den hoogleeraar SIEGENBEEK met cevige veran

deringen aan ons voorwerp toegepast , dit zal men dikwy's

door T. of Toepassing aangetekend vindeo .

(304) Zie lets over de Hollandsche Tael, to 'Gend , the
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volgende: Eenten en den telden klank moet ,

in 'een en het zelfde woord , door een en het

želfdie schryfteéken uytgedrukt worden .

S. 1346. Op grond hier van , zegt SIRGENBECK

(bl, 155 ), dat men in de woorden , welke in

het meervoud de d vertoonen , de zelve in het

eenvoud toi sluytletter moet bezigen ; en stelt

( bl. 163 ) voor regel « dat in woorden , welke

in het meervoud de g hebben , of de zelve ,

om huonen duydelyken oorsprong, vereyschen,

de g altyd haare plaats moet behouden. Men

schryve dus oog , weg , dag enz ., als mede magt

van moogen , klagt van klaagen , bragt van bren

gen , pligt van pleegen , vlugt van vliegen , en

desgelyks in de voordere hier loe behoorende

woorden : een regel ( zegt hy bl. 72 , K. ),

welks inachtneeming zeker de duydelykbeyd

bevoordert ; » echter tegenstrydig is aan de alge

meén erkende uytspraak ( bl. 153 ) , en aan het

ģezag der oudheyd, 206 SIEGENBEEK zelve bekent,

wanneer hy , bl . 16 , zegi: « Het is waar , de

oudheyd hield zich naader aan de uytspraak ,

dan thaos igebruykelyk is, door de den & , op

het eynde der tettergreep , met de harderet

en ck de verwisselen . En ( tbl. 162.) wat het

gebruyk der 'oude, die zich , op diet eynde der

Jetter

6

de drukkery van A. B. STÉven , op de hoorn -merkt. No

vember 1898. ' B1, 31,
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Jellergreep , alıyd van ch bedienden , aangaat ,

het zelve steunt zeker op een goeden grond ;

als voldoende de ch , vooral wanneer de letter

greep op t eyndigt, beter aan den Datuurly

ken toon der uytspraak , dan de zachtere g ,

gelyk het zelve ook door den voorgang der

Grieken , by wie wy eene soortgelyke vecwis.

seling zagen plaats grypen , gewettigd word.

Despieltegenstaande achten wy de terugroeping

van het oud gebruyk odraadzaam ; zob omdat

daar aan geene nuttigheyd verknocht is , als

omdat de zelve waarschynlyk het gewenschte

gevolg zou missen . Wat nuttigheyd toch kan

de wederkeering tot het gebruyk der oudheyd

aanbrengen ; daar , by de tegenwoordige schryf.

wyze , den oorsprong der woorden , in stede van

verduyslerd , veeleer in klaarder licht geplaatst

word , en het onderscheyd van klank tusschen

de g en ch niet zoó in het oog loópende is ,

dat de plaatsing der eerste voor de laatste eenigen

merkelyken aanstoot geeft ? »

S. 1347. En wie zal, met ons in de stelling

van SIEGENBEEK , dat naamelyk door de beweirde

schryfwyze van d en g den oorsprong der woor

deu in klaarder licht geplaatst word , niet ge

reédelyk instemmen ? Doch , om zeker te zyn ,

(305) of een woord of eene leuiergreep , met

d

(305) Algemeene Gronden der Naderduitsche Taal- en

Spel
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noól ;

d dan wel met t behoort gesloten te worden ,

heeft men noódig te letten:

1. Op de afleydivg , B. V.

Hand hant ;
handen .

Goed
goet; goede.

Oud out ; oude.

Graad , meetkundige graat; graaden ,

afdeéling,

Graat, beéo van eenen graad ; graaten.

visch ,

Nood , verlegenheyd ,
nooden ,

Noot, regelteéken in de nood ; nooten.

toonkunst ,

Laad , de gebiedende
laaden,

wyze van het werk.

woord laaden, op

leggen

Laat, gebiedende wyze laad ;
laaten ,

van de werkwoorden,

laaten , toelaaten ,

laaten , aderlaaten,

2. Op de verschillende beteékenis, want :

Aard , beleékentdeAar. Mart , beteékent den

de , die stof, daar men inborst, de geneygd

in

m
o
e
t

m
e
n

s
c
h
r
y
v
e
n

,e
n

n
i
e
t

o
m
d
a
t

m
e
n

z
e
g
t

laat ;

Spelkunde , Gevolgd naar de RUDIMENTA , uitgegeeven door

de Bataafsche Maatschappij : TOT NUT VAN 'I ALGEMEEI.

Bl. 67 en volgende.
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ia zaayt , eene der heyd van iemand.

hoofdstoffen .

God , het Opperwezen . Got , volkspaam,

Wild , woest .
Wilt , van het werk

woord willen ,

Wed , drinkplaats voor Wet , bevel.

peirden ,

Speld , bekend vrouwen . Spelt, bekend koorn

gereédschap , om zich gewas.

le kleéden .

Zweed , man uye het Zweći, uyiwaaseming

koningryk van Zwee op de buyd.

den.

Wand , muur Want, handschoen, of

ook wel redegeevende

voegwoord.

S. 1348. Alhoewel dege spelling niet stiptelyk

aan de beschaafde uytspraak voldoet , noch met

het gebruyk der oude , pod wy straks zagen ,

overeenstemt ; is het nogtans , om

maat en de ligtst mopgelyke vertsaanbaarheyd ,

niet raadzaam daarvan af te wyken : « doch

( zegt WEILAND , in zyn Taalk , Woord . , Ipl. bl.

45 ) deze gewoonte der oude is , naar myn inzien ,

meér wilkeurig , dan regelmaatig ; zoó , omdat

zy
de zelve niet ten aanzien van alle zachte en

scherpe medeklinkers volgden , als ook , dewyl

het natuurlyk is, dat de woorden , welke obro

prongelyk eene g voorderen , die ç , by alle

verbuygingen , blyven behouden . »

S. 1349

de regel
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S. 1349. Voorders zegt Van Bolaurs , bl . 56 :

« Wanneer men een woord, naar deo ceñeñ

of anderen regel, op eene verschillende wys

zoude kunnen spellen , moet men onderzoeken ,

by een voorkomende woord , welken regel dan

de meeste weirdy hebbe : B. V. naar den regel

der uģtspraak zoude men lant kunnen schryven,

wilde men de uytspraak volgen ; doch de ver .

buyging landen is van meer belang, en voordert

daarom land , naar den regel der verbugging.

Hoe zal men spellen magt of macht ? de uyt

spraak zoude het laatste eyschen , naar den regel

der uytspraak ; doch de afleyding van moogen

stryd er tegen : daarom verkiezen wy magt, naar

den regel der afleyding. »

S. 1350. Dus is het , by SIEGENBEEK bl. 47 ,

niet alleen een algemeen erkende grondbeginsel,

volgens het welk verschillende klanken, zoóveel

moogelyk , in de spelling op eene onderscheydere

wyze moeten aangeduyd worden ; maar zelfs

eenen grondregel, dat gelykluydende doch in

beteekenis verschillende woorden , naar de vere

buyging en regelmaat, in spelliug moeten on

derscheyden worden ,

Ś. 1351. De regelmaat heeft by STEGENBBER

niet alleen plaats in het zelfde woord, 'maar ook

in verschillende woorden ; zoó besluyt hy, bl. 241

en volgende , uyt de spelling vanspelliog vaó belydenis ,

geschicdenis , geheymenis , geheugenis , 100 de

schryfwys van erkentenis , bekentenis, droefenis,

begrag .

5 .
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begraafenis , enz. « De woorden (zegt SIEGEN

BEEK bl . 243) , welke mel de b , of haaren scher

peren naabuur p , op l sluyten , vereyschen , zoó

om de regelmaat van schepeling en dergelyke ,

als uyt hoofde van het vry algemeen gebruyk der

beste schryvers , de zachte e , by welker weglaating

eene merkelyke wanluydendheyd geboren word.

Men schryve dus hebbelyk , hoopeloós, scherpe

lyk, enz. »

S. 1352. « Het gezegde is insgelyks ten vollen

toepasselyk op die woorden , waar in de d , of

de verwantschapte scherpere i , op de 1 sluyt.

Ook hier pleyt elks gevoel van welluydendheyd,

niet min dan de regelmaat van vondeling , vreem

deling, bezelteling, en het doorgaande spraak

en schryfgebruyk , voor de inlassching der zachte

e. Weshalve wy niet aarzelen het schryven van

daadelyk , deugdelyk , vastelyk, enz . ,
als een'

vastgaanien regel, aan te beveelen . »

S. 1353. « De woorden (zegt SIEGENBEEK bl .

249 ), waar in de w , volgens de tegenwoordige

schryfwyze, de l voorop gaat , wordec insgelyks

best met de zachte e geschreven . Dit toch komt

my voor , zoó mel den voorgang der beste schry

en de beschaafde uytspraak , als met de

regelmaat van nieuweling , vertrouweling, huuwc

lyk, meest overeen te stemaen. In gevolge bier

van schryve men getrouwelyk , gruuwelyk , nieu

welyk , vrouwelyk , enz . »

S. 1354. « Doch (zegt SIEGENBEBI, bl. 167) ,

ia

1
1

vers
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« Het

in koningryk zoud ik aan de g de voorkeur

geeven ; als met het tegenwoordig spraak- en

schryf-gebruyk en de analogie van vindingryk ,

en meer dergelyke , meést overeenkomende. »

S. 1355. Den heér Siegenbeek gebruykt niet

alleen , om de regelmaat , d en g op het eynde

der lettergreepen , alhoewel deze schryfteékens

Daar zye gevoelen aan de uytspraak niet geheel

voldoet ; maar hy bezigt, om de regelmaatigheyd ,

letters welke niet uyigesproken worden .

is zeker (zegt hy bl . 185 ), dat de w in het

enkelvoud eygenlyk overtollig is ,
en in het

meervoud alleen werd aangenomen , om des te

gemakkelyker van de u op de e te kunnen over

gaan ; gelyk ten daydelyksten blykı uyt de spelling

onzer oudste schryvers, die de w alleen in het

meervoud of by verlanging des woords tot iwee

lettergreepen , als in trouwe , vrouwe, enz . , bezig

den . » En , ofschoon het schryven van trou ,

vrou , leéu (306 ), nog in de achttiende eeuw ,

by nette schryvers, niet geheel vreemd is , stelt

SIEGENBEEK ( bl . 186 ) , desniettegenslaa
nde

tot

een '

(306 ) « Oudtyds ( zegt SIEGENBEEK, bl. 185 ) deed men de

voorgemelde en meer soortgelyke woorden in het enkelvoud

alleen op u eyndigen , zoo als door veele voorbeelden beves

tigd word in de Bijdragen , Ideel , bladz. 384 en 385. Ook

by VONDEL ( reft men deze spelling nog doorgaans aan ,

oytzondering nogtans der woorden uw , schaduw ,
nieuw ,

en dergelyke. »

nict



56 HEDENDAAGSCAR SPELLING en

een' algemeenen regel, om in woorden , welke by

verlanging of in het meervoud de » aanneemen ,

dese letter altyd haare plaats te doen behouden .

S. 1356. De vereeniging van de (zegt Siegen

BEEK bl. 156 ) heeft zeker op zich zelve iets

vreemds en wanstaltigs. Wy gelooven met Sig

GENBEEK , dat het vreemd en wapstaltig is twee

verwanschaple medeklinkers, waar van den eérsten

zacht en den laatsten scherp is , in eene lettergreep

te vereenigen . Dit kan men nog zien uyt leevf,

leezs, ligcht, enz.

Niettegenstaande gebrayki SIEGENBEEK (bl. 156 )

de vreemde en wapstaltige vereeniging der DT ,

ter bevoordering der duydelykheyd, die de hoofd .

wet der taale is, in den tweeden en derden persoon

van den tegenwoordigen , en den iweéden van den

onvolmaakt verledenen tyd der aantoonende wyze, in

de werkwoorden binden, vinden , en meer dergelyke:

ofschoon zulks ten hoogsten tegenstrydig is aan

de algemeene en erkende uylspraak .

. 1357. Uyi het tot dus verre bygebrachte

blykt ten overvloede , dat den regel der overeen

komst of regelmaat vereysch !, dat men in al

de verschillende veranderingen van een woord ,

de zelfde letters bezige; zoó dikwels het alge

meén schryfgebruyk en de beschaafde uytspraak

zulks niet stelliglyk verbieden. Het is waar, dat

SIEGENBEEK , zoó wy gezien hebben , veel voorder

gaat ; hy gebruykt naamelyk letters , welke on

moogelyn in de uytspraak kunnen geboord wor

den :
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den ; doch wy vergenoegen ons , voor het legen

woordig , met den straks gemelden regel, welken

niemand in twyfel trekken kan .

$. 1358. Den regel der afleyding is, by den heer

SIEGENBEEK , yan geen mindere uytgestrektheyd ,

dan de regelmaat of overeenkomst , waar van

wy komen te handelen .

S. 1359, « Hoe noodzaakelyk het zy ( zegt hy,

bl. 28 en volgende ), dat men by de spelling op

de afleyding achi geeve , is uyi het boven voor.

gestelde reeds blykbaar. Wie toch gevoelt niet,,

dat , zonder deze achigeeving , de taal onmisbaar

in de deirlykste verwarring zoud geraaken ? De

eenpaarigheyd in het schryven , even noodzaa

kelyk lot duydelykheyd , als onafscheydbaar van

bet denkbeeld eener beschaafde laal , zoude , zon

der de zelve , onmoogelyk kunnen plaats hebben.

Wanneer jeder de uytspraak alleen , ten rigtsnoer

der spellinge , volgt , hoe kan het anders , of er

moet onder de schryvende, zoó in het aantal ,

als in den aard der letters , welke zy ter spel

ling van de zelfde woorden bezigen , merkelyk

verschil weezen ? En dat door dit alles de duy

delykheyd het grootste naadeel lyden zal , en de

waare kragt en beleékenis der woorden , hoe

langs hoe meér , verduysterd zal worden , ja ,

eyndelok , geheel verloren gaan , heeft onze

aanwyzing naauwelyks noodig . Immers is bet

blykbaar , dat het onmoogelyk is , de eygenlyke

kragt
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kragt en beleéhenis der woorden wel te kennen,

zonder de noodige kennis van der zelver oors

prong en afleydinge ; en deze laatste moeten nood

wendig te zoek raaken , wanneér de uytspraak

alleen de spelling regelt. Geld het gezegde om

trent alle taalen in 't gemeen , het is bovenal

van kragt omtrent zulke , welke men oor

sprongelyke taalen mag noemen , tot welke klasse ,

onder weynige andere nieuwere spraaken , ook

de nederduytsche behoort . Dit voorstel zal eenige

naadere opheldering behoeven. In de fransche

taal , welke , voor het grootste gedeelte , uyt het

latyo gesproten is , vind men eene aanzienelyke

menigte van afgeleyde en zamengestelde woor

den , waar van de grond- en bestand -woorden ,

in het fransch , niet voor handen zyn. Den

gemeenen franschman derhalve, die der geleérde

taalen onkundig is , kent de beteekenis dezer

woorden alleen door het gebruyk , zonder daar

over eenige opheldering ie hebben in der zelver

oorsprong. Doch niet alzoó is het met de oor .

sprongelyke taalen , met naame met de nederduyt

sche gesteld . Daar deze haare meeste woorden

uyt zich zelve geschepi , en , door afleyding van ,

en zamenstelling uyt andere bekende nederduyt

sche woorden , gevormd heeft , zoo valt der

zelver oorsprong meestal aan ieder , die deze

taal spreekt, by eenig naadenken , gereédelyk in

bet oog , en ontvang hy van daar geen geringe

opheldering over de waare en eygenlyke beteé

kenis
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1
3

kenis der woorden. Dit wezenlyk en onwaar

deerbaar voorregt nu der oorsprongelyke taalen ,

boven de afgelegde , zoude schier geheel ver

loren gaan , by aldien den laatsten voorgestelden

hoofdregel by de spelling niet zorgvuldig wierde

in acht genomen . »

S. 1360. SIEGENBEEK zegt ( bl. 49 ) « dat men ,

om de uytspraak zuyver , de taal buyten ver

warring te houden , en de duydelykheyd en alge

meéne verstaanbaarheyd , het groot oogmerk

van spraak en schrift, ongeschonden te bewaaren ,

volstrektelyk noódig heeft, op de afleyding der

woorden acht te geeven. lo 't algemeen dus

stemmen wy volkomen toe (zegt hy ), 't geen

den taalkundigen WACHTER , en , voor en daa

hem veele andere beweird hebben , dat de

spelling der woorden voornaamelyk afhangt van

der zelver oorsprong , en dat in de afgeleyde en

zamengestelde woorden die zelfde letters moeten

plaats vinden , welke in de oorsprongelyke en

enkelvoudige voorkomen . »

S. 1361. « Die achtgeeving ( zegt SIEGENBEEK ,

bl. 19 K. ) is zelfs zoó noodzaakelyk , dat men

met regt beweiren kan, dat de spelling der woorden

voornaamelyk afhange van der zelver oorsprong. »

S. 1362. « Wy meénen ( zegt hy , bl. 28 ) dan

deo gemeldeo hoofdregel op deze wyze te moe

len voordraagen : Men volge in hel schryven de

naaste en zekere afleyding.

S. 1363. « Hier door ( bl . 32 ) alleen word dit

rigtsnoer
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rigtsnoer algemeen bruykbaar en puurig ; hier

door zal het zelve aan het oogmerk , waar too

het word voorgesteld , ten vollen beantwoorden .

Immers moet de afleyding zeker , dat is , voor

ieder blykbaar en aan geenen iwyfel onderhevig

zyo , zal het volgen daar van eenig nut , ter

bevoordering der duydelykheyd , kunnen voord

brengen. En is het ook te dien eynde niet vol

komen genoegzaam , zoó men slechts de naaste

afleyding der woorden in het oog houde Zoude

het daar toe wel noódig zyn , dat men met zyne

gedachten telkens tot den boogeren en meer afge

legenen oorsprong der woorden opklomme? Nie

madd , geloof ik , zal dit , in goeden ernst , willen

staande houden . »

S. 1364. Volgens het onveranderlyk axioma,

dat naamelyk de spelling der woorden afhangt

van bunnen oorsprong , schryft SIEGENBEEK bl.

116 , niet alleen dagen van dag ; maar hy gebruyke

zelfs letters die in de beschaafde uytspraak

niet voldoen ; en het geen meer is , in geenen

deéle kunnen uytgesproken worden . Zoó schryft

SIEGENBEEK welluydendheyd , ontvangen , enz ;

omdat zy oorsprongelyk zyn van welluydend ,

Vangen , enz . BI . 159 , verkiest hy in rondom

de d boven de t , om des zelfs blykbaare zamen

stelling uyi rond en om ; waar door men ( zegt

hy ) rond , overeenkomstig het tegenwoordig

gebruyk met d schryvende , natuurlyk ook ge

bragt word , om de zelve in het zamengestelde

rondom
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rondom te plaatsen. SIEGENBEEK zegt, bl. 46 ,

dat a ieder gereédelyk zal erkenden de waarheyd

van het grondbeginsel, dat naamelyk de zelfde

woorden , in de zamenstelling , even als alzon

derlyk , of, in verschillende zamenstellingen , op

gelyke wyze moeten geschreven worden, » In

gevolge van dit grondbeginsel, schryft hy thans ,

althans , met h , welke in de uytspraak niet

geboord word. « Opmerkelyk intusschen is het

( zegt SIEGENBEEK, bl . 216 ) , dat men de h , welke

in de uytspraak niet of naauwelyks word waar

genomen, in het schryfgebruyk bestandig behouden

heeft. Zoó ik my niet bedriege , levert dit een

bewys op , dat men in de spelliog dezer woorden

niet geheel roekeloos en onbedacht is te werk

gegaan . Myns achiens, daamelyk , heeft men de

oorzaak daar van te zoeken in de zorg , dat thans ,

althans niet verward werd met tans in nogtans ,

waar het niets anders dan eenen eenvoudigen

dyigang is . » (307)

S. 1365.

(307 ) Den grond der afleyding is in alle taalen zeer geeér

biedigd. De afstammige taalen hebben hem toegepast aan zeer

veele woorden , die zy van andere spraaken ontleend bebben :

indervoegen dat zy , in de ontleende woorden , de spelling der

oorsprongelyke taal behouden ; schoón de uytspraak en het

doorgaaade schryfgebrayk daar geenzins mede overeenkomen .

DeLatynen , de Fransche , de Engelsche behouden , tegen

hun doorgaande spraak- en schryf-gebrayk , de oorsprongelyke

letters Phik van het woord phthisis , dat zy van de Grieken

overgenomen hebben .

6.
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S. 1365. Sommige willen dat de spaarzaamheyd ,

in het gebruyk der letters , als spelgrond diene ;

dat het dwaasheyd zy (308) iwee letters le gebruy

ken , wanneer de uytspraak maar eene vraagt .

De Nederlanders , welke deze aanmerking durven

waagen , zyn zekerlyk niet bekend met het geen

den hoogleeraar SIEGENBEEK gezegd heeft, wan

neer hy dit onderwerp verhandeld heeft ; dus

zullen wy dien laalleeraar zelve laaten spreeken

over het ongenoegzaame van den regel : Schryf,

zoó als gy spreekt, en over de spaarzaamheyd

in de spelling

S. 1366. « No ontstaat de vraag (zegt SIEGBNBEEK ,

bl . 26 en volgende), of dien hoofdregel, zoó als

den zelven Daader door ons bepaald is , door te

zeggen , dat men zich , in het schryven , naar de

zuyverste en meest beschaafde uytspraak rigten

moet , alleen en op zich zelve , genoegzaam zy ,

om ten rigtsnoer der spellinge te verstrekken 7

Het antwoord
op

is niet verre te

zoeken. Wy behoeven slechts onzen, in den aanvang

voorgestelden
, algemeenen

toetssteén te baat te

deemen , en wy zullen terstond ontdekken , wat

er van de zaak zy . Algemeene en ligtst moogelyke

verstaanbaarheyd
zeyden wy daar het groot oog

merk te zyn , 't welk alle zich , by het spreeken en

schryven , voorstellen . Maar is den ontvouwden

hoóſdregel , uge zynen aard , ter bevoordering

deze vraag

.

van

( 308) Zie Van Bolivis, Bl. 25.
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van dit oogmerk wel toereykende ? Men zal ,

geloof ik , deze vraig , by eenig naadenken ootu

kennend moeten beantwoorden. Immers , hoe

zuyver en volkomen de uytspraak ook zyn mooge,

het kan echter niet anders zyn , of hy , die zich

in het schryven eéniglyk naar de zelve schikt ,

zal , of letters voorbyzien , welke tot het wezen

eens woords behooren , of hy zal , door verwarring

van onderling gelyke klanken , verkeerde teékenen

bezigen. Doch , 't geen het voornaamste is , en alles

afdoet , het denkbeeld eener geheel zuyvere en

volkomene uytspraak is louter hersenschimmig ;

de zelve was by geen volk immer aanweezig ,

noch kan , uyt den aard der zaake , ligtelyk

ergens aanweezig zyn . Om niet te herhaalen ,

't geen wy le vooren in het midden bragten

omtrent de verbasteringen en onvolkomenbe

welke de spraak onvermydelyk is

blootgesteld , beroepen wy ons slechts op het

geen de ondervinding ons alle te dezen aanzien

leért . Waar toch , of by welke volksklasse treft

men onder ons eene uytspraak aan , welke geheel

zuyver en volkomen kan genoemd worden ? Heeft

niet die uytspraak , welke , volgens het boven

aangemerkte, onder ons de algemeene is , en tea

grondslag der spelling ligt , haare eygene en by,

zondere onvolkomenhedeo ? Men denke slechts

aan de verwisseling der klanken ey en y , der

barte en zachte e en o enz. , welke
op

der Hollanders vry algemeen is. »

S. 1367 .

den , aan

de tong
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S. 1367. « Doch ook die maate nog van zuyver

heyd en volkomenbeyd van uytspraak , welke ,

uyt de natuur der zaake, by een volk immer

aanweezig zyn kan , waar in heeft zy haaren

grondslag, waar door word zy bewaard en onder

houden ? Voorzeker alleen in , en door het acht

geeven op de afkomst en zamenstelling der woor

den , en de kennis , welke men daar van , of door

gezette taalbeoefening, of door het leezen van

welgeschrevene boeken , of door den omgang met

beschaafde en kundige lieden , verkregen heeft.

By afweezigheyd hier van , kan de uytspraak niet

anders, dan hoogst verbasterd en onvolkomen zyn ,

gelyk het voorbeeld van het onbeschaafd gemeen ,

'twelk over dergelyke zaaken nimmer baadacht ,

overluygelyk bewyst. Deze aanmerkingen doen ons

op het leevendigst de noódzaakelykbeyd gevoelen ,

om by den voorgestelden hoofdregel nog eepea

anderen te voegen, welken daarmede ten naauwsten

verbonden is , en ons gebied, by de spelling , ook

op de Afleyding der woorden te letten. »

S. 1368. SIEGENBEEK zegt, bl . 30 , dat « daar

de nederduytsche taal haare meeste woorden uyt

zich zelve geschepi , en, door afleyding van , en

zamenstelling uyt andere bekende pederduytsche

woorden , gevormd heeft, zoó valt der zelver

oorsprong meestal aan ieder , die deze taal spreekt,

by eenig naadeoken , gereédelyk in het oog , en

oolvangt hy van daar geen geringe opheldering

over
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over de waare
en eygenlyke beteékenis der

woorden. Maar hoe zoude den oorsprong der

afgeleyde woorden een ieder gereédelyk in

bet oog vallen , indien men alleen de uytspraak

volgde ?

S. 1369. Weiland zegt (309) : « Door middel

der schryfteékens, verkrygen wy nu een veel

vollediger begryp van de woorden en der zelver

oorsprong , door het oog dan door het oor.

Hoe zoud zulks bestaan kunnen , zoó de uytspraak

alleen de spelling regelde ?

S. 1370. Dus antwoorden wy , ten besluyle ,

op de voorgewende spaarzaamheyd , het volgende :

Zoó men door spaarzaamheyd verstaat , dat by

de spelling geen meerder letters moogen gebezigd

worden , dan welke de afleyding, de regelmaat ,

eene beschaafde uytspraak , en het achtbaar gebruyk

voorderen ; dan zeker kan daar tegen niets met

eenigen grond worden ingebragt. Doch , in dezen

zin , is den regel geheel overtollig , en behelst

niers , dan 't geen in andere, algemeen erkende,

grondbeginsels der spelling reeds is opgesloten.

De waare bedoeling schynt dus veeleér te zyn ,

dat men de wel der spaarzaamheyd , ook zonder

achtgeeving op de voorgestelde beginsels, moet

volgen , en geen andere letters bezigen , dan welke

volstrekt noódig zyn , om de woorden op het

gezigt

( 309) Nederduitsch Taalkandig Woordenboek. Inl., bl. 5.



66 HEDENDAAGSCAE SPELLING en

gezigt te kennen . In dezen zin , is den regel

geheel ongerymd en taalbedervend ; als waar door

veele fraaye en wezenlyke eggenschappen der taale

zouden verduysterd worden , ja welks volstrekte

toepassing niets minders , dan de volkomene om

keéring en vernietiging van alle grondregels eener

goede spelling ten gevolge zoud hebben. (Zie

SIEGENBEEK , bl . 57) .

S. 1371. « Immers is het blykbaar ( zegt Siegen

BEEK, bl . 29) , dat het onmoogelyk is , de eygen

lyke kragt en beleékenis der woorden wel te

kennen , zonder de noódige kennis van der zelver

oorsprong en afleydinge; en deze laatste moeten

Doodwendig te zoek raaken , wanneer de uytspraak

alleen de spelling regelt. »

S. 1372. Uyı het geen de hollandsche taal

leéraaren bier boven aangevoerd hebben , volgt

dog eenen anderen regel , naamelyk den geenen

die gebied het zaakelyk deel van een woord in

deszelfs veranderingen ongeschonden te bewaaren .

f . 1373. « In de woorden , zegt Ten Kate, in

zyne Aenleiding tot de kennisse van enz. Tweede

Deel, bl . 34 , die SIEGENBEEK , bl . 283 , een

onschatbaar werk naamt , in de woorden , zegt

hy , zyn aan te merken elks worlelo en elks toe

vallig deel. Wortel- of zaakelyk deél poem ik

dat geen , waar door het een woord van bet

ander , zonder aanmerking van voorvoegsels of

uy'gangen , onderscheyden word ; en toevallige

deelen de zulke , die voor- of agter -aangelascht

worden ,
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worden , ' ı zy by verbugging , ' t zy by afley

ding. »

S. 1374. « Gelyk woorden, zegt WEILAND (310 ),

de onligchaamelyke gedachten , voor het oor hoór.

baar moeten maaken , wanneer wy de zelve willen

gewaar worden ; zoó moeten geschrevene of gedrukte

letters de enkele bestanddeelen der woorden voor

het oog zigtbaar maaken , om daar van eenig

begryp te bebben . »

S. 1375. Aleér wy tot de toepassing der taal

gronden aan de hedendaagsche spelling van de

Hollanders

overgaan ; moeten wy onze leezers nog

onderhouden over den algemeenen aard der za

menstelling , afleyding , en regelmaat , welken

deze spelregels wezenlyk onderscheyd van de

algemeen erkende uytspraak , en van het gebruyk

der beste nederduytsche schryvers.

S. 1376. De reden , waarom een denkbeeld ,

door deze of geene uytgesprokene of geschrevene,

leékens, moet voorgesteld worden , kan geen

andere zyn , dan den wil der spreekende en

schryrende : maar dat een woord van zulke

of zulke woorden zamengesteld is , van deze of

geene woorden afstamt, met deze of andere over

eenkomt , is niet omdat de spreekende en schry

vende bet willen .; maar omdat zulks gegrond is

in

(310) Nederduitsch Taalkundig Woordenboek . Inl., bl. 5,
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in den aard der zamenstelling , aflegding , en over

eenkomst. Deze gronden verschillen dus van de

uytspraak en het gebruyk der schryvende daar

jn , dat de eene , steunende op het menschelyk

dordeél , beredeneerde spelgronden moogen ge

naamd worden ; terwyl de andere eéniglyk op

den algemeêden wil der spreekende en schryvende

gevestigd zyn.

S 1377. Vervolgens kunnen wy nobyt met de

uytspraak noch met het schryfgebrugk bekend

zyn , len zy wy weeten wat den wil omtrent

deze beslist heeft ; daar wy der zamenstelling,

aflegding ; en overeenkomst , door de enkele

redeneering kundig worden.

S. 1378. « De spelregels, zegt WEILAND , bl.

zyn évén zoó min toevallig en willekeurig , als

de overige taalregels. Zy zyn veeleer op het taal

eygen gegrond , moeten daar in opgezocht en

daar uyt afgelegd worden. Den taalleeraar mag

derhalve de taal , 206 min als den geschied.

schryver de geschiedenis , naar willekeur inrigten ;

maar beyde moeten dat geen neemen wat
zy

vinden , en daar by het afwykende en tegenstrydig

in ieder vak opzoeken , het waar van het valsch

afzonderen , en de gronden voor het eerste op

geeven . » Zie S. 340 van onze Nederduytsche

Spraakkunst .

S. 1379. Dus vermag geenen taalleeraar het

gezag der afleyding, zamenstelling , en regelmaat

naar żyn eygen gevoelen inrigien , noch het zelve

volgens
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volgens een aangenomen stelsel uyts!rekken noch

beperken ; doch hy mag zich tegen het algemeen

aangenomen schryfgebruyk , dit is , legen den

uytgedrukten wil van de groote meerderheyd der

schryvende verzetten , wanneer het zelve blyk

baar op verbastering der taale uytloopt , of aan

de verkeerde toepassing van de afleyding of re

gelmaat zynen oorsprong verschuldigd is. ( Six

GBNBEEK, bl . 45 en 46. Toepassing.)

S. 1380. « Iedere laal , merkt LBLIVELD , op

het slot zyner Aanteekening , te regtaan ,

iedere taal heeft haare eygenschappen , buyten

welke geénen taalopbouwer behoort te gaan . »

Gevolgelyk moeten de veranderingen , welke

eenen taalleeraar in het spelgebruyk poogt te

maaken , op de verbetering der taale uytloopen .

S. 1381. De verbetering van het spelgebruyk

bestaat in dit naader te brengen aan de regels

( S. 806. ) , waar op de spelling gegrondvest is.

Dat het gebruyk overeenkomstig met al de spel

gronden niet kan verbeterd worden , zal geene

bevestiging behoeven ; het is dan eygenlyk maar

het tegenstrydig gebruyk welk aan verbeteriogen

onderworpen is.

S. 1382. De wegneeming van eene legeostry

digheyd , medebrengende eene gelyke of meerdere

tegenstrydigheyd , is geéne taalverbetering. De

verbetering van het spelgebruyk kan niet ge

bouwd zyn op de willekeurigheyd van dezen

of geenen persoon ; maar moet gevestigd weezen

op

7 .
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op de gronden der spelkunde , dit is , op de

paluur zelve .

S. 1383. Hier hebben wy nu'gezien wat ons

de beredeneerde : pelgronden , naamelyk, de regel

maal , zamenstelling, en afleyding leéren ; en

hoe de zelve met de algemeene en ligtst moo •

gelyke verstaadbaarheyd by de hollandsche taal

leéraaren , ed , inzonderheyd, by den hoogleeraar

ŞLEGENDEEK , ten grondslage der spelling liggen .

Laat ons nu deze grondtegels toepassen aan eenige

geschilpupten , welke hedendaags tusschen de

Hollanders en de Vlaamingen betwist worden .

Het komt'ons geschiktst voor eerst te handelen

Over de enkele en dubbele Vokaalspelling.

S. 1384. « Wy zgn thans, zegt SIEGENBEEK ,

bl . 97 , gevoorderd tot een der moeyelykste en

belangrykste onderwerpen dezer Verhandeling

de enkele en dubbele Vokaalspelling , naamelyk ,

in lettergreepen, niet op eenen medeklinker stuy

tende. »

S. 1385. Om het zelve eénigzins geregeld éb

maar eysch te verhandelen , zal het noódig zyn

vooraf een beknopt verslag van beyde stelsels te

dezen aanzien te geeven ; waar naa wy de ver

schillende gevoelens omirent dit stuk zullen

toetsen , en , eyndelyk , dat geen , 't welk ons

met de regels eener gezonde taalkunde meése

overeenkomstig
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overeenkomstig schyol , door bewysredenen trach

ten te staaven . ( SIEGENBEEK , bl. 98. T. )

.S. 1386. Volgens het stelsel van den heer

SIEGENBEEK moogen de zelfstandige naamwoor

den graaf, spraak , naam , beek , koot, gebuur ,

enz. , nimmer in het meervoud met twee aa ,

ee , oo , uu , geschreven worden ; alhoewel zy

die verdubbelde kliokers in het eenvoud voor

deren . Zoó dat de zelfstandige naamwoorden

graaf ( zekeren persoon van weirdigheyd ), graf

( begraafplaats ) eoz . , in het meervoud niet on

derscheyden worden ; en dat SIEGENBEEK gelyk

schryft het meervoud van spraak , naam , enz. ,

en het meervoud van ik sprak , ik nam , enz.;

en geen verschil maakt in de spelling van het

meervoud van beek en beken , de gebiedende

wyze van het werkwoord bekennen.

S. 1387. Den hoógleeraar SIEGENBEEK beweirt ,

dat de regels der gezonde taalkunde onweder .

leggelyk vereyschen, dat de byvoegelyke naam

woorden gaaf, waar , gaar, enz. , in hunne ver

buygingen , met den enkelen klinker geschreven

worden : dus maakt hy geen verschil tusschen

gave , gaven , ware , waren , garen , uytgangen

of verbuggingen van gaaf (geheel ) , waar (echt),

gaar ( genoeg , gekookt); en tusschen gave ,

gaven van geeven ; ,ware en waren van weezen ;

en garen , naaygaren .

1388. Hy verbied ook stelliglyk in zyne

Verhandeling

en
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>

Perhandeling de spelling met iweé klinkers in

de werkwoorden baaden (311 ) , smeeden , loolen,

enz. Hy wilt dat men onverschilliglyk spelle

smeder van ik smeed en smeden van smid ;

loten van ik loot en loten van lot; baden van

ik baad en baden , meervoud van het zelfstandig

naamwoord bad.

S. 1389. Dagen , sloten , dalen , valen , enz. ,

zyn by SIEGENBEEK het meervoud van de zelf

standige naamwoorden dag , slot , dal, val, enz.;

als ook het meervoud van ik daag , ik sloot

ik daal, ik vaat , enz .
SIEGENBEEK schryft op

de zelfde wyze wy braken , wy zagen , enz. ,

den verledenen tyd van de werkwoorden breeken ,

zien , enz. ; en den tegenwoordigen
tyd van

braaken , zaagen , enz . Laken is by hem werk

woord mispryzen en wollen stof, wy bedelen

beteékent by hem met deel beslaan , als ook

almoezen vraagen ; wegen , beduyd by hem pa

den en in de schaal leggen , enz.

S. 1390. Eyndelyk, den hoogleéraar SIEGÉNBEBK

is ( bl . 134 ) van gevoelen , dat men zich in

lettergreepen , niet op eenen medeklinker slay

tende, ter aanwgzing van den langen klank ,

altyd

( 311) In deze en dergelyke gevallen , volgen wy onze door

gaande spelling , en niet de geene van den taalleeraar SIEGEN

BEEK ; tot dat het ons blyke , dat de schryfwys van gemeldce

koogleeraar boven de andere de voorkeur verdient.

1
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een

aligd van eenen enkelen klinker moet bedie

nen (312).

S. 1394. a Men schryvę dus nimmer , zeggen

de RUDIMENTA of Gronden der Nederduitsche

taal, uitgegeven door de Bataafsche Maatschappij:

TOT NOT VAN 'T ALGEMEEN , men schryve dus

nimmer een woord in het meervond met twee

aa , ee , ij, 00 , uu ; omdat woord dien

verlangden klinker in het eenvoud voordert. ”

S. 1392. Zoó moet men , volgens het stelsel

van SIEGENBEEK , op eene gelyke wyze schryven

beving van bevangen , en beving van ik beef ;

bevelen van bevel, en bevelen van ik beveel ;

spelen, meervoud van spel, en spelen, meervoud

van ik speel; raden , wielen , en raden van ik

raad; spraken van spraak , en spraken van

spreeken ; en menigvuldige andere.

S. 1393. Volgens het stelsel van SIEGENBEEK

en het geen de Gronden der Maatschappij hier

aapstonds gezegd hebben , zoude men ook moeten

stellen schriven , bliven , wiven , zi, hi, enze; en

niet schryven ; blyven , wyven , zy , hy , poch

schrijven , blijven , wijven , enz.

S. 1394. Dit zy voor het tegenwoordig genoeg

om aan onze leezers een denkbeeld te geeven

van

(319) De enkele vokaalspelling van S12CENBEEK is nice toa .

passelyk aan de woorden , welke met ceno scherp -lange cé, of

có , oyigesproken worden ; als beénen , hoogen , enz.
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van de spelling van den heér
SIEGENBEEK, welke

in onze dagen zoo veel gerucht gemaakt heeft.

-Wy zullen althans, in korte woorden, hier aan

' toonen waar in het
tegenstrydig stelsel der voor

standers van de dubbele
vokaalspelling bestaat.

S. 1395. Deze laatste zyn van
gevoelen , dat

de
afleyding en de regelmaat

voorderen , dat de

woorden , die in hun eéovoud eenen langen

klinker hebben , meteenen
medeklinker gesloten,

als- graaf , besk , braaf, ik loot , enz . , dien yer

verlangden klinker , in het wezenlyk of zaakelyk

deel des woords ,
behooren te

behouden ; zoó

:dikwyls,
welverstaande, als de

uytspraak niet ver

addert. Dus schryven zy , met den
verdubbelden

klinker

, graaven , becken , braaven , wy looten,

enz ;. omdatmen schryft graaf, beek , braaf,

ik loot, enz . Het
eenvoud , zeggen zy , heeft

eenen i
verlangden klinker ; dus behooren deafge

-leyde den zelven ook in het wezenlyk deel te

vertoánen , reni sehrgven om deze redennoodzaa

kelyk ,
onmeetelyk y -

vermaakelykheyd , enz . enz.

g. 1396. Zy bouden staande , dat het volgen

der afleyding en
regelmaat de,

duydelykheyd, man

den zin
bevoordert ; welke als het

voornaamste

nógwit vamohet schrift
aangemerkt word. Met

reénen opslag van het oog, zeggenszy , inget men

" terstond in graaven , beeken , wy bedeelen , wy

zaagen , wy braaken , .enz. , , dat , den grond of

hoofdbeleékepis.is, graaf, beck , deel , gag ,

braak y , enz.so
maanrschryftime gramen , beken ,

bedelen ,
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bedelen , wy zagen , wy braken, enz.; dan heeft

men , zonder en eenen geheel anderen zin, en

men kan dus uyt de spelling niet weeten of die

woorden hunnen grond hebben in graf ofgraaf,

in beek ofbekennen , enz. Het volgen der afley

ding in de woorden bedeeling, beeken , beeving,

edz . , zeggen zy , geeft terstond klaar en duyde

delyk te kedten op welke lettergreep den naa

druk der aytspraak moet gemaakt wordea ; ter .

wyl eene gelyke spelling in bedelen , het zy van

deel het zy vat ik bedol , in beving van beevent

en vat bevangen , enz , deu leezer in twyfelach

righeyd kan brengen.

1

$. 1397. Nu ontstaat de vraag, welk van ' de

twee ontvouwde stelsels , met de taalgronden

der Hollanders bvereenkomstig zy ?

Om deze vraag gevoegelyk te beantwoorden ,

mal het noddig zyn beyde stelsels te vergelyken

met de boven aangehaalde grondregels, welke by

de Hollanders ten rigtsnoer der spelling ver

strekken. De regelmaat, welke by hun van zeer

gróót gewigt is , verdient eerst onze aandacht.

8. 1398. Deo hoogleéraarSIEGENBEEK , die eene

overeénkomst vind tusschen vlugt en vliegen ,

magt en moogen , koningryk en vindingryk , enz.,

en zegt , that de regelmaat der taal vereyscht, dat

er eene gelykvormige spelling tusschen de eene en

de andere plaats hebbe , zal zekerlyk niet ontken

nen , dat er eene overeenkomst heerscht tusschen

de
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de onderlinge verbuygingen van een naamwoord ,

als ook tusschen de wederzydsche vervoegingen

van een en het zelfde werkwoord , voor zoóveel ,

Daamelyk , het zaakelyk- of wortel- deel in uyl

spraak niet verandere : en , onder deze betrekking,

zal den heér SIEGENBEEK wel niet ligt staande

houden , dat een en het zelfde woord , nu in het

eenvoud , dan in het meervoud gesteld , iweé ver

schillige woorden zyn ; noch beweiren , dat

men een zelfstandig naamwoord , in deszelfs

onderscheydene gevallen , zoó van het eenvoudig,

als het meervoudig getal geplaatst, als acht of

meer verschillige woorden aanmerken moet. Zoo

van gelyken , zal den heér SIEGENBEEK , zoó wy

vermeénen , niet zeggen , dat een en het zelfde

werkwoord , door de vervoeging , vyfentwintig

of meer ongelyke woorden voordbrengt.

S. 1399. Indien men eens of ergens de regel

maatigheyd , welke de céopaarige wys is van

gelyk te handelen in gelyke gevallen , om de

algemeene en ligtst moogelyke verstaanbaarheyd ,

in het schryven moet in acht neemen ; dan is

het zeker wel in de spelling van een en het

zelfde woord, of in de onderscheydene verbuy

gingen en vervoegingen van een en het zelfde

nederduytsch rededeél: anders zoude men moeten

zeggen , dat er in eene regelmaalige taal, meer

dan eene wyze is om het selfde woord naar

behooren te schryven ; en dat het onregelmaatig

is cenen en den zelfden klank , in een enhet

zelfde
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zelfde woord , door een en het selfde schryf

teéken uyt te drukken .

S. 1400. Indien het op zich zelve duydelyker

en regelmaatiger is , in het enkelvoud de zelfde

letters te bezigen , als in het meérvoud (S. 1342);

Waarom zoude het op zich zelve niet duydelyker

en regelmaatiger zyn , in het meervoud de zelfdo

letters te bezigen , als in het eenvoud ?

S. 1401. Indien men vaststelt, dat die mede

klinkers, welke , in de verbuyging of verlanging

der woorden , noodzaakelyk zyn , ook tot sluyt

letters gebezigd worden , uytgezonderd de v en

z ( S. 1343 ) : waarom zoude men niet moogen ,

ja , moeten vaststellen , dat die klinkers , welke

in de enkele bestanddeelen der woorden nood.

zaakelyk zyn , ook in de verbuyging of verlanging

der woorden moeten gebezigd worden ; ten zy

wanneer de verscheydenheyd van uytspraak zulks

verbied ?

S. 1402. Indien den regel , dat in woorden ,

welke in het meervoud de G hebben , of de zelve,

om hunnen duydelyken oorsprong , vereyschen ,

de G altyd haare plaats moet behouden , zeker

de duydely kheyd bevoordert (S. 1346 ); Waarom

zonde den regel, dat in woorden , welke in het

eenvoud de dubbele aa, ee, enz. , hebben , of

de zelve , om hunnen duydelyken oorsprong ,

vereyschen , de aa , ce , enz . , alıyd haare plaats

moet behouden ,bebouden , de. duydelykbeyd niet be

voorderen ?

S. 1403.

8.
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9. 1403. Dus moogen wy gerustelyk opmaaken ,

dat er tusschen de verschillende veranderingen

van een woord eene volkomene overeenkomst

van spelling moet heérschen ; zoó dikwyls , naa

melyk , de uytspraak niet verandere: en dat men ,

by gevolg , niet alleen , om de duydelykheyd ,

die de hoofdwet der taale is , maar ook om de

regelmaatigheyd , in die verbuygingen en vervoe

gingen , de zelfde schryfteékens moet bezigen.

S. 1404. Dus moet den beér SIEGENBEEK ,

om volgens zyne eygene gronden te werk te gaan ,

in beeken , dreeven , enz . , de zelfde klinkers ge

bruyken als in beek , dreef, enz . Wilt by beken ,

dreven , enz., stellen ; dan moet hy , om regel

maatig te zyn , met Van Daele van Yper , ook

bék , dréf, enz. , schryven : anders word hy aan

zich zelve ongelyk , en zondigt tegen het denk

beeld van schoonheyd dat noodzaakelyk maakt ,

dat men zich in eene zuyvere en regelmaatige

spelling oefene. ( S. 1341)

S. 1405. In geval dien hoogleeraar staande

houde, dat den zelfden klank , in cen het zelfde

woord , door verschillige schryfteékens moet afge

maald worden ; dan verweirdige hy zich de

goedheyd te hebben ons te leéren waar in de

regelmaat der nederduytsche spelling gelegen is :

want het is ons onmoogelyk te begrypen , hoe

de regelmaat , welke by de Hollanders zoó sterk

aangeprezen word , met de enkele vokaalspelling

in dergelyke gevallen bestaanbaar zy .

$. 1406.
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S. 1406. Daarenboven zagen wy ( s. 1374), dat

de geschrevene of gedrukte letters de enkele be.

standdeelen der woorden voor het oog moeten

zigtbaar maaken , om daar yan eenig begryp te

hebben ; en dat gevolgelyk de letters , welke het

zaakelyk deel des woords aan het gezigt voor

stellen , ongeschonden moeten bewaard blyven ,

in die veranderingen , naamelyk , waar in den klank

den zelfden blyft. Maar wanneer men gruven

van graaf , beken van beek , enz., schryft, zyn

de enkele bestanddeelen klaarblykelyk voor het

o6g verdwynen ; en wy kunnen daar door geen

begryp hebben , of de bestand -of wortel-deélen

te zoeken zyn in graf of graaf, in beek of bc

kennen , enz , : zoó dat het enkelyk de dubbele

vokaalspelling is , welke, in deze en dergelyke

gevallen , een klaar en duydelyk begryp verschaft

van de denkbeelden , welke men aan den leezer

tracht mede te deélen .

S. 1407. Al de taalkundige komen overeen

omirent den wortel of het zaakelyk déel der zelf

slandige en byvoegelyke paamwoorden , en zyn

eenstemmiglyk van gevoelen , dat het zelve in

den eenvoudigsten uyigang te vinden is. (313)

S. 1408.

(313) In elk woord moet men tweé deélen onderscheyden .

Het eerste , het welk wy beleékenende deel naumen , is ZAK

in zakken : aan deze drie letters kent men terstond de hoofd

bedaydenis van het woord ; de letters ken helpen niet totde
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S. 1408. Maar, alhoewel zy eenpaariglyk over,

eenstemmen , dat de werkwoorden een oorspron

gelyk -of wortel- deel hebben ; zyn zy echter het

niet eens aangaande de gedaante welke het zaa

kelyk deel dier woorden zoude vervatten. Zom

mige zyn van gevoelen , dat het de onbepaalende

wyze der werkwoorden is (314) ; eenige ver

meéoen het oorsprongelyk deel der werkwoorden

te vinden in den eersten cénvoudigen persoon

van

porsprongelyke of wortelyke beteekenis , maar dienen aldaar

enkelyk om het meervoud aan te toonen , welke
wy

daarom

met deu naam van bepaalende deel bestempelen. Nog day

delyker zal men het bepaalende deel bevinden in wy MAAKTEN .

De wortelyke beteekenis word door de letters maak uytge- ,

drukt. De letters TE geeven te kennen , dat dit woord tot

den verledenen tyd bepaald is. De letter r is ook eene bepaa

lende leter van het getal ; want zy toont aan , dat de beteé

kenis en den tyd van maukton tot het meervoud , en niet

Lol het enkelvoud , behoort : zelfs mag men zeggen , dat zy

ceniger wyze ook den persoop aandoyd ; mits maakten niet

dan aan den eersten en derden persoon kap toegepast worden .

Uyt het aangehaalde moet men besluyten , dat weÉN ED STOÓT

de wezenlyke deelen van de werkwoorden weénen en stoóton

ryn ; want het is aan die deelen dat men ziet , dat deze

woorden cene bandeling of bevestiging van weénen en slooten

Bedoyden. De nytgangen , als in wy weénen , zy stooten ,

cp de voorzetsels , in Bewcénen , Verstooten , enz. , zyn geen

wezenlyke deelen ; want zy dienen maar om min of meer toc

pallige omstandigheden van het wezenlyk ded der handding

alier werkwoorden nyt te drukken .

( 314) Zie LANEERTUS VAN Boluuis , bl. 113, (80), en bila

285 , (84).
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van den eersten tyd der aantoonende wyze; veele

zoeken het worteldeel in den gebiedenden

tyd (314) : de overige zeggen dat het oorspron

gelyk deel der werkwoorden niet anders kan

weezen , dan het zaakelyk deel , dit is , he: deel

waar op den klemtoon valt.

S. 1409. De laalkundige , die den wortel ver

meénen te vinden in de gebiedende wyze maak,

en die hem stellen in de aanloonende gedaante

ik maak , verschillen maar in de woorden , en

niet in de zaak , van de geene die beweiren ,

dat den wortel van een werkwoord in des zelfs

zaakelyk deel bestaat : want de eene en de andere

aanzien maak , loot, enz. , als de worteldeélen

de werkwoorden maaken , looten , enz .

TBN KATB , die van den beér SIEGENBEEK eenen

opsterfelyken en onschatbaaren schryver genaamd

word , en wiens gezag hier , by gevolg , van aller

grootste gewigt moet weezen , zegi ,zegt , in zyne

Eerste Proeve van Geregelde Afleiding , dat

de wortel-of zaak -deelen van de werkwoorden

breeken , draagen , enz ., draag , breek , enz.zyn.

En dit komt volstrektelyk overeen met het geen

den heér SIEGENBEEK zegt, bl. IX , in het

Voorberigt van zyn Woordenboek voor de Neder

duitsche Spelling. En daar , zelfs volgens de

getuygenis van Ten Kate ( Eerste deel , bl. 118 ) ,

aa , ce , enz. , ondeélbaare teékens zyn ; is het

baarblykelyk , dat de werkwoorden maaken ,

lecven , looten , enz . , in alle hupne vervoegin

gen ,

van
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gen , welke van uytspraak niet veranderen , den

verdubbelden klinker moeten behouden .

S. 1410. Maar , alhoewel de stelling van den

onsterfelyken Ten Kate , omtrent dit punt van

taalkunde , naar onze meéning , niet kan tegen .

gesproken worden ; laaten wy despiettegenstaande

aan den opsteller der Verhandeling over de Ne

derduitsche Spelling de volle vryheyd een dezer

verscheydene gevoelens te kiezen. Beschouwt hy

gaan ; slaan , staan , als de oorsprongelyke ge

daante ; dan moet hy noodzaakelyk, volgens zyo

opwrikbaar grondbeginsel , dat , paamelyk , in de

afgeleyde en zaamengestelde woorden die zelfde

letters moeten plaats vinden , welke in de oor

sprongelyke en enkelvoudige voorkomen , dan moet

by noodzaakelyk ik gaa , staa , dat hy gaa ,

staa , schryven. Geeft hy de voorkeur aan den

gebiedenden tyd maak , of aan de aanloopende

wyze ik maak ; dan moet hy al wederom , om

de zelfde reden , den verdubbelden klinker be

zigen , en wy maaken , spreeken , enz . , stellen.

Maar den heer SIEGENBEEK , die ( bl. 247) min ,

enz. , als het zaakelyk deel van minnen , enza ,

aanmerkt, en te taalkundig is , om niet van het

gevoelen van den schranderen Ten Kate te zyn ,

zal , zoó wy meinen , toestemmen ,toestemmen , dat dep wos

tel hier niet anders dan het zaakelyk deel eens

werkwoords kan weezen ; en zal dus maak, spreek,

enz., als den eygenlyken wortel der werkwoorden

aanveirdende , gereedelyk aanneemen , dat aa ,

1

ee ,
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enz. ,

ee , enz. , aldaar, volgens het gezegde van TEK

KATE , ondeélbaare letters zyn . Maar in dit geval

vind den beér SIEGENBEEK zyne enkele vokaal

spelling, weder zonder eenigen grond , en moet

even , als in de twee eerste gevallen , wy graaven,

wy eelen , en niet graven , eten , enz . ,

schryven.

S. 1411. Edoch wy vinden , dat den hoog

leeraar SIEGENBEEK , die zoó graag twyfelt aan

een punt , welk met zya stelsel niet overeen

komstig is , bl. 111 , zegt : Alles berust op eene

moeyelyk beivysbaare onderstelling , dat , naa

melyk , de gebiedende wyze als den wortel der

werkwoorden moet aangemerkt worden ; en ,

bl. 113 , dat'er geene reden uyt te denken vali,

waarom juyst den orvolmaakt verledenen tyd ten

rigtsnoer der spellinge behoort te strekken . Met

het zelfde regt althans, zegt hy , kan men den

cérsten of tweeden persoon van den tegenwoordigen

lyd daar toe stellen , of andere even ongegronde

regels aanneemen .

S. 1412. Den hoogleeraar, die om het zelf

standig naamwoord eenen wind niet te verwarren

met hy wind , 'in dit laatste de wanstalige vereé

niging van dt gebruykt , vreést te misdoen tegen

de regels der gezonde taalkunde, door het bezigea

van den verdubbelden klinker in 'braaken ,

zaagen , weegen , waagen , enz . Dit kan , volgens

bem , de duydelykhegd niet bevoorderen. Het

schryven van braken , zagen , wegen , wagen ,

enz. ,



84 HEDENDAAGSCHE SPELLING en

enz . , kan geene verwarring te wege brengen .

Den leezer heeft ze maar af te leyden van braak

of brak , van zaag of zag , van weeg of weg , enz.;

en daar mede is , volgens SIEGENBEEK , alles klaar

en duydelyk. Stelt hy sy braken in den kelder,

zy zagen boomen , enz. , den leezer heeft maar te

zien of die woorden hunnen grond hebben in

brak , zag , enz . ; of in braak , zaag , enz .

Wanneer eenen belanghebbenden ergens WAGEN

te koop vind , kan hy, volgens SIEGENBEEK , ge

makkelyk weeten , of men hier van weegschaalen

of rytuyg spreekt; hy heeft maar den grond daar

van op te zoeken . Het is waar hy zoude naar

den drukker of wel daar den eygenaar kunnen

loopen ; den eersten zoude het bem misschien ,

doch den laatsten zeker zeggen kunnen . En al

zoó loopen al de spelregels van den hoogleeraar

SIEGENBEEK , op de algemeene en ligist moogelyke

verstaanbaarheyd uyt. ( S. 1337 en 1338 )

S. 1413. Maar indien den beér SIEGENBEEK

niet liever hebbe den gordiaanschen knoop door

te bouwen , dan wel te onderzoeken , niet wat

de gemakkelykheyd , maar wat de duydelykheyd

bevoordert , en de dubbele vokaalspelling ver

werpe , enkelyk uyt vreéze van voor zaakelyk- of

wortel-deel te neemen , het geen zulks niet is ;

dan herinnere by zich , dat het toch op zich

zelve zeker en klaar is , dat elk werkwoord een

wortel- of zaakelyk - deel moet hebben , wieos

bestanddeelen , in alle veranderingen , wanneer

de
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de agtspraak de zelfde blyft, naauwkeuriglyk

behooren bewaard te worden ; anders zonde da

taal aan oneyndige verbasteringen bloot gesteld

zyo. Dus is het zeker , dat de eene of de andere

der volgende gedaanten den wortel of het zaa

kelyk deel moet behelzen : Ik waag , sy waagt ,

hy waagt, wy gaan , gy waagt, zy staan . Ik

waagde, ky waagde, hy waagde, wy waagden ,

gy waagde, zy waagden . Waag, waagt. Dat ik

3y , dat gy staat, dat hy sy , dat wy staan ,

dat gy staat, dat zy staan . Dat ik waagde,

dat gy waagde, dat hy waagde, dat wy waagden ,

dat sy waagde , dat zy waagden. Laat ons

hier nog byvoegen de onbepaalende wyzo

gaan , slaan , staan , het bedryvende byvoegelyk

naamwoord slaande, gaande , epz. , als ook het

lydende byvoegelyk naamwoord gewaagd, geleefd,

geloot, enz.

S. 1414. Den hoogleéraar SIEGESBEEK zal even

wel ou niet meer iwyfelen , of den wortel in

de eene of de andere der aangehaalde gedaanten

te vinden zy.' Hy doorzie al de verscheydeno

aytgangen dezer vervoeging , zoó lang als het hem

ook mooge gelieven ; hy zal in de zelve, al hadde

hy de oogen van Argus , geene gedaante vinden ,

welke , volgens zyn stelsel , niet met den ver

dubbeldeo klinker geschreven zy . Dus kan hy,

op geen hoegenaamde wyze , zyn stelsel der en

kele vokaalspelling uyt den wartel der werk

woorden afleyden : terwyl al de gedaanten aldaar ,

tea

9 .



86 HEDENDAAGSCHE SPELLING en

2

tén hoogsten , voor de dubbele vokaalspelling

pleyten in maaken , spreeken i, laglen , duuren ,

en in een oneyndig getal andere werkwoorden

van dien aard .

S. 1415. Eyndelyk den hoogleeraar SIEGENBEEK

gedenke aan den grondregel, welken by de rede

neerkundige , in alle twistingen , ' moet in 'acht

genomen worden , en die duydelyk leért , dat

men , in de geschilpunten , alıyd van het bekende

tot het onbekende moet overgaan. Nu, onder

de iwistende , waar van de eene willen spreken

en de andere spreeken schryven , is .men alge

meénelyk overeengekomen , dat men in ik spreek

den verdubbelden klioker moet bezigen : en dus,

gaande van het bekende , of algemeen aangeno

men punt ik. spreek , kan men ligtelyk ontdek

ken , dat men , volgens de overeenkomst en

regelmaat vap gelyk te handelen in gelyke

gevallen , den verdubbelden klinker in spreeken ,

enz., moet gebruyken .

S. 1416. Het geen wy hier , in de vergely

king van het stelsel van den hoogleéraar SIEGEN

BEEK met de regelmaat der taal, welke by 'de

Hollanders ten rigtsnoer der spelling strekt, by

gebragt hebben , schynt ons meer dan genoeg

zaam, om onze leezers te overtaygen , dat de

enkele vokaalspelling in taalen , braaven , mad

ken , spreeken , enz. , legenstrydig is aan de gron

den eener geregelde spelling ; en dat , terwyl de

dubbele
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dubbele vokaalspelling, volgens het groodbeginsel

van WEILAND ( S. 1374 ) , de enkele bestand

deelen der woorden voor het oog zigtbaar maakt,

waar door wy eenig begryp der gedachten kun

nen hebben , den heér SIBGENBEEK de wezenlyke

teékens zoó deirlyk verbastert , dat het onmco

gelyk is de zelve door het oog te onderscheyden ,

en dus een zoó wezenlyk en fraay taaleygen

bedorven heeft. wi

S. 1417. Laat ons na het stelsel van den hoog

leéraar SIEGENBEEK vergelyken met de oorspron

gelykheyd of afkomst der woorden , zonder welke

achtgeeving de taal, volgens SIEGENBBEK (S. 1359),

onmisbaar in de deirlykste verwarring zoud ge

raaken . Den heér SiegenBEEK , die , bl. 201',

hoofsch, blaadje , scheepje, afleyd van de zelf

standige naamwoorden , hof , blad , schip , en

WEILAND , die de werkwoorden baaden , baanen ,

bevlytigen , boomen , doópen , dyken , gryzen ,

hooren , huuren , krygen ( kryg voeren ) , pennen ,

zwarten , enz., afleyd van de naamwoorden bad ,

baan , vlye, boom , doop , dyk , grys , oór ,

huur, kryg , pen , zwart , enz. ( S. 1317 ), zullen

zekerlyk niet ontkennen , dat taalen ', boogen ,

auren , braave , leege , vroome, afstammen van

de woorden laal, boog , uur , braaf , enz.

S. 1418. SIEGENBEEK zegt ( bl. 48 , K.) , dat

het een onwrikbaar grondbeginsel is , dat afge

leyde woorden met hunne bekende stamwoorden

in
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in spelling moeten overeenkomen , das ( S. 1360 )

in de afgeleyde en zamengestelde woorden , die

zelfde letters moeten plaats vinden , welke in

de oorsprongelyke en enkelvoudige voorkomen ;

en , volgens dezen regel, moeten de woorden ,

zegt den zelfden hoogleeraar ( bl. 115 en 116 ) ,

afkomstig van substantiva , welke slechts eene

enkele vokaal hebben , op de zelfde wyse , als

in bunne stamwoorden , dit is, met den enkelen ,

en niet met den verdubbelden klinker , geschreven

worden . Het bezigen van eenca verdubbelden

klinker , in de gemelde afstammelingen , zegt hy ,

is lynregt strydig met het onveranderlyk axioma,

dat de spelling der woorden afhangt van hunnen

oorsprong. Dus moet ik daar uyt besluyten ,

en SLEGENBEEK instemmen , dat de woorden af

komstig van substantiva of andere, welke eene

dubbele vokaal hebben , op de zelfde wyze, als

in hunne stamwoorden , dit is , met eenen dub

belon , en niet met eenen enkelen klinker moe

ten geschreven worden ; dat het bezigen van

eenen enkelen klinker , in de gemelde afstam .

melingen , lynregt strydig is met het onveran

dorlyk AXIOMA , dat de spelling der woorden

afhange van hunnen oorsprong. Ik verwacht

oók , dat den heér SIEGENBEEK , die boógleeraar,

en by gevolg redenkunstenaar is , gereédelyk zal

toestemmen , dat in de afgeleyde woorden TAALEN

BOOGBN , DUREN , BRAAVE , LEEGE , FROOME , die

selfde lollers (de verdubbelde aa , ee , oo , uu)

moelen
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woorden in spellina

moeten plaats vinden , welke in de oorsprongelyke

TAAL , BOOG , DUR , enz. , voorkomen : anders zoud

het geen onwrikbaar grondbeginsel zyn , dat

afgeleyde woorden met hunne bekende slam

GEBBEBK , . bl. 48 , K. )

S. 1419. Zoó schryft men oók, in den dugi

schen taalstam , met behoud van den verdub

belden klinker :

Das schaaf, die schaafe.

Der staar , die staare .

Der aal , die aale .

Das maas , die maase .

Das meer , die meere .

Das haar , die haare .

Das kameel, die kameele .

Das heer , die heere.

Das loos , die loose .

Insgelyks schryven de hoogdugtschers wat ons

haarig van haar ; paaren , paarung , tan paar; enz.

S. 1420. De Hoogduytsche schryven agiren ,

ransioniren , rasiren , spioniren ; rappieren , spie

len , spiesen , visieren . ia al deze woorden ,

hebben i en 18 den langen klank van 1 : waar

agiren , ranzioniren , rasiren , spioniren , worden

zonder & geschreven , omdat zy niet voordkopen

van andere duytsche woorden , waar in die letter

met i vervoegd is , de andere daarentegen worden

met IB geschreven , omdat zy afkomstig zga van

woorden , waar in dit schryfteéken gebruykt is.

S. 1421.
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. 1421. Uyi het gezegde is het
gemakkelyk

le besluyten, dat de enkele
vokaalspelling in talen ,

braven ,

en dergelyke , niet alleen iblrydig is

met de algemeen
aangenomene

grondbeginsels

der Hollanders ; maar ook duydelyk tegen de

stelregels van den hoogleéraar SIEGENBEBK zelve

aandruyscht. Indien deze
gevolgtrekking aan

den beér Siegenbeek niet bevalt, dan moet ik

of hy in de hersenen geraakt zyn .

S. 1422. Het is waar , zoude men kunnen

zeggen , dat het stelsel van
SIEGENBEEK tegenstry

dig is met de regelmaat en aflegding; maar komt

het niet overeen met het groot oogmerk , 't welk

alle zich by het schryven voorstellen , naamelyk ,

om zyne gedachten door andere duydelyk , vol.

komen , en gemakkelyk te doen bevatten ?

S. 1423. Wanneer wy letten op het algemeen

grondbeginsel van den hoogleeraar SIEGENBEEK,

dat , naamelyk , al de regels der spelling op de

bevoordering van de algemeene en ligtst mooge

lyke
verstaanbaarheyd moeten uytloopen ; dat

wy, by der zelver weirdeering , daar op moeten

acht
geeven , ofen in hoe verre zy ter bereyking

van dit aangewezen oogmerk, welk men bestan

dig moet voor oogen houden , geschikt zyn

( S. 1337 en 1338 ) ; dan is het antwoord op

deze vraag niet verre te zoeken. Wy behoeven

slechts onzen , in den aanvang
voorgestelden ,

algemeénen toetssteen te baat te neemen ; en

wy

+
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wy zullen terstond ontdekken , wat er van de

zaak zy. Algemeene en ligtst moogelyke ver

staanbaarheyd , zeyden wy daar het groot oog

merk te zyn , 'twelk alle zich , by het spreeken en

schryven , voorstellen. Maar is de (S. 1386-1394.)

ontvouwde spelwyze van den heér SIEGENBEEK

uge haaren aard , ter bevoordering van dit oog

merk wel toereykende ? Men zal , geloof ik ,

deze vraag , by eenig naadenken onikeonend

moeten beantwoorden . Immers , hoe zuyver en

volkomen men de zelve ook volgen mooge, het kan

echter niet anders zyo , of hy , die zich in het

schryven eéniglyk naar de zelve schikt , moet,

of letters voorbyzien , welke tot het wezen eens

woords behooren , of hy moet , door verwar

ring van onderling gelyke klanken , verkeerde

teékenen bezigen. Om niet te herbaalen , 't geen

wy te vooren in het midden bragten omtrent

de verbasteringen en onvolkomenheden , tot welke

een dusdaaning stelsel , als dat geen is van den

hoogleeraar SIEGENBEEK , onvermydelyk moet

aanleyding geeven , beroepen wy ons slechts op

het geen den leezer , in de ontvouwing en de

vergelyking van gemelde stelsel met de taalgron •

den ter plaatse moet aangemerkt hebben . Ook

die zuyverheyd van spelling, welke , uyt de

natuur der zaake , by een volk immer aanwee

zig zyn kan , waar in heeft zy haaren grondslag,

waar door word zy bewaard en onderhouden ?

Voorzeker in , en door het achtgeeven op de

regelmaat ,
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regelmaat, afkomst, en zamenstelling der woordena.

By afweezigheyd hier van , kan de spelling niet

anders , dan hoogst verbasterd en onvolkomen

zyn , gelyk het voorbeeld van het onbeschaafd

gemeen , " .Welk over dergelyke zaaken nimmer

şaadachi, overluygelyk bewyst. ( SIEGENBBEK ,

bl. 26 - 28. 1. )

S. 1424. Het bygebragte , hoewel niets dan

cepige proeven behelzende , zal echter voldoende

zyn , om de beérschappy van de regelmaat en

oorsprongelykheyd over de uylspraak aan te too ,

nen , en om eenigermaale te bewyzen , dat de

dubbele vokaalspelling , in de betwiste punten ,

met de regelmaat , afleyding , en algemeene en

ligtst moogalyke verstaanbaarheyd , in den volsten

zip overeenstemt, en dat daarentegen het stelsel

van den hoogleeraar SIBGENBEEK , noch de re

gelmani, nach den oorsprong der woorden , noch

de duydelykheyd eerbiedigt. Maer hoer zal men

zich tegen deze dwinglanden , naamelyk , de regel

maat en den oorsprong , die de gemakkelykheyd

in het schryven 206 veel binderpaalen Aanbrengen ,

niet met kragt en naadruk verzetten ? Schoon ,

voorwaar , klinkt deze laal , en pryzelyk schynt,

in den ersten opslag , het voorneemen ,
het

welk daar in word aangekondigd. Doch , by

i naader en meer bedaard naadenken , zal dat

yoorneemen , ten opzigle der Vlaamiogen , opuyt

voerlyk en opgerymd, die fraaye en schoonklia .

kende taal een ydel geklap bloken le zyn. Ja,

wierden
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wierden de regelmaat en de afleyding door de

meerderheyd der Vlaamingen , in der daad , als

dwinglanden aangemerkt , verlangden zy zich aan

der zelver gebied te onttrekken , dan , zeker, zoud

SIEGENBEEK , met hoop op een' gelukkigen uytslag,

daar toe werkzaam kunnen zya , daar hy by de

Vlaamingen ondersteuning en medewerking zoude

vinden. Doch , nu deze het dus genaamde juk

gewilliglyk draagen , zonder daar van eenigen

last te gevoelen ; du zy zelve het zich , uyt

eygeno vrye keuze , hebben op den hals gelegd,

zoud het dwaasheyd , en eene geheel vruchle

Joóze onderneeming Weezen , de Vlaamingen aan

eene heerschappy te willen onttrekken , waar

aan zy zich zoó geirne onderwerpen. In stede

van SIEGENBEEK , die hier op uyt is , als den

verbreeker van een lastig juk aan te merken ,

zouden zy hem veeleér beschouwen als eenen ey

genduo kelyken verweldiger van een gezag , 't welk

hem in geénen deéle toebehoort. ( SIEGENBBEK ,

bl. 42 en 43. T. )

S. 1425. SIEGENBEEK wilt , in zyne enkele

vokaalspelling , dat men de wet der spaarzaam

heyd , ook zonder achtgeeving op de afleyding

volge, en geene andere letters bezige , dan welke

volstrekt noódig zyn , om de woorden op het

gezigt of geluyd te kennen . In dezen zin is

dal stelsel gelieel ongeryad en taalbedervendo,

als waar door veele fraaye en wezenlyke eygen

schappen der taale zouden verduysterd worden,

ja

10.
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ja , welks volstrekte toepassing niets minders,
dan

de volkomene omkeering en vernietiging van alle

grondregels eener goede spelling, ten gevolge

zoud hebben . ( Siegenbeek , bl. 57 en 58. T.)

S. 1426. Veel andere aanmerkingen , welke wy

legen hel stelsel van SIEGENBEEK, en ten voordeele

der dubbele vokaalspelling zouden kun nen in

brengen , laaten wy over aan het onpartydig

oordeel van onzen leezer, die , onder het door

bladeren van de taalgronden der Hollanders ,

welligt by zich zelven zal gezegd hebben :

S. 1427. Waarom verwerpt SiegeNBREK , die

zoóveel gezet is op de afleyding en regelmaat ,

de zelve in zyn stelsel der enkele vokaalspelling ?

S. 1428. Waarom wilt SiegENBEEK , dat de

gelykluydende , doch in beteekenis verschillende

woorden , as en asch , aart en aard , deugt en

deugd, enz. , in spelling moeten onderscheyden

worden ? terwyl hy , door zyne enkele vokaal.

spelling, niet alleen duyzende woorden van

hunnen oorsprong verwydert, maar zelfs ver

schilliglyk luydende woorden gelyk schryft

en overal de duydelykheyd, die by hem

de hoogste wet der spelling is, zoó deirlyk

benaadeélt.

$ . 1429. « In rondom , zegt SIEGENBEEK , bl.

159 , zoud ik de d boven de 1 verkiezen , om

des zelfs blykbaare zamenstelling uyt rond en om,

Waar door men , rond , overeenkomstig het tegen ,

woordig
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woordig gebruyk met d schryvende, Datuurlyk

ook gebragt word , om de zelve in het zamen •

gestelde rondom te plaatsen. »

Hier verkiest den hoógleeraar een schryfteéken

in een zamengestelde woord , omdat het zelve

blykbaar in het grondwoord te vinden is : waarom

verkiest by niet de verdubbeling in tualen

beeken , enz. ; aangezien de zelve blykbaar in

de oorsprongelyke taal , beek , enz . , te vinden is ?

S. 1430. Daarenboven zegt hy , dat men, ROND,

overeenkomstig het tegenwoordig gebruyk met

D schryvende , natuurlyk ook gebragt word ,

om de zelve in het zamengestelde RONDOM le

plaatsen. Hoe komt het , dat SIEGENBEEK taal,

enz . , overeenkomstig het tegenwoordig gebruyk

mel An schryvende , natuurlyk ook niet gebragt

worde , om de zelve in het afgeleyde TAALEN ,

enz . , te plaatsen ?

S. 1431. « Wy zyn , zegt SIEGENBEEK , bl . 186 ,

van oordeel , dat het best is to: een algemeenen

regel le stellen , om in woorden , welke by

verlanging of in het meervoud de 'w aan.

peemen , deze letter alıyd haare plaals te doen

behouden . »

Als men tot een ' algemeenen regel stelt , om in

woorden , welke, by verlanging of in het meer

voud eenen medeklinker aanneemen , den zelven

in het eenvoud alıyd zyne plaats te doen behouden ,

ofschoon by niet gehoord word ; waarom wilt

SIEGENBEEK in het meervoud geénen klinker

aanneemen ,
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aanneemen , die in het enkelvoud gehoord word ,

die het zaakelyk deel des woords aytmaakt, en

door de afleyding en regelmaat gevoorderd word ?

S. 1432. Waarom gebruykt SIEGENBEEK, om

de oorsprongelykheyd , in thans , enz . , (bl. 46 )

letters, welke niet kunnen uytgesproken worden ;

en verwerpt hy de verdubbeling der klipkers,

in de woorden , alwaar zy ten hoogsten door de

afleyding vereyscht word ?

S. 1433. Indien men , volgens SIEGENBEEK ,

in zamengestelde woorden letters moet behouden

die in de uytspraak onmoogelyk kuonen gehoord

worden ; waarom zoude men , in de afstamme

lingen , om den oorsprong te bewaaren , niet

meer letters moogen bezigen , dan er ,, streng

genomen, wel noódig zyn , om eenen langen klank

voord te brengen ?

S. 1434. Volgens de gronden van den heer

SIEGENBEEK , doch tegen den regel der aytspraak ,

moeten de eyndletters van het eenvoud , zich

schikken die het meérvoud , en men

moet schryven kind , kryg , daad , vrouw , enz.;

omdat men , in het meervoud , zegt kinderen ,

krygen , daaden , vrouwen , enz .
Als de eyndo

letters van het meervoud hier alıyd ten rigtsnoer

der spellinge strekken van het eenvoud ; waarom

moeten dan de zaakelyke of wezenlyke letters

van het eenvoud geenen invloed hebben op het

meervoud ? en waarom zoude men tot regel niet

moogen stellen, dat ieder gemakkelyk
kan kennon,

of

naar vaa
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of een zelfstandig naamwoord met of zonder

verdubbeling moet geschreven worden , wanneer

hy slechts aan het eenvoud denkt ? even gelyk

SIEGENBEEK , bl. XIX , gemeend heeft , de aan

wyzing der onderscheydene schry fwyze met D

of r te moogen achterlaaten , daar ieder de

zelve gemakkelyk kan kennen, wanneer hy slechts

aan de verbogene of meervoud denkt.

S. 1435. By SIEGENBEEK is het een algemeen

erkende grondbeginsel, dat verschillende klanken ,

zoóveel moogelyk , in de spelling op eene onder

scheydene wyze moeten aangeduyd worden

( S. 1350 ). Waarom wilt hy dan niet , das

beeving en beving , enz. , volgens de afleyding

en regelmaat , op eene onderscheydene wyze

aangeduyd worden ?

S. 1436. Zoó den boógleeraar SIEGENBEEK Wilt

staande houden , dat men zich , io het schryved

van graven , enz . , moete rigten naar de grondwet

der spelling , schryf, zoó als sy spreekt; waarom

wilt hy niet aanneemen , dat men , volgens de

naluurwet der spelling , ook schryve mens

vrou , alians , welluydenleyt , dach , en duyzend

andere ? Onze taal zoude immers hier door niet

alleen gemakkelyk voor den schryver , maar ook

voor den leerling weezen : en dit voorbeeld zoude

misschien veele naavolgers in onze naabuuren

aantreffen ; en de Fransche , iozonderheyd, die

op schoone en fraaye nieuwigheden veel gezet

zyn , zouden wellige achter ons ook schryven :

ROUS
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Nous sommes

Vous êtes

Ils sont aimé.

Elles sont

Enz . , enz .

Tot welkdaanig eene eér zoude het aan de Ne

derduytschers niet verstrekken , eyndelyk den

filozoofischen sleén der spellinge gevonden le

hebben ?

S. 1437. Waarom bezigt den hoogleéraar Sis

GENBEEK , bl. 216 en volgende , om de verwarring

met andere woorden te vermyden , letters , welke

niet kunnen uytgesproken worden ; en waarom

verwerpe hy in beeken , becving, enz. , de ver

dubbeling , welke door de uytspraak , afleydiog,

en regelmaat gevoorderd word ?

S. 1438. SIEGENBEEK schryft , ter bevoordering

der duydelykheyd , die de hoefdiet der taale

is , hy WINDT , SY WINDT , SY WONDT , eoz . Op

deze wyze , kunnen die woorden niet verward

zyn met den wind , de wond , enz. Welk eene

zorgvuldigheyd voor de ligist moogelyke ver

slaanbaarhegd ! Maar hoe komt het dan , dat

de angstvalligheyd van den hoogleeraar voor duy

delykheyd zich niet aytstrekke tot de spelling

van grauven , bedeelen, en duyzend andere , welker

oorsprong de verdubbeling voordert ? SIEGENBEEK

antwoord , dat eene verschillige spelling in

graven van graf, en graaven van graaf; bedelen

van bedel , en bedeelen van deel , beving van

bevangen ,
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bevangen , en beeving van beeven , en al de

andere woorden van dien aard , de dagdelykheyd

niet kan bevoorderen ; en dat daarentegen eene

gelyke spelling in hy wind en de wind , enz.,

wel zeker de klaarheyd zoud bepaadeélen . Credat

Judæus Apella.

S. 1439. Hoe komt . den regel dat de enkele

bestanddeelen der woorden GRAAF , BEEK , enz . ,

volgens de Hollanders , voor het oog moeten zigi

baar
zyn , overeen met het schryven van

GRAVEN , BEKEN , eoz ?

S. 1440. Waarom volge den hoogleeraar Sie

GENBEEK 206 zorgvuldiglyk den oorsprong en de

regelmaat in woorden , waar in de letters anders

luyden , diet kunden uytgesproken worden , wan

stallig zyn , en geheel tegen de algemeene uyl.

spraak aanloopen ; terwyl by , in zyne enkele

vokaalspelling , al de taalgrooden over het hoofd

ziet ?

S. 1441. Hoe kunnen de Hollanders hunne

hedendaagsche spelling overeenbrengen met de

by bun algemeen aangenomene spelgrondeo ?

hoe...? waarom... ?

S. 1442. Deze vraagen te beantwoorden is onze

taak niet , maar wel de geene van den hoogleeraar

SIEGENBEEK , van wien wy cene , op gronden

gestaafde, wederlegging , zoó zy moogelyk ay ,

verwachten.

S. 1443. Hier moeten wy nog handelen over

een
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een kleyn getal nederduytsche woordeljes , welke

met den langen klank eyndigen , als naa en abee;

en die , volgens het stelsel van den hoogleéraar

SIEGENBEEK , met den enkelen klinker schynen

te moeten geschreven worden. Maar wy bemer

ken , dat den opsteller van de Verhandeling over

de Nederduitsche Spelling niet alleen de ij , die

hy voor de verdubbelde i houd , in wij , mij ,

zij , hij , gij, enz ., gebruykt ; maar zelfs den ver

dubbelden klinker bezigt in thee , Aa (stroom ) ,

moskee , 200 ( in alle beteekenissen ),enz. (315).

Wyders zien wy , dat den taalkundigen WeiLAND,

die het stelsel van Siegenbeek volge , leért (316 ),

dat men , met den verdubbelden klinker , moet

schryven snee , stee , mee (mede), thec , theeen ;

als ook de zamengestelde: Theebakje , theeblaadje,

theeboe, theeboom , theebus , theedoek , theegoed,

theeketel, theekoekje , theekooper, thoekopje ,

theekistje , theelepel , theepot , theesloof, thee

tafel, theewater , theewinkel, enz .

S. 1444. Dus dunkt het oos niet ten vollen

bewezen , dat den heér SIEGENBEEK zyne enkele

vokaalspelling tot die woorden heeft willen

strekken . Wy hebben gezien , dat men over

eenkomstig met de spelgronden ik gaa , staa ,

dat hy gaa , staa , enz. , moet schryven ; even gelyk

men , volgens het algemeen schryfgebroyk , die ,

wie ,

(315) Woordenboek voor de Nederduitsche Spelling .

( 316) Nederduitsch Taalkundig Woordenboek.
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wie , zie , knie , en veel andere schryft. Wy

vermeenen daarom , dat de overeenkomst ver

eyscht, dat dit kleyo getal woorden , welke met

den langen klank eyndigen , zich voege naar de

spelling van de geene waar mede zy het naast

overeenkomen , en dus moeten gespeld worden ,

gelyk wy hun , in het aanhaalen , geschreven

hebben , (317 )

S. 1445. Uyt het geen wy , lot dus verre ,

pyer de enkele en dubbele vokaalspelling bygebragt

hebben , kan men gemakkelyk besluyten , dat den

langen klank van a , e , o , en u , in het

geschrift, door de verdubbelde aa , ee , 00 , er

uu , moet uyilgedrukt worden ; zoó dikwyls, dier

langen klank het woord eyndigi, of gevolgd is,

in de zelfde lettergreep , van eenen medeklipker :

als ook in de werkwoorden , welker zaakelyk

deel, in dep gebiedenden igd , of in den cén

roudigen persoon van den eersten tyd der aan

Loónende wyze , met den verdubbelden klinker

geschreven worden. Uy, het aangehaalde blykt

oók ten overvloede , dat men de verdubbeling

moet bezigen in al de woorden , welke van de

boven gemelde soorten van woorden afstammer

of zamengesteld zyn , le weeten , in de letter

greepen , waar zy in klank van die grondwoorden

niet verschillen .

S. 1446 .

(317) Zoó schryven de Daytsche raa , klee , enz .

11 .
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S. 1446. Zoó meénen wy dan met het voor

gedraagen de enkele en dubbele vokaalspelling ,

met uytmonstering van al het ongegronde en

willekeurig , op vaste en onwrikbaare grondslagea

gevestigd te hebben . Taalkenners zullen zeker

in het bygebragte niets nieuws aantreffen ; doch

zy zullen , hoop ik , de verschillende gevoelens ,

omtrent dit sluk aangenomen , aan de beginsels

cener gezonde taalkunde getoetst , en het stelsel ,

't welk daar mede meest overeenkomt , met kragt

van redenen aangedrongen vinden ; ja zelfs durt

ik my vleyen , dat die redenen aan alle oppar

igdige zoó overtuygende zullen voorkomen , dat

ay geneygd zollen zyn ,
de

aangeprezene regelmaat

der dubbele vokaalspelling voortaan te volgen.

Ook kan die opvolging geénzins moeyelyk vallen ,

daar de regelmaat zelve hoogst eenvoudig is , en

in dit , even beknopi als duydelyk, voorschrift

vervat kan worden : Bedien uu in lettergreepen ,

niet op cenen medeklinker stuytende , ter aan

wyzing van den langen klank , alıyd van eenen

enkelen klinker , met uytzondering slechts van

die woorden , welke , volgens hunne regelmaat

of oorsprongelyke eygenschap , eene verdubbeling

der vokaal vereyschen . Op deze wyze, zal het

volgen der regelmaal , door ons voorgesteld , voor

jeder gemakkelyk worden gemaakı , en den eenige

zins oplettenden weldraa die woorden leéren ken

nen , in welke de lange aa , ee , 00 , en

plaats hebben . ( SIEGENBEEK, bl . 134 en 136. T.)

S. 1447
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5. 1447. Den leezer zal , zoó wy meénen

ligtelyk aangemerkt hebben , dat wy , tot de

wederlegging van de enkele vokaalspelling der

Hollanders, geen andere taalgronden gebruykt heb .

ben , dan wel die geene, welke by hun algemeen

gekend en aangenomen zyn , en , inzonderheyd ,

by den hoógleeraar SIEGENBEEK , len rigtsnoer

der spelling strekken ; en dat dus den hoogleéraur

SIEGENBEEK hier zich zelve wederlegd heeft.

Wy hebben nogtans al de bewyzen niet opge

geeven , welke wy uyt SIEGENBEEK , tegen zyna

spelling zouden kunnen ophaalen ; dit ware by

kans zonder eynde: wani, by naadere doorbla

dering zyner Verhandeling , hebben wy aldaar

zob veele tegenstrydigheden ontdekt , dat wy , met

der zelver ontlitting, een aanmerkelyk boekdeel

zouden kunnen vervollen. Na, errare est huma .

num , missen is menschelyk , en den beér Sis

GENBEEK erkent zyne zwakheyd , wanneer hy ,

bl. xviii , zegt :

á Intusschen ben ik verre af, van ,

mynen arbeyd eene volkomenheyd toe te ken

nen , welke alle verbeteringen zoud buyten

sluylen. Niet alleen ondervinde ik geduuriglyk ,

en heb ik ook , by het opstellen dezer Verban

deling , in welke men , omtrent enkele byzon

derheden , eenige afwyking zal aantreffen van do

spelling , in myne vroegere schriften voorkomende,

op het duydelykste ondervonden , dat men , met

leérlast en waarheydsliefde bezield , bleeds gele

genheyd

aan
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gedheyd vind , om vroegere misvattingen voor

meer gegronde begrypen te verwisselen ; maar.

zelfs heb ik , by het vaazien van myn werk ,

eenige onnaauwkeurigheden ontdekt , welke ik aan

des zelfs eynde heb aangewezen en verbeterd .

Gelyk ik voor deze van den bescheydenen billyk

verschooning wachte , zoó verklaare ik my ins

gelyks ten vollen bereyd , om de gegronde be.

denkingen , welke tegen myn werk mogten inge

bragt worden , met erkentelykheyd le mynen

nutte , en , oder toestemming van het hoog

bestuur in ons vaderland , 't welk door zyno

bekragtiging zich dit werk heeft toegeëygend ,

tot des zelfs volmaaking aan te wenden. »

S. 1448. Den aandachtigen leezer moet , in den

Joóp van onze Nederduytsche Spraakkunst, genoeg

zaam aangemerkt hebben , dat aan het werk

van den hoogleeraar Siegenbeek , niet alleen

geene volkomenheyd kan toegekend worden ,

welke alle verbeteringen zoud buyten sluyten ;

maar dat het zelfs, onder veele betrekkingen ,

ongerymd en taalbedervende is. Niettegenstaande

de ongegrondheyd van het taalkundig Systema

van den hervormer der nederduytsche spelling ,

heeft echter zyne Verhandeling eenen grooten

invloed op de schryfwyze der Nederlanders ge

maakt. Edoch , heeft het stelsel van den boog

leeraar SiegenbEEK , 't welk , voornaamelyk , in

het reéds verhandelde punt bestaat , veele aan

hangers , het heeft ook veele tegenstreevers ; en

het
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beb zoude, angelwyfeld , 206 veele naavolgers

poder de amptenaaren en maatschappyen onzer

alreeken niet gevonden hebben , indien het slaats .

bewind zich daar mede niet al te veel ingelaaten

badde. Aanmerkelyk , ondertusschen , is het geen

men , popeas dit laatste , aangeleékend vind in

de Mengel- en Tooneel Poezij van M' SAMUEL

IPERUSZOON WISELIUS , Ridder der Orde van

den Nederlandschen Leeuw , Lid van het Konink .

lijk Instituut en Sekretaris van deszelfs Tweede

klasse ; Lid van het Zeeuwsch Genootschap van

Welenschappen enz . Uylgegeeven in 1818. Naa

gesproken te hebben van de uytgaaf van de

methode van den hoogleeraar. SIEGENBEEK , zegt

den schryver , 28le Deel , bł . v en volgende van

zyne Voorteden :

S. 1449. « Mogle slechis bet loenmaalig gou .

yergement daar niet ler kwaader uur by hebben

oylgeroepen : Zie daar, 6 Israël , uuwe Goden ! »

• Dezen onberaadenen stap van het bewind,

( ongetwyfeld buyten kennis , waarschyalyk geheel

tegen den zin van den beér SIEGENDEEK zelve

gedaan , ) dil sulianachtig bevelschrift in eene zaak,

die niet onder het bereyk der lex judiciorum

publicorum vel privatorum viel , en nobyt van

bet gezag eens staatsbestuurs kon afhangen , moest

het gevoel van iederen denkenden Nederlander

beleédigen en kwetsen , en hem terug houden

van de nieuwe methoda , ook in zulke opzigten ,

waar by die minder joyst of niet genoeg gea
staafd
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slaafd mogt hebben bevonden , uyt inschikkelyk

heyd te volgen : althans het bragt dit by my to

weeg ; ja zelfs beschouwde ik de ongehoorzaam

heyd toen als een burgerlyke pligt , om daar

door aan die bewindslieden , voor zobveel des

noods, te herinneren , dat den vryen mensch

zich , zoó min in het vak der letteren , als in

het slaatkundig en godsdienstig , door willekeurige

magispreuken laat voorddryven en overbluffen . »

S. 1450. Indien de Hollanders , wier uytspraak

SIEGENBBEK als de algemeene beschouwi, en ten

grondslag der spelling aangenomen heeft , zich

zobdaanig beleédigd en gekwetst achten; wat moe

ten wy Vlaamiagen zeggen ? daar het ons over

bekend is , dat de taal van ons vaderland , weleér

den zetel der weetenschappen , en het bloeyendste

der nederlandsche gewesten , by de verveirdiging

van de Verhandeling over de Nederduitsche

Spelling , de geringste aandacht niet weirdig is

geacht geworden : en moet , door den geledenen

hoón , de verontweirdiging vao icderen regischa

pen Belg niet ten toppudl stygen ? wanneer hy,

len diepsten overtuygd van de ongegrondheyd

van het nieuw hollandsch systema , hy oog .

schyoelyk ziet , dat men het zelve , op eene on

gevoegelyke wyze , als het eenig weiboek der

taale , en als den nec plus ultrà ons poogt 16

doen volgen ; gelyk of wy alle natuurregt en

vryheyd verloren hadden. Eene blinde toegee

vendheyd van den kant der Vlaamingen , zoude

welligt
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wellige hoogst gevaarlyk in haare gevolgen kunnen

worden. Dit laatste gezegde zal by sommige

in den eersten oogslag als overdreven voorkomen,

en de zaak te gering schynen , om zich daar

mede veel te bekommeren : maar aan deze moo

genwy wel herinneren dat , het zamenstelder

spraake ongemeen kunstig is , en dat er weynige

weetenschappen zyn , waar in zich eene dieper'

en fyner' logica vertoont , dan in de spraakkunst.

Oppervlakkige beschouwers moogen de zelve ver

achten , als behoorende tot die eerste beginsels,

welke men ons in de vroegste jeugd heeft ge

leérd : echter is het zeker, dat eene naadere

beoefening van dat geen , 't welk wy leérden ,

voor dat wy de gronden daar van konden be

grypen , onze mocyte io ryper' jaaren rykelyk zal

beloonen ; en mangel aan kennis daar vad mag als de

voornaamste oorzaak worden aangemerkt van de

menigvuldige hoofdgebreken , welke wy in zob

veele schriften ontdekken .,

Slechts, weynige schryvers hebben met wys .

geirige naauwkeurigbeyd over de grondregels der

algemeene spraakkunst gehandeld, en , ' 'twelk

nog meer te beklaagen , is , nog wegoiger' zya

bedacht geweest om die grondregels op onzo

moedertaal toe te passen . Terwyl de fransche

taal reeds sedert lang de aandacht van bekwaame

en diepdenkende schryvers van die natie heeft

bezig gehouden , welke der zelver zamenstel

en eygenschap met de grootste naauwkeurigheyd

bepaald
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bepaald hebben ; in , tot schande van ons vader.

land , den aard en spraakkunstder nederduytsche

taal op verre naa niet met gelyke zorgvuldigheyd

onderzocht , doch metde zelfde naauwkeurigheyd

bepaald. Men heeft wel , sedert korten tyd,

getracht dit gebrek te verhelpen , doch , schoon

sommige kundige schryver's dit onderwerp ter

hand hebben genomen , is er nog veel in dit

vak te doen overgebleven .

Dit onderwerp, hoe droog en ingewikkeld het

zelve sommige ook toeschyne, is van het grootste

gewigt, en met de wysgeirige kennis van 'smen .

schen ziel ten naauwsten verbondeni. De spraak

is het middel, waar door de begrypen onzer

ziel worden overgebragt of verklaard , en dus

kan het niet missen , of een onderzoek naar het

zamenstel en de voorderingen der zelve moet

ons menige oplossing perschaffen van zaaken ,

Welke , tot den aard en den voordgang oozer

denkbeelden zelve , en de werkingen van onze

geestvermogens behooren ; waaken waar nyt voor

den mensch vrywat valt teleéren . QUINCTILIANUS,

eunen by 'uytstek dordeelkundigen schryver ,

laat zich aangaande dit onderwerp dus booren :

« Niemand , zegt hy , verachte de grondbeginsels

der spraakkunst, als zaaken van luttel gewigt:

niet als of het eene zoo groote zaak ware, bet

onderscheyd tusschen klinkletters en medeklinkers

te ontdekken , en deze wederom in halve klinkers

en stomme te verdeelen '; maar omdat by , welken

de
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de moeyle doet van dieper in het heyligdom

der spraak in te dringen , daar een aantal fyaa

stoffen zal aantreffen , geschikt om niet slechla

bet jeugdig verstand op te scherpen , maar ook

om het schrander breyn van den grootsten gee

leerden te oefenen . » (318)

S. 1451. Wat zullen wy antwoorden aan de

geene, die ons , zonder ophouden, toeschreeuwen ,

dat den hoogleéraar SIEGENBEEK , in zyn stelsel

Over de enkele en dubbele Vokaalspelling , eene

zo6 gezonde redeneerkunde ten toon gespreyd

heeft , dat het zelve bezegeld is geworden met

de goedkeuring van het staatsbestuur en de maat

schappyen van Holland ; en dat het dus buýten

allen iwytel aan de Vlaamingen ten rigtsober

strekken moet. Wy erkennen gedeeltelyk de

gegrondheyd dezer legenwerping. Het is waar ,

dat den heér SIEGENBEEK zyn stelsel van spelling

heeft trachten te verdedigen , met al de bewys

redenen , waar voor het vatbaar is ; het is insges

lyks zeker , dat deftige taalkeopers de redenen,

welke den hoogleeraar SiegenBEEK ingebragt

heeft , als onwederspreekelyk beschouwen. Echter

moogen

( 318 ) Zie Lessen , over de Redekunst en Fraais Letteren .

Door Hoco BLAIR : uit het Engelsch vertaald door Hers .

Bosscha. Twede , vermeerderde en verbeterde druk . Te

Utrecht by G. T. VAN PADDENBURG en 2001 , MDCCCIV . Eerste

Deel. Bl. 195 en 211 .
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den . »

moogen wy hier , in de eerste plaats , wel aan

baalen het geen WISELIUS , omtrent dit punt ,

gezegd heeft :

S. 1452. « Toen den hoogleeraar SIEGENBEEK ,

zegi hy , zyne methode van spelling bekend maakle,

heeft hy ook daar mede zekerlyk niet willen

te kennen geeven , dat deze , als de beste van

alle moogelyke spellingen , behoorde beschouwd

te worden ; veelmin heeft hy zich daar door

onherroepelyk verbonden , om , ofschoon hy zelve

haar eens gebrekkig of verkeerd mogt bevio

den , haar niettemin altyd te blyven vast hou.

Eu dit sleual niet alleen
op de reden,

lykheyd ; maar ook op de oólmoedige , doch voor

SIEGENBEBA vereérende verklaaring , welke wy

( S. 1447 ) gezien hebbeo .

S. 1453. Wat aangaat het gezag van het staats

bestuur , waarop men zich beroept , zeggen

wy openlyk , dat het zelve van geen meerdere

weirde is , dan het gezag der oude : wapt alleen

dan , wanneér een besluyt doorhet staatsbestuur,

in het vak der spelkunde gegeeven , met den

waaren aard der taale en de beginsels eener

goede spelling duydelyk bleek in te stemmeo ,

het ander gebruyk daar mede te stryden ; zal

het eerste , niet als gezag van het staatsbestuur,

maar om des zelfs inwendige deugdelykbeyd ,

de vocrkeur verdienen . ( SIBGENBEBK , bl . 60. T.)

Maar , wanneer deze eygenschap ontbreekt , mag

men de opgehoorzaamheyd, als eene burgerlyke

pligt
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pligt beschouwen ; om daar door aan de bewinds

lieden , voor zoo veel des noods, te herinneren,

dat den vryen mensch zich , zoó min in hetvak

der letteren , als in het staalkundig en gods

dienstig , door willekeurige magispreuken laat

voorddryven en overbluffen .

S. 1454. Wy hebben ( S. 1257 - 1336) ten

overvloede bewezen , dat men , met ons de spel

kunst van SIEGENBEEK en de spraakkunst van

WEILAND op te dringen , tegen alle regt en reden,

de Hollanders als beoordeélaaren van de spraak

kunst voor Belgenland aanziet , deze eene wagt

loeschryft , op welke zy geéne aanspraak hebben,

en zelfs tegen de allerklaarste stelregels van Sie

GENBEEK en WEILAND zelve aanloopt.

S. 1455. Dus , al vermeenden de Hollanders een

beredeneerd werk voorgebragt, en dus ons va

derland een middel verzorgd te hebben om de

kinderen te doen redeneeren , want daar is niets

geschikter om de kinderen te leéren redeneeren ,

dan het onderwys der taalgronden ; en al ver

weirden zy , omdat de redeneerkunde invloed ор

de zeden , godsdienst, en staat heeft, door dat

werk eenen
zeér wezenlyken dienst aan het

vaderland bewezen te worden : ja , al vermeenden

de aanhangers van het nieuw systema , dat het

gezag van het staatsbestuur toereykende is , om

de Vlaamingen , zonder naader onderzoek , eene

schryfwys te doen volgen , welke ten hoogsten

strydig is met die hunner voorvaders; dao zod

den
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den wy ons het nog tot eene pligt rekenen

daar niets in blindelings voord te gaan, Maar

daarentegen , wel is waar , hebben de aanhangers

van SIBGENBEEK regt ons te vraagen , waarom

wy de bewyzen van dien hoogleeraar , die zy

als onwederleggelyk aanzien , niet willen aan

veirden . En wy gevoelen dat het onze pligt is

hun hier op te antwoorden .

S. 1456. Dus zullen wy, opdat er
niets ,

wat deze stof aangaat, onaangeroerd
blyve , den

heer STEGENBEEK van woord tot woord , in type

redeneeringen
, opvolgen , en trachten te onto

dekken , by hoe verre dat punt van taalkunde,

' s welk by de Hollanders en de Vlaamingen van

groot belang is, en om deze reden veel betwist

geweest heeft en dog is, op de regels eeper

gezonde taal - en en redeneer-kunde gevestigd is;

ook zullen wy daar kunnen merken , of , en

ia hoe verre de Verhandeling
van den hoogleeraar

SIEGENBBEK
werkelyk geschikt is , om de leér

lingen eene beredeneerde
taalkennis te verzorgen .

Nu gaan wy over tot het

Beredeneerd Stelsel en Bewyskunst van den

Hoogleeraar Siegenbeek .

S. 1457. « Wij zijn thans ( zegt SIBGENBEEK ,

« bl. 97 en volgende ) gevorderd tot één der

« moeijelijkste ea belaogrijkste ouderwerpen dezer

* Verhan.



DIN HOOGLERAAR SIEGENBERK .
113

+

« Verhandeling , de enkele en dubbele vokaal

« spelling , namelijk , ia lettergrepen , niet op

« eenen medeklinker sluitende. Oma helzelve

a eenigzins geregeld en naar eisch le verbad

« delen , zal het noodig zijn vooraf een beknopt

« geschiedkundig verslag te geven van de regel

« maal ,
le dezen aanzien , in vroe

« gere en latere dagen , onder ons gevolgd heeft,

# waarna wij de verschillende gevoelens omtrent

« dit stuk zullen toetsen , en , eindelijk , dat

« gene , 't welk ons met de regelen sener ge

a zonde taalkunde meest overeenkomstig schijat,

« door bewijsredenen trackten te staven.

welkemen ,

S. 1458. Wy beschouwen , even als den hoog .

Joéraar SIEGEKBBER , de enkele en dubbele vokaal

spelling , als een der moegelykste en belangrykste

onderwerpen der spelkunde, en , om deze re

denen , verhoopen wy , dat den leezer niet zal ten

kwaade duyden , dat wy hem nog eenigen tyd

met de zelve ophouden.

f. 1459. Het oogwit van den beroemden taal

leéraar , zoó men ziet , is geénzins de natie voor

schriften op te dringen ; maar slechts de , door

baar zelve van tyd tot tyd gemaakte , en in de

oorkondeo bewaarde wetten te verzamelen, der

zelver gronden en grenzen naa te spooren , de

gevallen aan te wyzen , waar in zy elkander

tegenspreeken , of schynen tegen te spreeken ,

en le toonen waar de balie , uyt overyling of op
kunde
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kunde , legea haaren wil , haare eygene wellen

overtreed . (319 )

S. 1460. Den heér SIEGENBEEK zegt , dat hy

de verschillende gevoelens , omtrent de enkele

en dubbele vokaalspelling , zal toelsen aan de

regels eener gezonde taalkunde. Dit is ook den

waaren en eenigen weg , om tot de beslissing van

het tegenwoordig verschil te geraaken .

S. 1461. Dit kort voorberigt van SIEGENBEEK

is het geen van eenen wel - en diep-denkenden

taalleeraar; maar laat ons wat voorder gaan ,

en voor eerst aanmerken , wat den hoogleeraar

SIEGENBEEK zegt , ia zya beknopt geschiedkundig

Verslag

S. 1462. « De oudste schriften , in onze taal

« voorhanden , inziende (zegt SIEGENBEBK ), onl

« dekken wij terstond , dat men , in de vroegste

a tijden , eene enkele vokaal ter klaokvorminge

« genoegzaam heeft geoordeeld in lettergrepen,

« welke niet op eenen medeklinker stuiten . Niet

« alleen de werken uit de dertiende eeuw in

K onze moedertaal overig , als die van

( ( STOKE , JACOB VAN MAERLANT , en anderen ,

« maar ook vroegere Frankduitsche schriften , met

« name De omschrijving van het Hooglied door

« WILLERAMUS , Abt van het klooster Ebersperg

a in Beijeren , die in den jare 1085 overleed ,

MELIS

en

(319) WEILAND , bl . 7 .
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a en wiens taal met ons oud Duitsch groolo

« overeenkomst heeft, leveren hiervan , schier op

elke bladzijde , bewijzen op. Het gezegde door

« voorbeelden , uit die schriften ontleend , le

staven zou even vervelend als overtollig wezen ,

« daar ieder , die daarin geen volslagen vreem .

« deling is , het zelve gereedelijk zal toestem

a wen ( a ). En niet slechts treffen wij deze enkele

« vokaalspelling in schriften der dertiende en veer

• tiende eeuwe aan , welke meest Monniken ,

« aan het Latijnsche schrijfgebruik meer of min

• gewoon , tot opstellers hadden , maar ook

« komt de zelve doorgaans voor in Nederduitsche

a werken tot aan de zeventiende eeuw . Het

« is waar , dat hier en daar reeds vroeg , en

« vrij algemeen in werken der zestiende en

* zeventiende eeuw , in dit opzigt eene uitzon

« dering plaats heeft omtrent vele woorden

a welke de e en o hebben ; doch de redenen

« dezer uitzondering , welke wij in 't vervolg

u nader zullen opgeven , zijn geheel verschillende

• van die , welke de voorstanders der dubbele

vokaalspelling voor bonne schrijfwijze bijbren

« gen. — De eerste , die eene doorgaande dub

a bele vokaalspelliog onder ons heeft ingevoerd ,

« is de doorluchtige Drossaard BOOFT, een man

« voorzeker , aan wien de Nederduitsche taal

« kunde len duursle verpligt is. Deze heeft de

« dubbele vokaal , zonder onderscheid , gebezigd

. io alle lettergrepen , Diel op eenen medeklinker

· a sluidende
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• skuitende , en bij het uitspreken den klemtoon

* ontvangende, daartoe , daar het schijal, alleen

bewogen , omdat men mijne, niet mine, gelijken

• Diet geliker , schrijft, zoo als uit zijne Waarne.

«. mingen , acbter het eerste Deel van TBN KATR ,

u blijkbaar is ( b ). Dit voorbeeld echter vond

u in de zeventiende eeuw slechts enkele pavola

• gers, onder welke de vermaarde geschiedschrij

u ver GERARD BRANDT , en de taal-en dichikundige

♡ A. MOONEN , die echter daarin niet zoo onbea,

« paalde werk ging , de voornaamste zijo .

& Doch YONDEL , DE GROOT , QUYGENS , DECKBR ,

VOLLENDOVE , en anderen, behielden doorgaans

« de enkele vokaalspelling ; de meesten echter

u met die uitzondering, waarvan wij te voren

« gewaagden . Hetzelfde voetspoor volgden de

He taalkundige Overzetters van den Staten - Bijbel.

« In bet begin der achttiende eeuwe , werd de

o dubbele vokaalspelling verdedigd in de Spraak

- kunstige opstellen van den reeds gemelden

ll A. MOONEN en W. SEWEL ; doch tegen
het

gezag

adier mannen kan mijns achtens, dat van

« XYLOË ; en inzonderheid der beroemde taalken.

a Qeren TEN KATB en VERWBR , rijkelijk apwe,

gen , die de enkele vokaalspelling, ofschoon met

« zekere bepalingen ten aanzien der e en o , ge

« bruike en aangeprezen hebben . Nogtans beeft

a in deze eeuw de dubbele vokaalspelling meer

meer veld gewonnen , nadat de groote

« HUYDBCOPER als verdediger daarvan was opge

* Ireden

« en
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« treden in zijneProeve van Taal-en Dichikunde,

« welke in 1730 in het licht verscheen . Doch

« hoe veel invloeds het gezag van HUTDECOPER

« le dezen aanzien ook gehad hebbe , opibreekt

« het echter geenszins aan schrijveren , die zijne

« regelen omtrent de dubbele vokaalspelling niet

a opgevolgd , en zich meer aan het gebruik

u eener enkele klinklelter gehoudeo hebben , eo

« van welke het genoeg zal zijn een' SMIT ,

FEITAMA en FRANS DE HAES genoemd te heb

« ben. En waarschijnlijk zou QOYDECOPER nog

« mindere davolgers gebad hebben , 200 niet

« de beroemde WAGENAAR , een man , die als

a taalkundige en geschiedschrijver zeker de groot.

a ste achlinge verdient , deszells schrijfwijze

a door zijn voorbeeld bekrachtigd en algemeener

« gemaakt had. Is dus de dubbele vokaalspel

« ling in de laatste tijden door velen aangea

« nomen geworden , er zijn , aan den anderen

« kant , ook verscheidene achibare laalgeleerden ,

« als voorstanders der enkele vokaalspelling , op

# getreden , met name de beide voortreffelijke

a viigevers van uuYDECOPERs Proeve, LELYVELD EN

« HINLOPEN , de vermaarde Leydsche Hoogleeraar

« KLUIT , de geleerde BOLAUIS , en , nog onlangs,

« de kundige schrijver van hel Nederduitsch

« Taalkundig Woordenboek. Zelfs heeft de ge

« woonte onzer oudste scbrijveren , om altijd en

zonder onderscheid slechts éépe vokaal te bezi

gen , in onze dagen eenige navolgers gevonden,

waarvan

13.
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& Waardan de grond echter voorsamelijk in de

gebakkelijkheid gezocht moet worden. »

(a) « Eenige voorbeelden uit onze oudste schrijvers vindt

then bijcen gezànicid in het uitmuntend Vertoog over de

• spelling der Nederduitsché taal van dèu Hoogleeraac A. KLUIT.

. Zie de Nieuwe Bijdragen , I. Deel , bladz. 308

( b) « Zie Waarnem . CXVII en CXXVI op bladi. 742

« 743. »

. 313.

$. 1463. Den heér SIEGENBEEK zegi , dat men ,

in de vroegste tyden , ( 320) eene enkele vokaal

ter klankvorminge genoegzaam heeft geoordeeld

in lettergreepen , welke niet op eenen medeklinker

sluyten. Wy zouden hier tegen kunnen inbren

gen , dat , daar onze oudste schryvers, volgens

ŠIEGENBEEK zelve , ( bl . 101 ) ook de gewoonto

hadden , om altyd en zonder onderscheyd slechts

céne vokaal te bezigen , hun gezag te veel en

gevolgelyk niets bewysi . Quod nimis probat nihil

probat. Hy beroept zich op het gezag van Melis

STOKR , JACOB VAN MAERLANT , en den abt Wil.

LEBAMUS ; maar hy vind dat het zoud verveelend

weezen , zyn gezegde door voorbeelden , uyt die

schriften

(320 ) VeAwer onderscheyd vier tydbeorten onzer taale : de

erste noemt by de duystere , van bet begin , tot aan de

dertiende eeuw , waar in Melis Stoke leefde ; de iwcéde , do

regelmaatige , van dien tyd tot aan 1477 ; de derde of ver

loopene is tot aan de Letterkonstige vergadering te Amsterdam ,

1094 ; de vierde , van dien tyd tot aan dezen , is de herstelde

sydbeart onser spraake.
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schriften ontleend , le slaaven . Wy gelooyen

zelis , dat zulks eenigzips naar voorzigligheyd

zweemi : Wapt veele Nederduytschers , en inzon

derheyd Vlaamingen , zyn , ten opzigte van die

schriften , volslagen vreemdelingen ; en het gezag

in het vak der spelliog , waar op SIEGENBEEK

zich hier beroeph, zoud by de Vlaamiogen niet

vermcérderen, indien men hun eenigevoorbeelden,

uyt die schriften ontleend , voor het oog bragte,

Tot slaaving van ons gezegde , zullen wy hier

eenige stukjes van Melis STOKE, JACOB VAN MABRE

LANT , en den abt WILLERAMUS laaten volgen :

Oest streckende min no meo

Dan toter Laucce of ter Elve. (391)

Want Wilibrord ende Welfram

Ende ander volc dat met hen quum

Bekeerden dat vriessche diet. (322)

Doe begonsle dat ghemeene diet

Dat met hem (Moyses ) vut Egypten sciet. (328)

Wir ne willon niet vergezzan , that thiu genaiho thinog

Euangelii suozer is than thiu austeritas thero owo . (394)

Thar ther ana wassen thie meyston thruvo. (325)

Stand ufmin friundina, min gemahela, unde kum. (326)

Sine bein sint marmorine sule , thie iher gesczzetsini wpha

guldinen fuozen . (327)

Min duva, thu thie ther nisteles in steinlochorán . (318)

Zie

( 321) Melis Stoke , in de Inleiding , bl. 3.

(329) Rijmkronijk van Melis STOKE , I Boek. V. 183. Qyte

gave van HurdECOPER , 1° Deel , bladz, 27 .

(323) MAERLANT , IV , 3 bl . 30 d .

(324 ) WILLBRAMUS , bl. 6 . (325 ) Bl. 17 .

( 326 ) Bl. 34. — (327) Bl, 103, (328) Bl. 34.
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Zie wyders § . 1273 en 749 - 754.

Voeg hier by de voorbeelden van Melis Stoke,

die Siegendeek zelve aanhaalt , bl. 67 en 93.

Als ' t here versach de dinc.

Doert al op , en spranc vul ,

En de vianden volgheden garno

Met haesten andes heren siart .

De Grave de kiet zonder sparen ,

Dat men sadelde al de paeri ,

Zonder beiden meller vaert .

En reden sere ter slal #aert ,

Wat ghelopen mochte de paert.

Oadıyds, zegt SIEGENBEEK , bl. 82 , eyndigden

onze meeste naamwoorden
op

de zachte e , als

mate , mure , hope, enz .

De Oude gingen in de achtervoeging der zachle

e zoo verre , dat
zy ave , tote , voor

aan , af , tot , schreéven. Dus leest men by

Melis STOKE ,

zelfs ane

I Bock , v. 801. Ic saelt wel weder ane vaen .

11 Boek , 174. Daer hi riesliken ane dulde,

VII Boek, v. 132. Ene dinc , daer ik ave.

Hebbe gesweghen.

I Boek , v. 256. Tote an sinen sterfdach.

| Boek , v . 874. Ent oec inde poert tote Leide.

S. 1464. Daar is geenen Vlaaming , Nederlan

der , noch iaalkenner , die in de oude schriften

geen volslagen vreemdeling zynde , met SIEGEN

BEEK Diet zal zeggen :

S. 1465.
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S. 1465. Het blykt geénzins , dat de oude over

de regels en grondbegiosels der spelling veel

hebben Daagedacht, of het onderscheyd der

klanken zorgvuldig in het oog gehouden..... Doch,

al ware het ook , dat de oude over dit stuk

meer opzettelyk hadden naagedacht ; zoó zoud

echter hun gezag niet voor toereykende gehouden

kunnen worden , om de spelling te regelen.

(bl. 58 en 59.) Het gebruyk der oudheyd is ,

gelyk in andere opzigten , zoó ook in het stuk

der spelling van het laater aangenomen merkelyk

onderscheyden ; en niemand , voorzeker ,
zal

staande houden , dat men , met verwerping van

het laatste , het eerste behoort te volgen , of ,

zoó hy al deze vreemde stelling wilde verdedigen,

althans geéne naavolgers vinden . (bl . 59 en 60.)

S. 1466. Iniusschen , is het geénzins te ver

wonderen , dat men , voor de uytvinding en

algemeene verspreyding der drukkunst , het

vereyschle onderscheyd niet altyd naauwkeurig in

acht nam ; zoó , omdat men billyke redenen had

tot bekorting in het schryven , als omdat de

schryvers meést al geéstelyke , en dus aan de

enkele vokaalspelling der Latynen gewoon waren ,

om nu niet te zeggen , dat reéds vroeg in onze

taal merkelyke verwarring is ingeslopen. ( Sig

GENBEEK , bl . 123. T.)

S. 1467. Dus ziet men hier klaar , waarom de

oude schryvers , die zich meer regelden naar de

latynsche taal, 'eene enkele vokaal jer klank

vormiogo
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vorminge genoegzaam geoordeeld hebben . Daar

en boven schryvendę dade, name , weke, klage ,

spreke , enz .; daar wy nu daad , naam , week ,

klaas , spreek , enz . , (329) stellen , volgden zy

de afleyding en de regelmaat , in het schryven

van het meervoud namen , weken , spreken , enz.

Maar yuor ons heeft er natuurlyk geheel iets

anders plaals, en dus kan het gezag der oude

schryvers hier geenzins ten rigtsnoer strekkep ,

voor het althans algemeen aangenomen en erkend

gebrøyk der tegenwoordige spelling . Het geen

wy van den hoogleeraar SiegenBeek aangevoerd

hebben bewyst middagklaar , dat hy , by dę

opstelling zyner Verhandeling, het gezag der oude,

als een rigtsnoer der tegenwoordige schryfwyze ,

pooy! aangemerke heeft ; daarenboven drukt hy

zich , omtrent dit punt , ten duydelyksien uyt,

wangeer hy bl . 18. K. , zegt :

1468. « Wy eyndigen onze aanmerkingen

emiregi het gebruyk en des zelfs invloed op de

spelling, met de herindering , dat het volgen van

het gebruyk in leevende taalen , welke naluurlyk

PAD veranderingen bloútstaan , uyt den aard

der zaake bepaald iş tot dat gebruyk , 't welk in

onze leeftyd algemeen in zwang gaat. »

S. 1469 In het Verslag van den hoogleeraar

SUB

(329) SIEGENBEES , bl. 107 cm bl. 113.



DEN HOOGLERAAR SIEGENDEKE.

SIEGENBEEK , vind men deftige schryvers , als

rootstanders en aanhangers der dubbele vokaal

spelling, aangehaald : als zyn den doorluchtigen

Drossaert Hoort , eenen man voor zeker, aan

wien de Nederduytsche taalkunde ten duursten

verpligt is (330) ; den beroemden WAGENAAR,

cenen man , die als taalkundigen en geschied

schryver zeker de grootste achting verdient (331 );

den vermaarden geschiedschryver GERARD BRANDĖ

(332 ), eenen man , wiens naam , in de geschie

denis der vaderlandsche letterkunde , met eenert

sehitterenden luyster prykt, en eenen der uylmunu

rendste schryveren voorzeker, welke Nederland

heeft voordgebragt (333) ; der grooten en onster

felyken HUTDECOPBR (333) , wiens gezag te desen

aanzien veel invloeds gehad hecfe (334) ; den

taal.

(330 ) Zie P. C. Hoofts Herrik DE GROOTT, - P. C. Hoorto

Nederlandsche Historien . 1903. - P. C. Hoofts Mengok

Werken. 7yo4. Brieven van P. C. Huott , MDCCL.

Mite de werken van C. CokN . Tacitus, in ' 't Hollandusch

vertaalt door den heer P. C. HooFt. 1704.

(331) Zie zyne Vaderlandsche Historie , zyne Beschryving

vith Anslerdan , cuz.

(332 ) Zie Het Leven en Bedryf pan den heere

MICHIEL DE RUITER , door GERARD BRANDT. Te Amsterdam ,

MDCLXXXVII .

( 333 ) STECENBEEK in zyne Proeven van Nederduitsche

Wesprekendheid , uyigogèeven in 1819 en 1812. ,• Stuk,

Poorberigt, bl. ✓ en bl. xiv.

(334) Zie sybie Proeve van Tuals en Dichtkundo,
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taal.
en dichikundigen A. MOONEN ( 335 ) ;

W. Sewel.

(335) Zie zync Nederduitsche Spraekkunst ten dienste van

in- en uitheemschen uit verscheidene schryveren en aen

tekeningen opgemaekt en uitgegeeven door A. Moones.

De tweede druk . T'Amsteldan , by GERARD onder de Linden .

1719 ; alwaar hy , bladzyde 28 , zegt :

« Gelyk nu bier (in hemel, hagel, enz.) , het verdubbelen

of verlangen der klinkeren niet noodig is , zoó meene ik , dat

de verdubbelius omtrent reele andere woorden noódig en

dienstig is : lc weclen , eerst in naamwoorden , van alle de

drie geslagten , die ' in hun cénvoudig gelal eenen verlangden

klinker hebben , dien zy , myns bedunkens , in het meervoudig

moeten behouden ; gelyk te zien is in de volgende en diere

gelyke woorden , draak , draaken , laal, taalen , dier, dieren ,

stier , stieren , spoor , spooren , uur , uuren , muur, muuren . »

a Daar naa ia werkwoorden , die in hun wortelwoord , den

iweéden persoon van het eenvoudig getal in de gebiedende

wyze , eenen langen klinker gebrayken ; als in haat , stier ,

schuur , waarvan afkomen ik haale , stiere, schuure, wy

haaten , stieren , schuuren . »

« In welke woorden de helft van den langen klinker alzoo

weynig mag uytgeworpen worden , en dus de wortelletler

verminkt , om te spellen hate, schure , haten , schuren ; ala

men spellen mag , in den onvolmaakten tyd der aantoonendo

wyze , ik hatte , schurde , wy hatten , schurden . »

« Want (dat hier wel aan te merken is) den wortelklinker

is hier geen korten klinker a , e , i , o , u , die alleen verlangd

zoude worden , om den loon lang uyi te houden , en niet

terstond tegen den volgenden medcklinker te slooten ; maar

eenen der lange klinkers , die wy voorheenco aangewezen

hebben te zyu aa , ee , ie , 00 , uu. Eenen kortca klinker

is den wortelklinker in de volgende woorden ; als a , in val,

• , in stel, i , in zil , o , in klop , u , in ruk ; van welke

daarom met verdubhcling des volgenden medeklinkers valle en

vallen , stelle en stellen , zille en zitten , kloppe en kloppen,

rukke en rukken gemaakt worden. ,

Doo
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W. SEWBL . Voeg hier by de schryvers, van welke

SIEGENBEEK niet gewaagt; als O. WINKELMAN (336),

E. ZEY

a Das behoort men ook andere woorden te spellen , die

afkomen van andere , die eenen langen klinker in den oor

sprong hebben .

« Immers JEREMIAS DE DEKKER , dien VONDEL eenen dichter

van eene sierlyke nettigheyd plagt te noemen , heeft ook al ,

in de voorrede van zyne vertaalde Kathaensche Vrouwe , in

het jaar 1660 nytgegeeven , geklaagd over het verenkelen der

twee klinkers e en o , regelregt aangaande zegen de opregte

en behoorlyke uytspraak onzer taale ; en dat men bottelyk ea

sportelyk schreef benen , slenen , bomen , bonen , enz. , in

plaatse van beenen , steenen , boomen , boonen : gelyk hem mede

tegen de borst was , dal men door verdubbeling der e en o ,

ter andere zyde , schreef steeden , leeden , koolen , kooper

( cuprum ), in plaatse van steden , leden , kolen , koper. Waar

door niet alleen de uytspraak vervalscht , maar ook eenen ge

heclen wagen vol homonymen of tweezinnige woorden ter taale

ingevoerd worden ; zoó dat men somtyds niet weet , ofzy van

koólen , caules , of van koolen , carbones , van reéden , sta

tiones navium , of van reden , ratio , enz. , spreeken. Dat niet

geschieden zoude , zoó men scherp luysterde naa de opregte

uytspraak , en de spelling daar naar voegde. »

( 336 ) Zie bladzyde4 van de Schets derNederduitsche Spraei

kunst. Door 0. R. F. W. WinkelMAN. Te Utrecht, by

G. Van Den Briya Jansz. Stadsdrukker , 1784. Alwaar den

schryver antwoordende op de vraag : a Als céne a in de nyl

spraak voldoet , is het dan wel noodig aa te gebruyken ? »

zegt : « Men moet daar omtrent nobyt zoó spaarzaam weezen ,

dat men de woorden , die in het enkelvoud aa moelen bebben ,

in der zelver meervood met eéne a schryve. Men schryft

regelmaatig baanen , daaden , haanen , laalen , zaaken , enz.;

want het enkelvoud is baan , daad , haan , laal , zaak, enz .

Dezen regel moet met de andere zelfklinkers insgelyks in acht

genomen worden . »

14 .
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E. ZEYDELAAR ( 337 ) ; en andere taalleeraa

ren (338).

Zie voorders De Werken van ARBND Fokke.

De Gedichten van PIETER LANGENDYK.

Byvoegsels , Aanmerkingen en Naleezingen op

de Vaderlandsche Historie van JAN WAGENAAR ,

door M: H. VAN Wyn , M N. C. LAMBRECOT

SEN , M* Ant. MARTINI , J. W. T. WATER ,

E. M. ENGELBERTS en andere. – Het Vervolg

op WAGENAARS Vaderlandsche Historie . - Be

handeling van 't Kamp - Regt , door KORNELIS

VAN ALKEMADE. XIV Bocken van de

Geldersse

(337) Bladz. 5 , 28 , 29.

( 338) Deze schryvers komen omtrent dit punt overeen met de

leeraaren der hoogdaylsche spraak . Zie Grammaire Allemande

Pratique. Par J. V. MEIDINGER. Nouvelle Grammaire

Allemande méthodique et raisonnée composée sur le modèle

des meilleurs auteurs de nos jours et principalement sur

celui de J. C. GOTTSCHED. A Paris chez AMAND KOENIG ,

libraire quai des Augustins nº 25. Strasbourg même

naison de Commerce , rue du dôme. 1808 . En meer andere

schryvers. By den eersten vind men , bladzyde 26 : « Toutes

« les lettres radicales des primitifs doivent se conserver dans tous

« les dérivatifs . » En in het tweede werk staat den zelfden

regel brcédvoeriger aytgedrukt. Daar vind men , bladzyde 13 :

« Il faut écrire de la même manière tous les mots qui ont

« une convenance entr'eux, ou qui dérivent les uns des autres ;

« afin de ne pas perdre de vue ni leur analogie ni leur éti

« mologie. »

. Les lettres radicales des primitifs doivent être conservécs

« dans tous les dérivatifs, aplant que la bonne prononciation

e le permet. »
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Geldersse Geschiedenissen , door AREND VAN

SLICÆTBNHORST. 1654 . Groot Kerkelyk

Tooneel des Hertogdoms van Braband , door

Jacob Le Ror. In 's Graavenhaage. 1727. -

GERARD VAN LOONs Aloude Hollandsche His .

tori. 's Graavenhaage.
MDCCXXXIV . Dichte

lievende Uytspanningen
van Jan BATISTA WEL

LEKENS , en Pieter VLAMING . Te Amsterdam .

1735. Algemeene Histori door SIGEBERT

AAVERKAMP. In 's Graavenhaage
. 1736. - Te

genwoordige Staal der Vereenigde Nederlanden .

Te Amsterdam . 1739 - 1758. Hedendaag .

sche Historie of Tegenwoordige Staat van groot

Brittannie . Te Amsterdam . MDCCLIY . Het

Nut der Tegenspoeden , van L. W. VAN MERKEK.

Te Amsterdam . MDCCLXII, David door L. W.

VAN Merken . Te Amsterdam , MDCCLXVII.

Groot Werreldlyk Tooneel des Herlogdoms van

Braband ,door Jacob Le Ror. In's Graavenhaage.

1730. -Vaderlandsch
Woordenboek

door JA

COBUS Kok , io 38 deélen, 1785 - 1799.
His

torische en Letterkundige Avondstonden , door

HENRIK VAN Win. Te Amsterdam . Moccc. (339 ).

S. 1470.

(339 ) Zelfs heeft den hoogleeraar SIEGENBEEK , in zyne

Proeven van Nederduitsche Welsprekendheid , aytgegeeven in

1818 en 1822 , meést al de stukken met de dubbele vokaal .

spelling laalea deokken . Zie , onder andere , 11, Sluk,bl. 145 ,

Beschrijving van den Brand des Amsterdamschen Schouw

burge in het jaar 1979 ; genomen uit de Levensbeschrijving

van eenige Voornaanie meest Nederlandsche Mannen en

Vrouwen
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S. 1470. Het - gezag der hier boven aangetogene

schryvers zoude kunnen als voldoende beschouwd

worden :

cen

bl . a. )

in zyn

Vrouwen ix. Deel. BI. 122 , Uittrekselen uit de Opkomst

en Bloei der Vereenigde Nederlanden , door Simon Stul.

Dezen man , een der uytmuntendste sieraaden van Vriesland ,

ja van geheel het vaderland , en als mensch , geneesheer ,

dichler , en wysgeirigen geschiedbeoefenaar even achting- en

roem -weirdig , verdient gewisselyk onder de voortreffelykste

schryvers geteld te worden , welke Nederland in de jongst

verloopene eeuw heeft voordgebragt. ( 11. Stuk, bl. vil . ) -

BI. 200 , Uillrekselen uit eene Kerkelijke Redevoering , over

de Afwisseling der Dagen en Jaargetijden , en , bl . 156 ,

Lykrede op Klaas De Vries , door Allard Holshopf

der kelderste lichten van het doópsgezind kerkgenootschap

in de zvir eeuw , en als diepdenkenden wysgeir , kur

digen en gemoedelyken godgeleérden , en welspreekenden

redenaar en schryver vermaard geworden . ( 11. Stuk ,

Op de zelfde wyze , heeft den taalleeraar Weiland ,

Taalkundig Woordenboek , de woorden van niet weynige

schryvers , met de verdubbelde klinkers , aangchaald ; dasdaa -

wige zyn ANTONIDES , HALMA , L. D. S. P. , Brandt , Jan Six

Van CHANDELIER , V. Hass , De Decker , SMITS , WESTER

BAEN , BOGAERT , Frantzen, Sels , BREDEROO , M. L. Tipow .,

Rotgans , Schutte FeitiemA , en veele andere , te verdrietig

hier aan te haalen . Zie gemelde woordenboek , by de woorden

hoefslag , opgalmen , wennis , werktuigelyk , wensch , werk ,

weten , wieling , keel , opkwikken , overdragen , hul , naij

ver , naklank , stoof , klaren , vaan , koren , kiel , enz .

Niet allcén veele achtbaare taalkandige, welke zich meer

byzonderlyk op eene zuyvere gelykvormigheyd der taale coc

leyden , hebben de dubbele vokaalspelling gebezigd ; maar zelfs

een ontelbaar getal neilerduytsche schryvers van minderen of

geringen rang , voor wie het onderhoud eener regelmaatige spel

ling tot last verstrekt : om welke reden de laatste in hunne

werken niet aliyil degelykheyd van spelling onderhouden hebben .

Het
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worden : edoch , tot voordere staaving van onze

beweirde spelling , en ten klaaren bewyze , dat

het

.

Het is niet moeyelyk om zich , wanneer men alle slag van

werken en stukjes naaziet , voor overtuygd te houden , dat de

enkele vokaalspelling, zoó als den beér Siegenbeek de zelve

voorgedraagen heeft, in geene tydperken het algemeen gebruyk

geweest heeft . Wy zullen bier , len bewyze van ons gezegde,

de volgende stukken , doch zonder inzien der innerlyke weirde

van elk in het byzonder , gelyk zy ons in handen vallen ,

aanhaalen :

Het Bygeloof der voorige eeuwen en die der tegenwoor •

dige , op eene Salyrique wyze geschetst. Doormengt met

Verscheiden Gevallen , alsmede een Romanesque Beschry

ving van een Alouden Bouwval, en het daar by geleegen

Gehugt . Te Amsteldam , by J. Tiel , 1891 . Kort Begrip

van de Geschiedenissen
des Vaderlands , in Vraagen en

Andwoorden . Geschikt tot Gebruik der Schoolen . Vierde,

veel Verbeterde en Vermeerderde Druk . Te Leyden , bij

D. DU MORTIER en Zoon . MDCCCIII. Verhandeling
, over

de Middelen , om Lang en Vrolijk le Leeven , uitgesproken

ter opening van de Jaarlijksche Algemeene Vergadering der

Bataafsche Maatschappij: Tor nut VAN 'T ALGEMEEN , den

11 van oogstmaand , 1801 , door IJSBRAND Van HAMELSVELD .

- Reden Voering , over den Invloed der Bataafsche Maat.

schappij: Tor not VAN 'T ALGEMEEN , og de Gezellige Sa.

menleeving en de Vriendschap ; en over de Diensten , welke

men onderstellen mag , ten dien aanziene , door haar reeds

den Vaderlande beweezen te zijn ; uitgesproken ter openinge

van de Jaarlijksche Algemeene Vergadering dier Maat

schappij ,, op den 14 van oogstmaand , des jaars 1804 , door

AREND HENDRIK VAN GELDER . De Godsdienst afgezon .

derd van den Staat , of Proeve over de Noodzaakelijkheid

der Vernietiging van alle Heerschappij van den Godsdienst

in eene vrije Burgermaatschappij
. Opgedragen aan de Aan .

staande Nationaale Conventie der Nederlandsche
Republiek.Door
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het stelsel van den hoogleeraar SiegenBEBK , in

geénen deéle , overeenkomt met het algemeen

erkend

Door een Vriend van Vrijheid , Gelijkheid en Godsdienst.

Te Leyden bij D. Du MORTIER en Zoon , MDCCXCV. Het eerste

Jaar der Bataafsche Vrijheid . Den Ontleeder der Ge.

breeken , en de Historie des Pausdonis, door Jacob Campo

WEYERMAN . MDCCXXY .
' T Omstandige Leven van Docter

Martinus LUTHERUS. Door de Heer ANDRIES PAAUW. 1731 ,

De Godsdiensten der Wereld , verlaalt door L. G. Ca

PELAN. 1730. Licht der Waerheit , door ROBBERTUS AEMI

lios, bedienaer van het H. Euangelie , en Opper Regent

van het Staeten Collegie, te Leiden . 1715. Eenvoudig

Onderwijs in de Voornaanste Waarheden , welke de Her

vormde Kerk naar den Woorde Gods belijdt en verdedigl.

Door eenen Voorstander van de zelve ontworpen en door

ABRAHAM LEDEBOER , A. L. M. Philos. Doct, en Em . Pred .

te Haastrecht, en WILLEM DE Roo , Predikant te Thiel ,

uitgegeeven . MocCXVII . Met Privilegie van Hun Ed. Gr.

Mog. de H , H. Staaten van Holland en Westvriesland ,

Kerkelyke Historie van Nederland door ARNOLDUS MONTANUS.

1675. Het Leven van Gil Blas van Santillane, in de Ne.

derduitsche Taal overgezet. Door RoberT HENNEBO. Tot Am

sterdam , by HERMANUS UITWERP , 1925. Grondig Onder

wijs in de Nederduitsche Dichtkunde . Door A. SCHRÁGE ,

Te Amsterdam , bij J. B , Elwe. MDCCLXXXVI. - Mengel

-Poëzy , door Elizabetu WOLFF, Geboren, Bekker. Te Am

sterdam , by J. B. Elwe , en D. M. LANGEVELD. MDCCLXXXVI.

Theorie der Aangenaame Aandoeningen van den heer

J. L. E. De Pouilly . Naar den Vyfden Druk uit het Fransch

Vertaald , door E. Bekker Wed. Wolff. In 's Gravenhage,

by Isaac Van CLEEF , MDCCLXXXVI. - Eerste Beginzelen der

Reeken - kunde , door J. J. BLASSIERE , Meester in de Vrye

Kunsten , Doclor in de Wysbegeerte , en Lid van de Hol

landsche Maatschappy der Weetenschappen . Tweede Druk.

Te Rorlerdan , by Dirk Vis , Boekverkooper op de noord ,
blaak
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erkend gebruyk van zynen tyd , beroepen wy

piet op bel gezag van Des Roches , noch

van

ons ,

blaak by de Beurs, 1982. — Reeden -voering van de Woorden .

•stry den der Geleerden ; van den Heere Samuel WERENPELS.

Leeraar van de H. Godgeleerdheid , en Hoog -Leeraar van

derelve in de Baselse Hooge Schoole , Uyt het Latyn vera

taald . Tot Amsteldam , by Isasc STOKMANS , Boekverkooper

op het Rockin , by de Gapersteeg , in Calvinus, Eerste

Waarheeden der Ondervindelyke en Redelyke Geest- Kunde

door David KLEMAN Leeraar te Voorbrug. MDCCLXV . Vera

handeling over den Aari , de Voorplanting , en het Veeler

hande Gebruik der Nuttige Aardappelen ; door J. A. J.

LUDWIG , Lid van het OEconomisch Gezelschap in Saxen

en den Palts. Uit het Hoogduilsch vertaald , door CORNELIUS

PEREBOOM Medic . Doclor , ie Amsterdam , Lid van de Kei

zerlyke Akademie der Natuuronderzoekeren . Vierde druk .

Te Amsterdam , by Martinus De Bruyn. In deKalverstraat

bij de Duifjes- Steeg. Geestelyke Brieven , door JOANNES

Luiken. 1914. Algemeene Grondstellingen aangaandede

Jooden en de verpligtingen des Bataafschen Volks omtrent

die Natie ; ontworpen en den Nederlanderen ter Beproeving

aangebooden , door eenen hunner Medeburgeren , Vonken

der Liefde Jezus Van het God begeerende Zielen - Vuur :

Door Joannes Luiken. Te Amsterdam MDCCLXIII. Teugel

voor den Yver des Predikstoels ; opgedraagen aan alle Recht

schaape Leeraars , Vreedzaame Verkondigers van het Euan

geli, 'en Gehoorzaame Burgers aan de Hooge Overheid .

Lusthof des Gemoeds, door Jan Philipsz. SCHABAALJE: Op

nieuw met kopere plaaten versiert , door J. Luiren. 1724.

- Dichtlievende Verlustigingen van BERNARDUS De Bosch

.

MDCCXLII.

Zelfs , de gemeenste volksboekjes wierden , met de dabbele

klinkers , gedrukt ; zoo als , Katechismus of Onderwijzing in

de Christelijke Leer, die in de Nederlandsche Gereformeerde

Kerken
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van de andere vlaamsche schryvers, die alle de

verdubbelde klinkers gebruykt of stellig geleerd

hebben , dat de verdubbeling , zoó als wy de

zelve voorgedraagen hebben , in het schryveo

noodzaakeiyk moet plaats vinden ; maar wy bea

roepen ons op
het gezag van de hollandsche

maatschappyen , en , inzonder heyd, van de geene

onder kenzin : ToT NUT VAN ' T ALGEMEEN . Wy

zullen hier eenige haarer werken , welke ons

eerst in de hand vallen , aanhaalen :

Proeven van Poëtische Mengelstoffen, door het

Dichtlievend Kunstgenoolschap onder de Spreuk:

KUNSTLIEFDE SPAART GEEN VLIJT. Taal- en

Dichtlievende
Oefeningen , van het Genootschap

ter Spreuke voerende : KUNST WORDT DOOR

ARBEID VERKREEGEN . Gedenkzuil, opgericht ,

ler Gedachtenis van Neêrlands Heil en Oranjes

Zegepraal. Verzameld en Uitgekoozen door een

Gezelschap van Beminnaaren
der Dichtkunde

te Rotterdam . - Naauwkeurig
Onderwys in de

Tooneel-Poëzy , en eenige andere Deelen der

Kunst

Kerken en Schoolen geleerd wordt. Benevens de Dage

lijksche Gebeden . Ten Dienste der Vaderlandsche Jeugd

van laalfeilen gezuiverd. Te Leijden bij D. Do MORTIER EN

Zoon . MDCCXCII . Scholse Catechismus , ofle Onderwy.

zinge in de Waare , Zuivere , Orthodoxe Gevoelens , die

in de Nederlandsche harten behoorden ingeprent te worden .

Uit de Grondlaale getrouwelyk overgezet door LORD GORDON .

Te Edenburg , by GEORGE DE DRUKKER , en alomnie in de

Nederlanden .
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SPAART GEEN VLIJT.

Kunst , zo wel van de Oude als Hedendaagsche

Dichters. Nooit te vooren gedrukt. Uytgegeeven in

het Jaar mocclxv . Door het Kunstgenootschap

onder Zinspreuk : NIL VOLENTIBUS ARDUUM ; en

aan welk werk hebben gearbeyd de naavolgende

leden : M' Andries Pels , de Schepen M ' Willem

BLAEU, D' LODEWYK Meyer , David LiNGELBACH ,

JOANNES ANTONIDES, YSBRAND Vincent , D' Jo

ANNES BouwmEESTER , D' ANTEONIUS VAN Cop

PENOL , D' MOESMAN Dop , en Dr REINIER VAN

DIE PHOUT . - Dichtstukken van het Haagsch

Genootschap onder de Spreuk : KUNSTLIEFDE

In ' s Graavenhaage.

MDCCLXXXXI , en volgende jaaren .

De volgende stukken ,waar in de dubbele vokaal

spelling gevolgd word , wierden uytgegeeven door

de bataafsche maatschappy: Tor NUT VAN ' T AL

GEMEEN , in het jaar als daar by vermeld is :

Verhandeling over de Landëigene Goede en

Kwaadc Zeden der Nederlanderen . MDCCXCI .

Trap der Jeugd. MDccxcviii . Beloog van het

Ongegronde, Onzedelijke en Schadelijke der

Vooroordeelen , omtrent de Waarzeggerijen,

Toverijen , Spookerijen , en van
van - andere daar

mede verbondene Vooroordeelen . MDccc . - Het

Belang der Waare Volksverlichting. 1800.

Zedenkundig Schoolboek . MDCCCI . Prijs

verhandeling over het Nationaal Nederlandsch

Gezang . Mdcccm . - Leeslesjens behoorende bij

de Verhandeling over het Kunstmaatig Leezen .

Vijfde

C

15 .
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Vijfde druk. Te Ley den , bij D. Du MORTIER en

. Zoon. En Te Deventer , bij Jan HENDRIK DE

LANGE Zedenkundig Leesboek , in den vorm

van Geschiedenissen ten Dienste der Schoolen .

MDCCCIV . Eelhart de Menschenvriend ; of

Gemeenzaame Onderrichtingen ter Leering en

Waarschouwing , inzonderheid van den Land

man . 1804 Zelfkennis de Bron van Tijdlijk

en Eeuwig Geluk. mdcccv.
Huishoudkundig

Handboekjen , voor de Huismoeders van den .

Zoogenaamden Gemeenen Man, MDCCCV :

Zie voorders de Welten der Nederlandsche

Niaatschappij: TOT NUT VAN 'T ALGEMEEN , here

zien en goedgekeurd, op de
Buitengewoone

Algemeene Vergadering van de Afgevaardigden

der Departementen, gehouden Dingsdag den 15den

van Herfsımaand , des jaars, 1795 (340) .

Welten

.

(340) Om onze leezers cenigzins bekend te maaken met het

doeleynde van die alom bekende maatschappy , zullen wy ayt

gemelde stuk het volgende uyttreksel geeven :

« Het doeleynde dezer maatschappy is ( zonder zich in tc

laaten met burgerlyke of godsdienstige geschillen ) om god

vrucht , goede zeden , en pattige kunsten en weetenschappen ,

voornaamelyk by den minvermoogenden burger , voord te

planten , en dus verstand en hort te beschaaven , en , ten

algemeenen nutte , te verbeteren. Tot dat eynde zal zy jaar

lyks , of zoo als oorbaarst zal gerekend worden , een of meer

stukjes uytgeeven over godsdienst , zedekunde , wysbegeirte ,

redeneer -en natuur -kunde ; voords over natuurlyke , vaderland

sche en algemeene geschiedenis, handwerken , landbouw ,- kroyd,

-genees,- kecl,- schey , - en bouw-kunde; koophandel, stuurmans

kunst,
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Welten voor het Amsteldamsch lweede Departe

mont, der Nederlandsche Maatschappij: Tot not

VAN 'T ALGEMEEN ; geleezen , gehoord en vastge

sleld , in deszelfs Algemeene Vergadering den 22

van Wijnmaand 1793. — Punten ter Beschrijving,

Berichten der Commissien , Handelingen der

Algemcene Vergaderingen van de Maatschappij :

TOT NUT VAN'T ALGEMEEN, enz., (tothet jaar 1805.)

S. 1471. De bataafsche maatschappy: TOT NUT

VAN ' T Algemeen heeft de dubbele vokaalspel

ling , niet alleen in haare werken gebruykı ; maar

zelfs stelliglyk voorgeschreven, in haare Rudimenta

of Gronden der Nederduitsche Taal ( 341 ).

S. 1472 .

kunst , regtsgeleerdheyd , zang,-speel,- en schilder kunst ; mits

gaders , en wel voornaamelyk , over alles wat ter bevoordering

van het onderwys der jeugd , en de verbetering der schoolen ,

dienstig kan zyn. De maatschappy zal daaden van edelmoe

digheyd en andere uytsteekende deugden , door wie ook verrigt,

zoo veel moogelyk , trachten te beloonen . »

Het is bier de plaats niet , om bet doeleynde der hollandsche

maatchappyen , onder de betrekkingen met onzen gebeyligden

godsdienst , te beschouwen : edoch wy zullen alıbans , met een

enkel woord , aanmerken , dat de poogingen dier maatschappyen ,

hoe znyver zy aan veele ook moogen toeschynen , aan de katolyke

echter boogst gevaarlyk voorgekomen zyn ; en dus , onder

hun , veel opspraak en paadenken gebaard hebben.

(341 ) Dit werk hebben wy juyst nu by de hand niet ; doch

den leczer kan zich gemakkelyk van ons gezegde overtuygen ,

door bet volgende uyltreksel uyt de Algemeene Gronden der

Nederduitsche T'aal- en Spelkunde , gevolgd naar de Rudi -

menta , uitgegeeven door de Bataafsche Maatschappij : Tor

NUT VAN 'T ALGEMEEN , door R. .... S...... N ......

Onderwijzer te Amsteldạm . 1802.
Daar
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S. 1472. Een ieder , die bekend is met de

hollandsche werken , en , inzonderheyd , met de

geene

ik praat.

Daar vind men , bladzydc 58 :

« Met twee aa spell men alle woorden , dic in het enkel

voud met twee aa gespeld worden ; B. V.

ik maak .Maaken ,

de zaak.
Zaaken ,

Daaden ,
afgeleyd van de en . de daad.

Branden , kelvoudige woorden ik braad .

Praaten ,

Laaven , ik laaf.

Sommige woorden spelt men , niet alleen naar afleyding nyt

het enkelvoud , maar men let op de verschillende
betcékenis ;

B. v . mea spelt met eene a :

Dagen ; eenen dag.

het dal.Dalen ,

Raden , een rad of wiel .
als het in het enkel

Wagen ,
een rydtoyg.

voud betcékent , of
Laken , eene wollen stof,

afgelegd word van

Graven , een graf.

het slotwoord vanAmen ,

een gebed.

Met eweé aa daarentegen spelt men :

Daagen , ik daag :

ik daal.
Daalen ,

Rauden , ik raad .

Waagen ,

Laaken , als het in het enkel. ik laak .

Graaven , voud beteékent , of cenen graaf, cc

afgeleyd word

keren rang , of

ik graaf ceden

kuy ) .

damen , cene wynmaat. »

Bladzyde 59 en 60 :

* In

ik waag .

van nen vorst van ze
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geene der gemelde maatschappy , en daarenboven

weet welkdaanigen invloed deze heeft in de

noor.

Geeven ,

I

Beken ,

Beeken ,

Bevelen ,

« In het gebruyk van céne e of tweó ee , moet men even

op de afleyding en de verschillende beteekenis letten , als by

de letter a geleérd is ; B. V. men schryft :

Smeeden , ik smeed .

als deze woorden in ik geef

Speelen , het enkelvoud afgeleyd ik speel.

Schepen ,
worden van een schip .

Steden , de stad.

Maar de volgende woorden verschillen in beteekenis en in

aytspraak , te weeten :

Deving , bevangen .

Beeving , schudding.

bekennen .

waterbeekea,

beteekent , of word mcérvoud van be

afgeleyd ran vel.

Beveelen ,
gebieden .

aangezicht.

wcezen of zyn

hulpwerkwoord. )

Bladzyde 61 en 62 :

« De volgende woorden verschillen in spelling en in be.

tcékenis :

Slooten komt af van sloot.

Sloten , meervoud van slot.

Looten beteékent het lot werpen .

Lolen , meervoud van een loi. »

Bladzyde 75 en 76 :

« Een woord , dat in het enkelvoud met twee klinkletters

gespeld moet worden , behoud de zelve in het meervoud ; B. v .

enkelv . mcerv.

Naam , naamen ,

Muur ,

Twee

Wezen

Weezen ,

muurcn .
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van

noorderlyke deelen van het koningryk , moet

ten vollen bewust zyn dat die nederlandsche

maalschappy , van haare opregting tot de uytgaaf

den heér SIEGENBEBKS Verhandeling , de

dubbele klinkers algemeen gebruykt heeft in de

woorden , alwaar de afleyding en de overeen

komst zulks voorderen ; en dat , ten tyde van

de uyłgaaf der Verhandeling van den hoogleeraar

SIEGenbeek , de zelfde schrytwys in geheel Hol

Jand vry algemeen , als eene der eerste onschend

baare taalwetten , beschouwd wierd.

S. 1473. En , om nu naader te komen , ziet

men niet , dat de Spraakkunst van WEILAND

en de Verhandeling van den hoogleéraar Sie

GENBERK , in onze dagen , tegenstreevers vinden ?

niet alleen onder de Vlaamingen , maar zelfs

onder de deftigste Hollanders , van wie eenen

BILDERDIJK genoemd te bebben het genoeg zal zyo .

Hoe

Twee klinkers moet men ook , ngar de afleyding der werk

woorden , behouden , indien de onbepaalendewyze tweé klin

kers heeft : B. v.

Haalen , wy haalen ;

Raaken , wy raaken ;

Smaaken , wy smaaken ;

Neenien , zy neemen ;
8 zy nemen,

Vaaren , zy vaaren ; zy varen .

Huuren , enz . zy huuren ; enz. zy huren . Enz .

Woorden die eene afleyding hebben , waar van liet enkel

roud twcé klinkers hccſt , behouden die ; als kwaalyk van

kwaad, enz. »

wy halen.

wy raken .

wy smuken .
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Hoe veele andere zyn er niet , die de zelve volgen ,

hoofdzaakelyk , om met den stroom mede te

zeglen ? Hoór wat meer gemelden Wiselius zegt :

« Oók myne spelling en myo taalgebruyk zal

men veelzins veranderd vinden : niel , als of ik

myne vroegere methode , grootendeels uyt onze

gewoone Bybelvertaaling geput , nu geheel zoude

afkeuren ; maar hoofdzaakelyk, ( te weeter , waar

ik deu heér BILDERDIJK niet volg ) om een wey

nig meer met den stroom mede le zeylen. »

a Ik volg de spelling van den beér SiegenBBEK,

waar ik van den heer BILDERDIJK zedig durf

verschillen , of anders niet eene eygene stelling

heb , die ik meen te kunnen verdedigen. la

verre de meéste gevallen nogtans is den heer

BILDERDIJK mynen leydsman , vermits ik by

den gemeenzaamen omgang , dien ik van hem

heb moogen genieten , aangaande de gegrondheyd

van zyne leér in de opzigten ben overtuygd

geworden , en er by . my geenen twyfel is , of

zyne Volledige Nederduitsche Spraakkunst, ver

schynt die eenmaal in het licht , ( waar toe hem

den hemel den vereyschten lyd , lust , en gezood

heyd verleéne ! ) zal algemeen ten regel en rigt

snoer worden aangenomen , voor het minst , door

alle die geene , wie het niet om het vasthouden

van een stelsel , maar om waarheyd alleen te

doen is. »

S. 1474. Eyndelyk , den SPECTATEUR Belge ,

die onlangs als verdediger van onze
onze beweirde

schrylwys
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schrylwys en het spelgebruyk der Vlaamiogen

opgetreeden is , verzekert dat « de geleérde Vlaa

mingen zich nooyt de hollandsche Spraakkunst

zullen laaten opdringen ; zy zullen ( zegt hy)

blyven vlaamsch spreeken en schryven , ten ware

men , tot het slaayen en tot het eenbrengen der

nederduytsche taale, uyi beyde spraaken het beste

name » ( 342) : gelyk wy in de voorgaande A

leveringen

(342) Zie den brief , welken men vind ,me Série , 23me Li

vraison , alwaar dien schryver , onder andere , bl. 327 , zegt :

« Ik vraag uu, Mynheer , zelfs darf ik het onze broeders

van ' inoorden vraagen , welken schryfregel voor te trekken is ,

dezen , volgens welken men de stamletters behoud en de af

leyding eerbiedigt , of dien , door welken men alles in ver

warring brengt , en aan vreemde volkeren noch oorsprong noch

afleydingregels overlaat , om onze taal te beoffenen ? Wanneer

deze in hollandsche boeken de volgende en meer andere neder

Jandsche woorden beginnen te leezen : zaken , nare , laten ,

maten , raden , enz . ; zullen zy in ' t begin niet ligtelyk iwy

felen , of de slamwoordeo zyn : zaak of zak , naar of nar ,

laat of lut, maat of mat , raad of rad ? Zullen zy niet

gemakkelyker de beteekenis opdoen, wanneer de wortelwoorden

behouden de afleydingregels gevolgd zyn ? Onlangs vond

ik in een fransch schriftje, vertaald uyt het hollandsch , zelfs

door eenen geleérden Nederlander , les folles ténèbres , omdat

hy geleezen had , de nare duysternissen. Hoemoeten vreem-,

delingen het maaken in diergelyke gevallen ? Men werpe niet

tegen dat het verschil kan generkt worden aan de verdub- .

belde medeblinkers in zakken , narren , enz . , den regel heeft

immers veele uytneemingen ; het mcérvoudig van dag , bad ,

pad ( sentier ) , vat , enz . , is niet duggen , badden , pad

den , vatten , enz . , maar dagen , baden, paden , vaten , enz . »

« Veronderstel , Mynbeer , dat uytheemsche , naader aan

de kennis van de hollandsche schryftaal gekomen zynde , en
biler
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leveringen onzer Nederduytsche Spraakkunst

meermaalen gezegd hebben .

S. 1475.

D

beter konnende onderscheyd maaken tasschen zaken en zak .

ken , naren en narren , laten en latten , mialen en matten ,

enz . ; waarom toch in de taal de stamwoorden en de afleyding

niet eerbiedigen , regels die alle taalgeleerde van onderc en

laatere tyden in zoó groote acht genomen hebben , en alle

geachte taalen zoó veel weirde byzetten ? In andere opzigten

roemen de Hollanders op oorspoog en afleydingregels , waarom

in deze gevallen er van afwyken ?

« Zy schryven : daden , staten , enz.; omdat, zeggen zy ,

in die gevallen , eene enkele a de zelve kragt heeft als eene

dobbele. Den regel word van de Vlaamingen gevolgd in alle

gevallen , waar in oorsprong en afleydingregels niet gekwetse

worden : niets belet van boven, genomen , zonier , enz. , te

schryven ; maar , indien dezen regel altyd aanneemelyk zy ,

waarom zyn de Hollanders er niet gevolgelyk in ? Waarom

schryven zy Fraaisen , Taaijen, zaaijen, naauwen , Flaauwen ,

enz . , in plaats van Fraiden, taijen, zaisen , rauwen , Flauwen ,

enz. ? Eene enkele a zoude bier immers de zelfde kragt hebben .

Waarom ook tweé ij op 'ı eynde van eene lettergreep , als

in gij , zij , hellerij, bedriegerij ? »

« De Hollanders , ( zegt den zelven schryver, bl. 329 , )

volgen het zelfde verwarrende systeemken wegens de e en de o .

De Vlaamingen honden zich ook hier aan hunde cénvoudige ,

klaare, gevolgelyke, en overal aangenomene regels van oorsprong,

afstamming, en gelykvormigheyd,

« De eerste laaten , in de genoemde gevallen , de tweede

e en o achter , doch altyd in spyt van oorsprong , afstamming,

overeenkomst, en onderscheydingregels. Zy schryven : weken,

beken , reken , enz . , welen , wegen ,enz. , kolen , zolen , enz. ,

dolen , mogen , enz . ; niet tegenstaande zy , met ons , week ,

beek, reek , enz. , ik weet , ik weeg , cnz. , kool , cool, enz.,

ik dool, sy moogt, enz. , schryven . »

« Dus , zonder zich oorsprong , klaarheyd , en onderscheyd

16.
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S. 1475. Den heér Siegenbeek steit tegen de

verdedigers en aanhangers der dubbele vokaal

spelling het gezag van Nyloë , en , inzonderheyd ,

dat van den beroemden taalkenner Ten Kate .

Maar Nyloë , op wien Siegenbeek zich bier

beroept , zegt (343) , dat « de tweéde vokaal , in

boomen ,

aan te draagen , schryven zy wegen , voor het meervoudig

van weg en voor het verbum weegen ; beken , voor het meér

vondig van beek , en voor den eersten persoon van 'i verbum

bekennen , ik beken. De vreemdelingen , of onze landgenoolen

van Layk , Namen , Bergen , Doornik , moogen in al die

verwarringen hunnen weg zoeken ; onze noordsche broeders

draagen het zich niet aan : zy hebben hunne taal beschaafd

en gestaafd ; jammer is het , dat hunne schaaf wat ruuw stond.

Kunnen onze taalbeoefenaaren , in hunnen aanvang , niet ge

makkelyk onderscheyden of streken het meervoudig van streek

of van strek zy, of wegen het verbum of het meervoudig van

weg zy , of weten het verbum of het meervoudig wetten

zy ; de Hollanders laaten ze vroetelen. »

« Worden deze en andere bollandsche nieuwigheden ( zegt

den SPECTATEUR , bl. 331 ) van eenen of meer vlaamsche

staatsdienaaren gevolgd ; ' t is immers nog geenen zomer, wanneer,

op 't eynde van maarte , céne ofmeer zwalawen komen aangevlo

gen; de haastigste vinden de lochtstreek somwylen nog wat koud.

Ook het gezag van vlaamsche staatsamptenaaren kan in onze

taalgeschillen niet gelden ; veele van die mannen kennen of

volgen niets anders dan de brood taal, en zullen hollandsch

schryven voor een oodrtje 't voer , gelyk men in Vlaanderen

zegt. Zy zullen even zoó wel zes AAAAAA schryven als maar

twee . Die beéren honden 't meest op rekenkunst. Men mag het

zelvc zeggen van veele taalkandige maatschappyen

gerast op slaapen.

(343) Bladzyde 42 van de Aanleiding tot de Nederduitsche

Taal, door Jacobus Nyloc,

en er
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boomen , heeren , enz . , die maar tot bebulp

van de eerste dienı , overtollig staat en met

reden uyigelaaten word, als niet meer ooódig

tot de langhegd der lettergreepen ; « en schryft

gevolgelyk lope, breder, twe , aanstote , behoren ,

verdoven , boze , grote , oren , schone , nodig , enz. ,

in plaats van loope, breeder, enz . , (344 ) : en den

hoogleéraar zegt : « Heeft de gewoonte onzer

oudste schryvers , om altyd en zonder onderscheyd

slechts eene vokaal te bezigen , in onze dagen

eenige naavolgers gevonden , moet den grond

daar van echter voornaamelyk in de gemakkelyk

beyd gezocht worden. »

S. 1476. Dus moet , volgens de getuygenis

van den heér SIEGENBEEK zelve, den grond der

spelling van den geenen , wiens gezag dien

taalleeraar zoó hoog schat , voornaamelyk in de

gemakkelykheyd gezocht worden . Ik laat aan

het oordeel van den onpartydigen leezer over

te beslissen , van hoedaanig gewigt een schryf

gebruyk kan weezen , dat den heér Siegenbeek ,

bl . 100 , ( S. 1462. ) op 20ó hoogen prys stelt ,

en eenige reeken daar daa veracht , als een

stelsel dat zynen voornaamen grond aan de

gemakkelykheyd verschuldigd is .

S. 1477. LAMBERT Tex Kate , in zyne Ver.

handeling

(344) Zie gemelde werk , bl. 10 , 1 , 36 , 45 , 65 , 129,

115 , 147 , 130 , 146 , en 148.
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handeling Wegens de Schikking der Lelleren ,

gewoonlyk Spelkonst gepaamt ( 145 ), maakt ,

bl . 110 , onderscheyd tusschen het geen tot het

dagelyhsch bedryf vereyscht word , en tusschen

' i naauwkeurig (critique), dat voor de letterkun

dige dienstig is , en onderscheyd iweé soorten van

spellingen , te weeten de burgerlyke (politique ),

en de natuurkundige (physique) of naauwkeurige

( eritique) spelkunde.

S. 1478. Uyl de Natuurlyke en Naauwkeurige

Spelkunde van L. Ten Kate , zal men gemak

kelyk merken , dat dien schryver , als natuurkuo

digen taaloefenaar , de dubbele vokaalspelling , in

die gevallen , welke wy verdedigd hebben , noódig

acht, om de nederduytsche woorden naar ver

eyschten uye te drukken (346).

$ . 1479

(345) In zyne yıl Redewisseling ,

(346) Bladzyde 114 vind men liet volgende :

« Het rówł mij niet dat de lúst lót beschaaving der ge

* daglen mij wél -éér aandreef tot eene vrije naaspeuring

a onzer Klank -kúnde. Hoe ik het vond , dééle ik uu thans

« med , op uuw verzoek. Het geene gij goedkeúrt , behowd

a voor uu ; ' l geene gij niet verstaat , vraag naader; 't geene

* bij kwaad vind , verwerp . Deeze Aanmerkingen zullen

« len niinsle uuwe gedagten kunnen ophélderen , zóó wee

gens eene goede Uitspraak , die de grondslag is van

Welspreekendheid , als weegens de leedere onderscheiding

om van sommige Klanken onzer beschaafde Gemééne- Lands

* -Spraake. Deeze worden alhier aangeweezen door Teekenen

* boopen de Lellers , aangezien , ler óórzaake dat wij méérder

#hlanken als Lellers in gebruik hebben , zonder ditbehulp ,

u aan
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S. 1479. In de op eene naa laatste bladzyde

van zyne Voorreden , zegt Ten Kate , ten aan

zien

* aan de Letterkundige Critique verhandeling haar volleedig

« beslag niet te geeven was ; nógtans bedoelde ik , om zó

« min moochlijk ware van 't Gewoonlijke af te gaan. »

« Alle de veréischte Klanken eener beschaefde Taele

« volmaektelijk en wiskonstig door Létlerléékenen uit te

drukken , is het onderwerp en óógmerk van de Naewkeurige

« ( Critique of Physique ) Spélkúnst: dog de Búrgerlijke ,

« die tot het daeglijkse gebruik behóórt , neemt de agtbaerste

« gewoonle lót haer voorbeeld , »

Tót de volmaakte uitvoering van de Critique Spélkúnde

u is slégts één éénige grondslag van nóóde, naamlijk , dat

« ijder bezondre Klank , zo korte als lange , zijn eigene Létter

« técken hebbe , en dat gevólchlijk ieder bezonder Tééken ,

« zonder overtolligheid , in zulk eene orde geschikt staa , gelijk

a élks veréischte Klanken in de beschaafde Spraak agter één

« worden voortgebragt. »

« Dóg zonder waere kénnis van het onderscheid onzer

« Klanken , en van ijders eigene Léltertėéken , is 't onmooch .

« lijk deeze Reegel le voldoen , van te Spellen , gelijks men

« beschacfdelijk spreekt.

Bladzyde 117 zegt by : « Wannéér één zélfde Létlerleiken

a nuu voor deezen dan voor dien Klank dient , zulks is een

gants veru érpelijk gebrek in 't Critique , dóg als twee of

u méér verscheidene Lélteriéékens voor één'en den zélfden

« klank verstrekken , zulks kan nimmer deeren , zó min als

« dal twéé woorden éénen zin betéékenen . Op dien voet

« bedien ik mij orverschillig van aa óf as , en van uu óf ve,

« veimits ik zó wél de ae als an , en de ue als ou, eeven

« gelijk óók de is , de oe , en sú , als ondéelbaare Téé

« kens in deezen aenmérk , zóó dat aa en AE , bij mij één

« zélfden Klank beduiden ; 266 óók vo en ue : andersints

« ontkén ik niet , dat as en ou onze élene doorgaende uit

« spraek, en dat se en uz en je de eenigsints dúbbel.klankige
van
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zien van zyne Politique spelling , het volgende :

« Dog eyodelyk zal ik ten besluyte hier nog

byvoegen,

T

a van sommige Zuid - Hollanders nétter schijn * úit te beelden .

« Men zówde ' t óók daer voor konnen hówden , dat de Geo

« méénen -landse Spraeke méér trékt na 't dubbel - klankige ,

* als of deeze Klinkers op de korte e overrólden , en dat

« daerom onze vermaerdste Schrijvers van de voorige ééw ,

« als die de eigenschap onzer Geméénelands- Spraeke bedoel

« den , niet len onregt zig van de Téékens AE , IE , en ue,

« bedient hébben : maer als men daer teegen overweegt , dat

« deeze dubbel-klankige uitspraek thans bij de Steeden min .

« der is als op 't platte land , en dat de Steé-lieden van elk

a beschaefder van Tael geägt worden dan de Land.lúiden ,

« en dat gevólchelijk de eevendragtigheid van Klank de

• beschaefthéid naeder aenwijst , zó zówden aa en ou wel

« den voorrang verdienen ; maer alle deeze en andere twijf

« felingen van ooverwigt snijde ik af , als vrugtelóós , ver .

a mits ik ijder deezer genoemde Téékens als ondéélbaar

« aenzie ; dit is mij eeven gemaklyk als dat ik de Italiaense

« Schrijf- a , die uit o en i bestaet , als ondéélbaer aenner .

« ken moet. »

« Wijders , wanneer in dezelfde Léttergreep géén Mede

u -klioker vólgi , zó is wel de mééste gewoonte der Geléérd

« sten , dat men , alhoewel de verbeelde Klank lang zij ,

a slégis de korte enkele a , en enkele zagte E en o ,

« trant van veele andere Völkeren stélt. Dóg dit kan niet

« voldoen in 'l Critique , alwaar Lankheid en Korthéid al

« tóós ( en derhalven zó wel in dit geval , dan wannéér

« een Meedeklinker de Léttergreep sluit ) haare aanwijzing

« begééren . »

a Het kwam mij voor als iets miérkwaerdigs , ' t geen ik

a onlangs bij Ericus Ericins Pontoppidanus in zijne Gram

& matica Danica p: 17 , vond aengehaelt , dat rééds de ówde

« Latijnen de verdubbeling van Vocalen ten teiken van Ver

langing gebruikt hélben , bewijzence zúlks met de getui

genisse

na den
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van

byvoegen , dat men het niet wel treffen zoude ,

wanneer men het aan wispeltuurigheyd toeschreé

ve , als men le mets in
dit werk ontmoeten

mogle , dat ik my nu dit dan van geen der

onverscbillige taalgebruyken bediene; 't is dik wyls

met voordacht geschied , om my vry te houden ,

daar de natuur my in vryheyd laat. » Qók

heeft hy niet , ten zy in zyne Critique , altyd

eene gelyke spelling gevolgd (347) .

S. 1480. Uye het geen wy hier van Nrloë en

Ten Kate gezien hebben , kan men genoegzaam

bemerken , met hoe veel grond den hoogleeraar

SIBGENBeek zich op het gezag dier groote laal

kundige beroept ; als ook dat het valsch is ,

dat Nyloë de enkele vokaalspelling , met zekere

bepaalingen ten aanzien der E en o , gebruykt

en aangeprezen beeft.

S. 1481. Den beér SIEGENBEEK vestigt zich op

het gezag van De Groot : is het Horgo ofPIETER

De Groot ? dat weet ik niet ; maar dat meen

ik echter te weelen , dat , in Hurgo De Groots

Neder

« genisse van Victorinus Afer , luidende aldús : Nævins et

« Livias , cum longa Syllaba scribenda esset , duas Vocales

a ponebant , at aara , voocem , feelix , Seqauta ætas usur

« pavit pro geminatione Lineolam , quæ superposita, a, e, o , u;

« 1 vero longiori figura prodoxit , ut Vivus, £ dllis. »

(347) Bl. 9 , 1 ° Decl , schryft by nae en zoodanig ; bl . 19,

stae ; bl. 25 , naelezing ; bl . 99,2° Deel , meermaalen a -bee

en naedeel.
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1

CXVII.

Nederlantsche Jaerboeken en Historien , overal

het tegenstrydig stelsel van den hoogleeraar Sie

GENBEEK gevolgd is.

S. 1482. Den heér SIEGENBEEK gelieft te zeg

gen , dat den doorluchtigen Drossaard Hooft ,

naar het schynt, ALLEÉN de dubbele vokaal ge

bezigd heeft , omdat men MIJNE ,
niet MINE ,

GELIJKEN , niet GeLiken , schryft ; zoó als uyt

zyne Waarnemingen
, achter het Eerste . Deel

van Ten Kate , blykbaar is.

S. 1483. Ten Kate op de aangehaalde plaat

sen inziende , vinden wy
daar « Volgens

« de spelling met een enkele vocael zal men

Kook MINEN voor MIJNEN moeten zetlen . CXXVI .

« ZEEGAE , YERKLAAREN , ZEEDEN en diergelijke

« te schrijven met twee ee , als boven , oft twee

« AA even als GELIJKEN met twee ii ofi' een

a y dubbel. »

Maar volgt daar du uyt , dat den onverge

lykelyken Hooft geen andere redenen hadde dan

MIJNB en GELIJKEN , om de verdubbeling te ge

bruyken in de meesterlyke voordbrengsels van

zynen veelomvattenden geest, die , uyt welk oog

punt ook beschouwd, van alle zyden zich den

bevoegden en
onbevooroordeelden regter ten

sterksten aanpryzen ? Zoud dien doorluchtigen

geschiedschryver en onsterfelyken dichter , wiens

werken de onloochenbaarste getuygenis opleveren

van het schrander oordeél en de diepdenkende

menschkunde
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thenschkunde en wereldwysheyd zich wel met

dergelyke redenen vergenoegd hebben , om zyrt

stelsel te wettigen (348) ?

Den beér SIEGENBEEK schyot hier de kundige

heden te bet wisten van den doorluchtigen

Drossaard Hooft , dien hy zoó aanstoods ge

naamd heeft eenen man , aan wien de neder

duytsche taalkunde, voorzeker, ten duursten vera

pligt is.

S. 1484. Ook moogen wy hier opmerken , dat

de voorstanders der enkele vokaalspelling, te

dezen aanzien , verschillende bepaalingen uytge

vonden hebben , welke , omdat zy in eene ge

zonde taalkunde geénen grond hebben , juyst

daarom te menigvuldiger en onderscheydener zyn

moeten. Van daar , dat onder de voorstanders

eener enkele vokaalspelling, te allen tyde, geen

gering verschil gevonden wierd , en nog heden

valt op te merken . Het geen omtrent deze bye

zonderheyd plaats vind , dat naamelyk , met

betrekking tot de zelve , veele willekeurige regels

uytgedacht en gevolgd worden . ( SiegenBEEK ,

bl. 4 en 5. T. )

S. 1485. Om onze leezers hier mede niet te

lang op te houden , zullen wy enkellyk spreeken

van eenige schryvers, op welke Sufgenbeek zich

byzonderlyke

(348) Proeven van Nederduitsche Welsprekendheid door

Mattaus Siegenbeek. 1819 en 1812. Voorberigt, bl . vt,

tul , vin , en xxi .

17 .
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ܐ

& C

naar

byzonderlyk vestigt . Ik zie , zege Nyloë , bl. 44 ,

geen genoegzaame redenen die de spelling met

tweé vokaalen in stroomen , boomen , enz. , kunnen

verdedigen . Waar toe , zegt hy , in het neder

duytsch iweé letters gebruykt, daar eene genoeg is?

S. 1486. « Wanneer wy , zegt Van BoLouis ,

bl. 25 , met eenen klinker volstaan kunnen , en

er geen genoegzaame reden is om iweé te ge

bruyken , zoude eene spelling met twee klipkers

dwaashegd zyn. » In zyn Nodig Voorbericht

zegt gemelden schryver het volgende :

S. 1487. « De spelling met iweé klinkers , die

onzen schryver had , en beweirde S. 18 , die ik , in

de voorige uyigaaven , in zyn werk onveranderd

liet , heb ik nu veranderd
myne eygene

enkele

spelling , die in myoe 18de Aanmerking verdedigd

word ; omdat ik bemerk , dat men anders daar

door ligt verward word. Ook heb ik nu de

heldere ee , en oo , niet meer gebruykt , volgens

het geen beweird word in myne 19de Aanmerking;

maar spel nu slechis met eene e , en o : omdat

ik bespeur, dat eenen min geoefendea bezwaarlyk

weet , of let , wanneer die heldere ee , en oo

gebruykt moeten worden , daar de uytspraak niet

overal onderscheyd maakt , en het daarom niet

te wachten is , dat men in het algemeen dit

onderscheyd door de spelling zal aanduyden . Ik

wil dan liever hun nu voorgaan in het gebruyk

van eene e , en o , dan aanleyding geeven , dat

men in andere verkeerdheden vervalle in het

gebruyk
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waar

gebruyk van twee klinkers ; hoe zeer ik myne

19de Aanmerking , bl . 34 - 45 , blyve welligen .

Dit niet tegenstaande vind sy nu en dan nug ,

door onoplettendheyd , twee, en eene enz. ,

aan ik gewoon was ; en vee , wee , zee , die ik

blyve houden. Wilt men echter hier of daar

den toon regelen door de spelling , men zoud

door een streepje bedélen van bedelen onder

scheyden kunnen. »

§. 1488. « Nogtans , zegt Nyloë , bl. 48 , is

dezen regel zoó algemeen niet , of dien lyd wel

eenige uytzonderipg ; en dat men tot onderscheyd

hier en daar eens eweé vokaaleu gebruykt , kan

wel gedoogd worden , als in de woordijes vee ,

wee , zee ; het vee loopt in de weyden; o wbe my!

de zee is verbolgen. Dewyl men bédelen en

bedélen zegt , kan men , opdat zich niemand

door haastigheyd in het leezen vergrype , het

een schryven bedelen , en het ander bedeelen .

In zulk een geval stapt men wel eens buylen

den regel . » Bolaung is , bl . 30 , hier omtrent

ook al meegaande ; hy betwist het gebruyk niet

van twee klinkers in zulke woorden , die an

ders dubbelzinnig zyn.

S. 1489. « De ij, zegt Nrloë , bl . 42 , word

nu van de meeste schryvers verworpen , en men

gebruykt daar voor overal eene y , als in wy ,

sy , myn , schryven , blyven , gelyk , styl, waardy,

enz .; oordeelende , dat de ij, zgode eene za

mengevoegde letter uge i en j , den regten klank

piet
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1

ܐ ܝ
ܙ
ܘ
ܐ
ܛ
ܘ
ܐ
܂ e. »

piet geeft , dien men in de y hoort. Sommige

willen de ij echter behouden in zaaijen , maaijen,

bloeijen , groeijen , enz.; hoewel Vosnel in deze

woorden niet meer dan eene enkele i gebrugkt ,

paaien , maaien , groeien , bloeien , vlcien ,

schreien. En , bl . 126 , zegt den zelfden laal,

kundigen : « Als de i moet verlangd worden ,

gebruyken wy de of lange i , gelyk zin , zyn;

min , myn : en zie hier een duydelyk onder

scheyd in lit , lyd , liet, zin , zyn , zien ; in het

eerste woord hoort men een enkele i , in het

iweéde een lange y, io het derde eenen iweé

klank van i en

1490. Nyloë zegt , dat het onnoódig en

overtollig is iweé klinkers te gebruyken in lee

ren , meedere , boomon , grooten , daar men met

eenen volstaan kan ; en schrylı dus leren, medere,

bomen , groten , enz. Bolacis gebruykt niet al

leén den enkelen klinker in GEVEN , RADEN

BRAVEN , enz. ; omdat hy bemerkt , dat nien

anders daar door lige verward word : maar hy

schryft ook BOMEN , GROTEN , enz.; omdat hy

bespeurt , dat eenen min geoefenden bezwaarlyk

weel , of let, wanneer die heldere ze , en oo

gebruykt moelen worden . Hy will dan liever

hun nu voorgaan in het gekruyk van eene E ,

eno , dan aanleyding geeven , dat men in

andere verkeerdheden vervalle in het gebruyk

pan twee klinkers. Wanneer wy met eenen ,

Klinker volstaan kunnen , er geen genoeg .

zaame

en
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Baame reden is om twee te gebruyken ; zoud

eene spelling met twee klinkers dwaasheyd zyn.

S. 1491. Deze voorstanders der enkele vokaal.

spelling zeggen niet alleen , dat het schryven van

boomen , leeren , enz. , overtollig en verwarrend

is ; maar schynen ook van gevoelen te zyn , dat

het dwaasheyd is , van niet twe , lonen , bomen ,

enz . , te schryven. SIEGENBEEK , die deze schryf

wys niet aanneemt , beroept zich op het gezag

vao Nrloë , Bolhuis , enz.; en zegt , dat den

grond van hun stelsel voornaamelyk in de gemak

kelykheyd gezocht moet worden . BOLouis zegt,

dat men bedelen van bedelen , door een streepje ,

zoud kunnen onderscheyden ; wanneer men den

loón door de spelling wilt regelen . Nyloë wilt

daarentegen de verdubbeling gebruyken in be

deelen , opdat zich niemand door haastigheyd

in het leezen vergrype. Den eenen vind de bo

venstreeping en den anderen de verdubbeling

noodzaakelyk , om de verwarring te voorkomen ;

doch , SIEGENDEEK , die ( bl . 13 ) wilt , dat al

de spelregels ter bereyking van de algemeene

en ligtst moogelyke verstaanbaarheyd geschikt

zyn , zegt , bl. 105 : « Het een zoó mio , als

het ander , zal , geloof ik , by taalkundige

goedkeuring , of, by de groóle meerderheyd der

schryvende, naavolging vinden ; en wel ou deze

eenvoudige reden , dat voor eene dergelyke aan

wyzing van den klemtoon hoegenaamd geene

noodzaakelykheyd voorhanden is. » Volgens

Nyloë
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Niloë (bl . 42 ) , word de ij van de meeste schry

vers verworpen , en men gebruykt daar voor

overal eene y ; by SIEGENBEEK is het juyst het

tegenstrydig , wie heeft het best ? SIEGENBEEK

schryft zaaijen, zaaide , enz.; VONDEL , wiens

gezag Siegenbeekinroept , schryft zaaien , maaien ,

groeien , enz.

S. 1492. Wat al verwarringen ! onder de schry

vers , op wier gezag SiegenbEEK zyn
beredeneerd

stelsel wilt wettigen. Om te sluyten , want wy

zouden niet eyndigen , indien wy alles , le dezen

aanzien , wilden aanhaalen , zullen wy nog eenen

voorstander (349) van het stelsel der enkele

vokaalspelling laaten spreeken :

« Dan , naa hier over ( de enkele en dubbele

vokaalspelling ) de aanmerkingen van andere ,

zelfs de laatste van den kundigen en verdiens .

telyken WBILAND , geleezen en het stuk zelve

van meer dan eenen kant beschouwd , en zonder

vooringenomenheyd overdacht te hebben ; ben

ik , voor my zelver , meer en meer overtuygd

geworden , dat , om eene eenpaarige spelling

te dezen aanzien ingevoerd te krygen , waar

men , sedert geruymen lyd , op uyt is

geweest , het naalaaten van de verdubbeling der

klinkers het zekerste , zoó niet het eenig mid

del is. » (349) Hy schryft gehele, oordele , brede,

dode

eenen

(349) Herm. Bosscua , Voorrede. Zie (318 ).
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1

ene

dode , hoge , blote, enz.: doch hy gebruykt

geluydteékens en schryft twéde, zó , énen ; hy

maakt verschil tusschen zo en zó , enen

en énen , éne,

S. 1493. « Behalve dit bestandig gebruyk van

enkele klinkers ( zegt den gemelden schryver

voorder) , heb ik ook nog het onderscheyd lus

schen de enkele y en de dubbele ij in acht

genomen ; als overtaygd zynde, met wylen den

heer van Lelyveld , in zyne Aanmerkingen op

HOYDEKOPERS Proeven van Taal- en Dichtkunde,

H. D. Bl . 188 - 193 , dat deze letterteékens wel

deegelyk behooren onderscheyden te worden. »

Hy schryft den zelfden klank op drie wyzen in :

my , mijn , uit .

wyze , wijs, arbeid .

om , paar

S. 1494. Het was gemakkelyker te geraaken

uyt den labirint van het eyland Kreta , dan uyt al

de willekeurige regels , welke de voorstanders der

enkele vokaalspelling uyigedacht en gevolgd heb

ben. By gebrek van eenig algemeen erkend
ge

zag , rekende den heér Bolauis zich geregtigd ,

eygen goeddunken , zich regels te

vormen ; en de laalkunde wierd als een stuk

gronds aangemerkt , 't welk , aan niemand in

eygendom toebehoorende , voor ieder , wie by

zyn mooge , ter bebouwinge openstaat. Dus

viel hy met drift op de zelve aan , wierp zich

voor taalhervormer op , en gaf een nieuw stel

sel
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sel van spelling , 't welk men door hem verde

digd vind in de Beknopte Aanleiding tot de

kennis der Spelling, Spraakdelen , en Zinteken,

van de Nederduitsche Taal. En schoon de

meéste zoogenaamde verbeteringen , door lieden

van dien stempel voorgeslagen , met derzelver

voorstelders spoedig in vergeetelheyd geraakten ,

vonden echter eenige der zelve haaren bewon

deraar en daavolger in den heér SIEGENBEEK.

Het stelsel van Bolhuis zoude , ons bedunkens ,

zonder dien hoogleéraar , die zich in andere

opziglen eenen billyken roem verworven had ,

als grillig en willekeurig voor alıyd in de ver

geetenheyd bedolven gebleven zyn . En zoú

zyn enkele dwaalingen van waarlyk groote taal

kenners , door min kundige bejaagers van den

van taalgeleérdheyd wel eens gretiglyk

omhelsd , en met yver voordgeplant. Gelyk le

allen lyde , zoó heeft de geschetste zucht ter taal

verbetering , inzonderheyd in de laastst verloopene

iwintig of dertig jaaren , gebeérscht, en de voor

stelling en gedeélielyke invoering van verschey

dene nieuwigheden ten gevolge gehad. ( SIEGEN

BEEK , bl . 5 en 6. T. )

roem

S. 1495. Men ziet uyt het verslag van den

hoogleeraar SIEGENBEEK , en uyt het geen wy

hier en elders aangemerkt hebben , dat , naar

maale men zich op de kennis der waare taal

gronden toegelegd heeft, men ook meer en meer

van
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van het ond schryfgebruyk afgeweken is , dat

de dubbele vokaalspelling meer en meer veld

gewonnen heeft , en eyndelyk in onze eeuw

algemeener geworden is. Op dit een en ander

acht geevende , zal men erkennen , dat niets

anders dan het sterk gevoelde bewys van afley

ding en regelmaat eene afwyking heeft kunnen

te weeg brengen van eenen regel, welken de

oude gewoonte en gemak hadden voorgeschreven.

( SIEGENBEEK , bl . 123 en 124. T. )

S. 1496. Den hoogleéraar SIEGENBEEK zegt

( bl . 14 , K. ) : « Men lette ( dezen is den

derden Hoofdregel ) men lette in de spelling

op het algemeen erkend en aangenomen ge

bruyk. Door gebruyk , welk woord , ten aan

zien der taal , in onderscheydene beteekenissen

gebezigd word , verstaan wy hier dat schyo baar

willekeurig , door verre de meeste der spree

kende en schryvende aangenomen , waar door

verscheydene afgelegde woorden , in uytspraak

en schryfwyze , van hunnen oorsprong afwyken,

of in der zelver vorming de doorgaande regel.

maat der taale veronachtzaamd word . » En ,

bl . 44 , zegt den hervormer ; « Men onder

werpe zich dan gewillig aan een gezag, 't welk ,

hoe grillig en willekeurig het ook schyne , echter,

misschien , naar betere , en zekerder' gronden

werkie , dan men oppervlakkig zoud vermoe

den . »

S. 1497. Volgens Sieg. , moet
meu zich

aan

18.



58 BEREDENBEND STELSEL VAN

.

aan het gebruyk onderwerpen , zelfs wanneer

den oorsprong en de regelmaat der laale veron

achizaamd worden ; waarom onderwerpt hy zich

niet aan het algemeen gebruyk , 't welk de

afleyding en gelykvormigheyd der spelling on

derhoud ? Wy moogen ugt het tot dus verre

bygebragte besluyten , dat het stelsel van den

hoogleéraar Siegenbeek niet alleen strydig is

met de grondregels van afleyding en regelmaal ,

maar zelfs zondigt legen het gebruyk , dat WBI

LAND ( S. 746 ) den hoogsten wetgeever io alle

laalen naamt ; en dus zyn aanwezen aan eene

verkeerde toepassing der taalgronden verschul

digd is.

$ . 1498. Den
heer Sieg. schgal ( bl.

48 , K. ) staande te houden , dat het gebruyk,

by de verveirdiging van zyne Verhandeling , om

trent dit punt , niet algemeen , maar verdeeld

was. Doch in dit geval zoud men nog de ver

dubbeling der vokaalen moeten aanneemen ; omdat

dit gebruyk overeenkomstig is met de taalgronden,

en het ander , 206 wy duydelyk bewezen heb

ben , daar aan tegenstrydig is. Zie voorders

wat wy daar omtrent gezegd hebben , in de

oplossing van het Vraagstuk , staande S. 1057 ,

waar van het Besluyt S. 1095 ie vinden is .

S. 1499. Eyndelyk , schoote er geen anderen

grond ter beslissinge over , dan welken het gezag

van den grooten WAGENAAR ons aanbied , zoude

den heer Sieg . , naar het voorbeeld van dien

1

schryver ,
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aanschryver , onze beweirde spelling moeten

deemed ; omdat hy bem in lwyfelachtige gevallen ,

om voldoende redenen , het regt der beslissing

heeft toegekend , als ten duydelyksten blykt ,

uyt het geen by zelve zegt , bl. 18 , 48 , 96 ,

225 , 257 , en bl . 18 , K. Het gezag van den

grooten WAGENAAR is by SIEGENDEEK van zulk

eene weirde , dat hy zyn Kort Begrip begint met

te zeggen :

« Ik zoud waarschynelyk geen Voorberige voor

dit werkje geplaatst hebben , ware ik niet in

de verpligting , den leezer van het zelve , ugt

de Inleiding voor myne groótere Verhandeling,

hier kortheydshalve achter gelaalen , te berigten,

dat met overleg van des kundigen is vastgesteld,

in gevallen , waar in zich geen taalkundigen grond

ter beslissinge voordoet , bet gezag van
den

grooten WAGENAA
R 10: dat eynde in te roepen . »

S. 1500. Doch , de voorstanders van het

nieuw bollandsch stelsel erkennende dat Sieg. ,

by de verveirdiging zyber Verhandeling , ge.

zondigd heeft tegen het algemeen en aangeno

men gebruyk van zynen tyd , zouden ons kun

nen tegenwerpen , dat gemelde stelsel , door de

goedkeuring van het staatsbestuur en de maat.

schappyen van Holland , als het algemeen ge

bruyk moet aangemerkt worden , en voor de

Vlaamingen ten rigtsnoer der schryfwyze strekken ,

Doch aan deze zouden wy antwoorden , dat ,

alhoewel wy van gevoelen zyn , dat men in de

spelling
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spelling op het algemeen en aangenomen gebruyk

wel deegelyk behoort acht te geeven , dat het

aan de Vlaamingen in het algemeen , en aan

ons , in het byzonder , vrystaat zich daar tegen

te verzetten , en van het zelve af te wyken ;

omdat meer gemeld hollandsch schryfgebruyk

blykbaar op verbastering der taale uyıloopt , en

aan de verkeerde toepassing van algemeen aan

genomene grondbegiosels zynen oorsprong ver

schuldigd is . (SIEGENBEEK , bl . 45 en 46 ; ep bl .

17 , K. Tij Of zouden zy het daar voor hou

den , dat , wanneer men een stelsel ( het mooge ,

in zekeren zin , algemeen aangenomen of byzonder

zyn , ) eenmaal openlyk heeft omhelsd , men

er volslandig by behoore te blyven , ofschoon

men ook van des zelfs geheéle of gedeeltelyke

valschbeyd overluygd wierde ? Maar , zoó dit

pligtmaatig ware , wat zoude er dan zyn van

eene menigte weetenschappen , zelfs van die

op het welzya van maatschappyen en afzonderlyke

persoonen den grootsten invloed hebben ? Zie

WISELIUS , Eerste Deel , bl . iv en v .

S. 1501. Zie daar dan , zoó wy meénen , one

wederlegbaar betoogd , dat het gebruyk , welks

gezag op de spelling wy beweird hebben , geen

ander is , dan dat geen , 't welk door keurige

en achtbaare schryvers is aangenomen , en 't welk

men dus , in tegenstelling van het gemeen spraak

gebruyk , het beschaafde schryfgebruyk mag

upemea. ( Sieg . , bl. 130 , G.; en 17 en 18 ,

K. T. )
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K. T. ) E. SIEGENBEEK , die , zonder de blyk

baarste en meest gegronde redenen , tegen den

uytgedrukten wil van de groote meerderheyd der

spreekende en schryvende, deze of geene ver

andering zoekt door te dryven , maatigt zich in .

derdaad een gezag aan , 't welk hem in geenen

deéle toebehoort. Het gebruyk nu , wat toch is

het , welbegrepen , anders, dan den duydelyk

verklaarden wil van het grootste deel , of liever,

enkele uytgezonderd , van de gansche menigte der

spreekende en schryvende ? SIEGENBEEK onder

werpe zich dan gewillig aan een gezag , ' t welk ,

hoe grillig en willekeurig het hem ook schyne ,

echter paar betere en zekerder' gronden werkte ,

dan Sieg. oppervlakkig zoud vermoeden. Op

zich zelf toch komt het , by eenig Daadenken ,

reeds weynig aanneemelyk voor , dat eene geheele

natie in zeker gebruyk zoud hebben ingestemd ,

zonder dat voor het zelve eenige voldoende

redenen waren. Immers is dat geen , 't welk

louter grillig en willekeurig is , uyt zynen

aard onvatbaar voor eene algemeene overeen

stemming. En doen zich niet , in alle gevallen ,

de redenen , welke dit gebruyk algemeen hebben

doen gelden , voor den opmerkzaamen vry duye

delyk op ? (S. , bl. 44. T. )

S. 1502. Wy achten het derhalve raadzaam en

noodzaakelyk , zich aan dit eens gevestigde ge

brayk te houden , en twyfelen niet , of ieder ,

die het gezegde in ons Eerste Boekdeel, S. 1179

1254,
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1354 , omtrent het gezag van het gebruyk op de

spelling , aandachtig overwogen heeft, zal ons hier

in zyne toestemming geeven. (Sieg. , bl . 206. T.)

$. 1503. Het blykt dus , dat er hoegenaamd

geene reden is , om van de gebruykelykste schryf.

wyze af te wyken ; maar deze strookt in tegendeel

volmaaktelyk met al de grondregels der laale ,

terwyl het nieuw stelsel van SIEGENBEEK tegen

de zelve aanloopt . ( S. , 210. T. )

S. 1504. Heeft het stelsel van den hoogleeraar

Siegenbeek in onze dagen Daavolgers gevonden ,

moet den grond echter daar van voornaamelyk

in de gemakkelykheyd gezocht worden . « Deze

ingevoerde nieuwigheyd word door verscheydene

Vlaamingen ook gevolgd , misschien , om zich

langzaamerband en ongevoeliglyk aan hethollandsch

te geweppen ; waar in zy moogelyk , beter zullen

slaagen , dan met , plotselyk en zonder andere

voorbereyding, de hollandsche spelling, die meest

al verkeerdelyk door hun gebruykt word, in hunne

taal in je voeren , en waar door de zelve veel

eér aan bedorven vlaamsch , dan aan hollandsch

gelykt . » (350) .

S. 1505. Te lang zyn wy , by het geschied.

kundig verslag van den hoogleeraar Siegenbeek ,

blyven

(350) Zie lets over de Hollandsche Tael, noch voor ,

noch tegen , latende elk dienaengaende vry en onveilet

als naer goedvinden. Bl. 17.
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blyven stil slaan ; nu willen wy voordstappen

enzien op welke wyze den hoogleeraar SIEGENBOEK

de enkele vokaalspelling , door de regels der

gezonde taalkunde , die alle op de bevoordering

van de algemeene en ligtst moogelyke verstaan

baarheyd uytloopen , tracht te bewyzen.

S. 1506. « Laat ons , ( zegt Sieg. ) na dit

« beknopt geschiedkundig verslag , ter toetsing

a der verschillende gevoelens omtrent de vokaal .

« spelling overgaan.

« Onder de redenen , ler verdediging eener

« eenpaarige dubbele vokaalspelling bijgebragt ,

« verdient , in de eerste plaats , onze opmerking

« het geen door sommigen beweerd wordt , dat ,

« namelijk , eene dubbele vokaal meer geschikt

« schijot, om eenen langen en vollen klank uit

u te drukken , dan eene eokele. Doch deze reden

« laat zich door het voorbeeld der Grieken en

« Latijnen , die zich , in de bloeijendste tijdperken

« hunner tale , van eene enkele vokaal ter aan

« duiding ook van een ' langen klank bediend

« hebben , gemakkelijk wederleggen. Het is waar ,

« dat, volgens getuigenis van QUINCTILIAAN ( a) ,

« en anderen , de oudste Latijosche schrijvers in

« lange lettergrepen zich van eene dubbele vokaal

« bediend hebben , schrijvende, bij voorbeeld ,

a aara , voocem , feelix ; doch deze gewoonte is

« in latere tijden , eo wel in die van den grootsten

« bloei der Latijosche Letterkunde , afgeschaft.

« Men
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« Men gebruikte wel, in plaats daarvan , som.

a wijlen een streepje; doch alleen in woorden ,

a welke gelijkluidend , doch in beteekenis en

a lengte van lettergrepen verschillend waren , als

« malus (een appelboom) en malus (kwaad), en

soortgelijke , zoo als de te voren genoemde

« QUINCTILIAAN ons leert (6). Bij de Latijnen

« intusschen was voor deze onderscheiding der

« lange klaoken eene reden , welke in onze taal

a geene plaats vindi , de naauwkeurige afmeting ,

« Damelijk , van de tijden der lettergrepen , welke

a in hunne dichtmaat zorgvuldig werd waarge.

« nomen. Lengte van lettergreep en klemtoon

« waren bij hen onderscheidene zaken , gelijk

« uit bet woord jacere (werpen ) klaarlijk te zien

« is , waarvan alle drie de lettergrepen kort zijn ,

« hoewel het , gelijk alle woorden , noodzakelijk

« den klemtoon op ééne derzelve moet ontvangen .

« Bij oos daarentegen heeft deze afmeting van de

« lengte der lettergrepen geene plaats, en hangi

« deze schier eeniglijk van den klemtoon af.

« Hieruit volgt dat , 200 , daar het gevoelen van

« sommigen , alleen eene dubbele vokaal eenen

a langen en vollen klank kan uitdrukken , alle

a lettergrepen , welke den klemtoon ontvangen ,

« eene verdubbeling der vokaal vereischen , en

a men derhalve meede , vaader, vreede, ree

a kenen , zeeker , beedelen , beveelen van bevel

« enz . , waarin anders de enkele vokaal gebezigd

« wordt , behoort te schrijven . Doch , daar onder

a de
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« de voorstanders eener dubbele vokaalspelling

« niet ligt iemand de opgegevene schrijfwijze

« zal goedkeuren , geloof ik gerustelijk aan den

« voorgestelden grond voor eene dubbele vokaal

# spelling , als te veel , en gevolgelijk niets bewij

« zende , alle kracht te mogen ontzeggen . »

( a ) « Instit. Orat. Lib. I. Cap. 4. Quæ ut vocales

a junguntur, aut unam longam faciunt, ut veteres scripsere,

« qui geminatione earum , velut apice , utebantur , 'aut

a duas etc. et ejusdem Libri Cap. 7. Semivocales non

« geminare diu fuit usitatissimi moris : atque e contrario

« usque ad Accium et ultra porrectas syllabas geminis , ut

& dixi, vocalibus scripserunt. Zie verder het te

« aangehaalde Vertoog van den Hoogleeraar KLUIT , bladz.

a 298-304 , alwaar men bij de eerste plaats van QUINCTILIAAN ,

« nog andere , hiertoe betrekkelijk , vindt aangehaald. Vergelijk

« ook Ruuwe proef over het werktuiglijke der Dichtkunde,

bladz. 99. »

( b ) a Instit. Orat. Lib. I. Cap. 7. , welke plaats ook

« aangehaald is door Kluit , bladz. 301 en 302. »

voren

Wederlegging

S. 1507. Den taalleeraar moet ook wysgeir zyn ,

anders verdient hy den naam van taalkundigen

niet : zyne gevoelens moeten op de redeneerkunde

gevestigd weezen ; en wel voornaamelyk dan ,

wanneer hy zich tegen het algemeen aangenomen

gebruyk verzet, gelyk althans hei geval hier is.

De redenkunst , dit is het gezond oordeel , leért ,

dat, wanneer men dit of geen punt bewyzen wilt ,

men eerst en vooral verpligtis den juysten inhoud

van het vraagstuk klaar en stiptelyk voor te stellen ;

opdat

19.
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opdat men duydelyk weete wat er te zoeker is ,

en allen twyfel en misverstand uy ! den weg ge

ruymd worden . Daarenboven , indien het noodig

is al de voorwaarden , welke de vraag bevat ,

op te geeven , zoó is het , van den anderen kant,

strydig met de regels der gezonde reden daar

eenige bedingen by te voegen , welke voor de op

te lossen vraag vreemd of onnuttig zyn.

$ . 1508. Den hoogleeraar Siegenbeek zondigt ,

van in den aanvang zyner verdediging , tegea

eenen der belangrykste stokregels der redeneer

kunde ; want de vraag , gelyk zy door den

heér Sieg. in de eerste plaats opgegeeven word ,

is de zaak niet waar over gezintwist word.

S. 1509. Den heér Sieg . , die den naaboolser

van Bolhuis is , en voorzeker wel de Beknopte

Aanleiding tot de Kennis der Spelling , Spraak

delen , en Zintekenen, van de Nederduitsche Taal,

geleezen zal hebben , kan en moet weeten , dat de

voorstanders der dubbele vokaalspelling, in de ver

dediging van hunne schryfwyze, als voornaamen

grond niet opgeeven het geen den hoógleeraar S1E.

GENBEEKS opmerking in de eerste plaats verdient :

maar dat zy de afleyding en de regelmaat , als

het voornaam steunsel van hun gevoelen , voor

stellen , en als bykomende redenen opgeeven de

duydelykheyd van den zin , het onderscheyd van

beleékenis , den naadruk der uytspraak , epz.;

voor zoó veel , naamelyk , de twee eerste on

wrikbaare taalgronden zulks voorderen.

S. 1510 .
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S. 1510. Edoch , weet den hoogleeraar Sieg.

het niet , of heeft hy het vergeeten , het moet

hem echter zekerlyk wel bekend zyn , dat hy ,

bl . 4 , gezegd heeft , dat de dubbele vokaal

spelling , door Hooft ingevoerd , MET EENIGE

VERANDERINGEN EN WEZIGINGEN , in zwang ge

raakte; want, hoe zeer men de vokaalverdubbeling

veelmeer bezigde, dan in vroegere eeuwen ge

bruykelyk was geweest, begreep men echter de

zelve niet zoó algemeen te moeten maaken , als

door Hooft geschied was , en , naamelyk , de

zelve niet te gebruyken in de woorden vader,

rekenen , enz.: want, gelyk SIEGENBEEK , bl . 104 ,

te regt aanmerkt , er zal onder de voorstanders

eener dubbele vokaalspelling niet ligt iemand de

schryfwys van MEEDE , VAADER , REEKENEN ,

ZEEKER , enz. , goedkeuren ; omdat dit stryd , zoó

als men duydelyk ziet in de boven gemelde Be

knopte Aanleiding , bl . 17 , waar uyt Sieg. zyn

stelsel getrokken heeft :

« 1° Tegen de afleyding veeler woorden , die

in hun meervoud eene klinkletter vereyschen ,

vermits die ook in het eenvoud is : als a in

baden van bad , dagen van dag ; e in gebeden

van gebed , spelen van spel; o in goden van god,

loten van lot. >>

« 2º Tegen het gewoon gebruyk ; niet alleen

van onze schryftaal, maar ook tegen den voor

gang ( zegt den grooten J. VAN VONDEL ) van

Hebreeuwen , Grieken , Latynen , Italiaanen ,

Span
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Spanjaarden , Fransche , Hoogduytsche , en andere

longen : en immers ook »

« 3° Tegen de behoorlyke beknoptheyd der

spelling. Den gemelden vader der poëeten noemt

het gebruyk van twee klinkers in vaader , vreede,

kooning , cene gansch ongerymde en overtollige

misspelling. »

S. 1511. Den grooten en onsterfelyken Hur

DECOPER, den taal- en dicht-kundigen A. Moonen,

en al de andere voorstanders der dubbele vokaal

spelling , enkele uytgezonderd , beweiren niet ,

dal, in deze en dergelyke gevallen , eene dubbele

vokaal meer geschikt schynt , om cenen langen en

vollen klank uyt te drukken, dan eene enkele. Maar

het geen , waarop de voorstanders eener dubbele

vokaalspelling, als het voornaam steunsel van

hun gevoelen , aandringen ( Sieg . , bl . 106 ) , is

van eenen geheel anderen aard . Zy houden naa .

melyk, zegt den hoogleeraar SIEGENBEEK , bl . 107,

( en zeker niet zonder schyn van waarheyd )

staande , dat regelmaat en afleyding in zeer veelo

zelfstandige naamwoorden en werkwoorden de

verdubbeling dervokaal voorderen . Eu het is enkel

lyk, onder deze betrekking, dat, naar de getuygenis

van Sieg, zelve , de verdedigers van het gewoon

schryfgebruyk willen zeggen , dat eene dubbele

vokaal meer geschikt schynt , om eenen langer

en vollen klank uyt te drukken , dan eene enkele ,

in de woorden waar de regelmaat en de afleyding

de verdubbeling der vokaal voorderen : en zy

houden
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houden ( zeker niet zonder schyn van waarheyd )

staande , dat, volgens het onwrikbaar grond

beginsel van SIEGENBEEK (bl. 49 ), in de afgeleyde

en zamengestelde woorden , die zelfde letters

moelen plaats vinden , welke in de oorspongelyke

en enkelvoudige voorkomen , en dus eene dubbele

vokaal meer geschikt schynt dan eene enkele,

in de woorden taalen , wecken , enz. Maar, van

den anderen kant , ziet men , uyt het gezegde

van SIBG ., dat zy eene enkele vokaal meer ge

schikt achten dan eene dubbele , in de woorden

vader , mede, rekenen , enz. By gevolg is het

gemakkelyk le vatten , dat de reden , welke Sigg.

hier in de eerste plaats gelieft te stellen , by zyne

tegenstreevers niet algemeen genomen word ; even

gelyk den heér Sieg. niet algemeen verstaat , dat

eene enkele vokaal meer geschikt schynt, om

eenen langen en vollen klank uyt te drukken ,

dan eene dubbele : want anders zoud by met

eene enkele e , enz. , gelyk Van Daele , moeten

schryven bék , wét, enz . , in plaats van beek ,

weet, enz .

S. 1512. Uyt het voorgaande ziet men middag

klaar , dat , naar de eggene woorden van den

heer Sieg, zelve , de voorstanders eener dubbele

vokaalspelling den eersten en voornaamsten , om

niet te zeggen den eenigen
eénigen grond van hun

schryfgebruyk, op de tweé, by Sieg. , zoó sterk

aangeprezene taalgronden , de afleyding en de

regelmaat
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regelmaal, gevestigd hebben ; en , om deze reden ,

antwoorden zy op de vraag , welke Sieg . , bl . 102 ,

voorstelt, naamelyk, of eene dubbele vokaal meer

geschikt schynt, om eenen langen en vollen klank

uyt te drukken , dan eene enkele:

1 ° Met SiegeNBEEK , WEILAND , Ten Kate ,

enz . , dat het eenen algemeenen regel in de spelling

is , dat aile lange klinkers, die op eenen mede

klinker sluyten , behooren verlangd te worden ,

en dat men moet schryven taal, week , enz . ;

even gelyk het een algemeen gebruyk is den

Jangen klank in vader, zeker, enz . , door een

epkel schryfteéken af te maalen : dat dus , in de

eerste voorbeelden taal , week , enz . , eene dubbele

vokaal meer geschikt is dan eene enkele ; en dat ,

daarentegen , de enkele vokaal in vader , zeker ,

aanneemelyker is dan eene dubbele . Zoó heeft

het algemeen gebruyk besloten , en tegen dezen

laalmeéster zal Sieg . zich zekerlyk hier niet

verzelten .

2° Met Sieg . , bl . 49 , dat in de afgeleyde en

zamengestelde woorden die zelfde letters moeten

plaats vinden , welke in de oorsprongelyke en

enkelvoudige voorkomen.

3° Met het gezond verstand , dat den hoog

leéraar Sieg . , volgens zyne grondregels en die

van alle redeneerkundige , de taalwetten verkeer

delyk toepast ; wanneer hy zyne enkele vokaal

spelling, als einen beredeneerden spelregel voor

draagt.

S. 1513
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S. 1513. Dit is het antwoord op de vraag ,

welke den heér Sieg , voorgesteld heeft: maar

dien hoogleeraar , die met geheel andere oogen

ziet , beantwoord de zelve , op eene zeér behendige

wyze , ten voordeéle van zyn stelsel ; en zyae

meesterlyke beslissing is van veele , als eene god

spraak , ontvangen geworden. Doch , zegt den

heér SIEGENBEEK , deze reden laat zich , door

het voorbeeld der Grieken en Latynen, die zich ,

in de bloey endste tydperken hunner taale , van

eene enkele vokaal , ter aanduyding ook van

een langen klank bediend hebben , gemakkelyk

wederleggen. Daar naa vermeént hy zyn gezegde

te bewyzen , door eenige voorbeelden uyt de

lalyasche taal , welke echter in geenen deéle den

slaat van het betwiste raaken . Om een bewys

uyt de lalynsche taal te neemen , hadde den hoog

leéraar zich moeten herinneren , dat er , om een

beslayt van overeenkomst te trekken , al de ge

lykheden van bet zelfde slagt moeten weezeo :

en hadde gevolgeiyk moeten betoonen , dat de

Latynen afgeleyde en zamengestelde woorden met

eenen enkelen klinker schreeven , ofschoón deze

afstammen of zamengesteld zyn van oorsprongelyke,

welke , in de lalyosche spraak , met eenen dub

belen klinker afgemaald worden ; gelyk den heer

Sieg . beweirt in de nederduytsche woorden

talen , weken , bogen , bravc , enz. , van taal ,

week , boog , braaf, enz . Maar de Latynen hebben

geen dergelyke woorden ; en ik iwyfel groótelyks
of
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H

of den hoogleeraar Sieg, wel zal kunnen aanwy.

zen , dat er , buyten het NIBOW hollandsch , eene

taal in de wereld bestaat, welke den dubbelen

klinker aa , ee , enz . , der oorspongelyke woorden,

in de afgeleyde en zamengestelde, in den enkelen

klinker, a , e , enz. , verandert (351) , wanneer ,

naamelyk , de uytspraak de zelfde blyft.

S. 1514. Dus kan men tegen het bewys van

den hoogleeraar SIEGENBEER , met voldoenden

grond , inbrengen , dat de vreemde taalen hier ,

onder de zelfde betrekkingen , tegen de dubbele

vokaalspelling niet ingeroepen worden ; dat het

latyn en het grieksch hier geen nederduytsche

spelgronden zyn , en dat men gevolgelyk uyt de

Spelling van gemelde taalen niet kan besluyten

tot de spelling der nederduytsche woorden.

S. 1515. Het is wonderlik, dat den hoogleeraar

SIEG ., wien men de kennis der redeneerkunde

toch niet betwistep mag , zo sterk tegen de

zelve aanloopt . Om zyn stelsel, tegen de afleyding

en regelmaat, te bekragtigen , neemthy.een bewys

uyt de latynsche taal, alwaar.er, geépe hoegepaamde

reden , noch van regelmaat, noch van afleyding ,

is ; en hy wilt, dat men talen schryve, omdat

de

(351 ) Waarom heeft SIEGENBEEK de hoogdaytsche taal ,

die met de onze naast vermaagschapı is, niet ingeroepen ?

- Omdat die spraak , verre van zyn stelsel eenige weirde

by te zetten , het zelve verwyst , als van allen grond ontbloot.
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de Latynen ara stellen . Deze schynreden is by

de redeneerkundige bekend , onder den naam

van transitus à genere ad genus.

S. 1516. Den hoogleeraar SIEGENBEEK , Wee

tende , dat er geene redeneering beter geschikt

is, om zyne tegenstreevers ter aarde te vellen ,

dan eene tweeledige bewysreden ( Dilemma of

argumentum cornutum , sive utrinque feriens ) ,

omdat elk deel van de zelve deo wederpartyder

overwint, stelt , bl . 103 en 104 , van zyne Ver

handeling , de taalonderzoekers een dilemma

van den volgenden inhoud voor :

Zoó , zegt hy , naar het gevoelen van zommige,

alleen eene dubbele vokaal eenen langen klank

kan uytdrukken ; alle lettergreepen , welke den

klemtoon ontvangen , vereyschen eene verdub

beling der vokaal ; en men behoort derhalve

te schryven meede , vaader , reekenen , zeeker ,

beedelen , enz ., waar in anders de enkele vokaal

gebezigd word : en zoó men weygert de opge

geevene schryfwys van meede, vaader , enz. ,

goed te keuren ; ontzegt den heér Sieg. alle

kragt aan den voorgestelden grond , voor eene

dubbele vokaalspelling. Kiest gy het eerste, sy

moet , volgens den heér SiegeNBEEK , overal ,

Waar eenen langen klank gehoord word , eenen

dubbelen klinker gebruyken , en vervolgens

schryven vaader, zeeker , enz.; aanveird gy het

laatste , gy moet aan zyne geliefkoosde schryf

wys van brave , talen , enz . , boven die van

braave , taalen , de voorkeus geeven.

ar
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20.
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S. 1517. Zoó redeneert den heér StegeNBEEK :

maar wie van onze leezers zal hier , met den

eérslen oogslag , niet merken , dat den hoogleeraar

eene bedrieglyke slotreden maakt , welke, in de

redeneerkunde , transitus à dicto secundùm quid

ad dictum simpliciter geheéten word , bet geen

men ook ligtelyk zal vallen uyt de volgeode

redeneering , welke men tegen den heér Siec.

zoud kunnen keéren :

Indien eene dubbele vokaal meer geschikt is ,

om eenen langen klank uyt te drukken , dan

eene enkele , behoort men taalen , weeken , enz.,

en niet talen , weken , te schryven. En zoó

daarentegen eene enkele vokaal zoó geschikt

schynt , om eenen langen klank af te beelden ,

als eene dubbele , kan men volstaan met eene

enkele vokaal te gebruyken in tal , wek , enz. ,

in plaats van taal , week , enz . Incidit in Scyllam

cupiens vitare Charybdim . Den heér Sieg, kieze

een van beyde , het een en het ander bewyzen

tegen hem , en dienen hier enkellyk , om te doen

zien op welkdaanige wyze dien laalleeraar een

onderwerp verbandelt , ' t welk hy zelve , als een

der moeyelykste en belangrykste van zyn werk ,

beschouwt ; en om aan te loónen met wat kragtige

bewysredenen den heér Sieg. zich verzet tegen

een gebruyk , ' t welk , voor hel oyigeeven zyner .

Verhandeling , vry algemeen gevolgd wierd , gelyk

men genoegzaam merken kan , uyt een oneyndig

getal schriften , welke in Holland het licht gezien

hebben . S. 1518.



den HoÓGLERAAR SIEGENBEXK. 275

S. 1518. Den beér Stegenbeek bewyzende, dat

de Latynen , in de bloeyendste tydperken hunner

taale , zich van eene enkele vokaal , ter aanduy

ding van eenen langen klank , bediend hebben ,

in de woorden ara , vocem , felix , welke, noch

afgeleyde, noch zamengestelde woorden . zyn ,

bewyst iets anders dan het geen hy te bewyzen

had . Het eenig besluyt, dat daar uyt kan ge

trokken worden , is, dat men , naar het voorbeeld

der Latynen , maar eenen enkelen klinker mag

gebruyken in de oorspronglyke woorden vader,

mede, seker, enz.; maar daar uyt volgt in geé

nerleye wyze, dat men zoude moeten talen ,

weken , enz. , schryven : en dus begaat Sieg.

hier wederom eenen groven misslag tegen de

gezonde redeneerkunde, welken men , in die

weetenschap , met den naam van ignoratio elenchi

bestempeld heeft.

S. 1519. Wy zouden hier nog veele andere

aanmerkingen kunnen in het midden brengen ;

maar het is ons genoeg zigbaarlyk bewezen to

bebben , dat men gerustelyk aan den voorgestelden

grond van den hoogleeraar Sieg . , tegen onze

dubbele vokaalspelling, alie kragt mag ontzeggen .

« S. 1520. Het laatst aangebjerkte (zegtden heer

SIEG .) brengt ons natuurlijk ter beoordeeling van

a een' iweeden grond , welke voor de dubbele

« vokaalspelling wordt aangevoerd, dat , namelijk ,

de
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« de min bedrevene in de taal daardoor onderrigt

« wordt , op welke lettergreep hij deo nadruk

* moet doen vallen , en alzoo een belagchelyk.

« wangeluid wordt voorgekomen , 't welk bij eene

« gelijke spelling van beving ( van beven ) en

a beving (van bevangen ), beken (van beek) en

« beken ( van bekennen ) zou ontslaan kunnen.

« Doch biertegen wordt, onzes oordeels , te regt

k ingebragt , dat men , ter bereiking van dit

* oogmerk, het tot een ' doorgaanden regel zou

« moeten stellen , om in lettergrepen , welke den

« klemtoon ontvangen , eene dubbele vokaal le

schrijven , zoo als wij dit te voren in eenige

« voorbeelden hebben aangewezen . Immers ,

a laat men de enkele vokaal in vele gevallen

u eenen langen klank uytdrukken , hoe zal dan

a de vreemdeling, beving (van bevangen ) lezende,

« ten zij hij door kennis van den oorsprong

« des woords geholpen worde , weten kunnen ,

« dat de e in dit woord kort , niet , gelijk in

« vele andere , lang moet uytgesproken worden ?

« En , genomen eens, dat door de onderscheidene

a schrijfwijze van beeving , en beving in eenige

* weinige andere woorden van gelijken aard,

. derzelver verkeerde uitspraak , ook zonder de

« te voren gemelde algemeenmaking der dubbele

« vokaalspelling, kon verhoed worden , zal niet

& echter de vreemdeling , bij gemis van genoeg

o zame taalkennis en oefening , nog gevaar loopen

« van in zeer vele andere woorden het misselijkst

Wan
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a wangeluid te doen hooren ? Er is derhalve ,

« om dit te verhoeden , geen ander middel overig,

« dan dat men , gelijk wij straks zeiden , de

« dubbele vokaalspelling
zonder onderscheid ait

« strekke tot alle lettergrepen , welke den klem

« toon aannemen , of dezen door het plaatsen

vaa een schrapje boven de vokaal aanduide.

« Doch het een zoo min , als het ander , zal ,

« geloof ik , bij taalkundigen goedkeuring , of,

« bij de groote meerderheid der schrijvenden ,

navolging vinden , en wel om deze eenvoudige

* reden , dat voor eene dergelijke aanwijzing

« van den klemtoon hoegenaamd geene poodza

a kelijkheid voorhanden is . In eene levende

« taal toch leert niet alleen het gebruik

« gemakkelijk de uitspraak kennen , maar ook

a heeft onze laal le dezen aanzien een bij

« zonder voorregt , als bezittende de fraaije

« en onwaardeer bare eigenschap, dat de klemtoon

« daarin altijd valt op het zakelijk deel des

« woords. Deze eigenschap , welke in oorspron

a kelijk Nederduitsche woorden zich altijd voor

« doel , en onzer tale een belangrijk sieraad

« bijzet , verheft dezelve aanmerkelijk boven de

« Latijnsche en vele andere beschaafde talen , en

« maakt de aanwijzing van den klemtoon door

verdubbeling der vokaal volstrekt onnoodig .

« Immers , vindt de vreemdeling béilelen en

« bedelen beide met eene enkele e geschreven ,

« 200 behoeft hij , mits het verband de kracht

des

21 .
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« des woords met genoegzame duidelijkheid aan

* wijze , slechts den oorsprong van het eerste

can bidden , beden ; van het laatste , van deel,

« le kennen , om te weten , op welke lettergreep

« hij den nadruk der uitspraak moet doen

a vallen (a ). – Dit zij genoeg ter wederlegging

* van eenen bewijsgrond , welks toelating het

a schrijven met een overtolligen last bezwaret

e zou . » (352 )

$ . 1521 . Een andere regel, ( zegt den

« hoogleeraar) waarmede men in onze dagen zeer

« ingenomen sehijot, en waarbij wij duswat langer

« zullen moeteo stil staan , boudt in , dat men

gelijkluidende, doch in beteekenis verschillende ,

u woorden door de spelling, 200 veel mogelijk ,

« moet onderscheiden . Hierdoor meent men , dat

« de duidelijkheid , bij het lezen , grootelijks zal

a bevorderd worden ; en , daas dit bet voorname

« is , waarop ten zich , bij het spreken en

a schrijven , moet toeleggen, merkt men de gev

å melde onderscheiding als hoogst belangrijk aan.

á Deze

(352) Den hoogleeraar SIBGENBEEK beroept zich , bl. 136 en

K. bl . 48 , op de beoordeeling van eenen anderen grond,

welken tegen de eukele vokaalspelling ingebragt word ; naa

melyk , zyne Beoordeeling van den regel, volgens welken

gelijkluidende , doch in beteekenis verschillende , woorden

door de spelling , 200 veel mogelijk , onderscheiden moeten

worden. (Zie bl. 52. ) . Dezen grond heeft veel gemeens met

den voorgaanden , en zal derhalve hier gevoegelyk ingelase

worden .
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* Deze redenering schijnt, zeker , in den eersten

• opslag , niet onaannemelijk ; doch , bij nader

s toezien , blijkt dezelve van weinig kracht , en

* de voorgestelde onderscheiding opuitvoerlijk te

« zijn . Hoe zelden toch zal het gevaar loopen ,

• dat twee woorden van gelijke spelling, doch

verschillende beteekenis , bij het lezen met

elkanderen verwisseld , en hierdoor de meening

eens schrijvers verkeerdelijk , of geheel niet ,

« begrepen worde ? In de meeste gevallen zal

a het verband alle gevaar van misvatting buiten

a sluiten ; of, zoo al , eene enkele reize , eene

. kleine hapering en een kortstondige twijfel

# ontstaan mogt, zal een oogenblik nadenkens ,

• waartoe de schriftelijke voordragt altijd gele

« genheid geeft, dezelve spoedig doen ophouden .

Yalt de waarheid hiervan , gelijk wij ons

& verzekerd houden , geenszins te loochenen , 200

• zal men genoodzaakt zijn te erkennen , dat

* de aanwinst van duidelijkheid , welke men zich

* van de gemelde onderseheiding voorstelt , meer

ingebeeld , dan wezenlijk is. Intusschen zouden

• wij de aangevoerdereden , hoe weinig voldoende

• ook, gaarne laten gelden , 200 de zaak zelve ,

a over ' geheel genomen , niet onvitvoerlijk , en

a in die weinige gevallen , waarin men dezelve

« misschien uitvoerlijk zou achten , met de

« beginsels eener gezonde Taalkunde onbestaan

#baar bleek te zijn. Wat het eerste betreft, men

« ga slechts de meeste der bedoelde woorden na ,

en
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« en men zal bevinden , dat de groote meerder

a heid derzelve voor geene onderscheiding in

a de spelling vatbaar is . Hoe zal men (om het

« gezegde door eenige Nederduitsche voorbeelden

a op te helderen ) door de spelling met mogelijk

« heid onderscheiden kunnen de woorden aap

« (een bekend dier) en aap (een Schilders werk

a tuig) ; arm (brachium) cn arm (pauper ); bleek

a (pallidus) en bleek ( linnenbleek ) ; bakken

(meervoud van bak ) en bakken (brood bakken) ;

« bool (vrouwelijk tooisel ) en boot ( scapha ) ;

« deken (tegumentum ) en deken ( Decanus) ; dom

« ( stupidus) en dom (domkerk ) ; enkel (van oen)

a en cnkel (van den voel) ; gevaar (periculum )

« en gevaar (het varen) ; gelden (meervoud van

« geld) en gelden (werkwoord) ; helm (zeker gewas)

« en helm (galea ); kam (pecten ) en kam (crista ) ;

« kat ( felis) en kat ( tormenti genus) ; lokken

« (meervoud van lok) en lokken (werkwoord ) ;

loof (frondes) en loof (moede) ; mat ( zelfstandig

« naamwoord) en mat (vermoeid) ; nagel (spijker)

a cn nagel ( van den vinger) ; pand (pignus) en

« pand (van een rok ); rijk (dives) en rijk ( regnum );

schepen (judex ) en schepen (meervoud van schip) ;

u slaap (somnus) en slaap (van het hoofd ); long

( lingua ) en tong (zekere visch ) ; vergeven

H (igroscere) en vergeven (veneno occidere ); weder

« ( rursus) en weder (aëris temperies); en honderd

u anderen , waarvan de optelling te lang zou

♡ yallen ? Het bijgebragte zal meer dan voldoende

a zijn ,

a

K
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& zijn , om ieder le doen erkennen , dat de

« onderscheiding van gelijkluidende , doch in

* beteekenis verschillende woorden, in 't algemeen,

* opuitvoerlijk is. Doch zal men dezelve daarom

niet doen gelden in die woorden , waarin zij

« mogelijk is ? Zoo het gebruik der meerderheid

« die in eenige woorden heeft ingevoerd , zal het

« raadzaam zijn , zich daarbaar te schikken ; doch

a daar , waar het gebruik geene onderscheiding

« heeft aangenomen , die te willen invoeren , alleen

u om te onderscheiden , dunkt mij niet slechts

« nuiteloos , maar ook strijdig' te zijn met de

« beginselen eener gezonde Taaikunde. Deže

a toch erkent geenen regel voor bondig en gezag

« hebbende , waarvan de uitzonderingen oneindig

« talıijker zijn , dan de gevallen , op welke hij

« kan worden toegepast , en welke van daar reeds

« blijkt een naauwelijks noemenswaardig nut te

« kunnen voortbrengen . Doch die strijdigheid

" met de beginselen eener gezonde taalkunde zal

« ' Dog duidelijker in het oog loopen , wanneer wij

a letten op de willekeurige bepalingen , welke ook

a daar , waar die onderscheidiog mogelijk schijnt ,

« zullen moeten plaats hebben . Of kan men eene

a bepaling wel anders dan willekeurig noemen ,

a welke , noch in de afleiding , noch in de uit .

spraak , eenigen grond heeft ? Van dien aard

« noglans zullen de bepalingen moeten zijn , welke

« men , ter onderscheiding van gelijkluidende ,

a maar in natuur of beteekenis verschillende,

« woorden ,
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« woorden , zou willen maken. En hoe kunnen

« deze dan met de beginsels eener gezonde Laal.

« kapde immer bestaanbaar worden geachal ? Men

a zou, ik erken bet, dit met eenigen schijn kaanca

a verdedigen , bijaldien de aanwinst van duide

« bijkheid , daardoor veroorzaakt, eenigzins aan

& merkelijk ware ; doch wij meenen , dat het

* legendeel uit het boven gezegde genoegzaam

« blijkbaar is. Gelijk dus de eenige grond , ler

« verdedigiog van dergelijke bepalingen aan je

« voeren , ontoereikend is , zop is het , Aan den

& anderen kant, onloochenbaar , dat dezelve ,

e als noch door de uitspraak , nach door de

a bekende afleiding , soorgeschreven wordende ,

het groote vereischte van alle taalkundige re

gelen missen , dat, namelijk , van eenigen in

* wendigen grond van redelijkheid en noodza

a kelijkheid se bebben , uit krachte waarvan zij

« dopralle eenigzins geoetenden en nadenkenden ,

« gemakkelijk , en zonder verwarring , konnen

« opgevolgd worden . Laat ons het gezegde we

« derom dooreenige voorbeelden , uitde moeder

« taal ontleend , ophelderen. Age ( talwoord ) en

niache (in acht geven ); jagt ( venatio) en jacht

* feen vaartuig ); en meer dergelijken , kan men

« ja , en moel men , volgens velen , onderscheiden ,

« door de eersteo met eene g de anderen met

• eene ch , le schrijven ; maar is deze onder

sobeiding niet louter willekeurig, zonder dat

« daarioe , of de afleiding , of de gitspraak ,

< eenige
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* eenige voldoende reden aan de hand geve -

« Hetzelfde geldt omtrent hert (een dier) en hart

* ( cor ) ; omtrent daagen (werkwoord ) en dagen

« (meervoud van dag ); leeven (werkwoord) en

« het leven ; smeeden (werkwoord) en smeden

« (meervoud van smid ). Immers kan hert en hart,

« uit hoofde der bekende vokaalverwisseling, in

a beide beteekenissen gebruikt worden ; het zelf

a standige het leven is in der daad niets dan de

a onbepaalde wijze van het werkwoord ; en de

« beide werkwoorden dagen en smeden hebben ,

« overeenkomstig de standvastige regelmaat der

« gelijkvloeijende werkwoorden , huonen oor

« sprong van de zelfstandige woorden dag en

« smid - Het voorgedragene geeft, naar wij

« meenen , ons volkomen regt , om den regel ,

« welke gelijkluidende , doch in beteekenis ver

« schillende , woorden door de spelling onder

« scheiden wil hebben , als onbestaanbaar met

a eene gezonde taalkunde te verwerpen , en die

a onderscheiding niet toe te laten , dan in woor

a den , waarin dezelve door de afleiding of uit

« spraak geboden wordt , of door bet algemeene

« en achtbare gebruik gewettigd is (6 ). »

( a ) « Men zie het ineermalen aangehaalde Vertoog van den

« Heer ALUIT , bladz. 305., en de aanteekening , alwaar by zich

« beroept op het geen hij omtrent gemelde taaleigenschap breeder

* gezegd heeft in de Maendelijksche Bijdragen, J. Deel, bladı.

« 365 - 367. TEX Kate heeft deze voortreffelijke eigenschap

Onzer tale het eerst in het licht gesteld in syn werkje over de

« Gemeenschap tusschen de Gottische Spraeke en de Neder •

a duitsche
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« duiksche, blads . 14. en volgg . , en daarna breeder verklaard in

e zijne Aanleiding tot het verhevene deel der Nederduit

« sche Sprake, II. Deel , bladz. 6 en 7. Zie ook HOTDECOPERS

« Proeve van Taal-en Dichtkunde , II, Deel , bladz. 350 en

« volgg. , en UI Deel , bladz . 123. »

(6 ) « Men vergelijke met het hier voorgestelde adeLUNG , Lehr

a gebäude enz., Th. 11. s. 711-716. »

Antwoording

>S. 1522. Wy zeggen met den hoogleéraar

SIEGENDEEK , dat het bezigen eener dubbele vo

kaalspelling, ENKELLYK om den min bedrevenen

in de taal daar door te onderrigten , op welke

lettergreep hy den naadruk moet doen vallen

en de onderscheyding te willen invoeren , ALLEEN

OM TE ONDERSCA BYDEN , niet slechts nulleloós ,

maar ook strydig is met de beginsels eener ge

zonde taalkunde. Wy zeggen enkellyk en

alleen om te onderscheyden ; want gelyk Sieg . ,

bl. 55 , 57 , 115 , 116 , en elders leért , moet

men de verdubbeling gebruyken , wanneer zy

in de afleyding of regelmaat, baaren grond heeft.

En het is juys dat geen , waar op de voorstan

ders eener dubbele vokaalspelling , als het voor

naam steunsel van hun gevoelen , aandringen .

Zy houden naamelyk ( en zeker niet zonder

schyn van waarheyd ) staande , dat 'regelmaat

en afleyding in zeer veele woorden de verdub

bcling der vokaal voorderen. DAAD , NAAM ,

ZAAK , WEEK , MUUR , en dergelyke vereyschen,

naar
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naar hun oordeel, regelmaatig in het meervoud

DAADEN , NAAMEN , ZAAKEN , enz . , als wordende

het zelve, met achtervoeging van en , gevormd

van het enkelvoudig daad , enz. Zy dringen ,

onder deze betrekkingen , de noodzaakelykheyd

dezer dubbele klinkerspelling nog verder aan ,

door op te merken , dat het volgen der afley

ding en regelmaat de duydelykheyd van den zin

bevoordert , welke als het voornaamste oogwit

van het schrift aangemerkt word , en dat don

min bedrevenen in de taal daar door onderrigt

word , op welke lettergreep hy den naadruk

moet doen vallen , en alzoó een belagchelyk

wangeluyd word voorgekomen , 'î welk by eend

gelyke spelling zoud ontstaan kunnen ( 353 ).

( 353) « Ik ben volstreke van gedachten , zegt E. ZEYDELAAR,

in zyne Regelmaatige Néderduitsche Spel- konst , bl . 9 , dat

men dit naauwkeurig in acht nioet ncemen ; eensdeels , omdat

voornaame zaalkenvers , als daar is Huidtcopen en SEWEL , my

daar in voorgaan ; teu anderen , omdat ik , by ondervinding.

weet , dat de jeugd daar door geleydelyker en gemakkelyker

leert spellen en leezen : en vooral , omdat die spelling op de

gezonde taalknade gegrond is. Men schryve derhalve :

Haan , haanen. Ik maan , wy maanen,

laanen . Ik waan , wy waanen.

Baan , baanen . Ik maak ,

Gemaal , gemaalin. Ik waak ,

Zaak , zaaken . Ik geraak, wygeraaken .Eoz»

Ik kan gcénzins goedkeuren ( zegt Sewel ) , dat men

schryve maren , zaken , slaven , z'unen , enz .; want schoon

men zegt , dat daar door cene letier uyigewonnen en niemand

van de beteekenis des woords verstceken word , nogtans gaat

dit

Laan ,

wý maaken .

wy waaken.

22 .
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Is dit het zelfde niet als zeggen , dat zy voor

NAAMELYK , om niet te zeggen EÉNIGLYK , aan

dringen op het onwrikbaar grondbeginsel van

SIEGENBEEK ( bl. 49 ) dat in de afgeleyde en

zamengestelde woorden die zeljde letters moeten

plaats vinden , welke in de oorsprongelyke en

enkelvoudige voorkomen , en dat de regelmaat

vereyscht , dat die klinkers , welke in de enkele

bestanddeelen der woorden noodzaakelyk zyn ,

ook in de verbayging of verlanging der woorden

moelen gebezigd worden ; ten zy wanneer de

verscheydenheyd van uytspraak zulks verbied .

S. 1523 .

dit niet alıyd vast ; vermits er , door dusdaanig ceac spelling

gevallen konnen komen , waar in zelfs eenen Nederlander het

woord verkeerdelyk verstaan zoude ; en al ware dat 206 niet ,

behoort men niet iets ten gevallen der vreemdelingen te doen ?

Genomen dat zulk cenen , die zoó ver gekomen is , dat hy

een weynigje duytsch begint te verstaan , in een boek deze

woorden aantreft de zaken zyn vervuld , en , niet weetende

wat het woord zaken beteékent , in zyn woordenboek zoekt

naar ' t woord zak ( .want anders kan hy niet doen , omdat

het woord niet volgens des zelfs eygenscbap (zaaken) gespeld

is ) ; 206 zal hy daar uyt heúl ligt beslayten , dat de betee

kcnis dier woorden is , de zakken zyn gevuld ; daar by an

ders , indien 't woord gespeld ware , gelyk 't behoorde , ten

eersten de regte meéning daar van vatten zoude, »

Daar naa schryft ZEYDELAAR verscheydene voorbeelden af

en besluyt , bl . 10 , als volgt :

« Deze voorbeelden , zegt hy , loónen hoc veel er aan gele

gen zy , de woorden met eene a of met twee aa le schryven,

om het misverstand dat daar door kan veroorzaakt worden

te vermydca . »
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S. 1523. Zie S. 1384 - 1456 , op voorgang

vap Siegenbeek en andere laalkenpers , zoó wy

meénen , opwederlegbaar
betoogd , dat het on

derscheyd van spelling tusschen beving van be

vangen en beeving van beeven ', graaven van graaf

en graven van graf, en ontelbaare andere , niet

grillig en ingebeeld , maar wezenlyk en op de

taalwetten gegrond is.

S. 1524. Gelyk die onderscheyding allezins ey .

genaardig en met de regels eener goede spelling

overeenkomstig is , 206 is zy ook , volgens de

juysle opmerking van Ten Kate , voor 'n stuk

der afleydinge van het hoogste aanbelang , naar

dien roen , zonder het gemelde verscbil van spel

ling , in den oorsprong van veele woorden mis

lasten , en ook sommige als eénerley zal aanzien,

welke nogtans waarlyk eene byzondere reden van

afleydinge hebben . Het is derhalve volstrekt

noodzaakelyk in de spelling zorg te draagen, dat

een zoó wezenlyk en belangryk laaleygen , door

de verbastering der spelling , niet eyndelyk ge

heel onkenbaar worde en verloren gaa. Wy

achten het dus veel raadzaamer , het voetspoor

te volgen , 't welk , volgens het le vooren opge

geeven , door zeer veele achtbaare taalgeleérde

en keurige schryvers , vooral naa de herstelling

onzer letterkunde , is ingeslagen , eo in letter.

greepen , niet op eenen medeklinker stuylende ,

den oorsprong der woorden , door verdubbeling

der vokaal , aan te duyden , doch voor vader ,

weder ,



188 BEREDENEERD STELSEL VAN

weder , enz . ,
slechts eenen enkelen klinker te

bezigen . Hier door toch doet men niet alleen

niets , dat met den aard der laale strydig zy ,

welken , zoó als wy genoegzaam meénen betoogu

te hebben , de algemeene vokaalverdubbeling

in derlyke lettergreepen geenzios voordert ; maar

zorgt tevens , op de gemakkelykste, eenvoudigste,

en , door den voorgang van veele achtbaare schry.

vers meest gewettigde wyze , voor de instand

bouding van een taaleygen , welks bewaaring van

het hoogste aanbelang is . Bovendien kau men , het

sangeprezen stelsel volgende, verscheyden woorden ,

welke , bøe zeer in beteekenis verschillende ,

Dogtans, by eene algemeene enkele vokaalspelling ,

op de zelfde wyze geschreven worden , in de

spelling onderscheyden . ( SIEGENBEEK , bl. 330 ,

131 , en 132. T. ) Zie hier eenige voorbeelden

før bevestiging van ons gezegde :

Amen , slotwoord van een gebed.

Aamen , van aam , eene wyomaat.

Baden , van bad.

Banden , van ik baad.

Bedelen , almoezen vraagen .

Bedeelen , met deel beslaan .

Beken , van bekennen ,

Beeken , van beek .

Bevelen , van bevel.

Beveelen , van ik beveel.

Beving , van bevangen .

Beeving , sehudding,

Braken ,
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Braken van breeken .

Braaken , van ik braak,

Dagen , van dag .

Daagen , van ik daag.

Dalen , van dal.

Daalen , van ik daal.

Gaven , van geeven .

Gaaven , van gaaf.

Gebreken , van gebrek .

Gebreeken , ontbreeken ,

Graven , van graf

Graaven , van graaf.

Laken , zekere wollen stof.

Laaken , van ik laak .

Loten , van lot.

Looten , van ik loot.

Namen , van neemen .

Naamen , van naam .

Raden , van rad , wiel,

Raaden , van ik raad.

Sloten , vap slot.

Slooten , van ik sloot.

Smeden , van smid .

Smeeden , van ik smeed .

Spelen , van spel.

Speelen , van ik speel.

Spraken , van spreeken,

Spraaken , ran spraak.

Vaten , van vat.

Vaaten , van ik vaat,

Waagen ,

.
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Wagen , rydwuys .

Waagen , van ik waag.

Wegen , van weg.

Weegen , van ik weeg.

Zagen , van zien .

Zaagen , van zaag .

S. 1525. Doch , dat men genoemde woorden

verschillende schryſt, geschied niet om de zelve

te onderscheyden , noch om den min bedrevenen

in de taal te onderrigten , op welke lettergreep

hy den naadruk moet doen vallen , maar omdat

zy onderscheyden ' zyn in den oorsprong , en

omdat dien oorsprong hun ook in spelling doet

verschillen . Hanne onderscheydene spelling be .

rust derhalve op geheel andere gronden , dan

die onderscheyding, welke den heér SIEGENBEEK,

ter aanpryzing van zyn stelsel, ons te laste legt.

( SIEG . , bl . 104 en 132. T. )

S. 1526. Uyi de ontvouwing der gronden , waar

over hier geschil valt , en welke SIEG. , Daar zyn ge

noegen , opgeschikt heeft , blykt ien duydelyksten ,

dat zy enkellyk behelzen , dat , door de onder

houding der afleyding en regelmaat (S. 1396 ),

den min bedrevenen in de taal daar door onder

rigt word , op welke lettergreep hy den naadruk

moet doen vallen ; en dat men , gelykluydende,

doch in beteekenis verschillende, woorden door

de spelling ( volgens de afleyding en de regelmaat)

onderscheydende , daar door de duydelykheyd ,

by het leezen , groótelyks zal bevoorderen : en ,
daar
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daar dit het voornaam oogwerk is , waar op

men zich , by het spreeken en schryven , moet

toeleggen , merkt men de gemelde onderhouding

als hoogst belangryk aan. (SIEGENBEEK , bl. 104 en

52. T. ) En wie is er nu die , hel oordeel door

SIEGENBEEKS , redeneerwyze nog niet bedorven

hebbende , daar tegen iets met grond inbrengen

zal ? Doch de pieuwere bataafsche taalleéraaren

Sieg . en WBILAND hebben liever wy bedelen ,

wy zagen , enz ., dan , volgens de afleyding en

regelmaat , wy bedeelen , wy zaagen , enz . , te

schryven ; en waarom ? Omdat, zoó Weil. , bl.

20 , zelve zegt , in bedeelen , zaagen , enz . , het

zelfde lang geluyd gehoord word , als in ik bedeel,

zaag , enz. , mag men de eérste maar met eenen

enkelen klinker schryven. Is dit het zelfde piet,

als zeggen , dat , dewyl in de afgelegde woorden

het zelfde geluyd gehoord word , als in de oor

sprongelyke , men de eerste verschillig van de

laatste moet schryven ? Dit is geredeneerd op

zyn WBILANDSCA. En alzoó kan men waarlyk

zeggen , dat er niets geschikter is om de kinderen

an leéren redeneeren , dan de taalgronden van

Sieg. en Weil.

S. 1527. Daarenboven , wat naam zal men gee

aan eene spelling , waar men , door het ver

band van den zin , de beduydenis der woorden

moet raaden ? Het kan anders niet zyn , of er

zal in veele gevallen eene hapering en twyfel

ontstaan ; en men zal niet zelden het gevaar

loopen ,

ven
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loopen , dat iweć woorden van gelyke spelling ,

doch verschillende beteekenis, by het leezen ,

met elkander verwisseld , en bier door de mee

ning eens schryvers verkeerdelyk of geheel niet

begrepen worde : als by het leezen van liet

volgende , getrokken uyt de Inleiding van het

Leven van MichIEL DE RUITER , beschreven door

GERARD BRANDT : « Oók hadden d'andere vereé

nigde landschappen hun deel in deze eére. Ik

zal my hier niet inlaten in 't optellen van al de

zeehelden , uyt die landen gesproten : men sla

alleenlyk d'oógen op de GRAVEN der voornaam

ste . » Nog meerdere hapering , iwyfelachtig

heyd , of misversland zal men ontmoeten , in de

volgende en alle dergelyke zinnen , wier getal

men in het oneyodig zoud kunnen vermeerderen :

Zy kwamen van verre wegen . Hy zal moeten

BEDELEN . De dronke studenten BRAKEN in
mynen

kelder. Wy komen uyt den bosch alwaar wy

schoone boomen ZAGEN. De GRAVEN

landschap zyn meer versierd dan de gene van

onze streken.

Hoe zal den vreemdeling weeten , of hy bedelen

eerder moet afleyden van bede , dan van bedeel ;

en zagen , graven , enz . , van zaag , graaf, enz.,

dan van zag , graf , enz. ?

Maar het geen alles afdoet , is de voorwaarde,

welke den hoogleéraar SIEGENBEEK stell : Mies

het verband de kragi des woords met genoeg

zaame duydelykheyd AANWYZE.
Wat moet den

leezer

van dat
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leezer doen , als het verband de kragt des woords

met genoegzaame duydelykheyd niet aanwyst ? den

hoógleeraar SIEGENBEEK laat zyne leezers in deze ,

gelyk in honderd andere gevallen , zoeken en

wroeten.

S. 1528. Uyt het geen wy bygebragt bebben ,

is het zigibaar genoeg , waarom men in onze

dagen zeér ingenomen schynt met den regel,

dat men de in beteekenis verschillende woorden ,

door de spelling, zoó veel als de naaste regel.

maat en afleyding vereyschen , moet onderschey

den : om alzoó , volgens die twee taalgronden,

de beleékenis der woorden , door de woorden

zelve , in plaats van door het verband van den

zin , aan te toboen. Anders brengt men den

leezer niet zeiden tot twyfelachtigheyd, zoó wy

aangemerkt hebben , en zondigt tegen het voor

naam oogmerk , 't welk alle zich , by het spreeken

en schryven , voorstellen ; en regen het onwrik

baar grondbeginsel , dat den hoogleeraar Sieg.,

over de afgeleyde en zamengestelde woorden ,

zoó sterk aangeprezen heeft.

S. 1529. Daar het nu den hoogleéraar Sieg.,

zoó men ziet , groótelyks tegen de borst is , dat

de in klank en beleékenis verschillende woorden

beken en beeken , beving en beeving , en zeer

veele andere , op eene onderscheydene wyze (354)

geschreven worden ; en hy nog min kan door

zwelgen

(354) Volgens de oorsprongelykheyd en regelmaal der laale.

23.
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zwelgen, dat de gelykluydende , doch in beteékenis

verschillende woorden laken ( wollen stof ) en

laaken ( mispryzen ) , en al de andere van den

zelfden aard , door de spelling (354) onderscheyden

worden ; en daar hy van oordeel is , dat deze

onderscheyding , als onbestaanbaar met eene ge

zonde taalkunde moes verworpen worden ; zal

men misschien daar uyi besluyten , dat dien

taalleeraar alle gesprokene woorden , 't zy van

gelyken , 't zy van ongelyken klank en be

leékenis , zoo veel moogelyk , door gelyke schryf.

teékens wilt uyigedruke hebben . En dil ware

inderdaad moeyelyk overeen te brengen , niet

alleen met de gronden , welke Bolbois , de god .

spraak van SIEGENBBEK , bl . 56 en 59 , zoð sterk

aangeprezen heeft ; maar zelfs met zynen mede.

hervormer P. WEILAND , die , bl . 24 en 25 ,

leért , dat verschillende klanken , by het schryven ,

zoo veel moogelyk , op eene onderscheydene
wyze

moelen uytgedrukt worden .

S. 153o. Wel is waar , dat dit beslagt , volgens

de gezonde redeneerkunde , ayl het geliefkoosde

stelsel van Sieg . zoud moeten afgeleyd worden ;

en dat men daar uyt , niet zonder schyn van

waarhegd , zoud moogen opmaaken , dat de stel.

ling van den hoogleeraar Sigg. gebeélonge

rymd en taalbedervende is , als waar door veele

fraaye en wezenlyke eygenschappen der taal zou

den verduysterd worden , ja welks volstrekte

toepassing niets minders , dan de volkomene

onkeering
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omkeering en vernietiging van alle grondregels

eener goede spelling , len gevolge, zoud hebben.

( SIEGENBEEK , bl . 581 T. ) . (355)

Edoch , de reden , waarom den hoogleeraar

Sieg. zich hier zoódaanig tegen de onderschey

ding verzet , is geen andere , dan omdat deze

verscheydenheyd van spelling althans niet strookt

met het stelsel , 't welk hy voorgenomen heeft,

ten koste van alles , te verdedigen : want , wan

neer men de stellingen , welke Sieg. hier voor

onschendbaar houd , op andere plaatsen , tegen

hem inroepi , dan verandert by als een kameleon.

By hem is bet (bl. 47 en K. , bl . 54.) een algemeen

erkende grondbeginsel, dat verschillende klanken ,

zoó veel moogelyk , in de spelling , op eene on

derscheydene wyze moelen aangeduyd worden .

Den heér Sieg. zegt niet alleen , dat de ge

lykluydende , doch in beteekenis verschillende

woorden , bos en bosch , maanl eo maand , en

optelbaare andere , in spelling moeten onder

scheyden worden ; maar hy wil ook balsster

riglyk , dat men , ler bevoordering der duyde

lykbeyd , die de hoofdwel der laale is , schryve

hy windt , gy windt , enz.: eyndelyk hy boud

voor eene algemeene leerstelling , dat al de spel

regels op de algemeene en ligist moogelyke ver

staanbaarheyd moeten uytloopen (356 ).

Den

(355) Zie voorders S. 1914 en 1915,

( 356 ) D. ligist moogelyke verstaanbaarbeyd , zegt men , is
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Den leezer overlegge , met gelegenheyd , het

geen wy S. 936 - 943 , en S. 1249 - 1252 , gezegd

hebben ; en hy zal met alle klaarheyd merken ,

dat den heér SiegENBEEK , in zyn beredeneerd

stelsel , eene grove mistasting begaat. En zoó

worden , by den hoógleeraar Sieg. , de taalgron

den , volgens zyą aangenomen stelsel en de voor

homende omstandigheden , verschilliglyk opge

maakt , vastgesteld , toegepast , en uytgelegd. De

taalwetten noemt by , in de bespiegeling , on

wrikbaar ; en wanneer het op de toepassing aan

komt, dan keéren zy naar de genoegten en wille

keurigheyd van den heér Sieg . , als eenen weer

haan volgens de verandering der winden .

S. 1531. Thans , althans , zonder h schryven

Ware , volgens Sieg. , roekeloos en onbedacht le

werk

die nogo

in de woorden niet , maar in den syl. ' T is zoó . Den hol.

Jandschen styl is , voorpaamelyk in de staatstaal , voor onze

bediende zoodanig klaar en gemakkelyk , dat zy ,

Lans gréne mcésters, in Israël zyn , de bevelen van hunne

overste alıyd verstaan..... ten zy , wanneer zy gedwongen

zyn naadere verklaaring daar over te vraagen , of eenen afge

veirdigden Hollander genoodzaakt word bua den uytleg daar

van te komen geeven .

Door het menigvuldig vertaalen van de boogduylsebewerken ,

waar mede de Hollanders zich onledig gehouden hebben , en

wel byzonderlyk sedert de laatst verloopene vyſiig jaaren , zyn

er in het bataalsch veele hoogdaytsche woorden en uydruko

kingen ingeslopen. Oák hebben de Hollanders aan reele neder

duytscbe woorden eene heteekenis , welke zy, te vooren niet

badilen , gegeeven ; omdat de zelve aan het hoogduytsch cygen is.
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werk gaan : maar de onderscheyding van beving

eo beeving , enz. , is louter willekeurig ; zonder

dat daar toe , of de afleyding , of de uylspraak ,

eenige voldoende reden aan de hand geeve ! Doch ,

zegt hy , zal men de zelve daarom niet doen

gelden in die woorden , waar in zy moogelyk

is ? Zoó het gebruyk der meerderheyd die in

eenige woorden heeft ingevoerd , zal het raad

zaam zyn , zich daar naar te schikken ; en desa

niettegenslaande, is het gebruyk der dubbele

vokaalspelling , door Sieg . geheel verworpen ,

ofschoon zy , zob wy klaar bewezen hebben

ten vollen op het algemeen gebruyk gevestigd is.

Bevalt hem deze of geene spelling , dan steunt

zy op al de grondregels der gezonde taalkunde;

en zyn deze strydig de eene aan de andere , dan

heeft by de behendigheyd van nu dezen regel, dan

dien te doen boven kraayen, zonder dat by andere

reden
geeve ,

dan
zyne willekeurigheyd (357).

Bevalt

dat

(357) Ziet eens hoe mooy en bevalliglyk den beér Sieger.

BEEK met de taalgronden handelt.

Gy weet , dat de uytspraak eene natuurwet en de afley

ding en de zatenstelling onwrikbaare grondbeginsels zyn ;

en dat , wanneer de taalgronden in tweestryd komen ,

noodwendiglyk den eenen of den anderen moet onderdoen .

Den heér Sieg . , niettegenstaande dat de algemeene uylspraak

tegen de spelling van ontvangen is , schryft niet te min ,

volgens de oorsprongelykheyd , ontvungen en niet , ontfangen .

Gy zoud daar agt misschien besluyten , dat men ,

oorsprong des woords , ook moet koninglyk schryven ; omdat

naar den
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Bevalt bet bem , het steunt op de uytspraak ;

en just het den hoogleeraar niet , dan is het

Dergens op gegrond. En dat heet , by de voor.

standers der nieuwere leérwys , alles grondig

wederleggen . Den hoogleeraar handelt met de

taalgronden , als de kinderen met hunde speel

poppen ; hy doet de zelve alle soorten van

rollen , daar zyn genoegen , aanneemen . Doch

zyn spel verkeert niet zelden in ernst . Hy wilt

wel , als het hem behaagt , ter bevoordering van

de dagdelykheyd , schryven by brandt, eoz . ;

alhoewel dit grootelyks wanstaltig is , en tegen

de uytspraak zondigt : maar zoó gy, op uwen

keer , ook de kans durft waagen om uuw woordje

le spreeken , en zegt , dat het meervoud van graaf

en dat van graf , behooren onderscheyden le

worden , dan springt hy uyt met het zweird

van Alexander , waar mede by al de moeyelyke

knoopen

gy het zeer dikwyls met g hebt hooren uytspreeken ', daar gy

nooyt ontvangen met v gehoord hebt . Ja maar , syzyt

mis ; den heer SiegenBEEK wilt volstrekt , dat men , tegen

de afleyding koninklyk en niet koninclyk schryve. Men heeft

schoon hem te doen aanomerken , dat er veele koninglyk zeggen , en

dat dus de redenlykheyd zoud verreyschen , dat men zich hier naar

deze uytspraak en oorsprongelykheyd schikke ; le meer , daar

hv de zamenstelling in ontvangen , legen die algemeene

uy !spraak , le wille is , en daar koninglyk overeenkomt met

koningryk , 't welk hy met G en niet met k spelt. Het kan al

niet helpen ; hy heeft besloten in het cen den oorsprong, en in

het inder zyne uytspraak te vo'gca .

1
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knoopen der taalkunde ontwart ; hy houd zich

niet onledig met de zelve te ontbinden , maar hy

doorkapt ze , op eenen oogenblik , en dat met

de meéste gemakkelykheyd der wereld . Hy houd

dergelyke onderscheydingen voor ydel en nutie

loos geklap. En hier aan moet men zich ou

derwerpen , op straffe van als onkundige , en

zelfs, door sommige beleefde broeders , als woeste

Laplanders gegroet ie worden . Wat dunkt uu

Vlaamingen ? · Ik twyfel geénzins of gy hebt ,

gelyk ik en veele andere , door de eerste leezing

van de hollandschu laalleeraaren getroffen geweest.

De schoone woorden hebben nu bedwelmd ,

en gy hebt gemeend overlaygd te zyn , terwyl

gy enkellyk overredend waart. Wy wierden

in den begione verlegd , zoó , door de schoon

heyd van den styl dier werken , als door het

gezag der hollandsche maatschappyen en andere

geleérde, welke hunne goedkeuring daar aan

gegeeven hadden. Ook de broederlyke liefde deed

ops , Datuurlyker wyze , ten voordeéle van onze

medebroeders , aan wie wy zoó graag gelyk gee

ven , hellen . Eene laatere en meer bedaarde

overweeging dier werken heeft ons getoond ,

hoe zelfs den best willenden van de waarheyd

kan afgeleyd worden . Maar gelukkiglyk , het

peird is nog binnen Troyen niet . Laat ons Vlaa.

mingen luysteren naa de stem van de Laocoons ,

die zich van alle kanten doen hooren ; op dat

men laater niet zegge : Serò sapiunt Belge.

S. 1532 .
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S. 1532. Wat my aangaat , ik zoude eerder

behandeld worden , gelyk PAILOXENES van Denys,

dan te kunnen gelooven en zeggen , met den

hoogleeraar SIEGENBBEK , dat de spelling van

DT , enz . , meer de duydelykheyd bevoordert,

dan het bezigen van an in zy zaagen boomen

( voor in stukken houwen ), in onderscheyding

van zy zagen boomen ( van zien ); en dan in

te stemmen , dat het eerste met de taalgronden

strookt, en het laatste tegen de oorsprongelyk.

heyd en regelmaat der gezonde taalkunde aan

loopt. Onze hollandsche broeders vergeeven ons

deze hardgeloóvighey
d

, en denken dat , indien

wy ons hier niet ligi laalen overtuygen , zy ,

van hunden kant, ook niet ligtgeloovig zyn ,

in deze en andere punten. De broederlyke ver

draagzaamheyd is noodzaakelyk.

En dus , zoó den heer Sieg ., van den eenen

kant , gelooft volkomen regt te hebben , om die

ondersche , ding niet toe te laaten , dan in de

woorden ( hy vondt , zondt, enz. , om deze niet

le verwarren met de zelfstandige naamwoorden

vond , zond , enz. ) , waar in die onderscheyding

door de afley ding of uytspraak geboden word ;

maar geenzins in graaven van graaf, enz.: zal

den hoogleeraar Sibs. , zoó wy hoopen , ook

wel gedoogen , dat wy dit laatste onderscheyd ,

als gegrondvest in de taal aanmerken ; terwyl

de eerste wanstaltige spelling met de uyispraak

en gezonde taalkunde stryd, en dat wy derbalve

dergelyke
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dergelyke onderscheydingen van den heér SIEGEN.

Beek , op grond van ons gezegde , voor ydel en

putteloos geklap houden . ( Sieg. , bl. 336. T.)

S. 1533.Ja maar ,zeggen de aanhangers van Sieg.

( Sieg., bl . 158. ), hoe meer men de uytspraak ,

volgeos het betoogde in onze Eerste Aldeéling,

de opperste grondwet der spellinge , tot rigt

spoer van de zelve aanneemt; hoe gemakkelyker

men tot de gewenschte eéppaarigheyd geraaken

zal . En daar onze beweirde schryfwys , volgens

hun , in de uytspraak geenen grond beeft ; zoó

besluyten zy daar uyt, dat de vokaalverdubbe

ling tegen de uytspraak , dit is tegen de natuur.

wet der taale , aaploopt.

S. 1534. Wy hebben bewezen , dat het bere

deneerd stelsel van Sieg. tegen de afleyding ,

regelmaat , en het algemeen erkende schrytgebruyk

aanstoot. Laat ons , de vooroordeelen afgelegd

hebbende , onderzoeken , of het hollandsch stel

sel , in de eerste laalwet , die zy natuurwet

naamen , gevestigd zy.

S. 1535. Den eersten en algemeenen grond

regel voor de spelling , schryf, zoó als gy spreekt

( Sieg . , bl . 13 ) , beteékent voorzeker niet , dat

men geéne andere letters mag bezigen , dan welke

volstrekt noódig zyn , om de woorden op het

gezigt te kennen ; want , in dezen zin , is den

regel geheel ongerymd en taalbedervende (Sreg. ,

bl . 59 en 58. ). Ook kan dien regel niet bedoy

doo , dat het onverschillig is hoe men schryve ;

als

24 .
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eenen

als maar , by het schryven , al de klanken uyt

gedrukt worden , welke , by het spreeken , opge

merkt worden : want dan zoud de schoone

eloheyd , uyt de schryftaal verbannen zyn , en

en den zelfden klaok zoude niet zelden

op vyf , zes , of meer wyzer , uytgedrukt wor:

den ; als by het denkbeeld leezen ( waar voor

men alsdan ook leesen , lesen , lesen , leesen ,

leesen , lezen , leezen , leézen , lezen , zoud moo

gen bezigen ) , zoud kunnen plaats vinden .

$ . 1536. De waare bedoeling van den regel ,

schryf , zoo als sy spreekt, kan ook niet zyn .

dat men , zonder achtgeeving op de afleyding

en regelmaat , alle gelyke klanken , door gelyke

schryfteékens, uytdrukken moet : want daar door

zouden veele fraaye en wezenlyke eggenschappen

der taale verduysterd worden ; ja , welks vol

strekte toepassing niets minders , dan de volko .

mene omkeering en vernietiging vao alle grond .

regels eener goede spelling, ten gevolge zoud

hebben . (SIBG., bl . 57 en 58. T. ) Daar uyt

zoud volgen , dat de lange klanken der vyf eerste

klinkers bestandig of door a , e , enz . , of door

aa , ee , enz . , moeten afgemaald worden .

S. 1537. De echte beteekenis van den regel ,

schryf, zoó als gy spreekt, is , volgens BUFFIER

en andere taalleeraaren , tracht zoó klaar nuwe

gedachten door het geschrift, als door het gesprek

uyl te drukken (358),

(358) « Men moet, zegt BUFFIER (Gramm , Franç. MDCCXIIII.

S. 188. )

1
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S. 1538. Edoch , hoe men den regel , schryf ,

zoó als gy spreekt, in byzondere omstandig

heden , ook verstaan mooge , is men het evenwel

algemeen eens , dat de natuur der geschrevene

teékens vereyscht , dat de spelling volmaakter

zy dan de uytspraak ; dat de twyfelachtigheyd der

woorden van den zelfden klank , in het schry

ven , weggenomen worde , wapdeér , dit wel ver

staande , overeenkomstig is met de afleyding en

regelmaat der nederduytsche taale (358) .

S. 1539. Maar genomen nu , dat den regel ,

schryf , 20ó als se spreekt, moete verstaan

worden , niet voor de aytdrukking der gedachten,

maar voor de naaboolsing der geluyden (359) ;

dan

§ . 188.) de oude spelling niet verlaaten , voor eene grondstelling,

die het meeste deel van het volk in den mond heeft , zonder

genoeg te kennen waar op zy steunt ; te weeten , dat men moet

schryven , zoó als men spreekt : want den naldurlyken with

dezer voorstelling is , of vioét éya , dat men moet schryven

op eene wyże , die schriftelyk verbeeld , het geen men door

de woorden of mondelings ujedrukt. En dit is het geen ,

waat over al do schryvers ziillen overeenkomen , hoe seer zy

anders , in het gebruyk bunner spelliog , van elkaoder rer

schillen . »

( 358 ) Zoo willende aytdrukken de handeling van persoonen ,

die met eene zaag in stukken houwen , zal ik overeenkoms

tiger schryven zy ZAAGEN boomen, dan zy ZAGEN boomen ;

want dit laatste drukt in het schrift niet uyt , het geen ik

wil te kennen geeven . Zie voorders 5. 1949 - 1255 .

(359) Wie zal door de vylspraak kunnen weelen ,

begaafvheden of begaaftheden , duyd of duyt , velp of velt ,

en dayzend andere , nioet schryven ? Wat zoud de fransche

of hy

raal ,
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dan zoude , in dit geval , den regel der uylspraak ,

nopens de vyf eerste klanken , niets anders lee

ren dan , in het schrift, eenen enkelen klinker le

bezigen , waar , in de uytspraak , eenen enkelen

of korten gehoord word , en eenen dubbelen te

gebruyken , waar eenen langen of dubbelen uyl

gesproken word (360) .

S. 1540. Doch , om in dezen zio waarlyk te

schryven , zoó men spreekt , zoud wel zekerlyk

he! beste zya de dubbele klanken door dubbele

teékens , in het geschrift, uyt te drukken ; dit

is , dubbel te stellen in het geschritt, het geen

dubbel is in de uyespraak : en dus zoud de

schryfwys van taalen overeenkomstiger zyo met

de natuurwet en algemeenen grondregel , schryf,

zoó als sy spreekt, dan het gebruyk , 't welk

de

taal , wat de engelsche, en meéstal de andere nieuwere taalen

worden ; iodien men in de zelve voor grondregel stelde , dat

men moel schryven , gelyk men spreekt, zonder andere regels

iu te zien, dan den geenen van gelyke klanken door gelyke

letters oyt te drukken ? Hoe zoud men het fransch syzygies

enz. , schryven , alleén de uytspraak volgeude?

( 360) Even gelyk het , in 't vormen der taale , willekearig

was , door deze of geene klanken , zulke of zulke denkbeelden

pyl le drukken ; 206 was het ook , in ' beginsel der spel .

kuode , willekeurlyk , door deze ofdie letter , dezen of geenen

klank af te maalen. De uytspraak geen verschil maakende

tusschen den langen klank van a , e , enz. , en aa , ce , enz . ,

kap zy ons nooyt leéren , wanneer wy het cen , wanneer wy

het ander van die verschillende schryfteékens moeten gebruykea.

Dus komt het spellen van a of aa in het bestek der uytspraak

nier.
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de hollandsche taalleeraaren willen ingevoerd

hebben . Gevolgelyk , in plaats , dat onze spelling

van beeven , enz . , zoud tegenstrydig zyn aan

de uytspraak ; zoud deze zelfs vereyschen , dat

men al de klinkers, die eenen dubbelen tyd tot

de uylspraak vraagen , in het geschrift, door het

dubbel aa , ee , oo , enz. , uytdrukken zoude. En

het is wel om deze reden , dat Hooft , den

grooten hersteller der bollandsche letterkunde,

in zyne laatere werken , met naame , in zyne

Nederlandsche Historie , de lange klinkletter al

lyd door verdubbeling aanduydde ; en daar door

eene schryfwys invoerde , welke , wel is waar ,

te vooren , in onze taal , ongebruykelyk was

( SIEGENBEEK , bl . 3 en 4. ) , maar die echter vol

komenlyk met de gesprokene taal overeenkomt.

Tek Kate en andere taalkenners vaader , oover,

enz., schryvende, hebben bonne spelling ten vollen

op
de uytspraak , in dat punt , gevestigd (361 ).

Maar

2

( 361) Om in het nederduytsch te schryven , gelyk meg

spreekt , zoude meu den korten klank van a , e , i , o , u ,

moeten ayıdrukken , door deze letters , gelyk zy in het abee

gevonden worden ; en den langen klank , die het dubbel der

voorgaande maakt, door het verdubbelen der gemelde letters,

afmaalen : en men zoude moeten schryven banden , beeden ,

buden , booden , bouren , waagen , zeeden , upen , tooren ,

Maar den hoogleeraar Sieg . heeft geheel tegenstrydig

gewerkt; by heeft de lange klanken door enkele klinkers afge

beeld , zelfs , waoneer de afleyding daar aan tegenstrydig is.

ladien de Hollanders willen , dat eene enkele e in beven

lang zy ; waarom zoude het zelfde elders geene plaats hebben?

enz.

en
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Maar, daar het gebruyk der meerderheyd iweé .

derleye wyzen , om den langen klank der vyf

eerste klinkers , in het schrift, uyt te drukken ,

ingevoerd heeft , naamelyk , met verdubbeling,

in spraak , leef , loot, enz. , en zonder verdub

beling, in vader, weder , boter , enz. , zal het raad ,

zaam zyn zich daar naar , in die oorsprongelyke

woorden , le schikken (362) ; en dit vereyscht ook

de

671

en waarom zoude men , vervolgens , niet schryven ik béf ,

in plaats van ik beef ? Deze spelling vind men in het Leven

der Groole Catharina van Alexandrior , Gelaurierde Maegd

en Martelaresse , gezongen door den Hoogdravenden, Rym

-vloyenden Guilliam Caudron, Gelaurierden Poët ende Ca.

thurinist. Eersten Druk . Tol Aelst , by Judocus D'AÉRDT,

Boek -drukker ende Verkooper , in de Zaul -straele . 1791 .

Bl. 75 , slaat makt voor maakt; bl. 79 , nakt voor naakt; bl 4 ,

beld voor beeld ; bl . 90 , gesméd voor gesmeed ; bl. 37 , hévt,

blev voor heeft , bleef ; bl. ia , lév* voor leeve ; bl. 68 , vél,

hévi voor veel , heeft; bl. 67 , vergers voor vergeefs; bl.

çirelyk voor sierelyk ; bl. 3 , 6 , 12 , enzo , di voor die; bl. 3 ,

di'n voor dien ;bl. 83 , dinen voor dienen ; bl . 80 , dive-wagen

voor dievewagen ; bl. 7 , god - livende voor godlievende ; bl.

28 , indi'en voor indien ; bl. 83 en 68 , kisen voor kiezen ;

bl. 88 , livers voor lievers ; bl. 14, niren voor nieren ; bl , 13,

primen voor priemen ; bl . 83 en 68 , verlisen voor verliezen ;

bl . 80 , virig voor vierig ; bl . 3 , 7 , enz. , wederliven voor we.

derlieven ; bl . 3 , 7 , enz. , wivoor wie ; bl . 88, zile voor ziele ;

bl . 8 , zilen en bewilen voor zielen en bewielen .

(362) Het gebruyk van den langen klank , in de lettergreepen

op eenen medeklinker sluytende , door twee letters, uyt le

drukken , is zoodaanig geheyligd , dat het zoud belagebelyk

weezen , het tegenstrydig te willen invoeren. Eenige , bewei

rende , dat heft , béft , enz. , de zelfde uytspraak kunnen heb

ben , als heeft , beeft, hebben die spelling willen invoeren .
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de duydelykheyd of het algemeen oogwit der

geschrevene taal ,

S. 1545. Het algemeen gebruyk , ' t welk niet

ovaardiglyk den meéster der leevende taalen ge

naamd word , nu eens vastgesteld hebbende ,

dat den langen klank door eene letter in vader ,

en door twee in taal , moet uytgedrukt wor.

den , en de algemeene taalwet , niet alleen van

het nederduytsch , maar zelfs van al de gesprokene

taalen van geheel Europa , medebrengende , dat

in de afgeleyde en samengestelde woorden , die

zelfde letters moeten plaats vinden , welke in

de oorsprongelyke en enkelvoudige voorkomen ;

zoó poet men galuurlyk, in de geschrevena af

geleyde woorden , de letters behouden , even

gelyk men , in de gesprokene afstammelingen ,

de klanken bewaart (363) . En dit komt overeen

met

( 363) Gelyk , by bet spreeken , de afleyding niet in de lec

ters , maar in de klanken der wortelwoorden bestaak ; 200 is ,

by het schryven , de afleyding niet gelegen in de geloyden ,

want deze zyn hier niet aanweezig , maar in de letters der

oorsprongelyke woorden waar van zy afstammen . De aflege

ding , in de gesprokene afstammelingen , is de gelykheyd van

klank , en de afleyding der geschrevene afstammelingen is de

gelykvormigheyd der schryfteékens , met de grondwoorden waar

van zy voordkomen . Den regel der afleyding leert , dat, gelyk

men in de gesprakene woorden , die van andere afstammen ,

de klapken der grondwoorden behoud , men , in de geschrevene

afstammelingen , ook de oorsprongelyke boekstaaven moet be

waaren , in al de lettergreepen , naamelyk , waar de afstam

melingen in klank van de grondwoorden niet verschillen ; als

in
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met SIEGENBEEK , die bl. 18 zegt: gelyk « het

vereyschte eener zuyvere uytspraak is , dat men

alle letters , welke tot een woord behooren , zoo

veel moogelyk , volkomen en opvermengd doe

hooren ; » zoó oók is het vereyschte eener zuy

vere spelling , dat men alle letters , welke lot

een woord behooren , zoó veel moogelyk , vol.

komen en onvermengd stelle (364). Vervolgens

zondigt

ad ,

in spraaken van spraak , looten van loot, enz. Zy veranderen

niet van nytspraak , waarom zouden zy veranderen van spelling ?

ondeelbaar in de aytspraak , mag, volgens de overeenkomst,

die licérscht tusschen de gesprokene en de geschrevene taal ,

niet verdeeld worden .

( 364) De Granmatica of Nederduitsche Spraakkunst , uis

gegeven door de Muatschappij : ToT NOT VAN 'T ALGEMEEN,

zegt , bl. 108 :

« Gelyk tot het denkbeeld eener zayvere nytspraak behoort,

dat daar by alle klanken , die het wezen van een woord nyt.

maaken , zoó veel moogelyk , onderscheyden en met het hun

eygen gelayd gehoord worden ; zoo moet eene goede spelling

insgelyks alle die klanken, met de bon eygene teékens , naauw.

keurig voor het gezigt afbeelden . Hier toe is vooral het acht

geeven op de afleyding noodzaakelyk , daar de aytspraak som

wylen in naauwkeurigheyd van aanwyzing te kort schiet. Zoó,

by voorbeeld , maakt de aytspraak het niet of naauwelyks

kenbaar , dat in antwoordde , den opvolmaakt verledenen tyd

van antwoorden , cene dubbele d govoorderd word. Ook zya

er gevallen , waar in afleyding en aytspraak meer of min in

stryd zyn , en de eerste boven de laatste moet gelden . Zoó

zoud , by voorbeeld , in dragi , klagt , magl , de ch , van

wege baare meerdere scherpte , aan de uytspraak beter voldoen ,

dan de 8 ; doch , de afleyding der genoemde woorden van

draagen , klaagen , moogen wilt , dat men de selve met eene

& schryve. »

Moonen ,
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zondigt het stelsel van den hoogleeraar SIEGEN

BEEK tegen den regel der uytspraak , of de over

eenkomst tusschen de gesprokene en de geschre.

vene laal ; terwyl onze vokaalverdubbeling , in

den volsten zio , met de natuurwet van Sieg.,

schryf, zoó als gy spreekt , overeenstemt. Indien

wy zeyden : De woorden taal , dreef , goot, enz.,

hebben in het eenvoud eenen langen klank ;

dus moeten zy in het meérvoud met eenen korten

klinker aytgesproken worden : ik twyfel geénzins

of de Hollanders zouden de schouders optrekken ,

of er om Jagchen , en zy zouden gelyk hebben ;

want niets is ongerymder dan dusdaanige rede

Deering. Maar , wat zegt sy van de volgende

bewysreden :

De zoyverheyd der uytspraak ontstaat, voor

naamelyk , ayt bet achigeeven op de afleyding

der woorden , welke wilt , dat men , in de spel

ling , op den oorsprong der woorden lette, en in

de afgelegde en zamengestelde die zelfde letters

gebroyke, welke in de oorsprongelyke voorkomen.

Zoó voordert, by voorbeeld , den aard der taale ,

dat wy milddaadig schryven , opaangezien men ,

in de uytspraak , mildaadig hoort. Nu , dewyl

( let

Moonzx , die voor grondstelling houd , dat de letters , dic de

woorden in de uytspraak geene hulp toebrengen , als overtollig,

nylgelaaten en niet geschreven moeten worden , stelt , desniet

regenstaande , zelve overal de dubbele vokaalen waar wy die

gebrayken.

25.
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( let hier wel op ) daad , paar , enz ., met den

verdubbelden klinker geschreven worden , en dat

de afleyding vereyscht, dat 'men in de afgeleyde

en zamengestelde woorden die zelfde letters ge

bragke, welke in de oorsprongelyke voorkomen ,

moet men schryven, met eene a , daden , paren ,

enz . , niet daaden , paaren , enz. , met twee aa ;

dit is strydig met de algemeene gronden der

gezonde taalkunde.

Ik zie , dat gy lacht. Wel nu , lacht : maar zie

WEILAND , K. , bl. 29 , S. 55 , en WETLAND , G.,

bl. 20 ; en sy zult daar vinden , dat dit de

rodeneerwyze van die hollandsche spraakleéraaren

is . Tolle lege , tolle lege.

S. 1542. Van geen meérdere weirde is de

volgende redeneering :

Zyne gedachten door andere duydelyk , vol

komen , en gemakkelyk te doen bevatten is het

voornaam oogmerk van spraak en schrift. Dit

laatste moet zob vatbaar zyn voor het gezigt,

als het ebrste voor het gehoor ; dus zoud men

tot eenen doorgaanden regel moeten stellen , om,

in lettergreepen welke den klemtoon ontvangen ,

eede dubbele sokaal te schryved.

Dezen regel zoud juyst het tegenstrydig te weeg

brengen van het geen men daar door bedoelt.

Hoe zoud het moogelyk zyn de gelykluydende,

doch in beteékenis verschillende woorden , als

graaven en graven , weegen en wegen , volgens

het algemeen oogmerk , voor het oog te onder

scheyden ;

J

1
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scheyden; wanneer men , in de eerste lettergree

pen die den klemtoon ontvangen , overal deg

verdubbelden klinker bezigde ?

S. 1543. Men zoud tegen dat stelsel ook met

regt kunnen inbrengen , dat zeér veele denkbeelden ,

welke nu , volgens het algemeen schryfgebruyk ,

verschilliglyk geschreven worden, alsdan op de

zelfde wyze aan het gezigt zouden voorgedrangen ,

en dus veele verwarringen in de taal gebragt

worden ; het welk , voor onze naakomelingen

piet zelden , omtrent de SIEGENBERKSCHE spelling ,

zal plaats hebben . Want het zy men graf en

graaf, weg en weeg , in het meervoud beyde ,

met eenen enkelen klinker , graven , wegen

of , met eenen dubbelen , graaven , weegen ,

schryft ; is natuurlyk de dubbelzinnigheyd de

zelfde.

S. 1544. Om den langen klank in wagen , ryd

tuys , wegen van weg , lolen van lot , enz . niet

door verdubbeling , maar door de enkele a , e , o ,

af te beelden , was eene in hetoog loopende reden

daar anders wagen met waagen , wegen met wee

gen , enz . , ligtelyk kon verward worden . ( SixG .,

bl. 84. T. ) Het zelfde geld omtrent daager

( werkwoord )en dagen (meervoud van dag ), leeven

(werkwoord ) en het leven, smeeden (werkwoord)

en smeden (meervoud van smid ). ( Sieg ., bl.

56. T. ) Intusschep heeft het gebruyk deze on .

derscheyding zoo zeér gewettigd , als de geene

van ligt ( niet zwaar ) en licht ( van de zon ) ;

en
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en dus zoud het dwaasheyd zyn zich daar tegen

le verzellen (365) .

S. 1545. Het ontbreekt ons hier aan geene

stoffe, om meerdere aanmerkingen op de taalkun

dige redeneeringen van den hoogleéraar SIBGEN

BEBK te maaken : maar wy laaten de zelve aan

de bescheyden heyd onzer leezers over ; daar ,

ugt het geen wy gezegd hebben , het aan den

oordeelkundigen leezer , ten duydelyksten , moet

blyken , dat den grond van de in beteekenis ver

schillende woorden in de spelling , voor zoó veel

de regelmaat en de afleyding zulks gebieden ,

te onderscheyden , op de onwrikbaarste regels

eener gezonde taalkunde gevestigd is. Deze waar

heyd is zoó eenvoudig en zoó gemakkelyk te

zien , dat men geene andere reden vinden kan ,

waarom men de zelve ontkend heeft , ten zy ,

omdat veele de eenvoudigheyd dikwyls onweirdig

van het oogmerk hunner onderzoekingen achten

te weezen . Dit een en ander schynt Sieg ., bl .

107 , niet te ontkennen ; edoch , in zynen tweeden

grond , laat hy des zelfs voornaam steunsel en de

redenen , welke daar mede gepaard gaan , ter

zyde , maakt zich een gedrocht naar zyne gelief

ten , om de voldoening te hebben van het zelve

in het ruyn veld te moogen bevechten . De

rede
1

( 365) Zie Granımalica of NederduitscheSpraakkunst, uitgegen

ven door deMaalschappij: 'TOT NUT VAN'I ALGEMEEN. bl. 113
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redeneering vandenhobgleeraarSIEGENBEEKSchyat,

zeker, in den eersten opslag, niet onaanneemelyk ;

doch , by naader toezien , blykt de zelve van

weynig kragt en zelfs taalbedervende te zyn :

en het bygebragte zal meer dan voldoende weezen,

om ieder te doen erkennen , dat de onderschey

ding van gelyklaydende, doch in beteekenis ver

schillende woorden , in 't algemeen , niet onayla

voerlyk is. Doch , die overeenkomst met de be

ginsels eener gezonde taalkunde zal nog duyde

lyker in het oog loopen , wanneer wy letten

op de op reden gestaafde bepaalingen , welke daar ,

waar die onderscheyding moogelyk is, zullen

moeteo plaats hebben . Of kan men eene bepaa

ling wel anders dan taalgrondig noemen , welke,

of in de afleyding , of in de regelmaat , haaren

eenigen grond heeft ? Van dien aard ook moeten

debepaalingen zyn , welke men , ter onderscheyding

van gelykluydende , maar in natuur of beteekenis

verschillende woorden , kan maaken . En hoe

kunnen deze dan met de beginsels eener gezonde

taalkunde immer onbestaanbaar worden geacht ?

Gelyk dus den eenigen grond , ter wederlegging

van dergelyke bepaalingen aan te voeren , ona

toereykende is ; zoó is het , aan den anderen

kant , oploóchenbaar, dat de zelfde bepaalingen,

als, door de regelmaat , of door de bekende afley

ding , voorgeschreven wordende, het groot ver

eyschte van alle taalkundige regels bezitten , dat,

naamelyk , van eenigen inwendigen grond van

rede
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redelykheyd en noodzaakelykhegd te hebben, uyt

kragte waar van zy door alle , eenigzins geoefende

en naadenkende , gemakkelyk , en zonder ver

warring , kunnen opgevolgd worden. (SIEGENBELS,

bl. 52 , 54 , 55 , eo 56. T.)

f. 1546. Het is waar , zoó den heér Sieg , le

regt aanmerkt , dat , Diettegenstaande bet stipe

telylate onderhoud der regelmaat en afleyding ,

den vreemdeling echter , by gemis van genoeg .

zaame taalkennis en oefening, nog gevaar zal

loopen van in zeer veele andere woorden het

misselykste wangeluyd te doen hooren ; en dat

dus, door het volgen der taalgronden , alle mis

valling niet zal weggenomen worden : maar is

dit eene genoegzaame reden , om de verwarringen,

welke men in alle taaken vlugten moel , le ver

meerderen om een taalgebrek ( en alle taalea

2ye opvolmaakt) LoL reden van een ander gebrek

te neemen , en alzoó de zuyverheyd der taale

te vermioderen ? om de onwrikbaare faalgronden,

de regelmaat en de naaste afleyding , le verwaar

Joóren ? om een misbruyk der taalgronden door

een gebrek te wettigen , en den oorsprong der

woorden te verduysterea ?

S. 1547. Wy hebben gezegd , dat het onder

bond der Carlgronden alle miswallingen voor den

vreemdeling niet bugled slayt : en die heeft ,

zonder bovenstreeping , plaats in de woorden

beet ( van byten ) , beet (wortel) ; week lod

van
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van zeven dagen ) , weék ( zacht ) ; leest ( van

leezen ), leést (om schoenen op te maaken ) ;

wees ( zy ) , wees ( ouderloós kind ); hoop (ver

wachting van een toekomende goed) , hoop ( als

eenen hoop steenen ) ; roof ( de korst van eene

zweir ) , roof ( bugt ) ; kool ( om te branden ) ,

kobl(hofgewas); geen (aliquis), geen (aullus); gevel

en bevel ; bezie en bezië ; gevel en geveld; enz.

S. 1548. « Wanneer.(zegt Ten KATE, bl. 117 ,

Eerste Deel) een zelfde letterteéken , nu voor

dezen , dan voor dien klank dient , is zulks een

gansch verwerpelyk gebrek in 't critique ; doch ,

als tweé of meer verscheydene letterteékeps voor

eenen en den zelfden klank verstrekken , kan

zulks nimmer deiren , zoó min , als dat twee

woorden eenen zin beteekenen . » Maar eene

geschrevene taal zoud , om den naam van vol

maaktheyd te bezitten , al de klanken of geluyden,

welke verscheydenlyk uytgesproken worden, ook

verschillig moeten afbeelden : want de overeen

komst , tusschen de gesprokene en de geschrevene

laal, vereyscht noodzaakelyk , dat de geschrevene

teékens zoó vatbaar zyn voor het gezigt , als

de gesprokene voor het gehoor ; en dat, by

gevolg , even gelyk in de aylspraak de lange

klinkers van de korte onderscheyden worden ,

zy ook in het geschrift op eene verschillige wyze,

uytgedrukt worden . Doch , dit is zoó niet in

bet hollandsch ; en daar uyt volgt niet zeiden

iwyfelachtigheyd. B. v . , op het tytelblad van

de
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de Verhandeling over de Nederduitsche Spelling,

staan Siegenbeck en hoogleeraar beyde mel het

zelfde teéken ee ; dus weet men niet , of Sie.

genbeek met de scherp.of zacht-lange ee moet

uytgesproken worden .

S. 1549. Wie toch, die den waaren aard der

klanken kent , zal iwyfelen , of er een wezen .

lyk verschil , met opzigt tot de lengte van

uytspraak , zy tusschen gevel en bevel; en len

opzigle van de scherpte van koól ( caulis ) en

kool ( carbo ), en meer andere van gelyken aard?

Dit laatste onderscheyd , hoewel minder duyde

lyk by de Hollanders op te merken , is echter

niet min wezenlyk , dan tusschen mat ( waar

mede den vloer belegd word) en maat (van mee

ten ): en gelyk ieder erkent, dat , van deze laatste

woorden , het tweéde , ter volle klankvorming,

eene dubbele vokaal voor dert ; zoó moet men

insgelyks toestemmen , dat de lange e en de

scherpe oo , ter voldoening aan de uytspraak en

onderscheyding, in het schrift eene verschillige

afbeelding vereyschen. ( SIEGENBEEK , bl . 142. T.)

S. 1214 – 1240 , hebben wy het middel aan

gewezen , om dergelyke misvattingen te voor

komen , en ons gevoelen genoegzaam , zoó wy

meénen , gestaafd. Kortsheydshalve, want wy

worden langer dan wy wel wenschen , ver.

zenden wy ouzen leezer paa de plaatsen , waar

wy die stoffe breedvoerig verhandeld hebben , en

welke hy in het Eerste Boekdeel vinden zal.

$. 1550.
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met

$. 1550. « De ondervinding , zegtWEILAND ( 366 ),

beeft geleerd , hoe kwaalyk men gehandeld hebbe,

eene laaleygenschap van die weirde zoó

schandelyk te verwaarloózen ! » welke achieloós

heyd , inzonderheyd , by de Hollanders plaats

heeft (367).

S. 1551 ,

( 366) In zyn Nederduitsch Taulkundig Woordenboek

Inleiding , bl. 31 .

(367 ) J. VAN VONDEL doet , in zyne Allaergeheynlenissen,

gedruki tol Brugge , by Joseph DE BUSSCHER , MDCCLXXI,

bl. 94 , bogen rymen met oogen ; bl . 96 , arends- oogen met

bewogen ; teken met uytbreken ; bl . 99 , oogen met nogen;

bl, 102 , troon met 200n ; bl . 103 , philosoof met christgeloof;

bl , 108 , afgetekent niet rekent ; bl . 110 , steenen met be .

schenen ; beroofde met beloofde ; alvermingen met oogen ;

bl. 13 , heen met alleen ; bl . 117 , geest met geweest ;

eeuwigheden met bekleden .

lo Alle de Treurspelen van J. V. Vondel. Tweede Deel.

T “ Amsterdam , by Joannes OOSTERWIK , 1919. Faëlon of

Reuckelooze Stoutheit , bl . 10 , rymt vollogen met oogen ;

bl. 11 , oogh met regenboog ; neêr met teer ; bl . 13, komen

met droonen ; bl . 17 , overloopen met open ; goôn met kroon ; bla

18, toren met ooren ; regeeren met hemelheeren .

In Hippolytus of Ranıpzalige Kuischeil , bl . 3 , rymt speelt

met streelt ; bl. 6 , boogh met oogh ; enz. , enz . , enz.

Men vind ook in den Bundel, uitgegeven door de Konink

lijke Maatschappij van Vaderlandsche Taal- en Leller .

kunde , Te Brugge. Onder de zinspreuk: EENDRAGT EN

VADERLANDSLIE
Fve

, voor het jaar 1821 , dat den scherpeai

klank oó en eé rymt met den zachted. Onder andere, bl . 78,

ontvloden rymt met nooden ; bl . 81 , besloten met begroo

ten ; hoevéél met onderdeel ; bescheen met een ; regeeren

met vermelren ; bl. 85 , oogen met alvermogen ; bl. 86 ,

gekweekl met spreekt ; bl . 87 , vergeten met heelen,

26.
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S. 1551. De verschilligluydende woorden moe

ten , by dep heér SiegenBEEK , 206 veel moogelyk,

verschillig geschreven worden ; nogtans kar ,

volgens hem , onze onderscheyding , Lusschen

geen (aliquis ) en geen ( nullus ) , enz. , geene

noemensweirdige klaar heyd baaren : maar , hoe

zal men , zonder onderscheyding van de scherpe

en de zachie ee , het volgende vylleggen ? Ik

was in dit huys , Pieter in dat , en JOANNES

in GEEN Wie zal nu raaden koopen waar

JOANN56 is ? Dit is nogtans 206 goed nedera

duyusch als dat van WETLAND', die bl. 126 , K.

zegt: Ik zal in deze kamer , zij in die , en hij

in GBNE. Ooze onderscheyding, in deze en der .

gelyke omstaodigheden , dunke aan den boogleé.

raar Sieg. , niet slechts nutteloos , maar ook

strydig te zyn met de beginsels eener gezonde

taalkunde. Toch . ,, deze erkent, volgens Siegs,

den regel , dat men hy bloodt van het bloed

door tº moet onderscheyden , voor bondig en

noulig ; terwyl de boven gemelde onderscheyding

geen noemensweirdig nu kan voord brengen ! (368 )

$ 1552 .

(368) SIEGENBEEK gelooft , dat de bovenstreeping by de taal

kundige geene goedkcuring vind ; en wel , om deze eenvour

dige reden , dat ,, voor eene dergelyke aanwyzing, van den

klemtoon hoegenaamd gecne noodzaakelyhheyd voorbanden

is. Ennst ZEYDELAAR zegt , in zyne Régelmuatige. Spela

konst, bl . vi , het volgende :

• By de verbandeling der vokaalen in ' t algemeen , ,hob ik aan

goroond, hoc eu op wat wyse men der zelver verschillende klan
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S. 1552. « Hoe zal men ( vraagt SIEGENBEBK

bl. 53 ) door de spelling met moogelykheyd on

derscheyden kunnen de woorden aap ( een bukena

dier ) en aap ( een schilders werk uyg ) , kam

( pecten ) en kam ( crisia) , nagel ( spyker ) en

nagel

ken, door gepaste klankteékens, onderscheyden kan . Alles wat ik

oordeelde dienstigte zyn , om dat gebruyk aan te dringen , heb

ik gezocht by te brengen. De naamen en werken van sommige

der geene , die deze schryfwyze toegeduan zyn , heb ik daar

genoemd en opgegeeven ; en wil die daarom hier niet herhaalen,

om geen iweéinaal cene zaak te doen , en omdat het getal dier

schryvers zoó menigvuldig is , dat ik het voor eene wezenlyke

straf rekenen zoud , de helft van der zelver naamen uyt ile

moeten schryven . ( Bl . 29. ) Ik wil my niet ophouden , met

het aan haalen van een groot getal schryvers , die het gebruyk

der accenten toegedaan zyn ; hunue naamen alleen , zouden

hier te veel plaats beslaan . ( BI. 28. ) Myns bedankens , zyn

dit dingen , waar op men naauwkeurig acht behoort te gee .

ven ; wyl de zelve van cene uytsieekende nattigheyd zyn , en

niet weynig strekken konnen om aap onze taal cene jugstheyd

van vylspraak , tevens eene sierlykheyd by te zetten

welke lol hier toe , wisie. Wat loch heeft de Fransche

aangespoord , om ne accenten , in hunne taal , in te vocren

wal anilers, dan dat zy zagen , dat de zelve volstrekt nood .

zaakelyk waren , ter bepaaling van den maatklank der poëzy

En hebben niet de meeste , z06 wel de doode als de leereq.

de Baalen , hunne klankteckens ? Moogen wy dan , omtrent

onze Laale , waar van SLICHTENHÓKST getuygt , dat ze is ,

cene moederl, ke , zelfstandige , en ongenengile taal, en

naast de hebreeuwsche die God zelve heeft willen spreeken ,

de oudsie van alle laalen , niet de zelfele opletten theyd heb

ben ? om , waamelyk , de verschillende klanken onzer vokaa .

leo, duos gepaste klaukrcékens, verstaanbaar te maaken ? - En

wat gemaak sallen de vreemdelingen hier by riaden ? »

en

zy ,
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val

nagel ( van den vinger ) , tong ( lingua ) eo tong

(zekeren visch ) , en honderd andere , waar

de oplelling te lang zoud vallen ? » Moóve vraag

voor eenen hoogleeraar in de welspreekendheyd !

Weet hy dan niet , dat al de woorden eygene

en oneygene beteekenissen hebben , en dat , in

dieo men al de verschillige beduydenissen , waar

in een woord kan genomen weezen , door de

spelling , wilde aanduyden , het leven van den

mensch te kort zoud schieten , om honderd woor

den le leéren schryven , als aap , ezel , kam ,

nagel, tong , enz . ? ook is er geene laal , welke

zulks in aandacht neemt of kan neemien ( 369 ).

$ 1553 .

( 369) Om hier een staaltje van te hebben , zullen

aandacht enkellyk vestigen op het geen den heer Weiland van

de iweć woorden aap en ezel , in zyo Taalkunelig Woor

denboek , opgeeft :

Aap . Eygenlyk, een dier , dat , onder alle bekende dieren,

het naaste aan den mensch komt . Eenen ongesteirten , kort

gesteirten , of langgesteirten aap. Hy heeft een gezigt, als

cenen aap. Oneygenlyk, den aap in demouw houden (spreekw . ),

pyne lousheyd verbergen den uap uyt de mouw luaren sprin

gen (spreckw .), zynen aard toonen . Ook wordd zeker werk

luyg , waar mede men eenen omtrek verkleynen , of rergrooten

kan , ( in de wis- en teéken - kunst ) , eenen aap genoemd. En

in den gemeenzaamen omgang , heeft die woord de bcreekenis

van eene somme gelds, eenen schat : hy heeft eenen goeden

aap geërfd -- ik heb den uap al t ' hays, het geld rcéils ont

yangen .

« WACHTER en Scherz. leyden het woord aap ( hoogd ,

ele , zweed, apa , decn . abe , eng. ape , angels . apa , oudfr.

ap , ysl. ape. ) van aben ( goth . apa ) , naabootsen, af. nap

beleckent derhalve 206 veel , als naabootser der menschen ,

wy onze

1

1
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S. 1553. Het voorgedraagen geefi , naar wy

meénen , ons volkomen regt , om den regel ,

welkeo

en

En men behoeft le rede dezer benaaming niet ver te zoeken, dewyl

er geen dier is , welk naader komt aan de menscbelyke gedaante,

of de menschelyke verrigtingen meer naabootst . Domme

belagchelyke naavolgers van andere draagen ook dik wyls den

naam van uapen . Den voortreffelyken schilder Titisan droeg

den naam van den aap van zynen lyd , owdat hy de natuur

volmaaktdyk naavolgile. Ook vind men de schilderkuust onder

de afbeelding van eenen aap voorgesteld . » "

« Men will , dat Afriku van die woord afkomstig zy , be .

teékenende zoo veel als het land der aapen . »

« Dit woord word met verscheydene andere woorden zamen

gesteld , als aapenbakhuys , aapenbek , aapengezigt, aapenkop ,

aapenliefde , aapenrok , aapenspel, enz . »

« Ezel . Zeker viervoetig dier , met lange oóren en eenen

aan het eynde haarigen steirt , welk gemeenlyk voor een last

dier gebruykt word , doch voor het overig , wegens zyne traag

hcyd , domheyil , en ongeschiktheyd bekend genoeg is , waarom

het ook , in de gemcenzaamc verkeering , lot eenige figaurlyke

spreekwyzen aanleyding gegeeven heeft : en zadelile zynen ezel .

Bybelvert. Als eenen ezel balken. Zoó dom als eenen ezel .

Eenen ezel stoot zich niet tweemaal aan eenen steén, sprcekw.

Van den os op den ezel springen , spreekw. , zich niet aan

een ding houden , maar dan tot dit , dan lot dat overslaan

waar voor meu mcént te moeten zeggen : van den orse ( van

bet peird ) op den ezel. Zie Os . Het woord ezel duyd dit dier

aan , zon ler opzigt op des zelfs geslagt. Wilt men echter het

vrou welyk geslagt duydelyk hepaalen , dan bezigt men het woord

ezelin , der erelin , de ezelinnen. Figuurlyk , een werktuyg,

waar op de schilders han dock , of paneel plaatsen , om het

te beschilderen : het schilderstuk staat op den erel. Van men.

sehen : Issascaar is een sterk gebeénd ezel. BYBELVERT.

Eenen dommen , lompen , ongeschikten mensch : hy is eenen

reglen ezel. Van hier: ezeluchtig, ezelachtigheyd. Zan.enstel.:

ezelshooga ,
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welken de in beteekenis verschillende woorden door

de spelling onderscheyden wilt hebben , als

bestaanbaar met eene gezonde taalkunde te be.

waaren , in al de gevallen , naamelyk , waar in

de zelve door de afleyding , de regelmaal , of

de uytspraak geboden word , of door het algemeen

en achibaar gebruyk geweuigd is. ( Sieg ., bl . 56

en 57. T. )

S. 1554. « Wij haasten ops ( zegt SIEGENBEER ,

« bl, 106 en volg ) ter overweging van dat

« gene , waarop de voorstanders eener dubbele

« vokaalspelling , als het voorname steunsel van

« hun gevoelen , aandringen . »

« Zij houden namelijk ( en zeker niet zonder

a schija van waarheid) slaande , dat regelmaat en

« afleiding

ezelshoofd , eygenlyk , bet hoofd van eenen ezel ; figuurl.,

in de scheepvaart cencn half ronden blok boven op den mast,

in welks bolle de steng gezet word – ezelskop, eyponlyk, deg

kap van eenen ezel ; figuurlyk , cenen dommen , ongeschikten

menache — ezelsoór, eygenlyk , het oor van çenen ezel; fignuslyk,

den omgevouwen kant van een blad in een boek - ezelveulen ,

czelsveulen , bet veulen van eenen ezel , cenen jongen ezel

ezelswerk , eygenlyk , bet werk , dat ezels vertigten ; figundl.,

Waar , gemeen werk , zoo als men door ezels laat verrigloo.

Muylezel, woudezel. »

& Dat fzel ook in bep onzydig geslagt gebezigd is , blyke

onder andere , nyt het boven bygebiagle voorbeeld een

sterk gebeend ezel Van ezel is , in het gemeen leven , bet

Belykvt. enzyd. w. ezelen , met het hulpw , hebben , voor

zwaarch arbeyd verrigten, and als gemeenlyk voor ezels gevobike

in : ik zal margen weer macken zales. »
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a afleiding in zeer vele zelfstandige naamwoordea

« en werkwoorden de verdubbeling der vokaal

« vorderen . Daad , naam , zaak , week , muur ,

a troon , en dergelijken , vereischen , naar hun

« oordeel , regelmatig in het meervoud daaden ,

« naamen , zaaken enz. , als wordende hetzelve ,

« met achtervoeging van en , gevormd van het

& enkelvoudige daad enz. Zij dringen de nood

« zakelijkheid dezer dubbele klinkerspelling nog

« verder aan , door op te merhen , dat , bij het

« schrijven eener enkele vokaal , de min geoefende

« in onze taal op het denkbeeld zou gebragt

« worden , als of het enkelvoud ook slechts een "

« enkelen klinker had , en dus , de beteekenis

u van zaken in het Woordenboek willende zoeken ,

a die bij zak zou meenen te vinden. Doch

« biertegea wordt , door anderen , ingebragt ,

a dat daad , naam , week enz. van de oude en

u oorspronkelijke schrijfwijze afwijkt , volgens

Kwelke deze woorden dade , name, weke enz,

a luidden ; dat men , deze woorden tot ééne let .

« tergreep iokorlende , den nu gebrokenen en

« onvolkomenen klank herstellen moest , 't welk

# eerst door eene verplaatsing der e naar voren ,

a vervolgens door verdubbeling der klinkletter

« geschiedde ;; doch dat er geene reden is, om

« in het meervoud van de oude regelmaat af

u te gaan , weshalve dan ook daaruit , lang na

. de zamentrekkiog van het enkelvoud , Dog

« bestendig slechts eene enkele vokaal gebezigd

werd .
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« werd. Daar wij den gemelden uitgang onzer

« oude naamwoorden op de zachte e te voren

a reeds genoegzaam opgehelderd hebben , zullen

a wij te dezer plaatse alleen aanmerken , dat de

a zelve ook door de standhoudende schrijſwijze

« en uitspraak der Engelsche taal , welker gemeen

a schap met onze oude spraak den taalkundigen

« over bekend is , krachtiglijk gestaafd wordt ,

« als waarin de woorden tale , face , grace , life,

« schore , en soorigelijke , mel iwec lettergrepen

« geschreven , doch bij de uitspraak tot ééne

a lettergreep worden zamengetrokken. Het schijnt

« dus , uit kracht van het aangevoerde , niet te

a loochenen te zijn , dat de enkele vokaalspelling

« in het meervoud der bedoelde naamwoorden

a met de oude en echte regelmaat van het en

« kelvoud meer overeenkomstig is , dan de dub

« bele. Ook wordt dit door de meeste voor

« standers der dubbele klinkerspelling geenszins

« ontkend ; doch , daar men eenmaal van die

« oude regelmaat is afgeweken , en algemeen daad,

« zaak , muur enz . , schrijft, is hel , huns oor

« deels, duidelijker , eenvoudiger en regelmatiger,

a om in het meervoud de dubbele vokaal te be

« houden . Doch ik erken gaarne , den grond

« hier van niet te kunnen bevroeden . Immers

a heeft in het meervoud iets geheel anders plaats

a dan in het enkelvoud , en kan dus het laatste

« niet ten rigtsnoer verstrekken van het eerste .

In het enkelvoud wordt de lettergreep door

een '
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een' medeklinker gesloten ; gevolgelijk kan ,

volgens den aard der tale , bene enkele vokaal

« niet anders dan een' korten en gebrokenén klank

« geven , maar wordt , ter uitdrukking van het

* lange en volle geluid , de verdubbeling der

« klinkletter gevorderd. Maar heeft hetzelfde

« ook in het meervoud plaats ? Zeker Deen : hier

4 stuit de vokaal niet op een' medeklinker , welke

* tot de laatste lettergreep overgaat , als da - den ,

u za -ken , mu ren enz. Zal men ou hier , tegen

« de doorgaande regelmaát der tale , volgens

& welke , in lettergrepen niet op eenen medea

& klinker stuitende, eene enkele vokaal ter aan.

a doiding van den langen klank voldoende is ,

( eene dubbele bezigen ? Waarlijk , mij dunkt,

a dat bierdoor eede ongelijkvormigheid gebored

* Wordt , Welker wezenlijke aanstootelijkheid al

« leen door de gewoonte onopgemerkt blijft.

« Wil met dus ( en biertoe toonen de voor

« standers der dubbele vokaalspelling zelve zich

« opgezind ) wil men de verdubbeling der vokaal niet

« uitstrekken tot alle lettergrepen , in welke een

a lang geluid wordt waargenomen , zoo vordert,

« mijos achtens, de regelmatigheid , dat men

« ook het meervoud der meergemelde, naam ,

« woorden met eenen enkelen klinker schrijve.

« Wat verder de misvatting betreft, waartoe

• vreemdelingen , door de enkele vokaalspelling

« van daden , zaken érzi, ten aanzien van het

enkelvoud zouden gebragt worden , en de aan

prijzing ,

27 .
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« prijzing , welke de dubbele klinkerspelling uit

« dien hoofde geacht wordt te verdienen , menkan

« hierop met grond antwoorden , dat het gemak

« van vreemdelingen geene voldoende reden is

« ter invoering van een gebruik , 't welk met

« de analogie der tale strijdı . Doch bovendien

« wordt de voorgestelde zwarigheid , 200 niet

« gebeel , alibans grootendeels weggenomen door

« de opmerking , dat verre de meeste woorden,

& welke in het enkelvoud een korten klinker

« hebben , den medeklinker in het meervoud

« verdubbelen . Men kan dit als eenen regel

a opgeven , en daardoor verhoeden , dat de vreem

« deling , van de regelmaal onzer vokaalverlenging

« onderrigt , banen van ban , zaken van zak

a afleide. Alleen zal hij ou ten aanzien van da

« gen , hoven , paden , graven enz. kunnen mis .

a lasten , dezelve van daag , hoofd , paad, graaf

« afleidende; doch het aantal dezer woorden is

a niet zeer groot , noch ook het wangeluid ,

« daardoor veroorzaakt, zeer aanstootelijk ( a ). >>

( a ) « Zie het Vertoog van den Heer KLUIT , bladz. 345 -

« 348. , alwaar dit een en ander breeder wordt voorgesteld . »

Antwoording.

S. 1555. Het is waar , dat de voorstanders

der vokaalverdubbeling , zoó den heér SIEGEN.

BRLI hier zegi en wy alreéde meermaalen bebben

doen
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onze

doen aanmerken , zeer sterk aandringen op de

regelmaat en de afleyding of het gepaste en

eygenaardig , dat de naam-en werk - woorden ,

welke in het enkelvoud eene dubbele vokaal

hebben , in het meervoud insgelyks met twee

vokaalen moeten geschreven worden. Den heer

SIEGENBEEK gevoelt wel , dat dezen grond klem .

mende is ; doch , zybe alkeérigheyd van

gewoone vlaamsche spelling belet hem , voor het

tegenwoordig , de gegrondheyd dezer reden klaar

te zien , en hy twyfelt of regelmaat en afleyding,

in het meervoud van de woorden daad , week,

enz. , de verdubbeling der klinkletter voorderen :

maar , om den schyn in zekerheyd te doen ver

keeren , moet den hoogleéraar Sieg. zich enkellyk

herinneren , dat hy , bl . 49 , zoó duydelyk zag ,

dat men , om de taal buyten verwarring te hou.

den , en de duydelykheyd en algemeene ver

staanbaarheyd , het groot oogmerk van spraak

en schrift, ongeschonden te bewaaren , volstrek .

telyk noódig heeft , op de afleyding der woorden

acht te geeven ; en dat hy aldaar volkomen toestemt,

' t geen den taalkundigen WACHTER , en , voor

en naa hem , veele andere beweird hebben , dat

VOORNAAMELYK AF

HANGT VAN DER ZELVER OORSPRONG , en dat in

DE AFGELEYDE EN ZAMENGESTELDE WOORDEN DIL

ZELFDE LETTERS MOETEN, PLAATS VINDEN WELKE IN

DE OORSPONGELYKE EN ENKELVOUDIGE VOORKOMEN ,

het geen den heér Sieg . , op veele andere plaat

DB SPELLING DER WOORDEN

sén ,
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Aen , uyidrukkelyk bevestigd heeft, BI, 154 ,

155 , 156 , 163, en 186 , leért hy , dat men , in

de veranderingen en verbuygingen , de zelfde

schryfteékens moet gebruyken ; en , bl. 37 , dal

men geéne letter mag upılaaten , welkę tog bet

wezen eens woords behoort,

S 1556. Het zoud ons nu immers verdrietig

vallen al de plaatsen aan te haalen , waar Sieg.

deze taalgronden leert en door voorbeelden ger

slaafd heeft. Indien den leezer zich niet genoeg

zaam overtuygd vind , by zie hier over het geen

wy overvloediglyk , ter zyner plaatse , daar

omtrent aangevoerd hebben .

S. 5557. Wanneer ou den welgeever der hol

landsche spelling zieh herrinnert, dat de afgelegde

woorden dagden , weeken , @DZ . , MET HUNDE

ABKENDE STAMWOORDEN daad , week , enz. , in

spelling moelen overeenkomen , gelyk hy , bl. 48

van zyn Kort Begrip , zelve leért ; zullen alle on ,

zekerheyd en twyfelachtigheyd uyt het oog ver ,

dwynen : en hy zal , met de grootste klaarheyd,

Bien , dat in talen ( van taal) , beken ( vad

bee ) , bogen (van boog ) , uren ( van uur ),

de zelfde letters aa , ee , enz., der oors

sprongelyke geede plaats vinden ; en dat deze

korte en eenvoudige redeneering meer besluytende

is , dan al de vergezochte iwistredenen van de

voorstanders der pjeuwere spelling, en van meer

dere kragt , dan het gezag der amplepnaren ,

welke de hollandsche spelling aangenomen heb.

ben ,

enz . ,
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ben , omdat zy meénen aan het staatsbestuur,

door deze slaafsche toegeeveodheyd , le behaagen.

S. 1558. Maar hoe is het loch moogelyk , dat

den hoogleeraar SIEGENBEEK fol een geheel ander

besluyt komt ? Hoór , let wel op het volgende ;

en gy zult des mans doordringende redeneer

wyze bewonderen.

Het is een onwrikbaar grondbeginsel , zegt

hy , bl. 48 , K. , dat afgeley de woorden met hunne

bekende stamwoorden in spelling moeten overeen .

komen : en daar , volgens hem , de spelling voor

naamelyk afhangt van de afleyding en de regel

maat of overeenkomst der schryfteékens, dit is ,

de eenpaarige wys van handelen in gelyke ge

vallen ; zoo dondert hy , bl. 57 , sterk uyt tegen

den regel, dien men voor de spelling aytgedacht

heeft , dat , paamelyk , daar by de spaarzaam

heyd moet worden in acht genomen ; en beslayt,

dat het ongerymd en taalbedervende is , eene

letter ayı te laaten , waar de afleyding de zelve

vereyscht. En daarom leért Sieg . , bl. 46, dat

althans met eene h achter de t moet gespeld

worden , omdat ALTRANS UYL TE HANDS afkomstig

is , en heeft zynen grond ( zegt hy ) in een be

ginsel, welks waarheyd ieder gereédelyk zal

erkennen , dat, naamelyk, de zelfde woorden in

de zamenstelling , even als afzonderlyk , of , in

verschillende zamenstellingen , op gelyke wyze

moeten geschreven worden . (Zoó spreekt den hoog .

leéraar Sieg , over de afleyding en regelmaat ;

laat
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laat ons nu hooren , wat gevoelen hy heeft van

het gezag der oudheyd , tegen het thans aan

genomen gebruyk . )

S. 1559. Vooreerst ( zegt hy , bl. 58 ) blykt het

geenzins, dat de oude schryvers over de regels en

grondbeginsels derspelling veel hebben naagedacht,

ofhet onderscheyd der klanken zorgvuldig in het

oog gehouden. Doch, al ware het ook , dat de oude

over dit stuk meer opzettelyk hadden naagedacht;

zoó zoud echler hun gezag niet voor toereykende

gehouden kunnen worden , om de spelling te

regelen. Groól, gelyk wy zagen , is den invloed

van het gebruyk op de taal en haare spelling.

Doch dit gebruyk is , in eene leevende taal ,

natuurlyk aan veranderingen blootgesteld ; en

vooral zal dat geen , 't welk in een tydperk van

mindere beschaafdheyd in zwang ging , van dat

van laatere en meer beschaafde tyden aanmer

kelyk verschillen . Dit vinden wy , gelyk in alle

taalen , zoó ook in de onze , volkomen bevestigd.

B. v. nu leert het algemeen en erkend gebruyk,

waar van men niet mag afwyken , dat men moet

scbryven daad, naam , week , enz. , welke woor•

den volgens de oude schryfwyze dade , name ,

enz . ,
luydden ( bl . 107 ) . En daar nu

het gebruyk der oudheyd ( zegt Sieg. , bl . 59 ) ,

gelyk in andere opzigten , zoó ook in het stuk

der spelling , van het laaler aangenomene mere

kelyk fonderscheyden is ; en niemand , voorzeker,

staande zal houden , dat men , met 1 erwerping

weke ,

van
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van het laatste , het eerste behoort te volgen ,

of , zoó hy al deze vrcemde stelling wilde

verdedigen , althans geene naavolgers vinden.

En daar ( volgens Siegenbeek , bl . 48 ) het volgen

van 't gebruyk , in leevende taalen , welke na

tuurlyk aan veranderingen bloótstaan , uyt den

aard der zaake bepaald is tol dat gebruyk ,

't welk in onzen leeftyd algemeen in zwang gaat:

zob moel men , niet alleen noodzaakclyk, maar

zelfs natuurlyk , daar uyt opmaaken , dat men

moet schryven , met de oude , daden , namen ,

weken , enz . (370 ); en niet daaden ,naamen , enz . ,

gelyk de naaste regelmaat en de afleyding van

daad , naam , enz. , vereyschen . Leeve de rede.

neerkunde van den hoogleéraar Sieg . !

S. 1560. Wanneer den leezer zag , dat de

tegenstreevers van den hoogleéraar SiegBNBBEK

op

( 370) Indien SIEGENBEEK de ondsic spelling voor de beste

ncemi , dan kan hy zyn stelsel , noch door de oudste , noch

door de nieuwste schryvers vau zynen tyd , verdedigen : want ,

C. TUINMAN zegt , in zyne Vergelyking der Oude Spreekwyze

met de Hedendaagsche , bl. 72 , nº 149 : « De oude spelden

wel met aa , ee , 00 , ii , en uu . Het spellen met aa was ge

meén by de alonde ; b. v . WILLERAMUs : thiu maara minero

gratiæ , de maare myner genade. Aana thaz , zonder dat.

Doch die laatste a wisselden zy wel met eene h, of stelden

die wel voor de zelve . Zoo wierd van naa nah , en van aa

water aha. Het laatste is nog gebruykelyk by de Hoogdayt

sche. Maar in laatere tyden hecti ae en ai de plaats van aa

geheel ingenomen ; 200 dat men daar van, in de schriften der

onde, weynige voetstappen meer viod , hoewel echter nog eenige, o
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op de afleyding en de regelmaat van de algemeea

gangenomene en erkende grondwoorden van on

zen leeftyd , als het voornaam steunsel van hun

gevoelen , aandringen , verwachule by zekerlyk ,

en wel met genoegzaame reden , dat dien bol.

landschen taalleeraar ginge bewyzen , dat zyni

stelsel met die gronden overeenkomstig was. Maar

wat doet den beér SIEGENBBEK ? Hy besluyt , dat

men, in het schryven, moet volgen het gebruyk der

dertiende eeuw , maar niet het algemeen gebruyk

van heden ; wapt , zegt hy , bl . 60 , niemand ,

voorzeker , zal staande houden , dat men , met

verwerping van het laatste , het eerste behoort

le volgen , of, zoó hy al deze vreemde stelling

wilde verdedigen , althans geene naavolgersvin

den . En het is alzoó , dat den heér Sieg. de

verschillende gevoclens omtrent dit stuk toelst,

en door bewysreden tracht te slaaven , dat zga

stelsel met de regels cener gezonde taalkunde

overeenkomstig schyni. ( Zie SIEG. , bl. 98.)

$ . 1561. Ik geloof wel , dat den wysgeirigen

leezer niet kan begrypen , waarom het oud ge

bruyk , 't welk Sieg. voor geenen spelgrond er

kent , de voorkeus verdient, boven het algemeen

gebrayk , waar van men , volgens gemelden taal.

leéraar , nobyt mag afwyken , en boven de afley

ding en de regelmaat , zonder welker inachinee

ming , de laal in de deirlyksie verwarring moet

vallen . Den heer Sieg . , zeggende , dat men ,

in het eenvoud , het gebruyk van onzen leeftyd,

eng
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en , is het meervoud , dat geen van de dertiende

eéuw behoort te volgen , merkt niet , dat hy

veronderstelt het geen moet bewezen worden ;

't welk pogtans geen kleynep misslag is voor eenen

leéraar aan de hooge school te Leyden. Als den

beér SIEGBNBEEK twyfelde, of de schryfwys taalen

met de regelmaat en de afleydiog overeenkome,

moest hy die schryfwys aan de gemelde taal

gronden toetsen ; om , langs diep weg , lot de

beslissing van een geschilpunt te geraaken , dat

by Sieg. , bynaa alleen , maar een geschilpunt

is. Maar, in plaats van gemelde onderzoek , vol

gens zyne belofte, te waagen , versteekt hy hier

de eenige taalgronden , die heun de valscheyd

van zyo stelsel zouden moeten doen zien ; en hy

heeft liever het licht der gezonde taalkunde te

zoeken in de duysternissen der oudheyd , , wier

gezag hy , in het vak der spelling , stelliglyk

ontkent : en wanneer bier tegen , niet zonder

grond , ingebragt word , dat men , eenmaal van

die oude' schryfwyze van bet enkelvoud afgewe.

ken zynde , thans ook het meervoud , naar de

legenwoordige regelmaat van het enkelvoud ,

moet schikken , houd hy ( bl . 44.K. ) deze op

lossing voor geheel voldoende ; doch ly erkent

( bl. 108. G. ) den grond daar van niet te kunnen

bevroeden , hoe veel schyns dat bewys ook hebben

mooge ( bl . 44. K. ) . Wat willen wy hier op

zeggen ? Dat hem het licht verschyne. Fiat lux.

S. 1562. Den hoogleeraar Sieg. zegt, bl. 28 :

Men

28.
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Men volge, in het schryven , de naaste en zekete

afleýding ; en , bl . 107 , vind hy de naaste afley

ding in het gebruyk der oude! Maar, indien

deze uģi den grave verreezen , zouden zy hem

Wel ligi kunnen zeggen ::

Daar wy onde alle onte zelfstandige naam .

woorden op de zachte geyindigden en wytale ,

ë'n'2 ., spelden ( SIÈGÉNBEEK , bl. 240 ) , kab de

schrýfwys talen , enz . , op zich zelve niet anders,

dan als regelmaatig en met den aard onter

raale geheel overeenkomstig , beschouwd worden .

Maar , ten aanzien van het tegenwoordig schryf

gebräyk , heeft in het meervoud iets geheel anto

ders plaats dan by ons. Uuwe dwaaling zit

kier in , dat gy geene 'acht geeft op het wezenlyk

ten zeer gewigtig onderscheyd , 't welk tusschen

het oud en het nieuw enkel- en meer - porad

plaats heeft. Wy schreeven talen , omdat wy

tale 'zeyden : hadden wy , gelyk 'gy , taal, enz . ,

geschreven'; wy hadden , om regelmaatig te zyn ,

ook moeten taalen , enz. , 'stellen . En by , SIEG «,

zondigt tegen ons gezag en de regelmaat, met

in het eenvoud taal en in het meervond talen

Te schryven. Zouden zy hem ook 'niet moo

gen vraagen :

Wanneer wy 'het echt gebruyk der taale had

'den , waarom schryft gy niet, gelyk wy in de

dertiende eeuwe , doden , lopen , benen , enz.8

Waaroch doet sy niet , gelyk Boleons en Nyloë,

dit gy 206 broog acht, to die even ,
als wy ,

doden ,
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doden , benen , enz . , spelden ? Waarom gebruykes

sy piel de s , gelyk wy , zoá voor dep zachten

als scherpen klapk ? Waarom verwerpe sy niet,

met Vax DABLE , de % , welke eerst tegen het

eynde der gestiende en met het begin der zevena

tienda eeuw , als eenę zachte leller , in gebruyk

gekomen is; gelyk sy , bl, 147 , zelve getøygie

SIEGENBEEK , bl . 167. Dat de pude dę z niet

bezigden , wierd veroorzaakt door huane geheche

heyd aan de schryfwy ze der Latynen , die de

ļ niet onder hunne letters tellen . Er is dus geene

reden , om, gelyk enkele willen, tot het gebruyk

der oude terug te keeren , ten zy men de be

schaaving en verryking der taale , waar tge de

gemelde invoering der z poprzeker medewerkle,

ganschelyk afkeure.

De oude. Als deze reden genoeg is , om onze

bapier te verlaaten , dan hebben de voorstanders

der dubbele vokaalspelling het pleyt gewonnen ;

Want zy kunnen , met even zoo veel regt, zeggen ;

Dat de oude de verdubbeling der klipkers in

braaven van graaf, enz. , niet bezigden , wierd

vergorzaakt door hunne schrylwyze van grave ,

ER2 , en hunne gehechthegd aan de spelling der

Latynen , die de dubbele klinkers niet onder

bepne letters tellen . Er is dus geene şeden , om ,

gelyk enkele willen , tot het gebruyk der pode

jer ug le keeren , ten zy men de beschaaying en

versyking der taale , waar loe de gemelde invoer,

sing der dubbele klipkens poorseker medewerkle,

gano
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ganschelyk afkeure. Waarom schryft sy niet ,

gelyk wy , macht , bevoecht , vernoecht ? terwyl

sy ( bl . gi en 72. K. ) zelve zegi , dat het ge .

bruyk der oude , die zich op het eynde der

lettergreep altyd van ca bedienden , seker op

eenen goeden grond steunt , als voldoende de

ci , vooral , wanneer de lettergreep op reyndige,

beter aan den natuurlyken toon der uytspraak,

dan de zachtere c.

SIEGENBEEK . Ik achte het niet te min onraad

zaam, ja onmoogelyk het zelve weder in te voeren ,

naadat men eenmaal algemeen len regel heeft

aangenomen , om de G altyd te behouden in

die woorden , waar zy zich als grondletter, of

in het meervoud voordoet; eenen regel , welks

inachtneeming zeker de duydelykheyd bevoordert.

- Wel, maar zouden wy ook niet moogen zeggen :

Niettegenstaande , dat de oude dade , daden ,

schreeven , achten wy de terugroeping van het

oud gebruyk onraadzaam , omdat daar aan geene

nuttigheyd verknoche is. Wat nuttigheyd toch

kan de wederkeering tot het gebruyk der oud

heyd aanbrengen , daar , by de tegenwoordige

schryfwyze , den oorsprong der woorden , in stede

van verduysterd, veeleer in klaarder licht geplaatst

word . Daar derhalve de verdubbeling, door het

achtbaar gebruyk eenmaal , als groodleiter , is

Aangenomen in woorden , welke de zelve in het

naaste stamwoord verloonen , en de groote meer .

derheyd der schryvende die behouden der dubbele

klin .

1
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klinkers als dienstig en noodzaakelyk , ter be

voordering der duydelykheyd , heeft aangemerkt ;

zoud het , onzes achlens , verkeerd syn , zich

tegen dezen uytgedrukten wil der meerderheyd

aan te kanten . Op grond hier van , achten wz

het best , overeenkomstig het tegenwoordig

gebruyk , dezen regel aan te neemen , dal in

woorden , welke in het eéovoud de verdubbeling

hebben , of de zelve, om hunnen duydelyken

oorsprong , vereyschen , de dubbele kliokers allyd

hunne plaats moeten behouden . (Bl . 162 en 163. T.)

De oude aan SibGENBBER. Waarom schryft gy

met ons niet ooch , broot, stat , tyt ? daar sy ,

bl. 154 , zelve zegi , dat dit , rolgens de uyt

spraak , de natuurlyke spelling is , omdat het op

zich zelf toch duydelyker en regelmaatiger is,

in het enkelvoud de zelfde letters te bezigen ,

als in het meervoud . Waarom gebruykt sy dad,

in het meervoud taalen , enz. , de zelfde letters

niet als in het eenvoud taal, enz?

Sieg. ( Bl . 242. T.) Het viel bezwaarlyk, om

trent de vokaalspelling, vaste bepaalingen te

maaken ; ik heb dus begrepen de eenpaarigheyd

best te kunnen uylwerken , door de dubbele vo

kaalspelling geheel te verbannen .

De oude. Maar wie erkent niet , dat dit in

waarheyd heélen mag den gordiaanschen knoop

door te hakken ?

Sieg . Het schyot.....

De oude. Dat gy,ons slecht verdedigt on eenen

schadelyken vriend zyl . Diximos.

S. 1463.
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S. 1563. Wat dupkt un , leezer , van den Wet.

geover , voor wien men de Belgen de knien

wilt doen buygan ; wanneer by ons zyne gee

heymen , orer de nederduytsche spraakkuns ,

voorboud ?

Dofloret mores , si viveret HERACLITOS,

Nostraque rideret tempora DEMOCRITUS .

En , inderdaad , wie ziet de belagchelyke legen

strydigheyd der redeneeringen van den hoogleeraar

SJEGENBEEK niet ? Mon moet vooral ( zegi hy)

njal uyl het oog verliezen , dat het gebruyk , welks

gesag op de spelling sy beweird hebben , geen

ander is , dan dat geen , 't welk door keurige

en achtbaare schryvers is aangenomen ; en 't welk

men dus, in tegenstelling van het gemeen spraak

gebruyk , BET BESCHAAFDE SHRTFGEDRUTA mag

noemen . Wy cyndigen onze aanmerkingen , om

trent het gebruyk en deszelfs invloed op de

spelling, met de herinnering, dut het volgen

van het gebruyk in leevende taalen , welke na

tuurlyk aan veranderingen bloótstaan , uyt den

aard der zaake, bepaald is tot dat gebruyk ,

't walk in onzen leeftyd algemeen in zwang gaal.

( SIBG. , bl. 17 en 18. K. )

S. 1564. Zoó schryft SIEG . , wanneer hy in

bespiegeling spreekt : maar als hy dit aan zyn

stelseltoepast , den beweiri hy , dat het gebruyk,

' t welk op de spelling gezag heeft, gelo ander

is , dan dat geen , 'l welk door de oude schryvers

aangenomen is ; en hy wilt , dat men dit , in

tagen .
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tegenstelling van bet erkende gebruyk , k welk

in onzen leefryd algemeen in zwang gaat, het

beschaafde schryfgebruyk noeme; en hy besluyt,

dal bet gebruyk ja leevende taalen , welke ma

murlyk aan veranderingen bloólstaan , uyi den

aard der zaake, bepaald is tot dat gebruyk ,

welk in de dertiende eeuw in zwang giog.

S. 1565. Tot dat den SIBGENBEEK van de

eerste redeneering zal aangetoond hebben , dat

den Sieg . van de tweede op slechte gronden

steunt , gelooven wy aan dezen Sieg. alle kragt

re 'moogen ontzeggen. Wy merken nog voorders

aan , met 'te zeggen : De oude deeden beter of

slechter met dade , enz. , te schryven , dan de

nieuwe, met daad, enz . , te stellen . In het eerste

geval , moest men by de oude gebleven zyn ;

en in het tweede geval, er stelliglyk van afwy

ken ': 'maar van hun afgaan , in het schryven van

dade , enz . , daar daa , ten koste der aflegding,

Yandeemen , dat men hun 'moet volgen , in het

schryven van het meervoud daden , enz. , is eene

en de zelfde zaak goed en slecht keuren , is

'Twee tegenstrydige hoedaatigheden van de zelfde

zaak bevestigen . Immers is her , gelyk wy in ons

Eerste Deel betoogd hebben , noch raadzaam ,

noch betaamelyk , zich tegen een gevestigd ge

brusk te verzetten , ten zy 'het zelve Blykbaar,

ryt verbastering en miskonning van de regels

der tacle , gesproten zy , en op schrnnis en ver

warring van de zelve uytloope. Doch , daar

niet
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niet ligt iemand sal staande houden , dat, in

het tegenwoordig geval, iets dergelykis plaats

heeft, of te duchten staat , ja , de terugkeering

tot het oud gebruyk veeleér tot misvattigen en

ongeregeldheden aanleydelyk zoud kunnen zyn ,

zal, dunkt ons , ieder moeten erkennen , dat al

het te vooren bygebragte len bewyze, dat men

zich in de spelling naar het algemeen aangeno

men gebruyk behoort te schikken , hier in den

volsten zin toepasselyk is. Men houde zich dan

aan den thans aangenomen regel, om in woorden ,

welke in het worteldeel de dubbele klinkletter

vertoonen , de zelve in het meervoud te bezigen .

( SIEGENBEEK , bl. 155. T. ) En wy zeggen ,

gelyk Sieg. ( bl. 32 en 83 ) : Zy, die de oude

wyze van schryven voorstaan , beroepen zich ,

voornaamelyk , op den voorgang onzer oudste

schryvers. Doch andere merken hier tegen aan ,

dat men , de oude in het schryven van TALEN

volgende, ookop hun voetspoor TALE , enz . , behoort

le schryven ; daar dit laatste , niet minder dan

het eersle , by hun gebruykelyk was , en het

gebruyk , in deze onderscheydene gevallen , eenen

en den , zelfden oorsprong heeft. Hier uyi leyd

men , en , onzes oordeels , met regi, af , dat,

daar het eenvoud , om goede redenen , als on .

gepast verworpen wierd , ook de enkele a , waar

zy eenen gelyken ' oorsprong heeft, niet behoort

gedoogd , maar door de verdubbeling der zelfde

klinkletter vervangen te worden. En een ieder

zal
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zal eene nieuwigheyd moeten afkeuren , welker

involging , zoó men aan zich zelven svilde gelyk

blyven , eene menigte van andere nieuwigheden

zoud met zich sleepen , en het eens gevestigde

taalgebruyk het grootste geweld aandoen . ( S18

GENBEEK , bl . 203. T. )

S. 1566. Niettegenstaande, dat Sieg. , bl . 107,

zelve bekent , dat het schynt, dat regelmaat en

afleyding , in zeer veele zelfstandige naamwoor

den en werkwoorden , de verdubbeling der vokaal

voorderen ; dunkt het hem , bl . 109 , dat, door het

bezigen van de verdubbeling in daden , eene onge

lykvormigheyd geboren word, welker wezenly

aanstoótelykheyd alleen door de gewoonleonopge

merkt blyft. Wilt men dus zegt hy) de verdubbeling

der vokaal niet uylstrekken tot alle lettergreepen ,

in welke een lang geluyd word waargenomen , zoó

voordert, myns achiens , de regelmaatigheyd ,

dal men ook het meervoud der meer gemelde

naamwoorden met eenen enkelen klinker schryve.

S. 1567. Den heér Sieg . schynı hier zeér

sterk op de gelykvormigheyd gezet te zyn . Ook

is het waar , dat , welk daanig stelsel van spel

ling men aapneemen mooge , men len minsten

gevolgelyk moet weezen ; en dit zyn wy ook :

want vereyscht de regelmaat der taal ook niet , dat

afgelegde en zamengestelde woorden met hunne

bekende stamwoorden in spelling overeenkomen ?

De bekende stamwoorden van daaden , muuren ,

zyo loch immers daad , muur, en niet dade, mure;

deze

29.
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deze zyn oud en onbekend. Is de afleyding toch ,

wel begrepen , geen regelmaatige spelling van

de afstammelingen met de grondwoorden , waar

van zy voordkomen ? Wat zegt gy , SIEGEN

DEEK ! het is onregelmaalig te schryven muur ,

muuren ; en , om regelmaatig te zyn , men moet

muur , muren , stellen ! Indien wy tegen de regel

maat der laale zondigen , wanneer wymet Sieg .

( bl . 48 van zyn K.) zeggen , dat het een on

wrikbaar grondbeginsel is , dat de afgeleyde

woorden met hunne bekende stamwoorden in

spelling moeten overeenkomen , en dus taalen van

taal afleyden ; dan is Sieg . , bl . 115 en 116 van

zyne Verhandeling , lyoregi strydig met de ana .

logie der taale , wanneer hy leert, dal, volgens

een onveranderlyk axioma , de afstammelingen ,

als hunne stamwoorden , moeten geschreven zyn.

S. 1568. Als den heer Sieg . zal gezien heb .

ben bet geen wy , S. 864 en volgende, gezeyd

hebben , zal by , zoó wy verhoopen , ' wel vallen ,

dat er geene strydigheyd kan begrepen worden ,

tusschen de zamenstelling, de afleyding , ea

tusschen de overeenkomst : want de overeenkomst,

weezende de eenpaarige wys van handelen in

gelyke gevallen , kan aan de twee andere gron

den niet tegenstrydig zyn ; miiş de zamenstel

ling en de afleyding poóyı şerschillig leeren le

werk gaan in gelyke gevallen .

S. 1569. Sieg . ziet , bl. 48 van zyn K. , det

het schryven , volgens de afleyding, regelmatig

is ;

1
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daar zy ,

is ; en , bl . 110 van zyne Verhandeling, zegt

hy , dat het zelve tegenstrydig is . Waarom zoó

verschillig spreekeo , in de zelfde gevallen ? Omdat

de regelmaat , in het eerste geval , mei zyd stelsel,

het geen hy nooyt uyt het oog verliest , over

eenstemi ; in het tweéde , tegen het

zelve aanloopt . En alzoó begaat dien hooglee

raar niet zelden de grofste misslagen , en schyåt

onbekwaam te zyn om de klaarste redeneeringen

te bevroeden . Indien Sieg . zich geen denkbeeld

de regelmaat, volgens żyo stelsel , wille

vormen ; dat het hem toch geheuge , dat men ,

door overeenkomst of regelmaat der schriftree

kens, verstaat de eenpaarige wys van handelen

in GELTRE gevallen , en dat zy ous , in de teL'DE

omstandigheden , gebied de ZELFDE létlers te ge

brugken . Maar dat het hem bovendien geheuge,

om te besluyten van het bekende tot

het onbekende , vooral noodzaakelyk is , dat

het onbekende van het zelfde slagt of de zelfde

soort zy , als het bekende , dit is , dat or de

vereyschte boedaanigheden zyn , om een gevolg

te kunnen trekken van het een tot het ander.

Zoó zal men , b . v . , uyt de spelling van irias,

ivoor, ivooren , enz . , welke met de enkele i ge

schreven worden , niet moogen besluyten , dat

men in brieven , diepen , enz . , ook niet meer

dán eenien enkelen klinker mag gebruyken ;

alhoewel in beyde gevallen de eerste lettergreep

door geénen medeklinker gesloten word . Eo de

reden

dat er ,
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reden is , omdat , schoon er verscheydene gelyk .

vormigheden plaats hebben , de overeenkomst

echier niet volkomen is : want , schoon in de

eede en de andere den zelfdep klank gehoord

word , is er , tusschen deze en die , een wezen

lyk onderscheyd ; te weeten , dat brieven , het

meervoud zynde van brief , ' t welk noodzaake

lyk met ie moet gespeld worden , ook met ie

moet geschreven zyn , welke redenen , in irias ,

ivoor , enz . , geene plaats hebbende , klaarblykelyk

aantoonen , dat er geen volkomene overeenkomst

is , tusschen ivoor , irias, en brieven , enz . Om

welke reden , men van de spelling der eene hier

niet kan besluyten tot de spelling der andere ;

om de zelfde redenen, heeft Sieg . geéne over

eenkomst gevonden tusschen de eyndlellers van

groot en dood , was en wasch , ras en rusch , en

honderd andere , welke men in zyn Woordenboek

kan vinden . Den heér Sieg . zal evenwel niet

staande houden , dat het tegen den aard der

nederduytsche taal zy , dat eenen langen klipker

op twee wyzen , in het geschrift, uytgedrukt

word ; want anders zouden wy hem vraagen ,

waarom hy de lange a op twee wyzen afmaalt

in vader , taal , enz .

S. 1570. Vervolgens blykt het middagklaar ,

dat de regelmaat bestaat in de spelling muoren

van muur , enz .; dal er tusschen vader en daaden

geen vereyschie overeenkomst te vinden is ; en

dat er gevolgelyk uyt de spelling van het een geen

besluye
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besluyt kan getrokken worden tot het ander .

De tegeowerping , welke den beér SIBGENBEEK

legen ooze vlaamsche spelling maakt , is van geen

meerdere weirde dan de volgende redeneering :

Wilt men de verenkeling der vokaal niet uyt

strekken tot alle lettergreepen , in welke een lang

geluyd word waargenomen , zoó voordert, myns

achtens , de regelmaatigheyd , dat men ook het

eenvoud der meérgemelde naamwoorden met eenen

enkelen klinker schryve. Wie ziet hier de be

lagchelyke ongerymdheyd van den heér Sigg . niet ?

Dezen en veele andere misslagen zoud den heer

Sieg. gewisselyk ontvlugt hebben , hadde by de

lesse waargenomen , die hy , bl . 25 , aan zyne

leérliogen geeft, wanneer hy zegt :

Men raadpleege de analogie der taale, te gelyk

met het gebruyk der meest beschaafde volksklasse

by het spreeken en schryven , en men zal , in

de vereeniging dezer beyde hulpmiddels , den

grond vinden , ter vaststelling van zoódaanigo

algemeenc regels , welker betrachting , noch den

oorsprong der woorden verduysteren , noch de

duydelykheyd eenig naadeel zaltoebrengen . Hadde

den heér Sigg . , in plaats van in zyn stelsel den

eenen taalgrond altyd van den anderen afzon

derlyk te beschouwen , naar zyne eygene leériog,

hel algemeen en erkend gebruyk van zynen

leeftyd geraadpleegd ; dan zoude hy , bl . 133 ,

niet gezegd hebben : « Het eeniz , 't wclk tegen

ons stelsel nog valt in te brengen , is , dat men ,

het
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het zelve volgende , aan zich zelven , ten aan

zien der ij of dubbele i , ongelyk word , welke,

naar het hedendaagsch gebruyk , zoó wel plaats

heeft iu lettergreepen , welke op eenen klinker ,

als in die , welke op eenen medeklinker eyn

digen . » ( 371.) Want , hoedaanig den heér Sie

GENBEEK de gelykvormigheyd en eenpaarigheyd

gezocht heelt , is hy niet alleen in dit punt,

maar in zeer veele andere daar grootelyks vab

verwyderd ; het geen den aandachtigen leezer

genoegzaam zal aangemerkt hebben.

S. 1571. Den heér Sieg. , bl . 189 , spreekende

over het al of niet verdubbelen der s in eenige

woorden , zegt , dat de woorden op sem , wan

beér

en waarom ook

(371 ) Het is waar' , dat men , volgens de spelling van Sie

GENBEEK , gelyk P. C. Hooft aangeteékend heeft , ook minen ,

liden , enz. , voor mijnen , lijden , enz. , moet schryven,

Bolivis , antwoordende, bl . 33 , op de vraag , waarom dan

de i verdubbeld in zijne , blijven , enz . ,

hier in de oude niet'gevolgd door zine , bliven ? zegt :

a Ik stem ' tae , dat M. STOKE en de ourlsie zoó gescbreven

hebben , en dat het niet ongevoegelyk zoud zyn , een paarig.

heydshalve , dit spoor te volgen . Doch , wyl het gebruyk der

ij reeds zoú lang , zelfs al door de laatste rederykers , gevestigd

is , zoude het te veel last naar nieuwigheyd , Jaat my liever

acggen ' le veel lust naar oudheyd atlemen , wilde men bier

van afzaan . » Het is zekerlyk ook deze reden , die den heer

Sieg , wederhouden hecft tot de oude weder te keeren , en

alzoő hel eéniz , ' r welk legen zyn stelsel in te brengen vall,

nyt den weg te raymen .
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neér hunde grondwoorden eene s vertoonen ,

met eene dubbele s moeten geschreven worden;

alhoewel de verdubbeling ders , volgens de

uytspraak, in de zelve niet noodig is. Bl. 190 ,

zegt hy , dat de oude, die, tegen den oorsprong

der woorden , deessem , aassem , met ss schree

ven , tot die verdubbeling goede reden hadden ,

om , naamelyk , daar door de scherpheyd van

den uytgang dier woorden te onderscheyden van

de zachte uytspraak BESEM , BOESEM , enz . Doch

nu men in deze laatste woorden de z schryft ,

en de s alleen hard gebruykı , hoyd die reden,

en , met de zelve , de noodzaakelykheyd op , om

de s , in de gemelde woorden , te verdubbelen.

Gelykmen (zegi SIBGENBEEK , bl . 100.K. ) , in het

behoud der 8 , niel van de zorgvuldigheyd onzer

voorvaderen mag afgaan ; zoó is er aan den

anderen kant geene reden , waarom men , met

verscheydene achtbaare schryvers van onze dagen ,

hun niet in de spelling van THANS , ALTAANS , zoud

volgen , als waar door de duydelykheyd geen

zins benaadeeld en DE GEMAKKELYKHEYD DER

UITSPRAAK GROÓTELYKS BEVOORDERD WORD.

S. 1572. En deze redenen , die Sieg, hier voor

onwrikbaar houd , zyn van geéne kragt , omtrent

de dubbele vokaalspelling ; en hy wilt , dạt

men , ten koste der afleyding en duydelykheyd,

schryve beken van beek , beving van beeven , enz.

Welk eene regelmaa:igheyd van gedachten over

het zelfde voorwerp !

S : 1573.
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S. 1573. Daar , volgens de grondregels der

Hollanders , den langen klapk gevolgd van eenen

medeklinker door eenen dubbelen klinker moet

uytgedrukt worden ; zoó moet SiegeNBEER , om

regelmaatig te zyo , uuw en niet uw schryven .

Men brenge hier tegen niet in , dat de w in

haaren oorsprong piets anders dan eene dubbele

uu is ; en dat , by gevolg , uuw schryven zoo

veel zoud zyn , als of men uuuu stelde , bet

geen belagchelyk ware . Hier op antwoord ik ,

dat het algemeen gebruyk de w hans met regt

als eenen medeklinker doet aanmerken , als hoe

daanig oók Ten Kate deze letter voorstelt ,

en dat den heér Sieg. , bl . 185 , geéne zwaarig

heyd ziet, om het tegenwoordig gebruyk te wille

te zyn in de spelling van dauw , rouw , vrouw ,

eeuw , nieuw , enz . ; eene spelling , welke zich

zeker als zeer wanstaltig voordoet , wanneer men

de w als eene dubbele u aanmerkt. Daar laatende ,

dat het een slecht gebruyk is de letter w dubbele u

te noemen , bemerken wy , dat , als de oude de w

met dien naam bestempeld hebben , zy daar door

zekerlyk niet hebben willen zeggen , dat de w de

kragt had van onze uu , maar dat zy , schryvende

u voor v en uu voor w , by gebrek van genoeg

zaame staaven , enkellyk hebben willen beduyden ,

dat de w de figuur of het maaksel bad van

twee uu.

S. 1574. Daar ou de w eenen medeklinker is ,

Waarom schryft Sieg. , die zoó sterk de regel

maatigheyd
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voor uu :

maatigheyd bemist , ook niet , volgens zyne

grondstellingen , uuw , ruuw , ik huuwde, ge

huuwd, enz . , in plaats van uw , ruw , ik huwde,

gehuwd (372) , enz.; even gelyk by vuur , duur,

enz . , schryft : want den klank der u is zoó

wel lang in de eene als in de andere. « Wat

aangaat , zegt VAN DAELE , n° 8 , bl . 11 , uwe,

gruwen , stuwen , huwelyk , enz.; daar dient die

men zoud moeten uuwe , gruuwen ,

stuuwen , huuwelyk of huywelyk stellen ; en die

dat nu zoud doen , ware den eérsten niet . »

S. 1575. Siegenbeek zegt , bl . 186 , daar de

terugroeping van de oudste spelling , ook naar

het gevoelen van hun , die sich daar by het

naast willen houden , als tegen het laater ge

bruyk te zeer aandruyschende , onraadza rm is,

zien we geene reden , om de zelve te handhaa.

ven ; en wilt , datwilt , dat men , alhoewel tegen de

uytspraak en het oud gebruyk , schryve vrouw

brood, enz .; omdat deze eyndletters in het meer

voud gevonden worden : en elders wilt hy het

oud

(372) Zie zyne Verhandeling, bl . 185 ; en zyn Woorden .

boek , by het woord huwen . P. WEILAND schryft huwen,

ik huuwde, gehuuwd ; hy szelt huuwlijk , in zyn Neder

duitsch Taalkundig Woordenboek , en huwbaar en huwelijk,

in zyn Handwoordenboek voor de Spelling der Hollandsche

Taal. Jo zyn Taalkundig Woordenboek vind men , by bet

woord barbaar , ruuw , met twee uu ; en , in het Woor.

denboek voor de Nederduitsche Spelling van Sieg. , staal

ruw . Dit is al regelmaatig !

3o.
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ond gebruyk van mure , enz. , len rigtsnoer der

spelling doen verstrekken . Dit heet toch niet

gelykvormig zyo.

S. 1576. Den heér SIEGENBEEK vind , dat wy

aanstootelyk te werk gaan , wanneer wy den

dubbelen klinker van het eenvoud taal in het

meervoud taalen behouden ; maar , wanneer hy

in het eenvoud kraai, en in het meérvoud

kraijen stelt , vind hy geéne tegenstrydigheyd.

S. 1577. Den heér Sieg leére ( bl . 99 en 100 .

K. ) , dat men van het behoud der h in thans

en althans niet mag afgaan , als waar door de

duydelykheyd geeozins benaade éld en de gemak

kelykheyd der uytspraak groótelyks bevoorderd

word. Ik moet bekennen , dat ik niet wel be.

vroeden kan , hoe , door het behoud der , de

gemakkelykheyd der uytspraak groótelyks bevoor .

derd word; daar die lelier 8 , volgens het geen

SIBG , eenige regels hoóger gezegd heeft , in de

uytspraak niet , of naauwelyks word waargeno

men , Transeat. Den oorsprong van hand is

genoegzaam , om de h aldaar bestendig le bebou .

den : maar ik span vruchteloos alle myne kragten

in , om te begrypen , hoe Sieg, kan regelmaatig

weezen, en leéren , dat , door de schryfwys van

beken (van beek) , beving (van beef), enz. , enz . ,
de

duydelykheydgeénzins benaadeelden de gemakke

Hy kheydder uytspraak groolelyks bevoorderdword .

S. 1578. Het verband van den zin , zegt men ,

wyst
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wyst de kragt der woorden beken , beving, enz .,

met genoegzaame duydelykheyd , aan . Doch hier

legen kan men inbrengen , dater in veele gevallen

lwyfelachtigheyd en onzekerheyd onstaan ; gelyk

wy alreéde , len overvlocde , aangeloond hebben ,

Maar , als het verband van den zin , in dergelyke

gevallen , genoegzaam is , waarom schryfe men

thans , althans , met h ? Waarom schryft Sie

GENBEEK hy voedi , enz . , met t ? Men zal even,

wel niet zeggen , dat die letters daar voor de

duydelykheyd van de zin , of voor de uytspraak

noódiger zyn , dan de dubbele vokaalspelling in

beeken (van beek ), beeving (van beef) , en duyzend

andere van gelyken aard . Indien het genoegzaam

zy die ieékens te gebruyken , welke door de

uytspraak verepecht worden , omdat dergelyke

spelling korter en gemakkelyker is ; dan kunnen

wy nog veele verbeteringen aan dit stelsel toe

brengen , en het zelve sterk vergemakkelyken :

en wanneer men de overeenkomst en de aflegding,

in zoó veele omstandigheden , niet eerbiedigt ,

of zelfs voor niets acht ; moet men dan aarzelen

dergelyke redenen , in andere gevallen , over het

hoofd te zien , om
eene zoó gemakkelyke en

céopaarige spelling te verkrygen ? My dunkt , dat

men , eens dit stelsel aangenomen hebbende , zich

in den ruymen weg mag begeeven . Het stelsel

van den hoogleéraar Sieg. is onbestaanbaar met

de aflegding: wilt men ber eerste behouden, med

moet de laalste verwerpen ; en in dit geval zoud

mer
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men nog wel eenige stappen voorder kunnen

gaan , door overal de zelfde schryfteékens te ge

bruyken , waar de zelfde klanken gehoord wor

den. Dus moet men niet verwonderd zyn, waarom

een kind , 't welk hoort , dat men in het eenvoud

moet schryven brood , zoet, mensch , en niet

broór, 2000 , mens , omdat men in het meervoud

schryft brooden , zoete , menschen , waarom dit

kind niet kan begrypen , om welke reden het

meervoud zich niet schikken moet daar het een

voud , en zynen leermeester met een verbaasd

gezigt beziet , wanneer het hem in talen eene

letter zoó behendiglyk ziet wegmoſelen . De doóve

van hunne geboorte , welke van de uytgesprokene

taal geen denkbeeld hebben , en al de geene ,

die aftrekking maaken van de klankteékens , zul

len nobyl kunnen bevroeden , hoe de Hollanders

de afleyding in hunne hedendaagsche schryfwyze

vermeépen bewaard te hebben ; want men zoekt

jo dergelyke spelling vruchteloos de grondslel .

lingen eener gezonde redeneerkunde , welke men

toch , in eene spraakkunst , nobyl verlaaien kan,

zonder groote schade voor de jongheyd , die zich

van dat leerboek , als van het eerste hulpmiddel,

om wel te leéren denken en spreeken, bedient ,

en die ook , voor deze hoedaanigheden , er zich

zoodanig naar schikt , dat de spraakkonst niet

zelden ten grondslage van haare volgende wer

kingen verstrekt. Den leezer kan dus uyt onze

Aanmerkingen meérdere vrachlen trekken , dan

bet
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en

het bem , met den eersten oogslag , wel voorko

men zal : want , ofschoon wy hier enkellyk over

de vokaalspelling schynen te bandelen , zal hy

daar byzonderlyk bevinden , welkdaanig de rede

neerkunde der hollandsche taalleeraaren is , en

inzonderheyd die geene van den uyigeever der

Verhandeling over de Nederduitsche Spelling ,

die nogtans vermeent zyne gevoelens met de

regels eener gezonde taalkunde kragtdaadig geo

slaafd te hebben . Den aandachtigen leezer zal

uyl ons gezegde wel lige het beslayı opmaaken ,

dat de Perhandeling van SiegenBEEK de

Spraakkunst van WEILAND , welke men als de

fakkels van het waar licht voor onze kinderea

bestemt , een zoó groot getal aanslobielyke opacbi

zaamheden en ongeryodheden in zich bevatten ,

dat het niet anders kan zyn , of zy moeten de

jonge leerlingen niet alleen belemmeren , maar ,

het geen het ergste is , zeer schadelyk zyn aan

de ontwikkeling der verstandelyke vermogens

oozer jongheyd , die de zelve gebruyke .

S. 1579 De Hollanders hebben de eenpaarig

heyd uy gewrocht.Ja , maar welke eenpaarigheyd!

SIFG. en Weil. houden niet alleen , zoó wy

gezegd bebben , een groot geial onvolmaaktheden

en ongerymdheden in , maar zy zyn niet zelden

tegenstrydig den cenen aan den anderen ; ja , dat

meér is, zy verschillen dikwyls van zich zelve. Laat

ops lol voorder bewys van ons gezegde eenige pan .

sen , gelyk zy odsou iovalleo, hier nederstellen.

S. 1580 .
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S. 1580. Bl . 51 , zegt SIEGENBEEK , dat men

de c noódiz heeft in de woorden cier , CIRKEL ,

CIPRES ( met y ) , en dergelyke , welke meer of

min het burgerrege in onze taal verkregen heb

ben. Doch hier over in 'e vervolg naader. En

wanneer hy , volgens zyne belofte , bl . 81 , daar

naader over handelt , zegt hy daar : Alleen mere

ken wy aan , dat het woord CIEREN , 200 als

eenige dit nog verkeerdelyk schryven , ler voldoe

ning aan de uytspraak en het beschaafde schryf

gebruyk , met eene s moet geschreven worden.

Dat bęét hollandsche eenpaarigheyd. Gy zult

misschien zeggen , dat het eene opoplettendheyd

is. Neén , bet is niet anders , dan dat den hoog.

leéraar Sieg. spreekt en schryſt , volgens zyne

gezindheyd van den dag ; want bet zelve vinden

wy , in zyn Kort Begrip , bl . 20 : Ook heeft

men de c noódig in het letterteéken cu , en in

de woorden CIRKEL , CIPRES ( met i ) , welke

meer of min het burgerregt verkregen hebben.

En , bl . 31 , staat het volgende : Alleen hebben

wy de c noódig in het lellerteeken ca , 'I welk

van de g niet dan door meerdere scherpherd

onderscheyden is. Ook word de g nog door het

gebruyk behouden in eenige woorden , welke ana

ders reeds het nederduytsch burgerregt verkregen

hebben , en welke de Woordenlyst zal doen

kennen ; doch voor CIEREN , gelyk vecle nog

schryven , behoort SIEREN , geschreven te worden

S. 1585 , WEILAND zegt, bl . 19 , van syn Kort

Begrip ,

CIER ,
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enz.

Begrip , dat de o , wanneer ecne w op de zelve

volgı, geene verdubbeling behoeft, schoon zy

als verlengd voorkomt , b.v. RUW , Geguwo , enz.

Noglaos schryft hy , io zyne woordenboeken ,

zoó wg straks ( noot 372 ) zagen , huuwde,

gehuuwd , huuwelijk , ruuw , WEILAND

schryft naardemaal , en de Rudimenta , uitgege

ven door de Bataafsche Maatschappij: TOT NOT

VAN 'T ALGEMEEN (373) , nademaal. Weil. zegi,

in zyo Woordenboek, dat afval , mannelyk is;

en , by bet woord kaf, zegt hy het fyne afval,

Den heer WEILANDS Woordenboek is wonder

goed, om den lielhebber der taal de deugd van ver .

duldigheyd te doen optoefenen. Hy verzend van

wendelboom , enz. , tot windelboom , enz .; doch

windelboom , is er niet te vinden. Weil, zegt,

in zyn Nederduitsch Taalkundig Woordenboek,

dat de spelling MOZAISCA geheel af te keuren is ;

en hy gebruyht die zelve in zyn Handwoordenboek ,

In
zyn Plandwoordenboek slaat spekel, zoekt

speeksel; en speeksel word vruchteloos gezochr.

SIEGENBEEK is hier in ook niet te kort gebleven .

Wulp zie welp , zegt hy , bl . 323 ; doch welp

is in zyn Woordenbock niet te vinden. Weir ,

schryft , in zyn Nederduitsch Taalkundig Woor

denboek, folen , galjoten , enz. (374) , met de

zacht

( 373 ) 1 Slukje , bl . 94.

(374) Tusschen droef en droes zyn , bl . 5gr , achtergelaated'

droelen , droeler , droeling i welke woorden alle goed, beobaro

dayłach wyn .
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zacht lange o; en , in zyn Handwoordenboek,

stelt by foolen , galjooten , enz . , met de scherp

lange o : SIEGENBEEK schryft foolen ; galjooten ,

enz . Sieg . gebruykt g , wanneer de overeen

komst der nederduytsche woorden zulks voordert;

anders stelt hy ch : en daarom schryſt hy gehuchi,

en niet gehuye. Den heer Weiland daarentegen

zegt , in zyn groot Woordenboek , daar dit woord

waarschynelyk van hoog komt , waar mede het

hoogduytsch BücEL eenen heuvel, overcénstemt,

is de spelling met eene ca , Gerucht, af to keuren .

Doch , in zyn Handwoordenboek , schryft hy

gehuchl. Geheel tegenstrydig gaat hy op andere

plaatsen te werk. Wy hebben het woord kaltoen ,

zegt hy , in zyn Nederduitsch Taalkundig Woor

denboek , uyt bet fransch coton, italiaaosch colone,

ootleend . Niettegenstaande schryft hy met iwee

it , tegen den oorsprong , kattocnen , kattoenbaal,

enz.; en , in zyn Handwoordenboek , gebruykt

hy , gelyk de Arabieren , maar eene t. Is dit

niet , nu den eenen regel , dan den anderen ,

volgens welgevallen , doen gelden ?

S. 1582. Wy zouden niet eyndigen , indien

wy al de onvolmaaktheden van zyn groot Woor.

denboek , enkellyk beschouwd met betrekking tot

de spelling , wilden aanhaalen .

S. 1583. Laat ons , naa deze uylweyding , lol

ons onderwerp wederkeéren. Den beér SIEG .

beroepi zicb , bl . 108 ,bl. 108 , op de schryfwys en

bylo
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nytspraak der engelsche taale , als waar in de

woorden TALE , FACE , GRACE , Liké , SAORE , en

soorigelyke , met twee letlergreepen geschreven ,

doch by de uytspraak tot eene lotiergreep wor

den tamengetrokken . Maar genomen nog , dat

de engelsche woorden tale , face, enz . , in eene

Feitergreep uytgesproken wierden ; daar uyt zoude

toch niet volgen , dat men in het nederduytsch

moet muren , enz . , stellen : trouwens de Engelsche

schryven in het eenvoud geen taal , jaac , enz .

Het engelsch , gelyk alle de andere taalen , houd

zich bestandig aan eené overeenkomstige spelling,

schryvende in het enkelvoud tale , face , enz . ,

en in het meervoud tales , faces, enz . (375) . Dus

gaat men in het engelsch , als ook in het frapsch,

hoogduytsch , enz . , le werk , gelyk wy in het

Dederduytsch. De Fransche stellen lire, dire,

pire ; de Hoogduytsche blase , énz ; gelyk wy

vader schryvev ; omdat die woorden geene ge

daante hebben , , waar den langen klank , in de

zelfde leitergreep , gevolgd is van eenen mede

klinker , als by de woorden daaden , taalen , in

onze moederspraak werkelyk plaats heeft. Ja

zelfs , daar is geene taal ter wereld , die het

stelsel van den hoogleeraar SiegENBEEK volgı ;

zoódaanig dat by , in plaats van zyn gevoelen

door deze of geede taal te kunnen slaaven ,

daar

overal

( 375; Zie ons werkje : Langue Anglaise. Formes el V'a

riations des Parties du Discours .

31 .
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overal zyne veroordeeling vind : en inzonderheyd

kan men tegen zyn stelsel opwerpen het bestandig

gebruyk der hoogduytsche spraak , onze zuster,

die hier meer , dan eenige andere taal, kan

jplichting geeven . De Hoogduytsche schryven

alloog aale van aal ; haare, haarig van haar ;

heere van heer ; kameele van kameel; loose van

loos ; maase van maas ; mecre van meer ; paaren ,

paarung van paar ; schaafe vao schaaf; staare

van staar ; enz. : waar men klaar ziet , dat zy ,

in de zelfde gevallen , gelyk wy , de afleyding

behouden , en op deuytspraak geéne acht geeven .

S. 1584. De Hollanders , afwykende van de

oorsprongelykheyd der woorden , hebben de laal

moeyelyker gemaakt voor de vreemdelingen, die ,

als zy de echte beteekenis van een woord , door

de opzoeking van des zelfs wortel- of zaakelyk

deél meénen gevonden te hebben , er hemelbreédie

van verwyderd zyn . Doch SIEGENBEEK zegt ,

bl . uo , dat het gemak van vreemdelingen geene

voldoende reden is ler invoering van een gebruyk ,

'l welk met de ANALOGIE der taale stryd. Den

hoógleeraar Sieg . zoud volkomen gelyk hebben ,

by aldied onze vokaalverdubbeling met de analo

gie der taale streede. Maar , daar het du mid

dagklaar gebleken is , dat onze spelling niet ,

maar die van Sieg . met de overeenkomst stryd;

zoó volgı daar ugl , dat men bier , de vreem

delingen te wille zynde , in den volstrektsten zin ,

met de regelmaat der taale overeenkomstig is .

S. 1585.
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S 1585. Den beér Sieg . wilt , bl . 150 , niet,

dat men abıdy, abidis , met į schryve. Het

dunke bem eene misspelling te zyn , omdat men,

by weglaating dezer wytgangen , het grondwoord

ABTD , en daar in eene onnatuurlyke vereeniging

van letters verkryge. Hier is het onnatuurlyk

grondwoord , 't welk uyt de weglaating der toe

vallige letters ontstaal , eene allergegrondsle re

den , om eene schryfwys te verwerpen ; en , in

zyne vokaalspelling , beweirt by het tegendeel :

wapt , in plaats van te zeggen , gelyk op bl . 150 :

By de melding van het woord zaak , moet ik

omtrent de daar van afgeleyde woorden ZAAKEN

en zaakELPK met een woord aanmerken , dat de

gewoonte van sommige om daar voor ZAKEN ,

ZAKELYK , te schryven , my voorkomt eene blyk .

baare misspelling te zyn , houd by staande , dat

de daar van afgeleyde woorden met eenen enkelen

klinker moeten geschreven worden . Het is ,

als of hy zeyde: By de melding van de woorden

ZAAK , BEEK , enz . , moet ik omtrent de daar

van afgele ,de woorden ZAAREN , Beeken ,

KELIK , enz . met een woord aanmerken , dat

de gewoonte van so'nmige om daar voor zaaken ,

BEEKEN , enz , te schryven , my voorkomt eene

blykbaare misspelling te zyn ; omdat men , by

weglaating dezer uytgangen , het grondwoord

zaak en beek , en daar in de onnaluurlykste .

vereeniging van letters verkrygt.

S. 1586. Is den beér Sieg . zeér streng , ten

ZAA

opzigte
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1

opzigte van de voorstanders onzer spelling ; zoo

is hy geheel toegeevende , ten aanzien van zyn

nieuw stelsel van spelling , en zegt zelve , anl

woordende op eene moegelykheyd , welke men

hem opwerpi, leo aanzien der vreemdelingen ,

dat het wangeluyd niet zeer aanstootelyti iş ,

wanneer zy paad voor pad , graaf voor graf,

enz . , og spreeken. En alcoó is eene en de zelfde

zaak , by den bọóglęéraar SiegenbEEK , du na:

(uurlyk , dan onnatuurlyk . Zyne taalkundige be- .

grypen zyn geen vaste grondregels ; zy zyn 400

veranderlyk , als de dagen . Wat schoone regel

maatigheyd !

$ . 1587. Wanneer de voorstanders dézer dub

bele vokaalspelling zeggen , dai , daar men een.

maal van de oude regelmaat is afgeweken , en

algemeen DAAD , ZAAR , MUUR , enz . , schryft , hat

duydelyker, eenvoudiger , en regelmaatiger is ,

om in het meervoud de dubbele vokaal te ber

houden , dringt den høógleeraar Sigg . de nood

zaakelykheyd van zyn stelsel nog verder aan ,

door hardboofdig voor te houden , dat de naaste

pfleyding en regelmaat niet te zoeken zyn in het

þedendaagsch gebruyk , gelyk hy elders gezegd

beeft , maar in de schryfwyze van de dertiende

pénw ! Doch den hoogleraar Sieg . denke, dat

hy niet meer gezag heeft op de afleyding en de

regelmaal, dan Augustos op de lellerrol . Sieg .

vermag niet meer, dan eenen keyzer , die grope

dep , maar zyn eygep gevoelen , je pripgea of 18

1

ver
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verdraayen. Van wiep of van waar zoude hy

die zending ontvangen hebben ? « Den taalleeraar

(zegt WEILAND , bl . 7 ) mag derhalve de taal ,

zov min als den geschiedschryver de geschiedenis,

naar willekeur inrigten ; waar beyde moeten dat

geen neemen , wat zy vinden , en daar by het

afwykende en legenstrydig in ieder sak opzoeken,

het waar van het valsch afzonderen , en de gronden

voor het eerste opgeeven. » In stede van den

heér S1ECENBEEK , die anders wilt , als den ver

breeker van een lastig juk aan te merken, zoud

men hem veeleer beschouwen , als eenep eygen

dunkelyken verweldiger van een gezag , 't welk

hem in geenen deele toebehoort. En zoud dit

gordeel ip waarheyd wel zoó gebeél onbillyk

en onverdiend weezen ? Ik geloof, neén . (Sieg,,

bl. 43 en 44. T. ) Het gevoelen van Şikg. is dus

hier geenen regel der taalkunde ; hy moel zyn

Atelsel door de gronden , welke aan die kunst

eygen zyn , stevigen. Deze zyn niet willekeurig,

en kunnen ook geen twee tegenstrydige wyzen

van bestaan hebben. Becken of beken ( van beek ),

enz. ,
is

tegen het onwrikbaar grondbeginsel, dat

de afgeleyde woorden met hunne bekende stam

woorder in spelling moeten overeenkomen. Hier

is geen middel , men moet het een of het ander

met ugtslagting aanneemep . Surg , zal eymwel

niet zeggen , dat wy tegen de afleyding zondigen,

met lçeken , ço2r , le schryven , Daar er nu

maar eege regelmaauige wyze is om de woordeg

muuren ,



262 BBREDENEERD STELSEL VAN

muuren , beeken , enz. , te schryven ; zoó is er

ook maar eene afleyding. Schryven wy volgens

de afleyding ; SIEGENBEEK schryft er tegen , en

zondigt dus tegen zyne eygene grondstellingen.

Wy gaan , volgens de gezonde taal-en redeneer

-kuode , van het bekende beek tot het meervoud

becken ; daarentegen botst den hoogleéraar zie

pelyk tegen de regels van eene beredeneerde

taalkunde aan .

S. 1588. Doch , hoe waarschynelyk deze afley

ding ook zyn mooge , levert de zelve noglaos ,

Daar het inzien van den hoogleéraar Sigg. , geen

voldoenden grond op , om daar op onze schryf

wyze , als de enige echte , voor te stellen .

Hy kan , Daamelyk , niet bevroeden , dat het day

delyker , eenvoudiger , en regelmaatiger is het

gebruyk te volgen , het welk in onzen leeftyd

algemeen in zwang gaat ( gelyk hy , bl . 48 ,

zelve gezegd heefi ) , dan het gebruyk der oud

heyd, het welk , gelyk in andere opzigten , zoó

ook in het stuk der spelling van het laater aan

genomen merkelyk onderscheyden is ( Sieg . , bl . ,

59 ) ; daar ondertusschen niemand (zoo by , bl . 60 ,

zegi ) zal staande houden , dat men , met ver

werping van het laatste , het eerste behoort te

volgen , of, zoó hy al deze vreemde stelling wilde

verdedigen , althans geene naavolgers vinden . Niet

tegenstaande doet den heér Sieg. , als de gewaande

wysgeiren , welke , geen goede proeven van hun

stelsel kunnende bybrengen , de zelve gaan

zoeken
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zoeken
op de uyterste paalen van Azia en

Afrika .

S. 1589. Doch ik erken geirne , den grond

bier van piel te kuonen bevroeden . Immers heeft

in het bedendaagsch gebruyk iets geheel anders

plaats , dan in het oud nederduyisch , en kan

dus het laatste niet ten rigtsnoer verstrekken

van het eerste. By ons , word in het eenvoud

de lettergreep door eenen medeklinker gesloten ;

gevolgelyk kan , volgens den aard der taale ,

eene enkele vokaal niet anders , dan eenen kortea

en gebrokenen klank geeven , maar word , ler

uyidrukking van het lang en vol geluyd , de

verdubbeling der kliokletier gevoorderd . Maar

heeft het zelfde ook plaals in het gebruyk der

oude , die dade , mure , enz. , schreeven ? Zeker

neén . Hier stuyl de vokaal niet op eenen nede

klinker , welken tot de laatste lettergreep over

gaat. Zullen wy nu , tegen de doorgaande regel

maat der taale , volgens welke de afgelegde woor

den mei hunne bekende stamwoorden in spelling

moeten overeenkomen , eene enkele vokaal bezigen ?

Waariyk , my dankt , dat hier door cede onge

lykvormigheyd geboren word , welker wezenlyke

aanstootelykheyd alleen door de gewoonte onop

gemerkt blyft. Wilt men dus (en hier toe toonen

de voorstanders der enkele vokaalspelling zelve

zich ongezind ) wilt men de verenkeling der

vokaal niet nytstrekken tot alle lettergreepen ,

in welke een lang gelugd word waargenomen ,

zoo
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2oó voorderi, myos achtens , de regelmaatigheyd,

dat men ook het meervoud der meer gemelde

naamwoorden met eenen dubbelen klinker schryve.

( SIEGENDEEK , bl . 108. T. )

S. 1590. Wat ou blykt , upt al het aange

voerde , duydelyker , dan dat er hoegenaamd

geene reden is , om , met den nieuweren taal

hervormer Sieg., muren , zaden , enz. , te schry .

ven , in stede van muuren , zaaden , enz. De

naaste afleyding van muur , zaad , enz . , zoó als

het algemeen gebruyk gewild heeft, dat deze

woorden zouden geschreven worden , verbied

dit , volgens alle de grondregels der oorspronge

lykheyd, ten zy men ook verkiezen mogle in

het eenvoud algemeen mure , zade, enz . , te

schryven. Doch wie ziet de verkeerdheyd en

belagchelykheyd hier van niet in ? ( Sieg . , bl .

197. T. )

S. 159 !. « Wij hebben tot hiertoe ( zegt den

« heér Sieg. , bl . 110 en volg . ) slechig van

« naamwoorden gesproken ; thans moeteo'wij ook

« omtrent de vokaalspelling der werkwoorden

« handelen , waarin wij echter iets kortér zul

« len kunnen zijn. Hier zijn de voorstanders

« der dubbele vokaalspelling het onderling niet

u eens omtrent de regelen , naar welke med zich

« behoort te schikken . Velen beschouwen de

ges
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& gebiedende wijze als den wortel der werkwoor

a den , en willen deze fot een rigtsnoer der vo

a kaalspelling gesteld bebben . Volgens hen der

« halve moet men geeven , leeven , spreeken ,

a vraagcn , hoopen enz. met eene dubbele klink

« letter schrijven , omdat men in de gebiedende

wijze geef, leef, spreck , vraag , hoop schrijft:

« doch hiertegen laten zich , mijns achtens , zeer

« vele gegronde bedenkingen inbrengen . Voor

« eerst berust alles op eene moeijelijk bewijsbare

a onderstelling , dat , namelijk , de gebiedende

« wijze als de wortel der werkwoorden moet

& aangemerkt worden . - Wij ontkennen nie!,

« dat hiervoor eene en andere schijnbare reden

a valt aan te voeren ; doch het geen ter weder .

« legging daarvan wordt bijgebragt , is , in ons

a oog , altbans van dat gewig' , dat de gemelde

a onderstelling niet wel als een rigtsnoer der

« spelling kan worden aangenomen ( a ). Doch

a wij beboeven ons met de beoordeeling van het

« voor en tegen in dezen niet in te laten , daar ,

u ook bij de volle zekerheid der aangenomene

« onderstelling , het bewijs , daaruit voor de dub

« bele klipkerspelling afgeleid , ons voorkomt

« geene genoegzame kracht te hebben . Dezelfde

á redenen toch , welke wij te voren zagen , dat

« tegen het schrijven der dubbele vokaal in

& daaden , zaaken , uit hoofde van het enkel

a voudige daad , zaak , gelden , vinden ook hiir

« hare volkomene toepassing . De gebiedenile

wijze

32 .
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« wijze werd niet alleen oorspronkelijk spreke ,

a geve , vrage enz . geschreven , 't welk naderhand

« tot spreek , geef , vraag werd zamengetrok

a ken (6) , maar ook kan men spreek, geef,

« vraag niet gelijk stellen met spreken , geven ,

« vragen ; noch het eerste len rigtsnoer van het

« laatste maken , gelijk wij zulks te voren omtrent

a de zelfstandige naamwoorden in het breede

« hebben aangetoond , waarop wij , als hier ins

« gelijks van volle kracht , ons , ler vermijding

« van overtollige herhalingen , beroepen.

« Doch wij zeiden in den beginne , dat de

a voorstanders der dubbele vokaalspelling omtrent

« de werkwoorden niet allen denzelfden regel

« volgen ; wij zullen dus moeten zien , welk

« stelsel de overigen vasthouden , en deszelfs

« waarde dienen te toetsen. Deze dan doen de

« enkele of dubbele vokaalspelling van den onvol.

« maakt verledenen tijd afhangen , naar mate bet

* werkwoord zich daarbij als gelijk- of ongelijk

* vloeijend verloopt , zoodat zij baaren, klaagen ,

waagen , leeven , sneeven enz . met eene dub

« bele vokaal schrijven , omdat het imperfeclum

a is baarde , klaagde, waagde , leefde , sneefde ;

« doch integendeel dragen , slapen , eten , geven ,

« lezen , komen enz. met eede enkele , omdat

« deze werkwoorden in den onvolmaakt verlede

« nen tijd droeg , sliep , at , gaf, las , kwam

enz. hebben. Doch wie , die eenig denkbeeld

« heeft van taalregels , gevoelt niet , dat dit stelsel

« geheel
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« geheel willekeurig is ? Immers valt ' er geene

u reden uit te denken , waarom juist de onvol.

« maakt verledene tijd ten rigtsnoer der spellinge

« behoort te strekken . Met hetzelfde regi al

« thans kan men den eerslen of tweeden persoon

a van den tegeowoordigen tijd daartoe stellen ,

« of andere even ongegronde regels aannemen .

« Zij , die de regelmaat der tale kennen , welen

u dat onze oudste werkwoordeu, ongelijkvloeijend

« zijn , dat is , met andere woorden , zulke ,

a welke in den onvolmaakı verledenen tijd van

a wortelklioker veranderen ; dat , van deze ,

a zelfstandige naamwoorden worden afgeleid ,

a welke wederom den oorsprong aan gelijk

« vloeijende, of zoodanige werkwoorden gegeven

« hebben , die den wortelklinker in de vervoe

« ging onveranderd behouden ( c). De onvolmaakt

a verledede tijd dezer werkwoorden werd gevormd

« door achtervoeging van de achter den eersten

« persoon van den tegenwoordigen tijd ; en , daar

• deze, gelijk wij zagen , oudtijds op de zachte

« e eindigde, zoo vond ook die zelfde letter

« oorspronkelijk in het imperfectum plaala , als

« ik klage , klagede, wage , wagede, heersche ,

a heerschede , ' t welk in 'n vervolg tot kleagde,

« waagde, heerschic enz, werd zamengetrokken,

« Wat grond nu is in het voorgestelde te vinden ,

* welke den te voren gemelden regel eenige

« taalkundige waarde zou geven ? Ik alibans

« moet verklaren , da de aandachtigste overwe.

ging ,
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van Waar een

FUTDL

« ging , niets ter bevestiging van denzelven te

« kunnen vinden , noch herinner mij , ergens iets

a daartoe strekkende ontmoel te hebben : om welke

u redenen ik mij geregtigd achte, om den bedoelden

« regel , als louter willekeurig zijnde, te verwerpen,

« Doch
zoo ongegronde

u regel ? En hoe werd dezelve door 200

« velen aangenomen ? Ik geloof , dat het

« gezag van den met regt beroemden

« COPER , hoezeer bij niet de eigenlijke voor

a steller van dien regel genoemd kan worden ,

« hierioe voornamelijk aanleiding heeft gegeven .

« – Deze heeft in zijne Proeve , I. Deel, bladz.

u 156 en volgg . , omtrent de gelijkvloeijende

« werkwoorden , afkomstig van eengrepige zelf

u standige naamwoorden , welke eenen korten

« klioker hebben , en den nedeklinker in het

« meervoud niet verdubbelen , dezen regel vast

* gesteld , dat die ook den medeklinker nooit ,

« maar den klinker altijd verdubbelen . Zoo

« komt , volgens hem , van Bad , baden , het

« werkwoord Baaden , baadde, gebaad ; van

« Dag , dazen , het werkwoord Daagen , daagde,

gedaagd , en wat van dien aard meer is.

« Doch , hoe groot een gezag wij ook den Heer

« QUYDECOPER in het vak der taalkunde loeken

« nen , achten wij noglans herzelve niet vol .

« doende , om daarop alleen eenen regel aan

a te nemen , tot welks bevestiging bij geede laala

a kundige gronden heeft aangevoerd, en welke

(

Kons
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& ons , met den verdienstelijken LELTVELD , in

« zijne Aanteekening op de gemelde plaats ,

« voorkomt eene willekeurige onderscheiding te

« behelzen , niet gegrond op de analogie van de

u taal , noch ook op het gebruik der schrijvers,

« welken de Heer eurdecoper gezag toekent.

« Ook is de voorgestelde regel , mijns bedunkens,

« lijmege strijdig met het geen de genoemde taal

« kunder elders (d ) , op voorgang van WACHTER ,

« als een onveranderlijk uzioma, of zekeren grond

« regel, voordraag ' , dat namelijk de spelling

« der woorden afhangt van hunnen oorsprong.

« Volgens dezen regel toch moeten werkwoordeo,

« afkomstig van substantiva , welke slechis eene

* enkele vokaal hebben , op dezelfde wijze als

« hunne slamwoorden geschreven wordeo.

« Het eenige , 't welk voor de onderscheiding van

« AUYDECOPER valı ia te brengen , is , dat , op

« deze wijze , het meervoud in dagen , smeden,

« schepen , van dag , smid , schip , en de onbe

& paalde wijze in de werkwoorden daagen ,

« smeeden , scheepen , voor het oog kenbaar wor

u den gemaakt. Het is ook het gewaande voor

u deel dezer onderscheidene aanwijzing , ' t welk

« door de voorstanders eener dubbele vokaal

• spelling gemeenlijk , bij hel le voren gemelde,

« leraanprijzing van hun stelsel wordt in het

u midden gebragt . Doch wij meenen in het

« eerste Deel dezer Verbandeling , S. 9. , over.

a cuigelijk te hebben aangetoond , dat de onder.

a scheiding
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o scheiding van gelijkluidende, doch in belee

« kenis verschillende, woorden op zich zelve

« niet ten rigtsnoer der spellinge kan worden

« aangenomen , eensdeels, omdat die onderschei

• ding doorgaans nutteloos en overtollig is , an

« derdeels , omdat zij slechts in weinige gevallen

e mogelijk, in verre de meeste daarentegen onuit.

« voerlijk is. Het daar gezegde zal , vertrouwen

« wij , ter wederleggiog van de aangevoerde redea

« voor de dubbele vokaalspelling voldoende geacht

* worden ; weshalve wij ic dezer plaatse alleen

# nog aanmerken , dat de gemelde reden , met

even veel , ja nog meerder regt, tegen de meer

* algemeene verdubbeling der lange vokaal kan

« worden ingebragt , gelijk wij in ' vervolg

« nader zien zullen . >>

( a ) « De reden , waarom velen , en onder dezen A. MOONES

« in zijne Spraakkunst, bladz . 173 , en ADELONG in zijn

• Umständliches Lehrgebäude der Deutschen Sprache, I. Th .

& $ . 768. , de gebiedende wijze voor den wortel van het werk

« woord houden , schijnt voornamelijk in hare kortheid gelegen.

« Doch de scbrandere TEN KATE , die , onzes oordeels , met

« meer regt , de onbepaalde wijze als den worlel beschouwi,

a heeft hiertegen zeer wel aangemerkt , dat men op denzelfden

" grond den čersten persoon van den tegenwoordigen tijd der

aantoonende wijze voor den wortel zou kunnen bonden ,

« en voorts zijn gevoelen bondiglijk gestaafd. Zie II . Deel ,

a bladı . 32 en 33 , en vergelijk het voortreffelijk werk van

« den Hoogleeraar MUNTINGHE , Geschiedenis der Menschheid

« naar den Bijbel, 1. Décl , bladz, 34 en 35. en de Aanmerk .

* ( 24 ) achter bet work , bladz. 16 en 17. »

(b) « Van daar leest men nog in onze Bijbelvertaling , Evung.
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« van Joann . II. Hoofdst. 5. 7. » Dullet de wateryaten » ed

a v . 19. » Breket dezen tempel. » Dezelfde zachte e bad poca

« spronkelijk ook in de onderscheidene tijden der werkwoorden

« bij de aantoonende wijze plaats , zoo dat men schreef hebbe,

« hebbet , hadde , haddet enz. Onze Bijbelvertaling kan hier

« weder ter bevestiging dienen . Zoo leest men , bij voorbeeld ,

« 1 Cor . Ill. v. 2. » want gij en vermochtet (doe) noch niedz

a ja sy en verniogel oock nu noch niet , » en v, 19. >>

« vallet de wyse in bare argblistigheyt. » Desgelijks vindt mer

a in het volgende Hoofdstak , ik oordeele, v.3 .; gij heerschedel,

« v. 8. ; ik achte , v. 9.; ik schrijve , vermane , v. 14 .; al

a haddet gy , v. 15. Doch genoeg reeds ter proeve ; de opo

a merkzame zal op iedere bladzijde de bevestigiue van ons

« gezegde vinden . »

(c) < Zie over deze regelmaat , het eerst door TEN KATE OPSE

« spoord en in het licht gesteld , het bekende werk van deren

( nitmunteuden taalkenner , I. Decl , bladz. 545. oa vooral [ .

« Deel , bladz . 12 - 16. »

( d ) « lo zijne Proeve , I. Deel, bladı. 458 en 459.

Adtwoording

S. 1592. Den hoogleéraar S1EGENBEEK beroept

zich , nopens de oudhegd , waar op by geheel

zyn leerstuk der werkwoorden gevestigd heeft,

op zyn voorgaande artikel ; maar , daar wy de

ongeryodbeyd en belagchelykheyd van zyn stelsel,

te dezen aapzien , genoegzaam aangetoond heb

ben , zullen wy ons vergenoegen , met den leezer

10t de wederlegging van gemelde artikel te sera

zenden ,

S. 3593. Ben heer Size . ( bl. 115 en 116 ), spree

kende van het taalkundig stelsel van den grooten

HuydeCOPER , wyst den leezer daar zyne gewaande

over
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1

overluyging , in welke hy hem klaarlyk vermeeni

bewezen te hebben , dat den regel der gelykluy

dende , doch in beteekenis verschillende woorden ,

op geen taalkundige begrypen , gesticht is : maar

aangezien wy, $ . 1522 — 1553 ,1553 , den waaren zin

van dien regel en tevens de ongegrondheyd der

stellingen van den hoogleeraar Siegenbeek , onder

die betrekkingen , aangetoond hebben (376) ;

zullen wy ops enkellyk , gelyk Sieg ., ter ver

myding van overtollige herhaalingen , daar op

beroepen.

S. 1594. Wy hebben , S. 1413 en volgende ,

middagklaar bewezen , dat den hoogleéraar Siego,

op geépe hoegenaamde wyze , zyn stelsel der en.

kele vokaalspelling, uyt den wortel der werk .

woorden , afleyden kan ; terwyl al de gedaanten

aldaar ten hoogsten voor de dubbele vokaalspel

ling pleyten in maaken , waagen , looten , duu

ren , en in een oneyndig getal andere werkwoorden

van dien aard .

S. 1595. Wy hoeven onze leezers hier sleches

ie doen herinneren , dat de regelmaal voorschryſt,

dat de bestanddeelen , in alle verbuygiogen , vere

voegingen , en veranderingen , wanneer de uyt

spraak de zelfde blyft, naauwkeurig behooren

bewaard

(376) Boludis den gunsteling van Sieg. pryst , bl. 56 , regels

aan , omdat sommige woorden , die gelykluydende zyn
in

klank , maar verschillen in beleékenis , hier door ook onder

scheyden zullen worden .
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bewaard te worden (377), zoó wy len duydelyksten

aangetoond hebben ; en dat med , by gevolg

moet schryven wy draagen , wy eeten , enz. ,

niet alleen , omdat den wortel is eet , diaag, enz . ,

gelyk Tes KATE leért, maar omdat de regelmaat

der taal vereyscht , dat het meervoud wy maaken,

wy spreeken , met de zelfde k tiers geschreven

worde, als het eenvoud ik maak , ik spreek.

Hoe zoud de regelmaa! kunnen voorderen , dat

de zelfde gesprokete klauken , in verschillige

scbryhethens, daar moeten afgemaald wordeu ?

Deze redeneering schyot ons meer overeenkomstig

ie zyd met het gezond oordeel , dan de volgende :

De

(377 ) Weiland stelt , S. 296 van zyne Spraakkunst, ons den

volgenden regel voor :

« Wy nocten aanmerken , dat , daar geene letter , welke tot

het zaakelyk dcél des woords, en niet tol den uytgang behcort,

mag verworpen , maar door alle tyden en wyzen heen moet be

houden worden , men zich gcéne yerkorling van het enkelvoud

der gebiedende wys van sommige werkwoorden , als branden,

treeden , zenden , houden , enz . , mag veroorlooven , en bran ,

tree , zen , hou , enz . , schryven ; dewyl de d tot het zaakelyk

deel dier woorden behoort , en brand , treed , zend , houd ,

enz. derhalve alleen de regelmaatige spelling is. »

Moogen wy , op grond van het voorgedraagen , ook niet

zeggen , Dat , daar geene leller , welke lot het zaakelyk deel

des woords behaórt , nag verworpen , maar door alle tyden

en wyzen heen nioet behouden worden , men zich geenever

korling mag veroorlooven , en ivy TREDER , zy BRADEN , enz . ,

schryven ; dewyl de na en loi het zaakelyk deel dier

woorden behooren , en braader , TREEDEN , enz . ,
derhalve

alleen de regelmaatige spelling is .

33.
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De woorden moeten regelmaatig in het een- en

meér - vond met de zelfde letters geschreven wor.

den . Het hedendaagsch gebruyk van ik maak ,

ik spreek , enz . , schyot wel wy maaken , wy

spreeken , le vereyschen : doch , daar de oude ik

make , ik spreke, enz. , schreeven ; zal het regel

mauriger zyn zich naar de oude te schikken ,

en in het meervoud van het hedendaagsch ge.

bruyk af te zien .

Men moet de naaste regelmaat volgen , en dit

is de geene van de 13e eeuw ! Zie S. 1339

1359 , en daar zult gy vinden , hoe den hoog

Jeeraar zich hier op het lastelykste
tegenspreekt.

S. 1596. De redeneering van SiegenBEEK ,

omirent de spelling der werkwoorden spreeken ,

breeken , maaken , en dergelyke , is niet beter

dan deze :

Heden moet men , volgens het algemeen ge

bruyk , in de aantoonende wys schryven ik krenk,

gelyk men schryft ik maak : maar , daar de oude

ik kranke (378) , ik make , schreeven ; zoo moet

men nalQurlyk in het meervoud wy kranken

en

( 378) « De onde ( zegt C. Tuinman , in ayne Oude en

Nieuwe Spreekwyze , nº. 54. ) behielden sommige woorden

bender by bunnen oorsprong dan wy . B. v. , ay zeyden lammen

voor tenimen , van lam ; crancken voor krenken , van krank ;

verplatten voor verpletten , van plat ; ghedranсtvoor gedronkt,

van drank ; gevestigt voor gevestigd, van vast ; en bevasten voor

bevestigen : zo0 dakken voor daken , lotten voor loten , dallen

voor dalan .
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en zg kranken stellen . En , inderdaad , ik krenk,

wy kranken , is niet meer onregelmaatig voor het

gehoor, dan ik maak , wy maken, voor het gezigi.

S. 1597. Doch den heér Siegengeek zegt ( bl .

115 en 116 ) , dat het schryven van baaden en

daagen werkwoorden , in tegenstelling van baden

en dagen naamwoorden , EENE WILLEKBURIGE

ONDERSCHEIDING behelse , NIET GEGROND OP DE

Ook is den voorgestel

den regel van den beroemden HUTDECOPER, zegt

hy , myns bedunkens, lynregt strydig met het

geen den genoemden taalkenner elders , op voor

gang van WACHTER , als EEN ONVERANDERLIK Axo

10MA , OF ZEKEREN GRONDREGBL , voordraagt, dat

naamelyk DB SPELLING VER WOORDEN AFHANGT VAN

BONNEN OORSPRONG . Volgens dezen regel tochmoe

ten werkwoorden , afkomstigvan SUBSTANTIVA, "vel

ke slechts eens enkele vokaalhebben , op de zelfde

wyze als hunne stamwoorden geschreven worden .

Schoon voorwaar is hier de taal van den heer

SIEG.; doch , by naader Loezien , blykl de zelve

van weynig kragt te zyn .

S. 1598. Ten eersten , moet het aan een ieder

wonder voorkomen , dat den hoogleéraar Sieg .

njet ziet , dat hy , 206 redeneerende , zich zelven

tegenspreekt; want kunnen wy , met even zoó

veel gronds , niet zeggen , dat , daar de werk

woorden raaden , vraagen , enz. , afkomstig zyn

van de substantiva raad , vraag , enz. , zy op
de

zelfde wyze als in hunne stamwoorden , dit is,

met
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het zy

met den verdubbelden klinker , moeten geschreven

worden ? Baden en dagen legd Siegendeek af

van bad en dag , waarom niet van dage ? Om

geen andere reden , dan dat hy er , met bad en

dag , kan komen ; maar hy wacht zich wel van

talen af te leyden van taal. Hy zal hoven , graven ,

loten , vcl afleyden van het gebruykelyk eenvoud,

Hy zal geene zeven eeuwen achteruytloopen, om

der zelver oorsprongelykheyd op te zoeken ; maar

van vraag , braaj, enz . , afleyden vraagen , braaven,

enz . , is , volgens hem , eene ongerymde verrigting .

$ . 1599. Doch , om een beslugt van overeen

komst te trekken , moeten er , het zy in de

gesprokene , het in de geschrevede taal , al

de gelykheden van het zelfde slagt aanweezig zyo .

Zoó is er tusschen de woorden taal, spraak , en

tanlen , spraaken , eene volkomene overeenkomst,

zob in de gesprokene , als in de geschrevene

afgeleyde woorden : want , als gesprokene leé

kens , zyn de klinkers dubbel in den klank ; en,

als geschrevene , zyn zy dubbel voor het gezige .

Tusschen het eenvoud van bad , dag , god , lot ,

slag , enz ,, en hun meervoud baden , dagen ,

goden , enz. , is wel geéne strydigheyd tegen de

afleyding voor het gezigt , maar wel voor het

gehoor ; omdat den korten klank van het eéproud

tot eenen langen in het meervoud overgaat. By

gevolg is er die zelfde analogie niet tusschen de

naamwoorden dag , bad , lot, en de werkwoorden

daagen , baaden , looten , welke men vind tus

schen
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schen de woorden vraag , raad , en huone werk .

woorder vraagen , raaden ; 296 dat de gevolg

Irekking van den beér SIEGENBEEK , om het werk

woord dagen , enz ., met eene enkele a le schryven,

aan de beste zyde mank gaat .

S. 1600 Wanneer men ( zegt Bolauis , bl.56 )

een woord , naar den eenen of anderen regel,

op eene verschillende wyze , zoude kunnen spellen ,

MOET MEN ONDERZOEKEN , BY EEN VOORKOMENDE

WOORD , WELKEN BEGEL DAN DE MEESTE WEIRDY

b. V. , naar den regel der uytspraak ,

zoud men lant kunnen schryven, wilde men de

uytspraak volgen ; doch de verbuyging LANDEN

is van meer belang , en voordert daarom LADD

naar den regel der verbuyging.

S. 1601. Dus , op de zelfde wyze redeneerende,

zoud men
moeten zeggen , dat men , in plaats

van de werkwoorden baden , dagen , enz., gelyk

Sieg. , te schryven , omdat de afleyding van bad,

dag , maar eenen enkelen klinker schynt ie yraa

gen , dat men nochtans, volgens de vervoeging

welke van meer belang is , de verdubbeling moet

bezigen . En , inderdaad , waarom schryft den

hoogleeraar Sieg. de byvoegelyke naamwoorden

boersch , burgersch , engelsch , duyvelsch, enz. ,

met sch ; terwyl hy de zelfstandige naamwoorden

boers, burgers, engels, duyvels, enz. , in den

cygenaar, met eene enkele s stelt ? Is het niet ,

omdat men in dergelyke gevallen de naaste over

eenkomst moet volgen , of , in andere woorden ,

omdat ,
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omdat, alhoewel er tusschen die zelfstandige en

byvoegelyke daamwoorden eene zekere overeen

komst heérscht, men echter die overeenkomst

moet voortrekken , welke plaats heeft tusschen

de verscheydene veranderingen ' van de zelfde

byvoegelyke naamwoorden , in welke men noód .

waakelyk ch moet gebruyken , wanneer men met

verlanging boersche, burgersche, enz. , zagl . In

dien men in burgersch , enz . , om de overeenkomst

met burgersche, meerder letters bezigt , schoon

burgers en burgersch de zelfde uytspraak hebbea :

zoó veel te meer moet men in daagen , om de

overeenkomst met ik daag , enz. , de verdubbeling

gebruyken ; omdat er , tusschen het afgeleyd en

het oorsprongelyk woord , eene geheele veran

dering of verdubbeling van klank plaats heeft.

$ . 1602. Wy zouden by duyzende voor beelden

kunnen geeven , waar den heér SIEGENBEEK , in

dergelyke gevallen , den voorrang geeft aan de

overeenkomst van het zelde woord , boven die,

welke heérscht tusschen iweeverschillige woorden .

Immers , het is belagchelyk een en het zelfde

woord , in zyne onderscheydene veranderingen ,

verschillig te schryven, omdat het eene zekere

overeenkomst heeft met een ander woord. Wie is

er, die zal hooft, brost , enz. , stellen , omdat men

groot, enz. , schryft? Zal hy niet veeleér hoofd,

brood , schryven ; opdat die woorden , in het

een - en meér- voud , op gelyke wyze zouden ge

schreven zyn ?

S. 1603.
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S. 1603. Uyt het gezegde is het gemakkelyk

te bevatten , dat wy baaden , wy looten , enz. ,

naader is met ik baad, ik loot, dan met het bad , het

lot, enz.; en dat men , by gevolg , in dergelyke

werkwoorden , de verdubbeling moet gebruyken .

Is de naaste overeenkomst niet de geene van een

woord met zich zelven ? Waarom zoud men ,

ten koste van de naaste overeenkomst van een

en het zelfde woord , eene andere buyten het

woord gaan zocken ? Het is maar SiegeNBEEK ,

die kan staande houden , dat men mag verschillig

zyn met zich zelven , om aan de oude te gelyken,

Hy vind , dat de duydelykheyd vereyscht , dat

het werkwoord brandt door eene t onderscheyden

worde van bet zelfstandig naamwoord brand :

en hy zegt , dat het tegen de analogie is van

daagen , baaden , enz . , le schryven ; en dus deze

werkwoorden , ter bevoordering van de duyde.

lykheyd , die de hoofdwet der taale is , van de

zelfstandige naamwoorden dagen , baden , enz. ,

te onderscheyden ! Is dit regelmaatig zyn ? Ik

moet bet denkbeeld van regelmaat niet wel be

grypen , of Sigg, moet de woorden van beteekenis

veranderd hebben . Wel Sieg.! gy hebt de spelling

van beeving (van beeven ), graaven (van graaf) , en

duyzend andere verworpen , waar de duydelyk

beyd, z06 wy aangewezen hebben , de zelve teo

hoogsten voordert , en het gebruyk en de regel

maat der taale vereyschen . Ik ben benieuwd ,

om te weeten hoe de wanstaltige en vreemde

schryfwys
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schryfwys van by , sy baadt , bindt, de duydo

lykheyd meer kan bevoordeéligen, dan de regelmaat

te volgen in baaden , enz . Gy schryft zy baden .

Dit geeft immers niet te kennen , of het is van

bidden of van ik baad. Zy baaden is iegen de

analogie! Het schryven van hy baadt is duy .

delyker dao hy baad ! Wat schoúne regelmaat

en duydelyhheya!

S. 1604. Zy, die de regelmaat der laale kennen

( zegt SIEGENDEEK , bl . 113 en 114 ) weeten ,

dat onze oudste werkwoorden ongely kvloeyende

zyn ; dat, van deze , zelfstandige naamwoorden

worden afgeleyd , welke wederom den oorsprong

aan gely kvloeyende, of zoódaanige werkwoorden

gegeeven hebben , die den wortelklinker in de

vervoeging onveranderd behouden . Ik twyfel ,

en misschien niet zonder genoegzaame reden , of

er veele dal weeten ; maar ik meen verzekerd te

zyn , dat alle , die de regelmaat der nederduytsche

taale kennen , weeten , dat het beter is gelyk te

zyn aan zich zelven ( trouwens de eénbeyd is

eene schoone zaak ) , dan de oorsprongelyke woor

den te schryven , volgens het algemeen gebruyk

onzen leeftyd , en in de afstammelingen het

oud gebruyk ie wille te zyn , en , op deze

wyze , noch aan het een , noch aan het ander,

gelyk te blyven . Zy meénen , dat men , wan

neer het oud gebruyk met het algemeen heden

daagsch in tweestryd komt, men het laatste behoort

le volgen . En hier van komt den regel, dat de

van

wortel.
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worteldeélen der werkwoorden in de vervoegin

gen ongeschonden moeten bewaard blyven , en

dat men moei schryven wy wangen , zy zaagen ,

enz . , even gelyk men zegt ik
waag ,

ik
zaag , enz.

S. 1605. Nu vraagen wg aan den heér Sie .

GENBEEK , of liy bog met verwonder
ing

zal uyl.

roepen : Van waar eenen 206 ongegrond
en

regel?

En hoe word den zelven door zoó veele aange

nomen ? Het gezag ( zegt Sieg . ) van den met

regt beroemden HUYDECOP
ER

, hoe zeer hy niet

den ey genlyken voorsteller van dien regel genoemd

kan worden , heeft hier toe voornaame
lyk

aan

ley ding gegeeven. Doch ( zegi Sieg .) , hoe groot

een gezag wy ook den heer HUTDECOP
ER

in hel

vak der taalkunde toekennen , achten wy nograns

het zelve niet voldoende , om daur ор
alleen eenen

regel aan te neemen , tot welks bevestiging hy

geene taalkundige
gronden heeft aangevoerd .

Wils den boogleeraar
Sieg. ons doen gelooven,

dat den grooien en onsterfelyken
HUTDECOPER ,

W. Sewel , O. WinkelMAN , E. Zerdelaar ,

den taal -en dichikundigen
A. Moonen , den ver .

maarden geschiedschryver GERARD BRANDT ,

den beroemden WAGENAAR , den doorluchtigen

Drossaard Hooft , en andere taalleeraaren blind

waren ; en dat de maatschappy TOT NUT VAN

'T ALGEMEEN maar eerst heeft klaar beginnen

te zien , toen den heér Sieg . zyne REGELMEETIGE

Verhandeling in het licht gegeeven heeft ?

S. 1606. Wy verwonderen ons niet , dat den

hoog

34.
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hoogleeraar SiegENBPEK nieis ter bevestiging van

het taalkundig stelsel der Vlaamingen kan vinden ,

en dat hy zich niet herionert ergens iets daar

toe strekkende onimoel te hebben : want hy ont

wykt het lichi , en dwaalt in de duyslernissen

der dertiende eeuw ; en dan is den man

wonderd niet te vinden bet geen hy tracht te

ontwyken ! Maar daar over zyn wy verwonderd,

dat men ons zoude willen doen gelooven , dat de

grenzen van het vernuft van Sieg. en WEILAND

de paalen van het verstand van al de Belgen

moeten zyn .

Ver

S. 1607. Onze leezers zullen , zoó wy ons vaste

lyk laaten voorslaan mei Sieg . niet vraaged naar

den oorsprong van den boven gemelden regel

over de vokaalspelling , noch verwonderd zyn ,

hoe den zelven door zoó veele achtbaare schryvers

aangenomen en achtervolgd is geworden : maar

niet ligt zullen de beredende taalkenners be

grypen , hoe sommige , als WEILAND (379 ),

zich voor overluygd kunnen houden , dat de

redenen , welke wy , tegen het stelsel van Sieg.,

opgegeeven hebben , en welke door taaloefenaa

ren voorgesteld en door achtbaare schryvers ge

volgd zyn , grondig kunnen wederlegd worden ;

terwyl eepen WILLEMS (380) , hoe toegeevende

hy

(379 ) ſ. 23.

(380) Ugigcerer van eene Verhandeling over de Nederduyt
sche
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hy anders , ten opzigte der Hollanders , ook

weezen mooge (381 ) , wel gemerkt heeft , dat

SIEGENBEEKS stelsel over de vokaalspelling op zeer

zwakke gronden slaat. Hy heeft (bl . 2go) geraa

dig geoordeeld , niet alleen andere of nieuwe

gronden voor het bataafsch gebruyk in het alge

meén aan te voeren , maar inzonderheyd , len

voordeele der enkele vokaalspelling , nog eens

sterkere beweegreden te doen gelden, dan by Sieg .

gevonden word ; waar op hy trols , als den paauw

van Juno , staat te pronken , en meent de goud.

maakery gevonden te bebben. Deze bewysredenen

zullen wy aan onze leezers ook mededeelen ,

opdat wy niets te wenschen overlaaten , in een

pont waar de Hollanders en der zelver paavolgers

alle hunde redeneerkunde uytgeput bebben . Maar,

aleér wy tot het stelsel van den beér Willems

overgaan , vinden wy geraadzaam de gevoelens

op te geeven , welke hy koestert, ten aanzien

der hollandsche Laalleeraaren , die buone schryf

wys op de gryze oudheyd der nederduytsche taal

gevestigd hebben . S. 1608.

sche tael-en Letterkunde, Opzigtelyk de Zuydelyke Pro

vintien der Nederlanden . Dit werk , in den tyd van vier

jaaren , hy godeéllen ayıgegeeven , bevat twee delen. Wanneer

wy rao bet zelve gewaagen , zonder vermelding van deel of

aumero , moet zulks verstaanjworden van nº 5 eu 6 ( Slot ),

Tweede Deel.

(381) Nogtans verkoos hy , tegen het gezag der Hollanders,

koninglik , aanvangurk , verganolyk , enz. 16 schryven. Zie

bl. 374 en 380 .
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onze

er

S. 1608. a Er is veel zegt WILLEMS , bl. 368 )

over de oude geschreven . Maar in dat geen ,

wat er over geschreven is , heeft men in het

byzonder onze oude nederduytsche taal , al zeer

dikwyls , miskend en geweld aangedaan . Eik

heelt er bewyzen trachten in te vinden , lot

slaaving van zyne byzondere taalbegrypen . Eo

daar voorvaders ook soms den bal wel

eens missloegen , of liever , daar bunne schriften

onder de hand der afschryvers veel geledco leb

ben ; zoo viel het niet zeer moegelyk om

iets in aan te treffen , dat ten voorgestelden

eynde dienen kon . Men heeft zich dan ook

bygaa alıyd vergenoegd , met er voorbeelden uyt

aan te haalen , in plaats van tot de waare en alge

meen geldende grondbeginsels , die er in opgesloten

liggen , door te dringen , gelyk het BILDENDIK

doet . Van daar , veele verwarringen in de taal . >>

S. 1609. Den leezer zal in het vervolg gemak.

kelyk zien , of den heer Willems beter dan de

Hollanders gedaan hebbe , en , by hoe verre ,

hy van verwarringen vry te spreeken zy. Maar

dat den leezer eerst zie , hoe dien heer zya

stelselije gemaakt heeli , en het ons ler naavolging

voorschryft; want hy acht zich bevoegd , om de

Nederlanders al zulke taalwetten voor te schry

ven , als hem door het hoofd zyn gewaagd . Aan

wetgeevers immers en planmaakers van alle slag,

706 wel in het leller- als in hel staal -kundig ,

poibreekt het niet, in onzep leef :yd. Veel,

dar
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dat oud is , word omgehaald en herschapen ,

en elk voelt zich , als het ware , geroepeo , om

den saadgeever der vorsten of den regvoerder

van die hem omringen te zyn . Zelden laat men

het voorleden in het tegenwoordig voordwerken ,

en leént men gehoor aan de ondervinding , die

nogtans de moeder der wysheyd is . Zoó gaat

het in de philosophie des levens , zoó in het

regelen der laal . Anarchie is een zoó erg kwaad ,

zo6 wel in de spelling , als in de regeering.

S. 1610. Zie hier nu de bewyzen , welke den

heer WILLEMS gevonden heeft, ler staaving van

zyne byzondere taalbegrypen :

De doffe & (zegt hy , bl . 363 en volgende )

als enclytische letter beschouwd , dat is , als letter,

die de vokaalen en syllaaben , waar op zy volgt,

doet klem verkrygen , speelt in onze taal eene

magtige rol , welke door nog geenen schryver

naar behooren opgemerkt is. De tweede in

LEVEN ,
NEMEN , BREREN, MAKEN , gelyk ook de

zelfde leller in LOVEN , MOREN , enz. , staal daar

niet eygenlyk om als é te worden uytgesproken ,

maar om den klemtoon op de eerste leltergreep

te doen vallen , of, met andere woorden , om de

voorgaandevokaal te verlengen. Deze voorgaande

vokaal echter , ontvangt maar eerst dan den langen

klank , wanneer zy onmiddellyk voor de consonant

geplaatst is , waar de z op volgt. In BAKKEN

kryge de eerste syllaabe den klemtoon wel door

de e ; maar moet de A niet lang worden uyla

ge.
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gesproken , dewyl er tusschen haar en de B , Xin

DAN BENE CONSONANT gevonden word , naamelyk

de dubbele k.

$ . 161. Waarom de werkwoorden op en eyn.

digen , en , by gevolg , waarom de e in de eyad

lettergreep van neemen , breeken, looven , enz . ,

staat , kan men by BILDERDIJK goede redenen

vinden aangebaald ( welken schryver over dit

onderwerp, gelyk over veele andere , behoort

naageleezen en bestudeerd te worden ).worden ) . Dien

doorkundigen taalleeraar zegi , in zyne Verhan .

deling over de Geslachten der Naamwoorden ,

bl . 34 , « dat alle verbum het verbum substan

tivum ( dat is 't werkwoord , het bestaan uglo

drukkende) insluyt, en in sommige taalea kengelyk

juboud; terwyl het in andere laalea niet uytge

drukt , maar er toch , op verschillende wyzen ,

in verwikkeld is. Van daar ook , dat ons werk

woord altyd iweéledig , en dus nobyl minder dan

iweesylbig is ( loopen by voorbeeld ). Het be.

slaat naamelyk uyl tweé deélen , een subject ea

een prædicaat: het subject is het BESTAAN , eo word

in de sluytsylbe en gevonden ; het prædicaat,

een waar adjectief , schoon het in de eens ge

vormde taal pobyt meer als een adjectief gebruyke

word , maar voor substantiel geld. Wy noemen

' t den wortel van het verbum . »

S. 1612. Oók de 1 ( zege WILLEMS) doet (om

DAT ZE ALTYD KORT 15 , ) in MATIG, STATIG, HEVIG ,

enz. , de cerst voorkomende vokaal aanhouden ;

en
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enz .

ven

en daarom schreeven de oude ze soms ook , ter

verlenging der vokaalen , in BAIR, DAIR, VOIRWAIR,

Doch dil laatste heeft niet lang stand

gehouden , omdat de i , minder dof dan de doffe

2 , haaren klank ligtelyk met eenen anderen

klinker versmelt , en dus eenen tweeklank vormt.

( E1 , ' ur , enz . )

S. 1613. En , als gy hem nu deze præmissen

toestaat , en wie zal hem toch zulke schoone

stelregels durven belwisten ; dan maakt hy het

volgende besluye:

Den waaren regel der enkele vokaalspelling

en van de verlenging der klinkers , in het schry .

van mcérsylbige woorden , is dan dezen :

WAAR GY BÉNE E OF I ONTMOET , VOLGENDE OP

EFNB CONSONANT, WELKB ONMIDDELLIK DOOR EBNE

VOKAAL WORD VOORAFGEGAAN , IS DEZE

VORAAL NOODWENDIG LANG ,

GESCOREVBN WORDEN ; of , met andere woorden :

WAAR ESEE CONSONANT TUSSCHEN TWBÉ VOKAA .

LEN STAAT , WBLKER LAATSTE BENE E or I is ,

WORD DE EERSTE VOKAAL LANG.

S. 1614. Den heer WILLEMS is zob duchtig

gewapend met al de syllogismen en enthymemas

eener strenge logica , dat er niemand aan zyne

bewyskunde wederstaan kan . Zyn stelsel.is , zoó

hy zelve meent ( en dit is immers veel ) , geves

rigd op de algemeen geldende grondbeginsels

der spelkunde. Jammer is het , dat de stellingen

van den heer Willems onder de spelgronden

by

ANDERE

BN MOET ENKEL
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by SIEGENBEEK , WEILAND , of andere taallee

raaren , niet te vinden zyn ! Doch ware dit zoó;

dan zoude hy zich niet moogen roemen den

eersten die doorslaande bewyzen opgegeeven te

hebben , en dus geen brevet d'invention kunnen

erlangen .

S. 1615. Alle legenwerpingen , hoe moeyelyk

zy ook moogen weezen , worden by hem gemak

kelyk opgelost . Zie hier een nieuw staaltje van

des mans bondige redeneerwyze. ' De Belgen

werpen hem (bl. 366 ) tegen , dat men de afiey .

ding , en dus het eenvoud in het meérvoud moet

bewaaren ; en daar men in het eenvoud schryft

den muur, de daad , het zaad ,het zaad, enz . , willen

zy , dat men in het meervoud ook schryve de

muuren , de daaden , de zaaden , enz. O een

voudige ! Men wilt het eenvoud in het meervoud

bewaaren . Wel nu ! het waar enkelvoud is

( volgens WILLEMS ) MURE , ZADE , DADE ; immers,

altyd in hel enkelvoud te moeten schryven MUUR ,

ZAAD , DAAD , enz. , zoud de taal hard , stroef,

en baarbaarsch maaken.

S. 1616. Kan men meer doorslaande bewyzen

rereyachen ? Het is waar , dat men ,

zelfde wyze , zoud kunnen staande bouden , dat

het waar enkelvoud van WAGEN ( viæ ) , DAGEN

( dies ) , enz . , is WAAG , DAAG , enz.; immers , altyd

in het enkelvoud te mocten schryven wag , DAG ,

enz . , zonder zich immer het schryven van te

WAAG brengen , zyns waags gaan , des anderen

DAAGS ,

op de
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DAAGS , van DaaG,, DAAGS , daar naa , DAAGS te

vooren , ep2 , , le moogen veroorlooven , dit zal toch

niemand, begeiren ,, en zoud de taal hard , stroef ,

en barbaarsch maaken , ja met de echte uyt

spraak en schwyfwys teénemaal strydig weezen ,

niet alleen van, de welspreekende Vlaamingen

maar zelfs van al de beschaafde Hollanders.

zy de volle

S. 161.7 . Dis een en ander zoud men tegen

heç stelsel van den heer WILLEMS kunnen in.

brengen , maar hy weet aan zyne gezegden zoó

daapig eene kragt by te zetten , dat

overtuyging wegdraagen . De door ons voorge .,

slaagene regelmaat (zegt hy) is ook eenvoudiger

dan, eenige andere; dewyl men aan de opge

gecvene voorbeelden geene , enkele letter behoeft

te veranderen , het geen zoó niet kan geschieden ,

indien men , IK GEEF: ,, IK DEEF , tot grondslag,

neemt, welke laatste in het meervoud eene v

aannccmer

Zyne hardgeloovige tegenstreevers zouden hier

op kunnen antwoorden , dat het regelmaatiger

is, van taal, beek , buur, enz. , te vormen taalen ,

beeken , c9ze , dan talen , beken , enz.; dewyl

men aan de opgegeevene voorbeelden geéne enkele

letter vap het eenvoud in het meervoud behoeft

le veranderen , het geen zoó niet kan geschieden ,

indien men talen , beken , enz. , schryft. Den

heer WILLEMS,gevoelt ( bl, 367 ) , dat zyn stelsel

aan zwaarigheden onderworpen is ; maar elk

stelsel ,

35.
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slelscl , zegt by , heeft de zyne. En daar mede

zyn de zwaarigheden , welke zyn stelsel der

enclytische E medebrengt , uyt den weg ge

rugmd.

S. 1618. Dit is de eenige rol niet , die zyne

enclytische s speelt ; want ook in andere opziglen,

zegt hy, bl. 374 , bezit de klemgeevende e haare

onmiskenbaare eygenschappen, die wy niet ver

zwygen moogen..... In MIN MOEDER doc ik het

woord sin kort hoóren ; door MTNE MOEDER houde

ik de aandacht bepaaldelyker gevestigd op de

betrekking van my tot MOEDER , en breng er dus

het accent op . Bl . 375 , zegt hy , dat de Belgen

cene grobte schoonheyd van hunne taal verwaar

loozen , door bestandig EENEN GROOTEN MAN , enz. ,

le willen schryven. Eénvoudige knibbelaaren

die niet willen , dat den naadruk van het woord

myn door eene onderscheydene spelling , maar

in het spreeken door eene klemgeevende stem ,

en in het schryven door verschillende soorten

van druk-of schryf-letters aangedugd worde, zul.

len misschien daar tegen inbrengen , dat men ,

op de zelfde wyze , kan staande houden , dat er

een verschil van naadruk is tusschen duyf, vader,

moeder, zuster , broeder , en tusschen duyve,

vadere , moedere, zustere , broedere ; en dat ,

indien de Vlaamingen eene groóle schoonheyd

verwaarloozen , door het schryven van eenen

grouten man , de Hollanders tegen de zelfde re

gels van schoonheyd zondigen , door bestandig

cene

>

.
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eene groote vrouw , enz., te schryven (382) ; en

dat het , by gevolg , te bejammeren is , dat het

algemeen gebruyk niet beter die regels van schoon

heyd onderhoud. Ook spaart hy de Hollanders

onder andere opzigten niet , Gaamelyk , bl. 370 ,

omdat zy de lange klinkers door verdubbeling

aanwyzen . In geenè van al de my bekende

taalen , zegt hy , word de vokaal door zich

zelve verlengd. Men werpe my , zegt hy, bl.

370 , noot (2 ), geen AAL , BAAR , WAARE , enz. , der

Duytsche of Aâge , BALLER , enz . , der oude

Fransche tegen. Deze verdubbelde an zyn , by

Fransche noch Duytsche , obyt als gewoone ver .

lengingen der A erkend , maar wel als teckens

van cen BYZONDER ACCENT.

S. 1619. SIEGENBEEK , WEILAND , en de hoog

duytsche taalleéraaren slaan dan den bal deirlyk

mis , wanneer zy zeggen , dat den langen klank

der a door verdubbeling in baar uytgedrukt

word. Volgens WILLEMS , is dit geene verlen

ging der a , maar een teéken van een BYZONDER

ACCENT ! Ik zoud het gezegde van Willems als

eene waare logomachie aanzien , ware het niet,

dat

( 382) « ln 't voorbygaan (zegt BILDERDIJK, in zyne Geslachten

der Naamwoorden , bl. 314 ) merk ik aan , dat zy ( naar den

aard der taal ) ongelyk bebben , die nen in den nominativos

alıyd verwerpen. Onze bybelvertaalers zeggen ( en te regt )

EENEN Theodotus stond op , Owen wille geschiede , DEN heere

is groot , HAREN worm en sal niet sterven ; en dus
ор

honderd

plaatsen, »
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dat hy zelve zegt , dat het herhaalen van het

teéken het herhaalen van den klank medebrengt,

en datde oude , buy het schryven van AA, EE , I1 , 0o ,

00 , TWEEMAAL de vokaal hebben willen doen

hooren . Toets ik vervolgens (zegt hy , bl. 3,71)

deze myne meening aan de zuyvere hedendaag

'sche brabandsche uytspraak , in haare dialekti

sche wyziging , dan word my zulks ten vollen

bevestigd ; zoó dat er my geenen den minsten

twyfel meer van overig blyft. Want, wy Bra

banders brengen de woorden ABÉL , TWEE , MT8 ,

ZTN , ĠBLOÓF , MUT8 , nog heden ten dage, uyt,

bynaa als of er stonde , RIE - JEL , TWIE - JB ,

NBT-JN , GELO -H0F , MEO-HIS , enz. Wie zal zich

aan zulke doordringendebewyzen niet overgeeven ?

Neemt men nu het hier boven door ons voorge

draagen stelsel aan , zegt by (en wie zoud het

niet aabneemen? ) , dan lossen zich alle zwaarig

hoden op , en alles word eyndelyk regelmaatig !

S. 1620. Doch hy is daar 'mede nog niet te

Freden ; hy soud geirn in het nederduytsch ,

tegen het gezag der Hollandersder Hollanders , èene andere

verandering - brengen. In de tweede plaats ,zegt

by , bl . 380 , zouden wy de gelykluydende , doch

in beteekenis verschillende woorden, zoo were

NIG MOOGBLIK ., door de spelling willen doon

ondorscheyden. Immers , de gesohrevene taalis

slechts het afdruksel der zuyver gesprokene , en

moet ook niet meer zyn .

Ş . 1621 , Dus zyo , volgens den heer W.L.LEME,
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al de twalleérkaren van den Waaren weg der

spelkunde afgeweken , die meénen , datde geschren

vene trad duydeljker dan de gesprokene weezen

moets welken grondregel de Hollanders , ten allen

ijde , in hun schryven ook in acht genomen

hebben . Door G in het een woord ( zegt WIL

LEMS ), co, in het ander, te gebruyken , door

de B in P , Din T , te verwisselen , of, met andere

woorden , door aan verschillige letters don celfden

klank toe te kennen , heeft men reeds groote

verwarringen doen ontstaan , en coud men er

nog groótere doen geboren worden . SIEGENBEEK

en WEILAND meéken , dat door & ean in het

een woord , og en r in het ander , te gebruyken ,

de verwarringen voorgekomen worden ; en Wik

LEMS zegt, dat daar door groote verwarringen

ontstaan zyn , en voorspelt ons , dat er nog groo

tere zullen geboren worden. Wien gaat gy

gelooven , of Sieg . en Well . , die , volgens al

de taalleeraaren van het bederdaytsch en van

alle andere spraaken , dergelyke regels onderhou .

den , of den heer WILLEMS , die ons den eersten ,

en hier op roemt hy zich met reden , die das

den eersten leért , dat onderscbeyding en verwar

ring gelyke denkbeelden zyn . Tot :staaving van

zyn stelsel , brengt deu heer WILLEMS by, dat

het schrift wel deegelyk dient om ook overluyd

geleezen te kunnen worden ; en geeft de inwoo

ners van het koningryk den volgenden raad :

Men vermy.de zorgvuldiglyk hot dubbeleinnig

gebruyk
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gebruyk der gelykluydende woorden , en zoó zal

onzen stelregel nog bovendien het voordeel bezitten

van tol eenen goeden schryfstyl op te leyden ; ja ,

tot eenen styl goed voor duysternissen , en , by

gevolg , voordeélig voor twisten en persoonen ,
die

er huppen honig uyt zuygen om my van een

vlaamsch spreekwoord te bedienen ) : maar de

Belgen zyn voor de klaarheyd, en meénen, dat het

noodzaakelyk is, voornaamelyk in wetten en staals

zaaken , de gedachten zoó duydelyk uyt te drukken,

dat zy niet anderskunnen begrepen, dan men wilt,

dat zy verstaan worden. Een woord , dat twee

verschillige beleékenissen heeft , kan lige moeye

lykheyd baaren. Wat heeft de verwarring van

het woord alleen voor alleénelyk , in de wellen

der pers , aan den drukker dezer Spraakkunst , in

1817, niet gekost ? Het kan auders niet zyn , of het

stelsel van den heer WILLEMS, zoó het uytge

voerd wierde , zoude meér dergelyke onaange

naamheden ten gevolge hebben .

S. 1622. Moet men nu al dan niet verwonderd

zyn , dat WILLEMS zich verzet tegen de ligest moo

gelyke verstaanbaarheyd , die by Siegendeek als

den grondsteén der spelling ligt , en het de Vlaa

mingen kwaalyk neemt , dat zy bezorgd zyn ,

om de verschillige klanken en beduydenissen der

woorden , wanneer de regelmaat en de atleyding

het gebieden , te bewaaren :

S. 1623. De oude waren , volgens WILLEMS,

zoó bekommerd niet ( ook hadden zy de onder

vinding
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vinding niet , die wy althans hebben ). Ons inzigt,

zegt hy , bl. 374 , strekt slechts daar heenen ,

om den leezer een denkbeeld van de klank .

vorming by de oude en cene vaste regelmaal

te geeven . Hy is zoó verzot op de oudheyd ,

dat hy de taal eene andere gedaante zoude willen

gecven , en de taalregels naar de schrylwys en

uytspraak der oude ingerigt hebben ; en , om

zyn
stelsel door de oudheyd te wettigen ,

vind hy in haar, als eenen Don QUICHOTTE ,

al het geen zyne in beelding verzint. Hy wilt , ter

bewaaring van het eygendommelyk der oude taal,

de van ouds voor slotletters gediend hebbende

CH het liefst geschreven zien in MACHT , BOCAT ,

gezicht , PLICHT , enz.:doch liy schryft moogt ,

pleegt, enz.; en dat al , omdat zulks beter met de

oude analogie overeenkomt. De gelykvormigheyd,

in het algemeen gebruyk van onzen tyd , zoud,

ter eére van de oudheyd , uyt onze hedendaag

sche schriften moeten verbannen worden !

S. 1624. Schoon , voorwaar , is het stelsel van

den heer WillEMS ! Jammer is het , dat men

het , tot nog toe , niet algemeen aangenomen

heeft ! Wy zouden alzoó allengskens tot de be

schaafdheyd van de 11 " * céuvre kunnen terug

kcéren.

S. 1625. Wat er ook van zy , het stelsel van

Willems , dien wy eerst bidden om verschooning

over ons dilemma, is waar of niet waar: is het waar ,

dau lyd de hollandsche spelling de grootste kreuk,

en
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dan zyn

en men moet tot de vlaamsche wederkcéren ; is,

hel stelsel van WILLEMS niet waaf , ,

onze , gezegden, zoó besluytende, dat geheel het,

hollandsch stelsel in duygen, valt . SLEGENBBEK,

op wien wy bier byzonderlyk doelen , kieze.çén

van beyde,

S. 1626. Ten slote, erkennen, wy , dat het werk

van den heec WILLEMS, onder andere beigeks,

kingen , uytmuntende stukken, in zich bevat ,

Waar van wy laaler een puuig gebruyk maaken.

zullen .

S. 1627. Wg. meénen in het voorgestelde, van ,

den eenen kant, alles tehebben bygebragt, wat ter

verdediging der enkele vokaalspelling word aang.

geroerd ; terwyl wy , van de andere zyde, op

verre qaa , het tiende der redenea, nieaangeroerd

hebben , welke, ter staaving van het gewgon,

vlaamsch schryfgebruyk, kunnen opgegeeyen, wor,-.

den : maar , het geen wy er van gezegd hebben ,

is meer dan genoegzaam voor , die de waarheyd

beminnen , en honderdmaal meer zoude niet be

kwaam zyn , om de haaters van het licht le,

overtuygen .

S. 1628. Een heşluyt, uyt het, voorgedraagen,

op te maaken , valt , dupkt my , vry duydelyk

in het oog , als hier in gelegen , dat de epkele

vokaalspelling , zoo als zy door. Sieg . en andere ,

word , voorgestaan , niet alleen op zeer zwakke,

en wankelbaare grondslagen rust. , maar zelfs stry :.

dig
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dig is met al de aangenomene taalgronden der

Hollanders zelve , en gevolgelyk geépe aanpryzing

Doch naavolging verdient.( SIEGENBEEK, bl . 117.T.)

S. 1629. Den hoogleeraar Sieg. moet de re

gelmaat, de ligtst moogelyke verstaanbaarheyd, en

zyn onwrikbaar grondbeginsel der afgelegde woor

den, uytzyne Verhandeling verbanden ; of hy moet

aan zyn werk eenen geheel anderen vorm geeven ,

S. 1630. Ten zy de Hollanders toereykender

redenen voor hun taalkundig stelsel aanvoeren ,

en betoonen , dat het hun boven het vlaamsch,

het geen wy verdedigd hebben , de voorkeur

verdiene , zyn wy verpligt het laatst genoemde

te volgen. En onze waare Belgen zullen zich ,

door de moóye redenen van den heér Sieg. ,

welke niets dan eene schoone taal zyn , doch by

Daader toezien noch hoofd noch steirt hebben ,

niet laaten misleyden ; maar zy zullen het schryf

gebruyk , 't welk , over eenige jaaren , ook dat

geen der Hollanders was , niet verwisselen tegen

een taalgebruyk , 't welk zyn aanwezen aan eene

willekeurige gemakkelykheyd verschuldigd is.

S. 1631. Dit zy genoeg over een onderwerp,

by het welk wy zoó lang zyn blyven stil staan ,

omdat Sieg. het zelve als een der moeyelykste

en belangrykste van zyn werk beschouwl; en

omdat het groot in zyne gevolgen is. Laat ons

Thier nog een ander geschilpunt, 't welk aan veele

Hollanders en Vlaamingen van geen minder be

lang

36 .
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lang voorkomt , in aanschouw necmen , daamelyk ,

of de gezonde laalkunde vereyscht, dat men met

de eerste schryve ij , ei , ui , aai , oei , enz. , of

met de laatste stelle y , ey , uy , aay , oey , enz. ,

in de woorden gv , ley , kruyd , kraay , blocy ,

en duyzende andere van dergelyken aard .

S. 1632. Tot beslissing van die gescbilpuni ,

in de ne lerduytsche taal , zullen wy eerst moe

ten zien , wat men ten voordeéle van het bol

landsch systema aangevoerd vind , in het bere

deneerd stelsel van den hoogleeraar SIBGBKBEEK

Over de Klinkletters is en Y ,

't welk , in zyne Derhandeling , van bl. 64 tot bl.

81 , en bl . 26 en volg. van zyn K. , te vinden is.

S. 1533. « In de dertiende eeuw ( zegt den

hoogleeraar Sieg ., bl . 27 van zyn K. ) , gebruykte

men doorgaans de i in lettergreepen , welke geene

verdubbeling der vokaal vereyschen, schryvendo

hi , zi , vri , bliven, mine , enz. Doch in letter

greepen , welke , op eenen medeklinker staytende,

die verdubbeling voorderen , gebruykte men de

dubbele i , en schreef dusbliif , miin , wiin , enz .

De tweede i echter wierd reéds, vroeg , of om

de verwarring met u voor te komen , of ook

sieraadshalve , vry algemeen met eenen langen

steirt geschreven , waar door men blijf , mijn ,

wijn verkreeg. Uye dit voorgestelde blykt, dat

de Vriezen , Zeéuwen , Geldersche , en Overrys

selsche , die in blijven , schrijven , mijn , zijn ,

by
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by de uytspraak , den klank der enkele en dub

bele i doen hooren , de echte en oorsprongelyke

uytspraak dezer woorden behouden hebben . De

hollandsche is algemeen verbasterd , als welke in

de gemelde woorden een geluyd , eenigzins

zweémende daar den tweeklank ei , doet hoóren;

doch , daar deze uytspraak , door het groot aan

zien van Holland en des zelfs meerderheyd , als

den voornaamen zetel der weetenschappen , sedert

den tyd der spaansche beroeringen , de algemeene

en heerschende geworden is , zoud heteene ydele

pooging zyn , de gemelde verbastering , door het

invoeren der oudste en echte schryfwyze , met

eene enkele en dubbele i , te keer te willen gaan , >>

S. 1634. Den heér SIEGENBEEK tracht le bewy

zen , dat de 7 een klankteéken is, 't welk uyt

het fransch alphabet in het ons overgenomen is,

en zegi, dat de klinkletter y oorsprongelyk tot

ons alphabet niet behoorl; en besluyt derhalve

79 ,
G. ) , dat men het klankteéken y alleen

gebruyken moet in woorden , welke, door middel

der latynsche , uyt de grieksche taal genomen

syn , en waar in het zelve den waaren klank

van u heeft , als Creus , Cyprus, Assyrië, en

meer dergelyke vreemde benaamingen ; doch in

echt nederduytsche woorden , met geheele verwer

ping der aan onze taal niet eygene v , alleen

het nederduytsch klankteéken is behoort te bezigen.

( bl.

S. 1635. Uyt de verhandeling van Sieg. over

ij
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ij en y , ziet men , dat de oudste schryvers niet

alleen verschillen met de thans algemeen aan

genomene en erkende uytspraak, omtrent de woor

den wyze , lyven , enz .; maar ook niet overeen

stemmen met laatere schryvers van een algemeen

erkend gezag , welke den klank , dien men in

die woorden hoort, door y en niet door ij willen

afgemaald hebben .

S. 1636. Wy zullen ons hier niet bezig houden

met de optelling der mannen van een alge

meen erkend gezag , in het vak der taalkunde ,

welke het gebruyk der y , tegenstrydig met de

schryfwyze van SIEGENBEEK , om daar voor ij.

en i te stellen , gevolgd en aangeprezen hebben,

Zulks zoud ons te lang ophouden ( trouwens de

lyst dier werken is zoó groot , dat het ons ver,

veelen zou de zelve te moeten uytschryven ) : oók

achten wy dit niet noodig , omdat den beér Sieg .

zyn stelsel uyt het
gezag der schryvers viet schyut

te willen afleyden ; misschien voorziet hy langs

dien weg zyn doelwit niet te kunnen bereyken.

S. 1637. Daar den heer Sieg. geheel zyn bere

deneerd stelsel , popens de klinkers y en ij , op de

vreemde herkomst der y en bet gebruyk der oude

gevestigd heeft ; zal het enkellyk noódig zyn

te onderzoeken , van welke weirde die gronden

in de nederduytsche taal moeten geacht worden,

of de zelve al dan niet ten grondslage eener be

redeneerde spelling kunnen verstrekken.

S. 1638. Indien den vreemden oprsprong van

een
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een woord of eene letter genoegzaam ware om

de zelve uyt onze taal te verbannen ; wat zoud

er van de nederduytsche , wat van het meéste

deél der andere spraaken , en inzonderheyd van de

engelsche , die maar eene schuymtaalis, geworden ?

De eede hebben toch van de andere woorden

en letters overgenomen ; anders zouden zy alle

omtrent dit punt moeten verschillig weezen , of

men zoudę moeten staande houden , dat de taal

vormers overeengekomen zyn , in het verzinnen der

zelfde teékens. Het een is , door de ondervinding ,

ten klaarsten tegengesproken ; en het ander zal

van alle voor onmoogelyk gehouden worden.

S. 1639. Wie zal nu durven slaande houden ,

dat men geen regt heeft eenige letters en woorden

te bezigen , zoó als men het noodzaakelyk of

nuttig bevinden zal, en de zelve als nederduyt

sche teékens te beschouwen ; omdat zy in deze

of geene der vreemde taalen gebruykt zyn ge

worden ? Van waar komt ons a , b , c , enz. ?

Waarom niet zoo wel comt als komt? Omdat

het gebruyk , dat den dwingland der leevende

taalen is , de c verworpen heeft in komt, komen ,

edz . , en die letter enkellyk behouden heeft in

ch , voor welke men de grieksche s of een ander

eenvoudig teéken zoud kunnen gebruyken ; en

dan zoud men in dit geval zeggen , dat de c ,

gelyk nu de q , geen nederduytsche letter is.

Usus ,

Quempenes arbitrium est, et jus et norma loquendi.

S. 1640.
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S. 1640. De taal bestaat, als wy (S. 301-320)

gezien hebben , uyt zoć veele teékens , als een

volk aangenomen heeft , om zyne gedachten of

denkbeelden uyt te drukken en aan andere mede

le deélen . « Het doet er weynig toe , of de letter

y , al dan niet , van eene vreemde taal in de onze

zy overgebragt, daar zy er ten minsten vyf hon

derd jaaren in is geweest , en voordeéliglyk kon

worden aangewend ; zoó behoorde men ze niet

te verstooten , zoó min als men dit niet gedaan

heeft een opzigte der k , p , en i , die oorspron

gelyk onzer taale ook niet eygen zyn (383). »

S. 1641. De waare natuur en eygenlyke be

naaming der letter y zyn niet gelegen in haare

herkomst , maar in haaren algemeen erkenden

klapk , als gesproken teéken , en in haare aan .

genomene afbeelding , als geschrevene boekstaaf;

zy mooge zulk of zulk eenen oorsprong hebben,

dit kan niets tot de wezenhey dier letter afdoen .

Indien het aan de Fransche , van wie wy,

volgens SIEGENBEEK , de y overgenomen hebben ,

het eens beviele de ontleende letters , zoó als

Sieg. met het nederduytsch wilt gedaan hebben,

weder te geeven ; en dan , op grond der siegen .

beeksche regtveirdigheyd ( trouwens als men ver

pligt is tot de schadevergoeding van een kleyn,

zoo veel te meér is men het tot de wedergeeving

van

( 363) BILDERDIK , T. A. P. BI, 156. Zie WILLEMS , bl . 361.
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van een groút ) , ook de ontleende woorden te

rug gaven ; wat zoud er van het fransch gewor

den ? Men zoud wederkeéren tot de ellendigheyd

der 11 ° eéuw, ep Bossu ET en FÉNÉLON zouden

zoo naakt staan , als den mensch van PLATO.

Maar onze naabuureo gaan voorzigliger te werk.

Zy aanzien , als huonen eygendom , het geen zy

van andere afgeleend hebben. Zy beschouwen

dat overneemen niet als een steelen of roóven ,

maar als het licht, 't welk van de eene keirs

aan de andere , tot put en voordeel, overgezet

word , zonder die in het minste te beschadigen.

S. 1642. Uyt het geen wy van den vreemden

oorsprong eener letter gezegd hebben , moogen

wy gerustelyk besluyten , dat, ofschoon de y

van vreemde herkomst ware , zulks niets naadee

ligs aan het hehoud dier letter bybrengen zond ;

en den heér SIEGENBEEK kan daar uyt geen ge

volg trekken , tegen een schryfgebruyk, het welk

algemeen in zwang gekomen is.

S. 1643. Den hoogleéraar Sieg. vestigt zich

byzonderlyk op het spraak -en schryf- gebruyk der

aloude : want 't is zyne mode , wanneer hy met

de taalgronden niet klaar komen kan , met eene

vlag en wimpel van oudheden te braveeren ; en

daar in bedreven te zyn , stelt hy eene zonder

linge geleérdheyd..... Hoe is den man hier in

zyn schik , wanneer hy ons het oud gebruyk

opgebaggerd heeft! Hoe opmerkende neemt hy

hier
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van
hier de vormingen en veranderingen waar

de aloude taal , waar van den tyd en ' gebruyk

de ruuwigheden afgesleten en afgeslepen heb .

ben (384) ! Doch , genomen dat de oude en oor .

sprongelyke uytspraak den langen klank der i

liete hoóren , waar men , volgens het thans alge

meen aangenomen en erkend gebruyk , eenen

klapk żweémende taar ey uytgalmı , en dat de

oude , schoon zy zich zeer dikwyls van y bedien

den , die echter alleen gebruykten ter vervanging

van eené enkele i ; daar uyt kan niets grondigs

tegen het vlaamsch gebruyk ingebragt worden .

Wy antwoorden hier op met SIEGENBEEK , die ,

bl. 58 , zegt : « Het blykt geenzins, dat de oude

over de regels en grondbegiosels der spelling veel

hebben naagedacht , of het onderscheyd der

klanken zorgvuldig in het oog gehouden.....

Doch , al ware het ook , dat de oude over dit

stuk meer opzéttelyk hadden naagedacht, 206

zoud echter hun gezag niet voor toereykende

gehouden kunnen worden , om de spelling te

regelen . » Uyt den aard der taale volgt ook ,

dat , wanneér de uyżspraak der oude regelregt

legenstrydig is aan de tegenwoordige uylspraak

der beschaafdste en geoefendste soort des volks ,

van de eerste geen besluyt kan getrokken wor

den tegen het hedendaagsch gebruyk , en dat

ver

( 384) Zic Oude en Nieuwe Spreekwyze , door C. TOIWAN.
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vervolgens het geluyd , 't welk het nederduytsch

volk , door een thans algemeen aangenomen

gebruyk , aan het teéken y ( ij ) geeft , alleen den

waaren en eygenlyken klank van deze letter is,

en ook alleen als rigisnoer der spelling dienen

kan : of zoó iemand het tegenstrydig wilde be

weiren , zoud hy moeten staande houden , dat

med overal , wanneer het spraakgebruyk der oude

tegenstrydig is aan de tegenwoordige algemeen

aangenomene uytspraak , zich in het geschrift

niet mag rigten naar de spraak van heden , maar

daar die der oude ; en zoó zoude men wel lige

beoogen de oude onbeschaafde wan. en war - taal

weder in te voeren , en weder ter baane te

brengen den holbolligen rymtrant van de oude

refereynen , rondeélen , enz. , met al den ouder

wetschen huysraad en worgbrokken van jent,

saan , minjoot , jolyt , idoon , en diergelyke praal

woorden , door de onde edele artisten koen reto

rykelyk gekomponeerd. Alzoó zoud men zich 206

bespottelyk aanstellen , als of eene bruyd met de

huyk en lobbe van haar besjes overoudgrobimoe

ders overoudgrootmoeder wilde pronken. Wat

raakt ons boe men eertyds wys , lyd , enz. ,

uylspraak ? Is 't hier niet genoeg , dat wy

weeten , hoe men nu spreekt ? (384) Omdat

de oude v voor u , u voor v , en vw voor w

stelden , willen slaande houden , dat de v nu

eene u , de u eene v is , en dat w iweé un

uytmaaken , ware niet meer tegenstrydig , dan te

bewei

37 .
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beweiren , dat den klinker in wyn en zyn eene

lange i is . De oude waren meester van aan de

y den klank te geeven die het hun beliefde ,

wy zyn het ook.

S. 1644. SiegeNBEEK ziet hier de echte uyle

spraak der nederduytsche taal niet in het tegen

woordig spraakgebruyk , maar in dat geen der

aloude. Hy doet even als den geenen die , om

eene beschryving van den tegenwoordigen staat

der aarde te geeven , ons een geschiedkundig

verhaal opdisschen zoude van al het geen opzen

aardbodem geweest is in de verledene tyden ,

en daar uyt besluyten zoude , dai het tegenwoordig

nog den zelfden is , of moet zyn .
Wat al ver

anderingen heeft hy sedert zeven eeuwen onder

gaan en niet minder vervormingen zyn er in

de taal , welke , even als de aarde, aan wissel.

valligheden bloót staat , voorgevallen .

S. 1645. Maar , hoe is het immer moogelyk,

dat den beér SIEGENBEEK de algemeen aange

nomene en erkende uytspraak ziegelyk wilt te

keer gaan , en dat enkellyk om het gezag der

oude te eerbiedigen , daar by zelve (385 ) tegen

de twee achtbaare taalgeleérde HUYDECOPER en

LBLIVELD , welke zich op het gezag der oude

staaven , inbrengt , dat het gezag der oude wey

nig gelden kan ; daar hy niet wilt schryven met

HUSDECOPER en Leurveld , omdat zulks zynen

voor

(385) SIEGENBEEK , bl. 77 , 78, en 79 .
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voornaamsten en cénigen grond in het gebruy k

der oude heeft; daar hy zelve zegi , dal uyt

het gebruyk der oude , by de thans algemeen

gewordene verbastering der uy tspraak, geen rigt

snoer voor de spellinge af le leyden valt; en

daar by zelve , om de algemeéphegd van de

legenwoordige uytspraak , en het daar op gebouwde

schrift , de schrylwys hi , zi , enz. , verwerpt,

schoon , volgens hern , de echte en oorspron

gelyke schryfwys zulks vereyschi, en dit in allen

deéle met het gezag der oude overeenkomstig is.

S. 1646. Den heér SIEGENBEEK is behendig

in het staaven van zyne taalbegrypen. Hy ver

werpt de r , omdat zy tegenstrydig is aan het

gezag der oude : daarentegen wilt hy niet schry

ven gelyk de oude , noch gelyk de achtbaare

taalgeleérde HUTDBCOPER en LELYVELD ; omdat

der zelver spelling haaren voornaamsten en eeni

gen grond in het gebruyk der oude heeft. Den

hoogleeraar Sieg. wilt , dat men wijn , enz. ,

schryve, tegen de algemeéne ugtspraak ; omdat

de onde daar den klapk der lange i deeden

hooren : doch by wilt in geénen deéle , dat men

met de oude hi, zi , enz. , stelle ; omdat het

legen de tegenwoordige uytspraak is !

S. 1647. Io den beginne dezer verhandeling ,

zeyden wy , dat den heér Sieg . had trachten te

bewyzen , dat de klinkletter y oorsprongelyk tot

ons alphabet niet behoort ; maar niet , dat by

zulks
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zulks werkelyk bewezen had ; want BILDERDIK ,

deo grootsien kender der oudheyd , en die in

dit vak meerder gezag dao SIEGENBEEK verdient,

zegt ( 386 ), dat de letter y van ouds eene daa

delyke vervulling van beboefte was, en , by ge.

volg , wezenlyk onder de nederduytsche letters

behoort. WILLEMS , die' van gevoelen is , dat de

hollandsche spelling , in het algemeen , beter zy,

dan de vlaamsche , kan niet ontkennen , dat de

y wel deegelyk eene letter der nederduytsche

taal is ; zy mooge ( zegt hy) daar van het

grieksch of van het fransch ingekomen zyn. Het

gaat zeker , dat wy ze , in de allereerste van

onze voorvaderen overgeblevene schriften , aan

treffen , en wel zoódaanig , als zy thans nog

by ons gebruykt word , dat is te zeggen , in

echt nederduytsche woorden : ja , volgens de ge

tuygenis van Sieg. zelve , is de letter y door

onze oudste schryvers zeer dikmaals gebruyke,

en komt voor by MBLIS STOKE, MAERLANT, en

andere taalbeoefenaaren van dat tydstip ; en het

is nog niet lang , dat de Hollanders het gebruyk

van ay , ey , wy , oey , verwisseld hebben tegen

ai , ei, enz .

S. 1648. Wat het gezag van veele andere acht

baare schryvers en taalgeleérde aangaat , waar op

men zich tot het zelfde eyode insgelyks beroept,

wy

(386 ) Taal -en Dichikundige Verscheidenheden , 4de Decl,

bl . 152 ,
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wy achten het onooódig hier ter plaatse het geo

schil uyt deze gronden te bepleyten ; het is ons

genoeg bewezen te hebben , dat de voorstanders

der ij, le dezen opzigte, alibans geéo voordeel

hebben , boven hon , die een ander stelsel volgen.

( SIBG. , bl . 117. T. ) Wyders , gelyk er in de

zedelyke wysbegeirte geen punt is , hoe klaar en

heylig het ook weezen mooge , 't welk niet be

streden is geworden , en tegen 't welk men niet

deze of geene schynbaare reden ingebragı beeft;

zoo is er in de spelkunde geen punt , dat in de

oudheyd geenen grond vinden kan. « Ik heb ,

zegt C. TUINMAN (387) , in het leezen opge

merkt, dat naauwelyks eenig nederduytsch ge.

hoord word , in wat gewesten het ook zy , en

boe zeer de aytspraaken ook verschillen , of men

vind het by de oude ; zoó dat zy alle zich met

den verroesten degen der oudheyd zouden kon

nen verweiren . » En het geen , wy hier ou

van de oude zeggen , zal wel ligt , onder eenige

betrekkingen , laater op ons kunnen toegepast

worden . Wie zal , naa eene eeuw , met zeker .

beyd , besluyten kunnen , hoe wy de naamen

Siegenbeek , Geerart , enz. , uytgesproken heb

ben ? daar den eerst gemeldea uyt zyne schryfwys

diel medebrengt , dat hy met de zacht-of scherp.

-lange ee moet uytgesproken worden ; en daar

SIEG. ,

(387) Io zyne Oude en Nieuwe Spreekwyze. Voorreden ,

bl. 11 .
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Sig., in zyne Proeven , den laatsten op ver .

schilllende wyzen opgegeeven heeft. Men vind

aldaar , Eerste Deel , sxn , Geeraardı; xxv ,

Geeraert ; xxvi , Gheraert; bl . 117 , Gerard..

S. 7649. Wy laaten de voordere aanmerkingen

en onderzoekingen , nopens de y en ij, aan de

liefhebbers der oudheyd over ; het is ons genoeg

den leezer aangetoond te hebben , dat de vlaamsche

y op het gebruyk der oude gevestigd is .

S. 1650. Wal zal den hoogleéraar SiegeNBEEK

zeggen op de gevolgen , welkewy uyt het gebruyk

der oudheyd trekken ? Waarschynelyk zal hy

hier eene vytvlugt neemeo , gelyk hy met LRLY•

VELD , bl . 79 , gedaan heeft , alwaar hy, paa zich

geheel op de oudheyd beroepen en gevestigd te

hebben , zegt , dat men ziet , dat uyt het ge

bruyk der oude , by de thans algemeen gewor

dene verbastering der uytspraak, geen rigtsnoer

voor de spellinge valt af te leyden. En den

heer SIEGENBEEK heeft gelyk. Als het zonne

klaar blykt , dat de thaos algemeen aangenomene

uytspraak tegenstrydig is aan die der oude , wie zal

er twyfelen , welke van beyde uytspraaken , ofde

tegenwoordige , of die der oude , tot rigtsnoer der

spelling moete verstrekken ? Wie hier aan twy

felt, die kan inzien S. 454 , met de voorgaande

bewyzen , daar wy tevens zagen , dat de waare

natuur van den klank y enkellyk kan getoond

worden uyt het thans aangenomen en erkend

gebruyk , dat de uytspraak der oude nieis kan

aſdoen ,

$
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afdoen , waoneer zy met het hedendaagsch alge

meén spraakgebruyk regelregt strydig is.

S. 1651. Wat is ervoor ons te doen ? Ons , gelyk

den hoogleeraar SIEGENBEEK , te beroepen op de

algemeen erkende uytspraak van onzen leeftyd ,

die hier alleen kan beslissen en alles afdoen

omdat van het algemeen aangenomen spraakge

bruyk de waare en eenige kragt van dit letter

teéken afhangt. En dus , daar de schryfwys van

y by de Vlaamingen genoegzaam algemeen is, en de

grootste hollandsche taalkenners , ien opzigte van

het gebruyk vany ofij, onder elkander niet overeen

komen ; zal het niet zonder belang zyn met voorge

stelden toelsteen te ooderzoeken , welk van beyde

verdeelde schryfgebruyken y en ij overeenkomstig,

en welk strydig is met de gronden der taale ,

voornaamelyk in een tydstip, dat elken Neder

lander vuurig wenscht de spelling zyner moeder

taal tot eene beredeneerde eenpaarigheyd gebragt

le zien . Om deze vraag te beantwoorden, is het

vooral noodzaakelyk het geluyd te bepaalen , dat

de letterteékens y en ij ons zigtbaar voorstellen .

S. 1652. Den klank der y ( ij ) kan geéa an

deren
zyo , dan den geenen het nederlandsch volk ,

door een algemeen aangenomen en erkend ge

bruyk, of eérder het meest beschaafde en geoe

fendste gedeelte opzer nalie , aan dat schryfteéken

toekent. Spreekende ( S. 419–480) van de letter

y ( ij ), bebben wy bewezen , dat v ( i ) , volgens

het ihans algemeen aangenomen en erkend spraak

gebruyk ,
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gebruyk , eenen klank heeft zweémende naar den

geenen van er ( ei ) , en dit genoegzaam geslaafd,

door het gezag van Ten KATB , SIEGENBERK ,

WEILAND , de bataafsche maatschappy TOT NUT

VAN'T ALGEMBEN , enz. , enz. , enz. SIEG. , WEIL .,

en al de bedendaagsche taalleeraaren zeggen een

paariglyk , dat de ( i ) , in de regenwoordige

beschaafde uytspraak , geen langen klank van i,

maar een geluyd heeft eenigzins zweémende naar

dat van oy (388) , en dus als eenen byzonderen

klinker uytgesproken word (389). Sieg. zegi ,

bl. 66 van zyne Verhandeling , dat dit geluyd

der y ( i) , in de meest beschaafde uytspraak

en daar op gebouwde schryfwyze ingevoerd is,

en daar in reeds zoó vast geworteld is, dat het

thans volstrekt onmoogelyk is , het zelve uyt le

roeyen . Ydel dus en onberaaden ( zegt hy ) is

de pooging , door enkele , doch zonder naavol

ging , in hetwerk gesteld , om de oudste schryf

wyze met eene enkele en dubbele r weder in

te voeren (390).

S. 1653. Vervolgens is den waaren en eenigen

klank der y ( ij een gelogd zweémende naar

dat van ey ( ei ) , en by gevolg ongerymd aan

de y ( ij ) de kragt der lange i toe te schryven ( 391).

S. 1654.

(388 ) SIEGENBEEKS Verhandeling , bl. 66 .

(389) Vergelyk Tex Kate, bl . 147van zyne Aanleid. I Decl.

( 390 ) Hoe ongerymd Sieg. dit eeno verbastering naamt , kao

men , S. 457 - § . 473 , zien,

(391) « Kwaalyk word ook voor cene verdubbelde i de y

gebroykt
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Ş . 1654. Uyl het geen , wy nopeas ie , y (ij),

en ey (ei), in ons Eerste Boekdeel, gezegd heb.

ben , volgt er allerduydelykst ' , . dat er een we

zenlyk verschil is tusschen die drie klanken , dat

ie den langen klank van i uytdrukt , dat y ( ij)

eenen byzonderen zelfklipher , en ey ( ei) eenen

iweéklank is (392). Zie voorders (60 ).

Besluyt.

S. 1655. Daar nu , volgens de uytspraak , welke

aan de meést beschaafde en geoefendste soort

des volks eygen is , en welke men dus als de

zuyverste en volkomenste moet aanmerken , de y

geene lange i is , maar eenen zesden enkelen

klioker , zweémende naar den klank van ey , zoó

moet men dit geluyd , om regelmaatig te zyn ,

in het geschrift ook door het enkel letterteéken

go
afmaalen . Vervolgens is het ongerymd dezen

klapk door twee schryfteékens (i), zoó Siegen

BEEK Ons voorhoud , uyt te drukken . Dus heeft

dien

gebruykt ( zegt Moonen , bl. 20 ) ; want die word by de Neder

landers niet uytgesproken als eeue verlangde i , gelyk sommige

willen , maar als eenen byzonderen klinker , tusschen de i en

ey , als gehoord word in ydel, vryheyd , schildery , enz .

(392) Omdat de ij ( 9 ), welke nu bynaa als ey ( ei) uytgespro

ken word , by de oude als de lange i klonk , staande honden,

dat men baar den naam van lange i moet geeven , is bet zelfde

als beweiren , dat zy , op den zelfden tyd , de lange i is , en

ook niet is .

38.
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dien ,boogleécaar zich ten onregle verzet tegen

een taalgebruyk , 't welk , volgens zyne eygene

woorden ( bl . 68 ) , ten tyde van zyne Verhan

deling , meer algemeen in zwang.was. IJ of eene

dubbele i in het geschrift gebruyken , en y of

sepen klank zweémende naar ey uylspreeken ,

is niet volgens het grondbeginsel van SIEGENDEEK,

Schryf, zoó als 57 :preekt.

S. 1656. Uyl het tot nu toe over de letterteé.

kens y en ij bygebragte , volgt , dat het gebruyk

der Vlaamingen , welke overal y stellen in plaats

van ij, alleen overeenkomstig is met de algemeen

aangenomene en erkende uytspraak , en aan

geenen spelgrond tegenstrydig is ; terwyl het stel

sel van Sieg. tegen al de taalgronden aandruyscht.

En , daar wy ( S. 1069 ) zagen , dat , wanneer van

twee verdeelde schryfgebroyken ( S. 850 ) het een

overeenkomstig is met al de spelgronden ( 9.806 ),

en het ander aan de algemeene uytspraak ( S. 849)

of aan çenen of meer beredeneerde spelgronden

(S. 814–816 ), niet zynde de gemeene overeen

komst (S. 802) , tegenstrydig is , het laatste ver

deeld gebruyk als geenen spelgrond dienen kan ,

maar uyt de taal moel gebannen worden , is er

geene reden , waarom , wy Vlaamingen , met twee

geschrevene teékens zouden uytdrukken het geen

in de gesprokene taal maar een enkelvoudig ge

luyd uytmaakt , en dat men zoó gemakkelyk ,

volgens het gebruyk der achtbaarste schryvers

en
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en de overeenkomst , door een enkel teéken af.

maalt . Vervolgens moet men overal y stellen (in

plaats van ij ) , waar een geluyd zweémende

naar dat van oy ( by de Hollanders ei) gehoord

word . By gevolg , zal men schryven wy , blyde,

wyn , enz. , en niet wij , blijde, wijn , enz. En

dit stemt volkomenlyk overeen met het geen

Nrloë , die by Siegenbeek (393) zoó groot staat,

ons vermelt , omtrent het in zwang gaan
der

y,

op de 426 bladzyde zyner Aanleiding tot de

Nederduitsche Taal, uy gegeeven in het jaar 1746.

De 13 ( zegt hy) word nu van de meeste schry .

vers verworpen men gebruykt daar voor

overal eene y , als in wY , GY , MYN , SCHRYVEN

BLYVEN , GELYK , STYL , WEIRDY , enz. ,
oordee .

lende , dat de is , zynde ecne zamengevoegde

letter uyt i en , den regten klank niet geeft,,

dien men in de y hoort. Zie voorders de Spraak

kunst van den taalkundigen MOONEN , welke zoo

lang in Holland ten regel der schryfwyze gediead

heeft , en waar van A. IJPeis , in zyoe Beknopte

Geschiedenis der Nederlandsche Tale met zeer

veel lof gewaagt (394).

S. 1657 .

en

( 393 ) Zie SIEGENBEEKS Verhandeling , bl . 100 .

( 394 ) « Onaangezien ( zegt hy , bl. 536 ) alle deze schriften (die

voor Moonen geschreven waren ), was er , geduurende de ge

heele zeventiende céuw , behoefte gebleven aan eene volledige ,

wel beredeneerde, in den aard der laale wel gegronde , spraak

Doch de zelve wierd nan den aanvang der achttiende

eeuw vervuld , door den oordeelkundigen Moonen. Dezeu zond ,

kunst.

ten
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S. 1657. Eenen enkelen klinker kan niet ver

deeld worden ( a schryft men altyd a ) ; men

moel dan alıyd , waar men eenen klank hoort

zweémende naar dien van ey , geheel het schryf

leéken y , en niet een deel van het zelve , ge

bruyken : in draay , swaayen , enz. , hoort men

eene lange a , met eenen klank eenigzins gely

kende aan
dien van ey ; vervolgens moet men

in het geschrift eepe lange a met de letter y ,

gelyk de oude gedaan hebben , gebruyken , en

schryven draay , enz, De zelfde redeneering geld

omtrent de andere gemengde klanken , ey , oby,

Qey , en ur , waar dit geluyd gehoord word (395) ,

S. 1658. Uyl het verhandelde kan men gemake

kelyk opmaaken , met hoe weynig gronds den

heer Siegenbeek de y verworpen en de ij als

eene lange i aangenomen heeft. En daar hy nu

de ij als eene lange i beschouwt , moet hy natuur

lyk ons trachten te doen gelooven , dat is eenen

twee

len jaare 1706 , in het licht zyne Nederduitsche Spraakkunst,

len dienste van In en Uitheemschen , uit Verscheidene Schry .

veren en Aantekeningen Opgemaakt en Uitgegeven . Menig,

vuldige maalen is dit voortreflelyk werk herdrukt als zynde ,

meer dan drie vierde deelen der achttiende eeuw , het hand

boek gebleven voor alle taalmianaaren , die regelmaatiglyk

wenschten te schryven . »

(395) BI . 143 , zegt den hoogleeraar SIEGENBEEK , dat de

hardheyd van den klank oóy zeér twyfelachtig is . Indien den

heér Sieg , zich verweirdigd hadde de dialekt der Vlaamingen

hier over te raadpleegen , zouden deze hem wel haast uyt die

onzekerheyd , gelyk uyt veele andere, getrokken hebben.



DEN HOOGLERAAR SIEGENBEEK. 317

met

naam

iweeklank is (396 ); anders zoud by twee lange

i aanveirden , het welk zyo opgenomen

stelsel van regelmaatigheyd en eenpaarigheyd in

geénen deéle strooken zoud. Maar , daar nu het

algemeen aangenomen en erkend gebruyk hem

in den weg stond , heeft den hollandschen taal

leéraar goed gevonden het zelve door eene won.

derreden met den van verbastering te

bestempelen , en tevens besloten , dat die verbas

lering , als het echt gebruyk , moet geeerbiedigd

worden , en dat dus het bedorven of onecht

spraakgebruyk , als het waar en echt taalgebruyk,

moet gevolgd worden . En hier uyt is gesproten

het schoon stelsel van den hoogleeraar SIEGENBEEK ,

dat ij ( y) by de oude den klank van eene lange

i had ( Sieg . , bl . 65 ) , en dat , by gevolg , die

letter , in het tegenwoordig taalgebruyk , ook

de lange i afbeeld : en daar uyt besluyt hy, dat

men gevolgelyk zoude moeten schryven , met

MAERLANT en Melis STOKE , bliven , liden , wi ,

enz.; en niet blijven , lijden , wij , enz. (397).

Maar Sieg, verwerpt deze spelling , om de alge

meénheyd van de tegenwoordige uytspraak en

het daar op gebouwde schrift , welke geen lange

i , maar eenen zelfklinker eenigzins zweemende

naar

( 396 ) K. 474 - 476 , kan men zien , hoc ontaalkundiglyk den

heér SiegenbEEK tracht te bewyzen , dat ij de lange i en ie

eenen tweeklank is.

(397 ) Sieg . , K. , bl. 27 ; en bl. 66 van zyne Verhandeling,
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naar ey doet hooren en om deze reden zegt hy,

dat men moet blijven , lijden , enz . , en niet bli.

ven , liden , enz. , sebryven. En alzoó houd den

hoógleeraar SIEGENBEEK staande , dat het algemeen

hedendaagsch taalgebruyk de spelling moet rege

len , en dat het schrift moet gebouwd zyn op

de tegenstrydige uylspraak der. oude , uyt wier

gebruyk , by de thans algemeen gewordene ver

bastering, der uy tspraak , geen rigtsnoer voor de

spelling vall af te leyden (bl. 79 ) , dat de echte

en oorsprongelyke schryfwyze bliven , enz. , is, ea

dat men noglans moet blijven , enz . , schryven ,

enz . , enz . , enz. Qui potest capere , capiat.

S. 1659. Het is alzoá , dat den hoogleeraar

SIEG . zyne spelling tracht te staaven op zeer

veele plaatsen. Hy bewyst ze uyl betgezag der

onde of andere schryvers; en , wanneer zyn ge.

voelen aan deze tegenstrydig is , bewyst hy ze

uyl de aylspraak. Is de uytspraak tegen zyn

stelsel; hy zegt , dat ze verbasterd is , enz . Zoo

vind men (om ter opheldering en staaving eenige

voorbeelden by te brengen ) , dat den hoogleeraar

Sieg. zyn stelsel vestigt op het gezag der oude,

zelfs in die punten ,waar het tegenstrydig , volgens

alle andere , baarblykelyk is. « In het IV Boek

der Rijmkronijk van. Melis Stoke ( zegl hy ,

bl. 67 ), vind men eyghen , v. 160 ; hoy , V. 363 ;

moeye , v. 163 en 302 ; noyt, v. 150 , 944, en

1079 ; pays , v. 146 en 699; seyde , v . 711 ;

Symoen , V. 980 ; en thuys, v . 158 , 334 , 495,

en
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en 999. Zie hier ook eenige voorbeelden ,uyt

het I Deel van MAERLANTS Spiegel Historiael ,

by het doorbladeren , opgeteekend : Byble , I Paer

rie, Il Boek , XV Cap ., v. 47 ; dorsayet, ibid .,

XIV Cap. , v . 52 ; Egypten , ibid . , VII Cap ., V.

22 , en VIII Cap. , v . 22 ; Ethyopen , ibid. ,

X Cap. , V. 8 ; Hyster, I Paertie, III Boek ,

XVIII Cap ., v. 13 ; Ysaac , I Paertie , II Boek ,

VIII Cap., V. 45 ; Ysrael , ibid . , XIII Cap.,

v . 2 en 36 ; Ystorie ,ibid ., XIX Cap ., V. 15 ;

Ytalien , ibid . , X Cap . , v . 5 ; Moyses, ibid. ,

VII Cap. , v. 2 , en VIII Cap. , v. 10 en 18 ;

wylen , ibid . , XVII Cap., v . 50. — Het zelfde

gebruyk der letter y treft men ook in 'laatere

schriften der veertiende , vyftiende , en zestiende

eeuwen aan. ) Maar daar dit jayst de spelling

der Vlaamingen is , welke wy beweiren , tracht

SIEGEBBBBK , met eene behendigheyd , die hem

alleen eygen is, daar door zyó eygen stelsel te

bewyzen. Gy , leezer , zyt zekerlyk benieuwd

hoe by zulks verrigt. Den hoogleeraar SIEG.

stelt , bl. 80 , voor eenen regel der gezonde taal

kunde, datmen , in echte nederduytsche woorden ,

met geheele verwerping der aan onze taal niet

eygene y , alleen het nederduytsch klankteéken

1 behoort te bezigen , en schryft zaait, draait,

enz . En komt nu ( bl . 66 ).de letter y in zeer

oude schriften , als die van MELIS STOKE, MAER

LANT , en andere schryvers der dertiende en

veertiende eeuw , zeer dikwyls voor , is dit ( zege

SIEG . ,
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SIEGENBEEK , bl. 67 ) , 't geen onze opmerking

bovenal verdient, alleen ter vervanging van de

enkele klinkletter 1. E. Sieg , besluyt, dat de

y geen nederduytsche letter is. Het is alzoo ,

dat den beér Sieg . , naar zyne belofte, die hy ,

bl . 98 , gedaan heeft , de verschillende gevoelens

omtrent een stuk toetst , en , eyndelyk , dat geen ,

't welk hem met de regels eener gezonde taal

kunde meest overeenkomstig schynt, door bewys

redenen tracht te staaven .

S. 1660. Uyi al het aangevoerde blykt, myns

inziens, ten duydelyksten , dat het stelsel van

den hoogleeraar Sieg. geénzins op den waaren

aard en de regelmaat onzer moedertaal berust,

maar het willekeurig gebruyk van een klankteé

ken voorschryft, 't welk eygenlgk tot het neder

duytsch alphabet niet behoort. Het zelve ver

dient dus geenzins ter naavolging te worden

aangeprezen , le minder , daar des zelfs invoering

aan veele zwaarigheden onderhevig is , en de deur

voor menigerley misslagen en verwarringen zoud

openzelten. (Sieg , bl. 79. T. )

S. 1661. Het stelsel van den taalleeraar SIEG.

over ie en ij zondigt tegen zyne enkele vokaal

spelling , gelyk hy , bl . 133 , zelve bekent (398).

Het heeft ook by de Hollanders eene groote

.

1

ver

( 398) Zie voorders S. 459 , 460 , en 476.
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verwarring in de uylspraakkunde en eene tegen

strydigheyd tusschen de uytspraak en de spelling

le weeg gebragt . By SIEGENBEEK is ie eenen

gemengden klank ; nogtans word dat schryfteéken

algemeen , als eene lange i , uytgeproken : en de

ij daarentegen , die naar den klank van ei zweemt,

doet men daar voor eene lange i doorgaan. En

daar dien man , in zyn beredeneerd stelsel over

de vokaalspelling , van twee schryfletters maar

eése maakt ; is by hier in de y gedwongen

len Daadeele der uytspraak en regelmaat, eene

letter (y ) als iweé ( ij) te doen doorgaan.

S. 1662. Volgens het stelsel van Sieg . , zoud

men moeten zeggen ge , i , i , gy ; noglans twy

telt men , met reden , of er in Holland eene

school zy , waar men giet zegt ge , ey , by , met

twee enkele boekstaaven . Ook is den beér SIEG .

door dat stelsel genoodzaakt het algemeen aan

genomen en erkend gebruyk van
beden met

den naam
van verbastering te bestempelen , en

de gewoonte der oude daarentegen het waar en

echt gebruyk te naamen ; en , of tegen zyne grond

stellingen , of tegen de aangenomene beteekenis

der woorden , te zondigen . Zoó men de tegen

woordige uylspraak der y als eene verbastering

aanziet , zoud men , om regelmaatig te zyo , al

de veranderingen , die onze uytspraak sedert

verscheydene eeuwen ondergaan heeft, op de zelfde

wyze moeten beschouwen ; en gevolgelyk het

geschrift daar naar inrigten : maar wie is er , die

hier

39.
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hier van de ongegrondheyd en belagchelykheyd

piet ziet ?

S. 1663. Eyadelyk , den heér Siegenbeek komt

niet overeen , noch met het oud , noch met het

hedendaagsch taalgebruyk , noch met zyn eygen

zelven . Sieg. stelt , op het tytelblad van zyne

Verhandeling , nederduitsche , matthys , leyden ,

bij ; en beeld , by gevolg , den klank zweémende

naar ey ( ei) op drie verschillige wyzen af: daar

hy , volgens zyn stelsel der klinkerspelling ,zoude

moeten nederduijtsche , matthijs , bi , en leiden ,

schryver . De Vlaamingen gebrayken , in die

gevallen en regelmaatig , het zelfde schryfteéken .

Wie moogen nu roemen op gelykvormigheyd ?

of de Vlaamingen , die overal het zelfde teéken

gebruyken , of Sieg . , die in de eerste bladzyde

alreéds vol tegenstrydighede
n

is ? Zoó de y de

laoge i ware , zoud Sieg . , om regelmaatig te

zyn , moeten schryven swaaist , maaist , vleit ,

bloeist, vloeil, enz . , en in het meervoud bloeien,

vloeien , maaien , vleien , enz .; omdat die letter

in het eerste geval gevolgd is van eenen mede

klinker , 't welk in het tweede geége plaats vind :

maar den heér SIEGENBEEK doet jugst het te

geastrydig .

S. 1664. Den beér Sieg . zondige zoódaanig

tegen zyne grondstelling van geenen verdubbelden

klinker te gebruyken , ten zy den langen klank

gevolgd zy in de zelfde lettergreep van eenen

medeklinker , dat hy twee dubbele klinkers bezigt,

op
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op het eyode eener lettergreep , als in kraaijen ,

maaijen , zaaijen , enz. Indien hy antwoord ,

dal i tot kraai , en j tot en behoort (399 ): dan

is dit het zelfde , als of hy zoude zeggen , dat

ij doch klinker , noch iweeklank , noch mede

klioker , is ; dat de helft van ij eenen klioker

en de andere helſt eenen medeklioker is ! Dit

ware nog iets moóyers . En dus is SiegeNBEEK

zoó verre tegenstrydig aan zich zelven , dat hy,

in plaats van den verdubbelen klinker van het

eenvoud tegen eenen enkelen te verwisselen in

het meervoud , gelyk by voordraagt; hy den

enkelen klinker i van kraai in den dubbelea

ij in kraaijen verandert (400).

S. 1665. Geheel SIEGENBEEKS verhandeling over

de y eo ij is enkellyk eene geschiedkundige ver

haaling

( 399) WEILAND scheyd ij vaneen , schryvende ,, op de ceue

rcek of bladzyde , i , en , de andere , j ; als S. 34 van zyne

Spraakkunst, en bl . 249 van zyn Handwoordenb
oek

, in de

woorden ongelijkvloei-jende, krui- jing , krui-jers. Zoó vind

men ook in de Uitgelezene Gedachten van Paus CLEMENS

XIV , bl . 23 , vernoei-jen met de ij in iweé deélen geschey

den. Nu vraag ik , hoe , volgens de regels der gezonde taal

kunde , eenen verlangden klinker kan gescheyden worden ?

(400) ZETdelaar, in zyne Régelnaalige Néderduitsche Spél.

-konst , bl. 84 , antwoordende op de vraag : Moet men ook

de ij tusschen twee vokaalen schryven , als in zaayen , maayen ,

enz . ? zegt : « Ik schryf liever zaaiën , maaiën , stoeiën ,

groeiën , enz. Dit steunt op het gebruyk der beste schryvers

eu dicbters , gelyk ik dit met eenige voorbeelden geslaafd

hebbe. »
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haaling dier letters ; maar zy geeft geen over

tuygende
reden , waar uyt men eenige nuuighed

voor. het tegenwoordig
trekken kan : en al de

bewyzen
, die by daar agt afleyd , helpen hem

weydig of niet , om zyn opgenomen
stelsel te

staaven. Naa alles gezegd te hebben , moet hy

toch besluyten
, dat men de y allyd als eenen

byzonderen
klinker , en niet als eene verdub.

belde i beschouwen
moet.

S. 1666. Uyt het voorgestelde laat zich nu

ook gemakkelyk het antwoord opmaaken op de

vraag , of men de y in de spelling van neder .

duytsche woorden tegenwoordig aldan niet zal

blyven behouden . Immers , daar dit klankteéken ,

met noodzaake , in onze taal is aangenomen ; zoo

kan er geene reden worden uytgedacht , waarom

men deze letter uyt hel nederduytsch alphabet

geheel zou uylwisschen , en daar voor het telken

S. 1667

(401 ) Ik heb my weynig moeyte gegeeven , nm de verzen .

dingen van SIEGENBEEK , die hy over de letter y geeft , op te

zoeken . De werken heb ik niet altyd by de hand ; ook was

zulks niet noodig , 206 den leezer genoegzaam zal aangemerke

hebben : waar , de laatste noot inziende en l'ex Kate.onder

de oogen hebbende , kon ik my niet onthouden van ten mins

ten dezen eens te raadpleegen op de plaatsen , waar SJEG ., COL

staaving van zyn stelsel, verzend. Dear vind ik , dat het

gebruyk zoó wel de weirde aan de CHARACTERS. als aan

de pvoorden geeft. Dit is in twee woorden zeggen , datgebied
de
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S. 1667. Wy zouden niet eyndigen , indien

wy al de valsche stellingen van SIEGENDEER en

WEILAND aan onze leezers Ontvouwen wilden .

Nogtans kunnen wy ons niet onthouden van nog

eens te doen opmerken , dat de oude en alge

meéne vlaamsche dialekt in peird (402), zweird ,

en duyzend andere van den zelfden aard , ver

kiezelyker is , dan de hollandsche paard ', zwaard,

enz. In de hoogduytsche taal , onze zuster ,

schrylt men altyd pferd , schwert , enz.; alwaar

de e langzaam getrokken en als onze ei ( 402)

uytgesproken word.
S. 1668.

de verhaodeling over, de oudheyd te onpas komt; en dat het.

nelsel van ŞIEG, over de y, op , geen caalkundige gronden hem

rust. Dit dient deu hobgleeraar wonder wel ter staaving van

zyn systema !

(402) Des Roches en sommige andere vlaamsche caalkundige

schryven weerd , steért , enz . ; welken klank vervolgens by

han uyigedrukt word , gelyk de scherplange es in kleeren ,

bekleen , enz . Wy hebben de voorkeus aan het, teéken, ci

gegeeven , omdat zulks ons overeenkomstiger scheen ; ook

siemt het meer overeen met het gebruyk onze voorvaderen .,

dat wy, niet verbçleren kunnen.

VAN DAELE , in, ayn Tyd-verdryf , van de opdheyd der ci

spreekende , zeg !,, n 5 , bl. 13 :

a Na, zoud ik ayoeten boeken , die by menigte zyą , in

alle oorden, des Nederlands, gedrykt , aanhaalea ,, waar den

klank van onze ei ook door ei , aangemeld staat : maar dat

zoud kunnen lang en verdrietig voorkomen ; groote en aan

dachrige leezers, moeten, het bemerkt ' hebben , andere moogen

my op myn woord gelooven. Eén brahandsch werk zal voor

staaluje, dienen ; OGIERS , gedrukt ten jaare 1915 , gebruykt

ei in de woorden waar wy ci bezigen. »
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S. 1668. Daar nu het algemeen spraakgebruyk

der Belgen in allen deéle met de taalregels strookt,

moogen zy , overeenkomstig met het zelve en

met de echte spelling , blyven peirden , weirden ,

enz. , zeggen en schryven . Van den anderen

kant , wilt men de Hollanders niet dwingen ons

bier in naa te volgen . Het gebruyk , om niet

te zeggen het misbrayk , is by hun al le sterk

ingeworteld , om met ons hier in gelykvormig

te worden . Het redenlykste ware , ons bedan
.

kens, die verschillig
e uytspraak

en en de daar op

gebouwde schryfwyz
en , als twee dialekten , in den

zin zoó wy elders gezegd hebben , te beschouwe
n
;

ten opzigte van welke , den spreeker of schryver, zoó

Ten Kate, I Deel, bl . 116, zegt,zynekeure heeft.

S. 1669. Van andere geschilpunten , tusschen

de Vlaamingen en de Hollanders , als is het ge •

bruyk der klankteékens , accenten (403) , willen

wy

1

1
maar

(403 ) « Zie daar dan (zegt SiegenBEEK , bl . 130) , op voorgang

van Tex Kate en andere taalkenners , 206 wy meénen , onwe

derlegbaar betoogd , dat het onderscheyd van klank tusschen

de hard- en zacht- lange e en o niet grillig en ingebeeld ,

wezenlyk en op de gemeenlandsche aytspraak gegrond is. En

zal men dit erkennende niet tevens moeten toestemmen, dat dit

verschil van klank door eene onderscheydene schryfwyze dient

aangeduyd te worden ? Gelyk die onderscheyding allezins

evgenaardig en met de regels eener goede spellinge overeenkomstig

is , zoó is zy oók , volgens de joysteopmerking van Ten KATE ,

voor 't sluk der afleydinge, van het hoogste aanbilang ,
dien

naar
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wy hier niet langer spreeken ; daar men der

zelver beslissing , ten grooten deéle , uyt het ver

bandelde genoegzaam opmaaken kan. Liever

willen wy , by vorm van gevolgtrekkingen , hier

laaten volgen eenige

Algemeene regels over de nederduytsche

spelkunde.

S. 1670 .

De nederduytsche taal bestaat .

1. Uyi elf enkele geluyden , welke met eene

opening van den mond hoorbaar worden ; te

weeten

dien nen , zonder de regle kennis van het gemelde verscbil van

klank , in den oorsprong van veele woorden mistasten , en

ook sommige als cénerley zal aanzien , welke pogtans waarlyk

eene byzondere reden van atleydinge hebben . Het is derhalve

volstrekt noodzaakelyk in de spelling zorg te draagen , dat een

206 wezenlyk en belangryk taaleygen , door de verbastering

der uytspraak , niet eyndelyk geheel onkenbaar worde en ver

loren gaa. Maar hoe zal men dit best verhoeden ? »

Daar het nu gebleken is , dat men dit onderscheyd niet

aantoonen kan , door de verdubbeling in de hardlange en de

verenkeling in de zachtlange ee en oo , 206 blyft er geen

ander middel over , dan de bovenstreeping te gebruyken in

wees (ouderloós kind) , week (zacht) , enz .; in onderscheyding

van wees (werkwoord ) , week ( zeven dagen ) , enz . Wat de

toonteékens op de lange enkele e , o , enz. , aangaat, wy zyn

enkellyk van gevoelen , dat hun gebrayk nuttig kan zyn voor de

eérstbeginnende. Sommige schryvers hebben de zelve algemeener

willen invoeren . Zie , onder andere , het zde Deel van de

Proeven van Nederduitsche Welsprekendheid , door Siegen

Beek ; als ook de Régelmaatige Nederduitsche Spél-konst,

door Ernst ZEYDELAAR , en inzonderheyd de bladz, 4a en 43.
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zon

weelen a , e , i, o , u , ei, ee , oó , oc , eu ,

g : als in Abeél, geloof, olië , koraal , floweel,

peird , beén , schoon , moed , beurs , win.

2. Uyt tien gemengde klanken , dit is , klao

ken die uyt verscheyde enkele geluyden bestaan .

Deze zyo ati, aatt , edu , ieu , ou , aay , er ,

oby , oey, en uy ; als ia kauw (404); blaauw , leeuw ,

nieuw , oud , kraay , ler , doóy , bloey , kruyd ,

3. Uyl achttien zamenklanken , of die ,

der behulp der enkele of gemengde geluyden ,

niet kunnen uyigesproken worden. Deze zyn

, ch (405) , d, f , g , h , j , k , l , m , n ,

P , r, s, t , N , w, 3; in band , zich , daad,

fel, goud ' , huys, jiche, kuyl , luyster, mensch ,

naam , pyl, raad, soort , taal, vaak , winter,

zilver,

g. 1671. De vyf eérste enkele klaoken a , e ,

i , o , u , zyn kort in kapoen , gezond , siroop ,

kónyn , zwaluwe; doch lang in Avond , ezel, irias,

boter , kluwen, welke men , tot gemak der leer

lingen , met ' of - zoud kuonen teekenen , schny .

vende våder ofvader. Maar, wanneer deze lange

kliokers , in de zelfde lettergreep , van 'eenen

medeklinker gevolgd zyn , moeten zy verdubbeld

worden . Men schryft derhalve gaan , beeld ,

bier

(404) Dezen tweeklank komt ook voor in dauw , dauwel,

heraut , klauteren , lauwer , paus , rabauw .

(405) Ch , als 'klanktcéken , is 'ondeelbaar,
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bier (406) , boodschap , bestuur. Ook word den

verdubbelden klinker gebezigd in den tweeklank

aau , aay , en ieu (407).

S. 1672. De overeenkomst of gelykvormigheyd

der schryfteékens vereyscht, dat de wortel der

woorden opgeschonden bewaard blyve in al de

verbuygingen en vervoegingen van een woord ,

waar den klank van den wortel waargenomen

word (408) . De regelmaat der schryfteékens

ver

(406 ) Men stelt alıyd ie en niet ii.

(407) Men schryft baauwen , bluauw , braauwen , gaauw ,

kaauw , klaauw , knaauwen , kraatw , laauw , naauw

snaauw , raauw ('t welk verschilt van rouw ) ; baay , draay ,

fraay , gaay , haar , kaay , kraay , laar , maay , naayen

paay , saay , waayen , zaayen , zwaayen ; benieuwd , kieu

wen , nieuw , nieuwers , vernieuwen , enz,

(408)
Eerste gevolg

De volgende zelfstandige naamwoorden schryft men in het

meérvoud met

AA. EE. IE .

Baanen. Beeken. Bieren . Boogen . Buuren .

Baaren . Dreevena Dieren . Gooten , Gebuuren .

Baaten . Gieren . Schoolen . Kuuren ,

Dauden . Steelen . Klieren . Slooven . Schuuren .

Straalen . Streeken . Stieren . Zoolen . Vuuren .

Omdat men ia bet eenvoud stelt :

Baan. Beek. Bier. Boog. Buur.

Baar. Dreef, Dier. Goot. Gebuur.Eoz.

Tweede gevolg.

De byvoegelyke naamwoorden , die in de cénvoudigste ge

daante of het onzydig eenvoud met aa , ce , ie , 00 , uu ,

00 . UU.

Spleeten.

1 1 |

moeten

40 .
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vereyscht ook , zoó wy boven zagen , de ver

dubbeling in naa , abee , kwee , mee , snee , die ,

bie , knie , spie , wie , zoo (zelfstandig naamwoord),

als

zusters.

moeten geschreven zyn , bebonden deze in het vrouwelyk en

maunelyk geslagt ; als ook in het meervoud van alle drie de

geslagled.

Men schryve dan :

Braave vrouw . Loegen put.

Braaven man . Leege flesch .

vallers . putten .

Braave moeders. Leege flesschen .

kinderen , glazen .

Zieken broeder. Vroonen held .

Zieke zuster, Vroome heldin .

broeders. helden.

Zieke Vroome heldippen.

wyven. Peirden.

Duuren boek .

Duure zaak .

boeken .

Durre zaaken.

vaten.

Omdat men schryft braaf kind , leeg glas , ziek wyf , vroom

peird , duur vat.

Derde gevolg.

lo de bindwoorden (conjunctiva of verba) , wier eenvoudigen

persoon van den tegenwoordigen tyd der aantoonende wys diea

langen klank 'vereyscht , gebruyke men ook aa , ce , ie, oo, uu.

Men schryve dan met

AA .

haalen , beeven . biede .

laaten .
geeven . diene.

maalen . leeven . Dat hy giete.

raaden , meelen . kieze.

verlaaten , nieze .

EE. IE

Zy

neenien .

00 .
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als io het water is aan de zo0 ; en op alle de

egodlettergreepen , welke lang uytgesproken wor.

den .

S. 1673. Wy zeggen met WRILAND (409 ),

dat de medeklinkers , welke , in de verbuygiog

of verlenging der woorden , noodzaakelyk zyn ,

ook tot sluytletters gebezigd worden , uytgezog

derd de v en z . Vervolgens schryft men , met

d , bad , brood , hond , lyd ; met ch (410 ) ,

visch , bosch , fransch , hollandsch , mensch ; met

w , blaauw , eeuw , gebouw , mouw , vrouw :

omdat deze woorden verlengd zynde die letters

ver

Dat wy Dat zy

stuuren .

00 . UU.

kooken . duuren .

moogen .
huuren .

oorloogen.
schuuren ,

stooven ,

Omdat men zegt en schryft ik haal , ik beef , ik bied , ik

kook , het duurt.

(409 ) Zie zyn Nederduitsch Taalkundig Woordenboek .

Inleiding , bl. 55 .

(410) Doch , in deze en dergelyke gevallen , moet men

opletlende zyn , om de woorden met elkander niet te verware

ren : b. V. , men schryft , met ch , de byvoegelyke naamwoorden

kindsch , vaderlandsch , enz .; omdat men zegt kindsche ,

vaderlandsche , enz .: maar de zelfstandige naamwoorden kinds,

vaderlands, enz. ; moeten , in den eygenaar, zonder ch geschre

ven worden ; omdat zy , als dasdaanige , nooyt op che kunnen

verlengd worden . Om de zelfde reden schryft men , zonder ch,

de opwoorden (adverbia) jaarlyks , maandelyks , weekelyks

enz. ; omdat zy , als dusdaanige , aan geene verlenging vat.

baar zyn.
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vereyschen ; want men zegt en schryft baden,

broóden , fransche , menschen , blaauwe , » ou

wen , enz.

S. 1674. De regelmaatigheyd doet ook den

regel gelden , dat in woorden , welke in het

meérvood de g hebben , of de zelve , om hunnen

duydelyken oorsprong of overeenkomst , verey

schen , de g aliyd haare plaats moet behouden .

Men schryve dus oog , weg , dag , enz.; omdat

moen zegt oogen , wegen , dagen , enz .: als mede

1

1

1

buygen .Bogt,

Bragi ,

Dragt,

Jagt ,

brengen .

draagen.

jaagen .

klaagen,

moogen .

pleegen ,

Klagt ,

Magt,

Pleglig ,

Plige ,

Regt,

Regter,

Rigten ,

Slagt ,

Tige,

Togt,

Plugl ,

Zigt ,

o
m
d
a
t

h
e
t

v
e
r
m
a
a
g
s
c
h
a
p

i
s
m
e
t

regel.

slaagen .

tygen .

tiegen.

vliegen.

zagen .

Doch , wanneer de d en de 8 , om de overeen

komst of regelmaat, niet gevoorderd worden ,

gebruyke men , ter voldoening aan de aytspraak,

de scherpere ch en t. Zoó schryft men tol ,

gaal ,

1
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gaat , ach! och ! kuch, toch , zich ; als mede

maant ( van maanen ), lach ( bet lagchen) , licht,

(van de keirs) , doch ( maar) , wicht (een kleya

kind) : maar men schryft maand (het iwaalfste

deél des jaars) , lag en ligt (van liggen ), dog

(grobien engelschen hond), wigt (gewigt) ; omdat

men zegt de maanden , zy lagen, de groóle dog

gen , en dal lige vermaagschap is met liggen

gelyk ook wigt met weegen .

Ter duydelykheyd , heeft het algemeen gebruyk

hier eene onderscheyding ingevoerd , tusschen

dicht (dichtstuk) , en digi (vast) ; licht (van de

keirs), enligt (niet zwaar ); noch ( loochenende

woord ) , en nog (stellende woord ).

G. 1675. Nu zoud men kunnen vraagen , waar

om het taalgebruyk , tegenstrydig met de alge

meéne uytspraak , de d en g , in plaats van de

t en ch , voordert , op het eyode der woorden,

die , verlengd zynde , eene d of g vereyschen :

daar het zelve echter de verwantschaple f en sy

in die omstandigheden , nooyt verwisselt regen

de v en z ; maar altyd , de algemeenc uytspraak

volgende , graaf, graaven , wees, weezen, enz ,

schryft. Hier op zoud men kunnen antwoorden ,

dat er in het nederduytsch veele woorden voor.

haoden zya , welke , zoó men overal de é en ch

moeste plaatsen , waar zy gehoord worden , aad

leyding tot duysterheyd en iwyfelachtigheyd gee

ven , en de deur voor veele verwarringen open

zetten zouden . B. v. , schreeve men hy is BLOÓT,

zonder
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zonder opzigt tot de verbuyging blooden en

bloÓTEN , men zoud niet weeten , of hy is bloot

beduyd hy is vreésachtig of hy is naakt; 't welk,

omtrent de ven : en hunne scherpere f en s,

zoó niet geschieden kan. Daar nu het voornaam

oogmerk , 't welk alle zich by het spreeken en

schryven voorstellen , zoó wy , ſ . 309 , zagen ,

geen ander zyn kan , dan om hunne gedachten

door andere duydelyk , volkomen , en gemakkelyk

te doen bevatten ; zoó heeft het gebruyk , in deze

omstandigheden , overeenkomstig de regelmaat der

laale , zeér wysselyk gehandeld .

1

1

$ . 1676. Het is een onwrikbaar grondbeginsel,

dat afgelegde en zamengestelde woorden met

bunne bekende siamwoorden in spelling moeten

overeenkomen . Vervolgens schryft men gelegen

heyd , wezenlyk , eygenlyk , enz.; eo diet gele

gentheyd, wezentlyk , eygentlyk , enz.: omdat

deze woorden , zamengesteld van gelegen , wezen,

enz. , en lyk , in hunne enkele bestanddeelen ,

geéne t vervalten . Men schryft welluydendheyd,

stilzwygendheyd, enz . , mei d , en nietmel 2 (411 );

omdat

(411 ) Ik heken , dat welluydendheyd , stilzwygendheyd ,

ontvangen , ontvonken , en dergelykemeér , niet uytgesproken

worden gelyk zy geschreven zyn ; want in de zelve word min

den zachten klank der den v gehoord , dan wel den geenen

der scherpe 1 cn f. Doch al de hedendaagsche taallcéraaren,

en inzonderheyd de hollandsche , stemmen vry algemeen over

cén

.-
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omdat die woorden voordkomen van bedryvende

hyvoegelyke naamwoorden , in welker eyadlet

tergreepen eene den geene t gevonden word .

Zoó

en

een , dat de gemelde woorden , ter voldoening aan de afleyding ,

met de zachte d en v moeten geschreven worden . In de

nieuwere taalen , treffen wy meérder dergelyke afwykingen aan.

Zoó schryven onze naabunren , de Fransche , civil ( van het

latyn civilis ), comte ( van comes ) , compter ( van computare ),

second ( van secundus ) ; alle welke woorden by hun met c

geschreven worden , ofschoon deze letter' aldaar geenzins den

zelfden klank heeft. D: c in civil word heel verschillig ayt .

gesproken van de c in de andere woorden . In comte

compter klinkt de c als eene k , in second luyd 'zy als eene 8;

daarenboven word de p in compte niet gehoord . Das hebben

de Fransche , gelyk ook andere natiën , geoordeeld , dat het

beter is de oorsprongelykheyd te bewaaren , en eene uytzon

dering te maaken aan de aytspraak , dan , om deze te wille

le zyn , de afleyding te verlaaten .

Zouden wy hier in de Fransche niet eenigzins moogen

naavolgen , daar wy meer reden daar toe hebben dan zy ? De

oorsprongelykheyd der fransche woorden , waar van wy hier

spreeken , is buyled bunne taal ; terwyl onze grondwoorden in

de nederduytsche spraak zelve bestaan . Wy kunnen dus van

de oorsprongelykbeyd niet afwyken , zonder eene ongelykheyd

tusschen de grondwoorden en de afstammelingen te veroor

zaaken ; daur de Fransche, by voorbeeld , zich den vreemden

oorsprong niet aandraagende , de eenheyd badden kunnen

bewaaren .

Men schryft ontvangen , ontvonken , welspreekendheyd ,

thans , enz.; omdat den oorsprong die spelling vereyscbt.

Zouden wy , om de zelfde reden , niet moogen schryven afhan

gelyk, koninglyk, springhaan , enz. ? De reden voor deze

schryfwys is althans in myn oog van zoó groote weirde , als

die geene , welke voor de spelling van ontvangen , ontvonken ,

enz. , pleyt,
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Zoó schryft men ook ontvangen , ontvang , ont

vonken , enz.; om der zelver zigtbaare zamen

stelling uyt ont en vangen , vonken enz . (411 ).

Doch , wanneer het algemeen spraak- en schryf.

-gebruyk zich daar tegen verklaaren , als in kren .

ken van krank ; moet meo piet de allegding en

zamenstelling , maar de eerste te wille zyn.

$. 1677. In de woorden , die van andere voord

komen , moet men alıyd , zoo veel moogelyk ,

den zelfden klank behouden . Om deze reden

schryft men beter bezocht, gedachte , gewrocht,

enz . ; dan bezogt, gedagte , enz. : wapt deze

voordkomen van bezoeken , denken , werken , enz . ,

in welke woorden den klank van k naader is

aan dien van ch , dan aan den geenen van g.

S. 1678. De regelmaatigheyd , die in zeer veele

omstandigheden kan en moet geraadpleegd wor

den , gebied in alle gevallen de naaste overeén

komst te volgen . Men schryft vraag (412) , leef,

enz . , in den gebiedenden lyd , als ook in den

tegenwoordigen lyd der aantoonende wyze. Ver

volgens zal men ook schryven wy vraagen ,

leeven ,

(412) Daar ik vraag ( eersten persoon van het eenvoud des

tegenwoordigen tyds der aantoonende wyze ) en vraag ( eenvou

digen persoon der gebiedende wyze ) cene volkomene overeen.

komst met elkander hebben ; kan , in de werkwoorden , de

eene of de andere gedaante , naar verschillige omstandigheden,

hier in geraadpleegd worden.
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leeven , zy vraagen , leeven , enz. Wy zeggen

de naaste overeenkomst : want ,
alhoewel men

schryft sy waart , gy gaafi , enz. , en dat deze

gedaanten wel eeue zekere overeenkomst
hebben

met den eérsten en derden persoon van het meer

voud van den verledenen tyd , wy en zy waren ,

gaven , enz. , zal men desniettegenstaande
schryven

wy en zy waren , gaven , enz.; omdat deze laatste

eene naadere overeenkomst hebben met hun eén

voud van den zelfden persoon , alwaar den ver

dabbelden klinker niet gehoord noch gebezigd

kan worden . Schryft niet by leefo heden nog ,

ena.; schoon men zegt zy leefden nog over eenige

dagen : want in het eerste geval word er ge

sproken van eenen tegenwoordigen
en in het

tweede vad eenen verledenen lyd; om welko

reden ugt het tweéde hier geen besluyt kan

getrokken worden .

S. 1679. « Men moel de regelmaa igheyd , zegt

WEILAND (413) , zoo wel in het spreeken als in

het schryven , in acht deemen ; dewyl men door

beyde het zelfde eynde bedoelt , náamelyk algem

meéne verstaanbaarhegd. De laatste kan echter als

noodzaakelyker beschouwd worden , dan de eerste .

Deze immers bepaalt zich slechts tot weynige per ..

soonen

(413) Zie Inleiding , S. 12 van

Spraakkunst,

zyne Nederduitsc
he

41 .
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soonen en lot weynige voorbygaande oogenblikken:

waarom de taalfeylen , welke onder het spreeken

begaan worden , voorbyspellen; terwyl omstandig

heden , houding , en gebaaren de duysterheyd ver

minderen , welke daar door anders ligtelyk zoud

kunnen veroorzaakt worden . » Doch het geschrift

is van deze hulpmiddels beroofd . Uyt de natuur

der zaake volg , het dus duydelyk , dat de spel

ling volmaakler wezen moet , dan de uytspraak .

Verscheydene zaaken , die in de uytspraak niet

aangemerkt worden , moeten in het schryven

aangetoond weezen ; om , zoo veel moogelyk , de

verwarring en dooling te vermyden. Zoó , wan

neer men geen verschil maakt in het uytspreeken,

volgt daar uyı niet , dat men geen verschil zoude

moelen maaken in het schryven . Als men de

woorden in de zamenspraak niet wel verslaat ,

de zelve hervraagen ; 't welk in het

geschrift zoó niet geschieden kan (414) .

Wanneer de spelgronden als in tweestryd

komen ; moet men zien welken spelgrond alsdan

vao de meeste weirdy zy , en gevolgelyk de voor

keus verdiene (415).

kan men

S. 1680.

(414 ) Ugi de boven gegeevene bepaaling volgt , dat het zeer

dik wyls nuttig en zelfs noodzaakelyk is , dat men meerder

teékens in het schryven gebruyke dan men in de uytspraak

hoort; en dat al de woorden , die gelyk uytgesproken zyn ,

niet alıyd gelyk geschreven worden .

( 4 : 5 ) Zie hier over het geen wy breeder , in de Tegenstry

digheilen , aangevoerd hebben .
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S. 1680. Eyndelyk , men kan den regel , no

pens de zamenstelling , afleyding , en regelmaal,

welke wy beredeneerde gronden naamen , in deze

weynige woorden vervatten :

Volgt in de spelling altyd de beredeneerde

gronden , ten zy het echt en algemeen spraak

-en schryf-gebruyk zulks stelliglyk verbieden .

S. 1681. Aleér wy onze verbandeling over de

nederduytsche spelling afbreeken , moeten wy

hier nog handelen

Oven DE SPELLING DER WOORDEN

van

VREEMDEN OORSPRONG.

Door vreemde woorden verstaan wy hier die

geene , welke , van eene andere dan de neder .

duytsche taal afkomstig , in deze gebezigd worden .

Al de verscheydene volkeren , welke met elkander

eenige gemeenschap hadden , bebben de eene van

de andere woorden overgenomen . Zoó hebben

de Grieken van de Hebreeuwen , en de Latynen

van de Grieken , woorden , ter uyidrukking van

sommige denkbeelden , in hunne taal aangenomen

en gebezigd. Hoe nieuwer de taalen zyn , hoe

meerder uyiheemsche woorden zy hebben. Dit

vinden wy inzonderheyd in de engelsche en fran

sche

*
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sche spraak ten vollen bevestigd. De Fransche

hebben niet alleen een oneyndig getal woorden

van de Grieken en Latynen overgenomen , maar

zelfs hebben zy een aantal woorden uyt den

dugischen taalstam in hunne spraak overgebragt .

Dit blyk!, by het geringste paadenken , uyt de

woorden colza of colsa ( yao koólzaad ) , festin

( van feést of feesting ) , féter ( van feesten ),

oscalin (van schelling ), mannequin (van manneken ),

bouquin (van boek , boeksken ) , enz . , enz .

S. 2682. Wy ook , doch niet zoó veel als de

Fransche en de Engelsche , hebben uyt deze

vreemde spraaken , als ook uyt de italiaansche ,

grieksche , en andere , maar inzonderheyd uyt

de latynsche taal, woorden overgenomen , welke

wy , even als zy , voor echte erkennen. Dus .

daanige zyn abl (abbas), altaar ( altare ), artikel

( articulus), glorië (gloria), klooster ( claustrum ) ,

myter (mitra ), poëzy (poësis), tempel (templum ),

trezoor (thesaurus), en veele andere.

S. 1683. Daar wy nu deze vreemde woorden

in onzen dienst werkelyk aangenomen en voor

echt nederduytsche erkend hebben , was het ook

billyk , dat men hun met eene nederduytsche

Jivrey bekleedde ; en dus daar onzen tongval en

spelling inschikte : om ze alzoó le beter te onder

scheyden van de bastaardwoorden , welke wy ,

of niet noodig hebben , of als gcéne onze taal

eygene woorden beschouwen.
S. 1684 .
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S. 1684. Het komt dus in de spelling der

woorden yan vreemden oorsprong hier op aan ,

of zy , aldan niet , als nederduytsche moeten aan

gemerkt worden . Tot de eerste soort behooren

aposlel, bisschop , engel, kanaal, kanselier , kas .

Lael, kerker , klasse , koor, leek, munnik , orakol ,

paleys , persoon , predikant, priester , profeet ,

punt, regeeren , regent, register, singel, titel ,

troon , vokaal , en andere. Alle dezę woorden

zyn algemeen voor nederduytsche aangenomen ;

en daarom in gedaanle aan deze gelyk gemaakt,

en , overeenkomstig de nederduytsche uytspraak

en spelling , geschreven . Maar attestatië , bene .

ficië , executië , justitië , questië , en dergelyke

meér , moeten als onechtelingen of als bastaarden

geacht worden; waarom men de zelve , voor

zgó veel de wezenlyke geschrevene deélen aan

gaat , vol aytschryft, met die letters , waar mede

zy in de vreemde taal , waar uyt zy genomen

zyn , afgemaald worden. Wy zeggen voor 806

veel da wezenlyke geschrevene deélen der woor

den aangaat; want de uytgangen der woorden ,

epkellyk toevallige deelen zynde , behooren niet

aan de woorden zelve , als teékens van byzondere

denkbeelden , maar aan het algemeen eygen dier

vreemde lanle , en daarom kunnen die toevallige

deélen in elke taal vervormd worden , zonder

aan den vreemdes oorsprong der woorden te

kort le blyven : on , by gevolg , moogen die

uytgangen geschikt zyn naar den aard der taale ,

in
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in welke de vreemde woorden overgenomen zyn.

Dus schryft men de bastaardwoorden , zoó veel

moogelyk , met die zelfde letters , waar mede

zy in de vreemde taal geschreven zyn ; doch men

geeft hun den uyigang , welken , volgens den

aard der nederduytsche taal , vereyscht word.

Dezen uytgang gaat dus geérzins het woord als

woord aan , maar alleen het vreemd taalgebruyk ,

't welk wy , door de overneeming van een woord ,

niet aanveirden willen . Wy geeven aan de ont

leende woorden een nederduytsch teéken , ' welk

hun , als het ware , eenigzins veroorlooft in het

gezelschap der echte kinderen te verschynen.

De eerste klasse der uytheemsche woorden ver

schyot gevolgelyk met al de eygendommen der

echt nederduytsche kindered ; terwyl men aan

de laatste eenen uytgang of teéken geeft , 't welk

men als eenen gelegdbrief ( passe- port ) aanmere

ken mag , waar door zy eenen doorgang , doch

geene verblyfplaats bekomen. Dusdaadige zyn de

benaamingen van de nieuwe-modekleêren , inzon

derbeyd , van het jufferschap ,welke voor eenigen

iyd , als de lochtverschynsels voor de oogen sche

meren , maar spoedig aan andere plaats maaken ,

die , met hunne moóye naamen , even als de eerste ,

wel haast in vergetelheyd geraaken . Deze soort

van bastaardwoorden gebruykı men , benevens

sommige kunstwoorden , om zich verslaanbaar

te maaken , of om niet gedwongen te zyn eene

langwylige omschryving te doen.
te doen . DochDoch de

bastaard.

1
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bastaardwoorden , voor welke wy eygene en even

naadrukkelyke woorden bezitten , behooren onze

taal , vooral in den deftigen spreek- en schryf.

-trant , niet te ontsieren .

enz .

1685. Daar nu de eygennaamen Jan , Katryn ,

en dergelyke , uyt noodzaakelykheyd gebezigd

worden , om nederduytsche persoonen te ken

merken ; mag men hun gevoegelyk als inlandsche

benaamingen en waare nederduytsche woorden

beschouwen , welke aan de Nederlanders, zoó

wel als aan andere natiën toebehooren : en de

elve moogen dus, naar myo gevoelen, op den vorm

der andere taal eygene woorden geschoegd worden.

Dus zal men , naar den aard der nederduytsche

spraak , schryven Filip , Josef, Jakob , Kornelis,

' T zelve treft men in de andere taalen aan.

In 'i latyn schryft men Carolus, in 't fransch

Charles, en in het nederduytsch Karel; en zoó

is bet met zeer veele andere. De eygennaamen

van landen , steden , rivieren , enz. , kan men in

de aardbeschryving in twee klassen verdeelen .

De eerste , die , door een veelvuldig gebruyk ,

by de Nederlanders algemeen gekend zyn , en

daarom baylen de klasse der eygenlyk gezegde

vreemde benaamingen vallen , welke de tweede

soort uytmaaken, en die maar een kleya

belang zyn , of enkellyk van opzettelyke beoefe

Daaren in de aardbeschryving gekend zyo . Ten

opzigte der eerste , ziet men , dat elke taal de

van

zelve
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zelve vryelyk naar haaren aard gebogen heeft.

Zoó schryven de Nederlanders Brugge , de Fran

sche Bruges , de Lałynen Bruge., Brugarum ,

en de Engelsche Bridges. Zelfs zien wy dikwels,

dat eygennaamen van plaatsen , die gemeene

Daamen van oorsprong zyn , vertaald worden .

206 vind men in bet nederduytsch 's Horlogen

bosch , Den Haag ; in het fransch Bois-le - Duc ,

La Haye .; in het latya , Silve - Ducis , enz . Daar

Du deze vertaaling in sommige mag of moet

plaats hebben ; schynt het gevolgelyk , dat men

de schrytwyze der andere van de eerste klasse

inschikke., Daar de spelkunde elker byzondere

taal , en dat de eygennaamen , welke tot de meet

gemeene aarderykokennis der Nederlanders behoó

ren , en welke dus zoo wel kunnen eygendom ,

als den geenen van andere volkeren zyn , op den .

nederduytschen vorm geschoegd worden . Zoó

schryft men . Azië , Efeze , Jeruzalem , Italië ,

Konstantinopel, Nyl , Paradys, Rome (416 ),

Smirne , enz.

g . 1686. Maar de andere plaatsnaamen , gelyk

ook de vreemde eygennaamen van manden en

vrouwen ( voeg hier by de geslagtnaamen der

Nederlanders ), als Cicero , Cato , Xerxes , op

geenerley

(416 ) Om de welluydendheyd , zege men oók Italiën , Romen ;

b. V. , wanneer er eene klinkletter opvolgı , als binnen ROMEX

is dit jaar een jubelfeést.
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geénerley wyze tot de eygenlyk gezegde neder

duytscbe taal behoorende , worden wel , zoó veel

geschieden kan , Daar den nederduytschen tongval

uyigeproken , doch , met de minst moogelyke

verandering , uytgeschreven ; en dit is noodzaa

kelyk , om alle misverstand en verwarring te

vermyden .

S. 1687. Wy zegged met de minst moogelyke

verandering : omdat , in geval de nederduytsche

taal de letters der zuyver vreemde woorden niet

bezilte , de schryfwys moet geschikt worden, waar

den aard der nederduytsche letters en der zelver

uytspraak ; opdat die vreemde benaamiogen door

Nederduytschers kunnen geleezen en verstaan

worden . Zoó moogen de latynsche æ en æ door

de nederduytsche e vervangen worden ; en men

kan schryven Cesar , Cresus , Phebus , enz. Doch

in zugver vreemde woorden is die spelling de

beste, welke met de oorsprongelyke schryfwgze

het Daaste overeenstemt. Men schryve dus Cicero ,

Cesar , Cofas, enz.; en niet Kikero , Kesar ,

Kefas, gelyk sommige voorgedraagen hebben ,

op grond dat zulks beter met de oorsprongelyke

uytspraak dier woorden overeenkomt . Ook luy

den die woorden , in deze laatste spelling, zoó

hard , dat zy, de meeste ooren verveelen en by

niet weynige onverstaanbaar voorkomen. De q

en x zyn wel geen nederduytsche letters , maar

zyo toch van alle gekend en by elken drukker

te

42.
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te vinden ; en men mag de zelve , als ook de

ph , en de c op haar eygen , zeer wel gebruyken,

in de eygenlyk gezegde vreemde woorden , en

schryven Anaxagoras, Cyrus, Philoxenes , Phe

bus , Phaëton , Quintilius , Quirinus, Xerxes ;

welke alzoó te beter als vreemde benaamingen

aangeduyd worden . De x luyd als ks , de q als

k , en de ph als f: terwyl de c voor eene e , i ,

en y , als s uytgesproken word ; doch elders

den klank van k heeft.

S. 1688. Alhoewel den regel , omtrent de vreem

de eygennaamen , vry algemeen is , dat men de

zelve , zoo veel moogelyk , onveranderd moet vol

uytschryven ; zeggen de dichters oieltegenstaande

Homeer, Heleen , Minerf, Pindaar , in plaats

van Homerus, Helena , Minerva , Pindarus , enz.

Maar in den ongebonden stel mag men zich

deze verkortingen niet veroorlooven ; len zy in

langere woorden , als Diocletiaan , Tertuliaan ,

Quinctiliaan , Vespasiaan , Justiniaan , enz . Van

de andere zyde , ontvlugle men , in het gebruyk

der vreemde woorden, de verbuygingen, welke

onze taal oneygen zyn ; en men schryve niet

wy hooren Petrum spreeken , in den eersten

brief Petri , Christus zeyde tegen SIMONEM

PETRUM , enz . , maar PETRUS , Simon , enz. Om

de zelfde reden , zal men niet schryven Athe

nicnsen , Thessalonicensen , enz.; maar mea

schooye alle dergelyke woorden op eenen neder -

duyt

1
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naar

duytschen vorm Men zegt Gentenaaren , Brug

gelingen , Haarlemmers , gentsch , brugsch, enz.,

volgens den aard der woorden , waar van deze

zelfstandige en byvoegelyke naamwoorden afstam

men. Op de zelfde wyze , moet men schryven

Egyptenaaren , egyptsch , Jeruzalemmers, Is

maëliet, Israëliet, enz. , volgens den aard der

oorsprongelyke woorden .

S. 1689. Wanneer er in enkele gevallen iwyfel

ontstaal , of een vreemd woord , al dan niet ,

als nederduytsch moele beschouwd weezeo ; zal ,

myns bedunkens , het verkiezelykste zya , de

oorsprongelyke schryfwyze te bewaaren ,

maale het min of meer als onduytsch moet

aangemerkt worden .

S. 1690. Deze schynen ons de beste regels te

zyn , welke wy over deze sloffe geeven kunnen ;

daar WEILAND , in zyn Taalkundig Woorden

boek I Boekdeel , bl . 73 , zegi , dat het niet

wel moogelyk is , hier omtrent ,
eenen door .

gaanden algemeenen regel op te geeven . De

schryvers zyn bet onderling , omirent veele pun .

ien , nog niet eens.

« Ten aanzien van de woorden koor, kantoor,

kleur, klasse , karakter , kanselier , nimf , punt ,

feniks, filozoof,profeel, schepler, sehse, sekte, singel,

triumf, enz. , denkt men , zegt Weiland (417),

niet

(417) In zyne kleyne Nederduitsche Spraakkunst, S. 65 .

Zie ook het eerste boekdeel van zyn Nederduitsch Taalkundig

Woordenboek , bl. 74 en 75,
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ni et zoó eenstemmig ; dewyl sommige daar voor

choor , comptoir , coleur , enz . , bezigen : schoon

de eerste schryfwys ongetwyfeld de verkiezelykste

is ; zoó omdat zy aan de gewoone uytspraak

best voldoet , als omdat deze woorden het aan

zien van uytbeemsche reeds verloren hebben ,

en in de nederduytsche woorden als ingelyfd

zyn , »

« Men moet zich verwonderen ( zegt Siegen

BEEK , bl . 252 ) over de verkiezing van sommige ,

die in eenige woorden, welke reeds als nederduyl

sche zyn aangenomen , den oorsprongelyken vorm

meér of min willen behouden . Ik bedoel hier

de zulke , die aan de schrytwyze van canaal ,

choor , punci , koleur, charakter , of character ,

classe , cingel , seraph , propheet, throón , scepter,

cancelier , comploir, triumph , de voorkeur gee

ren , boven die van kanaal , koor , punt , kleur,

karakter , klasse, singel, seraf, profeet, troon,

schepter, kanselier , kantoor, triumf; welke laatste

spelling met de aard onzer taale meer overeén

komt. Immers stryd de door hun aangeprezene

schryfwyze, welke voorzeker tot beter verstand

der woorden niets kan by draagen , met het

gebruyk der taale , zoo als het zelve boven door

ons ontvouwd is. Men brengt hier tegen mis.

schien in , dat het burgerregi van veele dezer

woorden (wyſelachtig is ; maar zyn zy niet alle

by de beste schryvers van vroegeren en laateren

lyd in algemeen gebruyk , en verre de meeste

voor
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voor geene verwisseling met een ander gebru yo

kelyk nederduytsch woord vatbaar ? Het woord

karakter, by voorbeeld , ' t welk onder de voor

gestelde zyne vreemde herkomst niet het minst

dugdelyk verraad, is voor ons volstrekt onmis

baar ; daar wy geen nederduytsch woord bezitten ,

' t welk het denkbeeld , daar in vervat, volkomen

uydrukt. Het zelfde zal men , by eenig naa

depken , omtrent de meeste andere woorden

bevinden , Er is derhalve hoegenaamd geene

reden , waarom men de opgegeevene woorden ,

overeenkomstig den aard onzer taal , niet schry .

ven zoud.

MOONen zegt , bl . 6 , dat men moet schryven

sedel, syfer, keder, kibori , kichorey , kypres ;

Kyprus, enz. SIEGENBEEK daarentegen stelt

cedel , cijfer , cipres. WAGENAAR en andere schry.

ven advokaat , fiskaal; doch Sieg. zoud daar in

liefst de c behonden . Zie K. van Sieg , bl. 124

en 125. In zyne Verhandeling , enz . , schryft

dezen , bl 51 , cypres ; en , in zyn Kort Begrip ,

stelt hy , bl . 20 en 123 , cipres. BOLouis , bl . 3

en volgende , spreekende over de uytheemsche

woorden , vraagt hoe het met den uygang zal

zyn : zal men (zegt hy , bl . 4. ) den oorspron.

gelyken volgen , Samaria , Roma, Maria , Petrus,

Paulus , Horatius, Homerus, Ovidius ; of den

nederduytschen aytgang Samarië Samariën ,

Rome Romen , Marie Mary , Peter , Paul ,

Horaal, Homeer , Ovyd ? Men volge ( zegt hy)

het
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het geen best luyd . Zie B. HurDecoPBR , Prueve

van Taal en Dichtkunde , bl. 501 en 502 .

S. 1691. Hier breeken wy onze verhandeling

over de nederduytsche spelling en der zelver

onderscheydene geschilpunten af , en stappen over

tot ons

FINICIONYOX6WD'OIBIWA NA
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GEDAANTELE
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.

S. 1692.

De gedaanteleér toont ons de onderscheydeno

zynwyzen en veranderingen van de deelen der

rede ; zy leért ons boe veele gedaanten het zelf

standig , het byvoegelyk naamwoord , enz. , heb

ben , en welke deze gedaanten zyn .

EÉRSTE AFDEÉLING .

Zynwyzen en veranderingen der zelfstandige

naamwoorden .

S. 2693 .

Daar het zelfstandig naamwoord den steun der

andere woorden is, beschouwt men het zelve,

in de spraakkunst, met regt , als het eerste en

vooroaamste van alle de rededeélen der neder .

duytsche taal. Dat echter het zelfstandig naam

woord oorsprongelyk. het eerste grondwoord der

taale niet is , leért ons den grooten BILDERDIJK ,

io zyae wysgeirige bespiegeliogen of

BEMERKINGEN

43.
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BEMERKINGEN

op den eersten oorsprong der zelfstandige

naamwoorden .

S. 1694. .

Wanneer wy , zegt BILDERDIJK (418 ), de beseffen , die wy

van het geen buyten ons is verkrygen , slechts eenigzins

naagaan , zoó bemerken wy draa , dat wy het zelfstandig des

voorwerps niet kennen noch opmerken , maar alleen zekere

hoedaanigheden , waardoor wy bet onderscheyden . Tot

het denkbeeld van het zelfstandig kowen wy door eene

bloote werking van onze ziel, die , op zich zelve te rug

gebragt , en haare bewustheyd van zich zelve overden

kende , zich zelve daar van onderscheyd , en alzoo een besef

van zelfstandigheyd als onderwerp ( of substratum ) van de

hoedaanigheyd vormt; en dan , van zich zelve aytgaande ,

deze onderscheyding op alles wat is , overbrengt. En dus

is zelfstandigheyd in ons besef slechts eene nyt ons eygen

verstand opgedolvene abstractië ; terwyl de hoedaanigheden

het voorwerp onzer waarneeming zyn , en de van buyten

ontvangene denkbeelden opleveren. Van daar , dat wy , na

tuorlyker wyze , om onze denkbeelden van 't geen buyten

ons is , byt te drukken , hoedaanigheden hebben uyt le

drukken ; en , dat aytdrukkingen van HOEDAANIGHEDEN den

grond der verstandlyke taal aytmaaken.

S. 1695. Maar die HOEDAANIGHEDEN kunnen op iwcéderley

wyze begrepen worden ; op zich zelve (in abstracto ), en , als

bestaande in het voorwerp waar wy ze in waarneemen . In

't eerste geval , maaken wy ze in ons verstand tot zelfstan

digheden. In 't laatste geval blyven het hoedaanigheden ,
die

(418) Deze bemerkingen zyn van woord tot woord getrokken

syl zyne uytmuntende verhandeling Over de Geslachten der

Naamwoorden , bl. 32 en volgende,
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dic cene zelfstandigheyd noodig hebben , waar zy als in rusten .

En in dit geval heeft wederom iweéderley wys van bescbou

wiog plaats : of wy stellen ze in de zaak als daar aan verknoclıt;

of wy stellen ze niet zoó zeer in de zaak , als wel in het

beslaan der zaake: dat is , met andere woorden , of wy merken

ze aan als eene wyziging van de zaak , of als eene wyziging

van baar bestaan . By voorbeeld : als ik zeg , een zwart peird ,

of her peird is zWART , zoó is 2WART I myn
denkbeeld eene

hoedaanigbeyd van het peird ; maar zeg ik , het peird Loort ,

206 denk ik het LOOPEN niet als eene hoedaanigheyd van

bet peird , maar als eene ( voorbygaande) wyziging van zya

bestaan . Deze onderscheyding schynt fyn ; ook loopen som

wylea deze beyde wyzen van beschouwen in 't zelfde uyt :

echter is zy wezenlyk , en zy houd het waare onderschey

deode kenmerk in tusschen 't adjectivum en ' verbum .

Dan , wanneer wy eene hoedaanigheyd als affectië van een

zelfstandig ding beschouwen , zoó is het woord dat wy

gebruyken, een adjectief : en dan, wanneer wy ze aanmerken

als cene wyziging van 'n bestaan des voorwerps , 206 is het

een vorbuny. Van daar dan ook , dat alle verbum bet

verbum substantivum (dat is 'ıwerkwoord , het BESTAAN

uytdrukkende) insloyt , en in sommige taalen kennelyk

inboud ; terwyl het in andere taalen niet uytgedrukt , maar

er toch op verschillende wyzen in verwikkeld is. Van daar

ook , dat ons werkwoord altyd (weeledig , en dus nooyt

minder dan tweésilbig is ( Loopen , by voorbeeld ). Het bestaat

naamlyk vyt twee deelen , een subject en een prædicaat (419 ):

het subject is het BESTAAN , en word in de sluytsilbe Ex

gevonden ; het prædicaal, een waar adjectief, schoon het in

de eens gevormde taal pobyt meer als een adjectief gebruyke

word , maar voor substantief geld , als wy hier naa zien

zullen . Wy noemen ' den wortel van 't verbum (420 ) .

S. 1696.

( 419) Dat gaan en staan als contractiën aangemerkt worden

van ga.en en sta - en , of gungen en slanden , weet cen ieder.

(400) Het woord wortel droke hier de zaak met geéo vol.

komene duydelykbeyd uyt : ook is het aan veelerley opvattingen
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5. 1696. De beseffen van het geen buyten ons is , zyn

dus beseffen van bloote hoedaanigheden , en worden, natuur.

dyker wyze , nytgedrukt door ADJECTIVA EN VERBA ; en dus

maaken deze de eerste en grondwoorden der verstandlyke

Laal uyt , waar van de zelfstandige naamwoorden , en , met

deze , alle andere woorden afstammen.

S. 1697.

onderhevig. Men noemt wortel', dat geen waar aan de plant

yasthood , dat, waar uyt zy WORD ; en het is van dit worden

zelf dat het woord by ons ontleend is . Doch ons WORTEL

is eygenlyk van ort, eo bet thema is or (worden) , waar

van worden , ondiri, enz. , en 't oude ORD (begin ) , dat nog

lang overgebleven is in de spreekwyze : van ende torde ;

Waar van Huydecoper. Wy noemen den wortel van een woord

of van oene geheelemaagschap van woorden , die oorsprouk

lykę sylbe , waar zy alle van afstammen , en wier krage aan

alle dię þeteékenis geeft, welke huu gemeen , en in ieder

van hun , verschillend gewyzigd is ; 't geen men het thema

primitivum , en gewoonlyk , bloot het thema noemi. Zoo is

(om een voorbeeld te stellen ), un ( 't haaken van den adem

in de keel by de adspicalië) den wortel of 'i thema vaq HAAKEN ,

van HOODEN , yan LAND , van H0K , enz . , die alle nyt dit

beginsel gegroeyų zgo . Maar gelyk wy het woord wortel

hier gebruyken , is het inderdaad het prædicaal van het

verbum , zonder daarom juyst een primitief thema te zyu.

Ja het kan zeer verre af zyą van de enkelvoudigheyd of

oorspronklykheyd van het thema. Wring , b. V. , noem ik

in het werkwoord WRINGEN den wortel ; WURM ip das van

ZURMEN , van welke alle het eygenlyk of cerste thema in

WOR bestaat. Ik geloof dat er geen gevaar van verwarring

by is , zoó ik in dien algemeener zin altyd wortel van

' r werkwoord zegge. Voor 't overig is bekend, dat het woord

woriel in de taalen raymer of enger genomen word , vaar

dül mica de afstamming der woorden verder vervolgt. Het

in , inderdaad en altyd , den wortel waar lict verbum onmid .

delyk uyt groeyt.
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en waar aan

S. : 697. Ale zelfstundig naamwoord onderstelt dan of een

adjectief of een verbum , als zyo primitief of wortelwoord .

Een moed onderstelt het adjectief ho , of het werkwoord

ho -en ; een LEPEL , het werkwoord lepen ( leppen ) ; een

BODE onderstelt het werkwoord bieden (gebieden ) ; een

KRAAT , het werkwoord kraayen , enz.

S. 1698. Maar deze zelfstandige naamwoorden worden op

verschillende wyzen uyt hunne wortelwoorden gevormd en

afgeleyd ; en van daar cen oorspronklyk onderscheyd in

hoone beteekenis. Naamlyk , alle houden zy de beteekenis

van hunnen wortel vast , en wyzen een voorwerp aan , waar

in de hoedaanigheyd is , door het wortelwoord uytgedrukt ,

men het voorwerp onderscheyd . Maar die

beleékenis des wortels word verschillend gewyzigd , daar

de verschillende vorining die zy ondergaan. Somtyds word

de bocdaanigheyd eenvoudig voor het zelfstandig dat er

kenbaar door is , gebruykı ; en het adjectief ot verbum word

slechtweg tot een substantief. Dus wit ( albus, a , um) ,

het wit (doel, scopus ) : dus loopen , het loopen. Somlyds

daar tegen onderscheyd zich het substantief door cene byko

mende vorming. Edoch , die vorming zelve behoort zeldzaam

aan 't zelfstandig woord als zoodaanig. Doorgaans vormt bet

byvoeglyk wortelwoord of oorsprooklyk verbum een deri

vatief adjectief of verbum , dat dan als substantivum gebruyke

word . Zoó is SCHRIK , by voorbeeld , ( waar van het eygen

aartig synonymum verzetting is,) van het adjectivam schre- ig ,

van schre - en ( schre.j-en , schre - d - en , waar van ook schre

•w -en,) gemaakt. Eu waar zy aan ' ı substantivum als sub

stantivum beboort , is het cene waare zamenstelling van

' adjectief met een ander zelfstandig woord , even 206 van

adjectivum of verhum gemaakı. GOEDHETD , by voorbeeld ,

is goed -hebbing ; weeTENSCHAP is weelen -bevatting , be

vatting van 't weeten ; GEHEIMENIS is geheym -bevatting ,

bevatting van 't gebeym , enz .

S. 1699. Om derbalve de zelfstandige naamwoorden wel te

verklaareo , is ngódig , de verschillende wyzen naa le gaan ,

waar op , byt de oorsprooklyke adjectieven en verba , nieuwe

woorden ontstaan ; die of daadelyk en door zich zelfs sab

stantieven
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stantieven zyn , of nieuwe adjectieven , dic tot substantieven

worden. En hier in moeten ons eerst de arljectieven , dao

de verba , bezig houden .

S. 1700. Het adjectief drukt eene hoedaanigheyd uyt ;

die hoedaanigheyd is bepaald in het woord , en het woord ,

zoo het is , kan op geen andere hoedlaanigheyd toegepast

worden . Dit moet echter somwylen geschieden , want ( 206

keyzer Justinianus zegt) plures sunl res quam vocabula .

Maar wanneer moet bet ? Dan , wanneer eene hoedaanigheyd

die aan de eérste berioneri, die er , naar zweémt , die ze

voordbrenge, enz. , uytgedrukt moet worden . Dao geschied

die toepassing ook werklyk , doch zy geschied niet dan met

byvoeging van het denkbeeld 'der toepassing. Van daar

groot, groólachtIG ; gier , gierig ; wys , wyslik ; voed ,

voedzaam. Men ziet daadelyk , dat deze derivatië aan

merken is als ecne toevoeging van de verba , achlen , eygen

(ou eygeneu ) , gelyken , zaanien ( vereenigen , kopuleeren ,

en van daar , voordbrengen) , cu dus , als eene zamenstelling.

§ . 1901. Wy neemen hier deze zamenstelling, gelyk zy

zich oogschynelyk voordoet , en in 't algemeen erkend pleege

te worden. Doch niet altyd heeft er jayst zamenstelling

plaats. Somtyds ondergaat het woord der hoedaanigbeyd die

niet volkomeo eenzelvig is met de boedaanigheyd die men

ayıdrukken wilt , eene uylbreyding van vorm , waar aan

zich de uytbreyding van 'ı denkbeeld verbind . De hoedaa

nigheyd is , b . V. , niet volstrekt wil , niet volstrekt goed ,

niet volstrekt wys , maar het denkbeeld van wil , goed ,

of wys , laat er zich toe nylstrekken en aan hechten. Het

is een meer uytgebregd denkbeeld van wil , goed , of wys ,

dan dat van die hoedaanigheden , welke men dus eygeolyk

noemt . Men breyd daarom het woord uyt , en het ondergaat

eene verlenging . Deze verlengiog nu , of uytbreyding , of

uylstrekking , of zoó men het noemen wille , bestaat in cene

toeademing op het slot. Zoo komt van geele , geele -e ,

dat , naar het met de keel , de rerhemelt- of lipblauzing

uytgesproken word , geelege (of geelche), geeleje, of geelewe

word . Nu zegt men geeluw. Zoo ontstaan de uytgangen

in ge of we. Schade (umbra), schade -e , schade-we, schado-ge,

worden
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worden door deze verlenging tot schaduwe, schadige. Even

zoo is het met valuw , by de oude valewe , van vaal. Dit

lost de aytgangen op welke geéne zamenzettingen zyn , en

heeft ook wel plaats waar men ze gewoon is te stellen .

Ten aanzien van de uytgangen op ig is bet klaar , dat meu

jayst het woord eygen niet te hulp heeft te roepen , maar

die overeenkomst toevallig kan zyn. Dan , dit neemt echter

de etymologische zamenstemming met orgen niet weg, 't welk

er naar het denkbeeld zelf , alıyd in te vinden is. Want

die waardeeming van de verlenging der woorden heeft ge

meenschap met het denkbeeld van toeeygening , en daar

door ook van hebben (als 't abstractom waar in men de

tooeygening erkent), en kan dus zelve tot vorming van bct

woord eygen , zoó , als adjectivum (propius ) , als, als verbam

( habere ) , gediend hebben (421 ).

ſ. 1702. Zoó veel van het adjectief ! Het verbom draks

cene wyziging oge in 't bestaan van een voorwerp . Maar

ik moet of wil die wyziging in 't bestaan , afgetrokken van

't bestaan zelf , beschouwen . Nu verliest het verbum zyaen

dytgang die het bestaan oyldrukt , en zynen wortel blyft.

Loopex drukt de wyziging in het bestaan uyi , als daar

inliggende. Den Loop druki ze in abstracto ayt. Maar cene

abstractië word als cene zelfstandigheyd aangemerkt. Van

daar

(42 :) Den aytgang lyk is zekerlyk , 200 men de zaak tot

in den grond oplellt, ook geene zamenstelling , maar veeleér

de verlenging cener andere vervorming van 't woord . Vye de

werk woorden en substaptieven zyn van ouds adjectieven in el

ontstaan . Dus zey men VERSTANDEL , MONDEL , welke adjectieven

onmiddelyk vyt de verba VERSTANDEN, MONDEN (dat is verstaan

of verstand hebben , mond hebben of spreeken ) gevormd zyn .

Dos MOGEL van MOGEN , SCHRIKKEL van SCHRIKKEN , BEHAGEL

(waar vao Melis Stoke behagelhede heeft ) van BeragEN . Uyt

dit verstandel, mondel , enz . , word verstandelig , mondelig ,

geen door vermenging der o met de k , of wat hooger

uytspraak , VERSTANDELIK , nondeLIK werd.



358 ZINWIZEN EN VERANDERINGEN

daar is ' t natourlyk , dat deze wortels voor sabstantieven

gelden . Es schoon zy in der daad de hoedaanigheyd van

het adjectief hebben en oudtyds ook in het gebrayk gehad

moeten hebben , als in deu uytgang van minzaam , willic ,

zorgiak , enz. , zigtbaar is (412) , wy willen hier nictic

diep naaspooren , maar ze als substantieven van hunnen

oorsprong af , laalen gelden.

$ . 1703. Maar nu wil ik het tegendeel. Ik wil de wyzi .

ging in het bestaaó der zaak toi cene hoedaanigheyd maaken

iň het voorwerp berustende. Nu blýſi myn verbum zyne

bestanddeelen houden én ' i word teffens een adjectief. Zie

daar 'i participium , dat wezenlyk ádjectief is , zonder op

te houden van verbum te zyn. Ik behocf niet te zeggen ,

dat die participiam (weederley is , actief of passief , daar

maate dat men de werking die in 'i večbom ligt , aanmerkt

als uyt het voorwerp voordspruytendeof er in eyndigende. -

Zie daar dan twee nieuwe soorten van adjectieven , derivatiën

van het verbum !

f. 1904. Uyt het geen gezegd is ; is reeds (vertronwe ik)

genoegzaam te begrypen, dat de vorming der“ zelfstandige

vaathwoorden dienvolgende bestaan moet in als zoođadnig

te gebruyken en aan te neemen , in de eerste plaats , de

oorspronklyke adjectieven, in de tweéde plaats', de derivatieve

adjectieven ; en dus, in de derde plaats , ook de

participiën , als die tot de derivatieve adjectieven behooren :

in de vierde plaats , de wortels der werkwoorden ; en ten

vyfden en laatsten , de zamenstelling van een adjectief, waar

aan een van een werkwoord gevormd substantief ( of' wilt

men liever , den wortel van een werkwoord) als terminatië

gekoppeld is .

S. 1705. Maar zyn er dan volstrekt geen oorsprořklýke

substantieven ; dat is , die oorspronklyk en in zich zelve

sabstautieven zyn ?- Wy hebben gezien dat wy slechts

hoedaanigheden kennen , en geene zelfstandigheden ; en dat

wy

(402 ) Deze aytgangen naamlyk zyn wortels van de werk

woorden .
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wy de voorwerpen niet dan door de boedaanigheden onder

scheyden ; en het is dus natuurlyk , dat daar de taal cene

te kennen geeving der denkbeelden moet zyn , onze sub

stantieven , of 't geen wy daar voor gebruyken , eygeplyk

adjectieven zyn moeten . Zie g . 1694. Echter , we hebben

ceo denkbeeld van zelfSTANDIGHEID , als het substratum

waar wy ’ attribuut in doen rusten. En zoó is er ook

cene uytdrukking voor ZELFSTANDIGHEID als zoodaanig. Vaa

daar nog een zesde soort van substantieven , dat door zamen

stelling gevormd word van een adjectivum met deze urt

DRUKKING van de zelfstandigheyd , waar dat geen dat het

adjectivum beleékeat , in rusten moet ; welke soort wy na

ook verklaaren moeten .

S. 1706. Deze uytdrukking van de zelfstandigheyd , als

zoódaanig , eu als substratum van 'i attribuut , is DE TONG

LETTER.

S. 1709. Van alle de spraakdeelen werke de toog met cena

vryheyd en cen zelfvermoogen , baar alleen eygen. Van daar,

dat zy eygepaartig geschikt is om eeae werkende zelfstaa .

digbeya le vertegenwoordigen . Van daar , dat de congletter

( dat is , de lecter die door de tong alleen word gemaakt ,

ea ia cene bloote werking der long in zich zelve bestaat )

alleen en eenig , en werker en werktuyg uyidrukt. Ea

werker , en werktoys , zeg ik. De long word ia zich

zelve op tweederley wyze bewogen. Naadruklykst en krag

rigst , in eene voordgaande trilleode beweeging die haar ge

spannen laat, waar meê zy de a maakt : flaruwer en kwy.

pender , in eenen slappen enkelen slag , naa welken zy als

kragteloos ligt , en waar door zy de L vorrut . De eerste

van deze beweegingen past ons verstand op den werker ;

de laatste op het werktuyg toe . Van daar de uytgangen

op a co 1 , en bunne beleékenis !

S. 1708. Het is zigtbaar , dat deze & en 2 , de zelfslavilig

heyd van een werkende of in werking gebragt wordende wezen

10 kennen geevende , dus in der daad en oorspronklyk

subslantieven maaken ; die , aan verba gehecht , den werker

eu het werktoyg van het geeu deze meebrengen , aytdrukkan .

Den werker ; als by voorbeeld , LOOPER , SNTDEA , DAADER ,

EMLR

44 .
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1

IMER ( van emen , wateren , dat is , waterscheppen ) : het

werktoy8 ; als LEPEL ( waar men mcê lepl ); SCHEPEL ( waar

mea mee schepl) ; KLEPEL ( waar men mee klept ) ; EZEL

( waar men meê corscht of laad : ezen of heezen is lorschen ,

heſlea , pakkea , laaden ) ; ZETEL ( stoel , waar mee men

sich zet ) ; HEUVEL ( ho-el , waar den grond meê gehoogd

is ) , enz. Edoch het werk inyg door middel waar van mer

werkt , kan zelf als den werker aangemerkt , en dusmet de a

in plaats van de L , uytgedrukt worden . Zoo is het in WAATER,

BOUWER , HANER , het evengemelde cuER , cu menigle andere.

En de denkbeelden van liet werktuyg en van ' onderwerp

der werking zyo le naa aan elkander paalende , dan dat ze

ook niet somtyds zouden vermengil worden . Zoó is het

by voorbeeld , met beugel (boge! ) , het geen gebogen is ;

SCHEDEL , het geco gescheyden is , en daarom , de afschey

ding van 'ı haar op het midden des boofds , die de Lalynen

verlet noemen , eoz. ( 423)

S 1709

(423) Men mag in deze laatste gevallen aan het op zich

zelf te rug werken denken , 't geen men in de werkwoorden

reciprocatië noemt en waar uyt de verba media der Grieken

le verklaaren zyn. Beugel is dat zicu buygt; SCHEDEL , dat

zich scheyd , en dus als een <wyfelachtig midden houd los

schen buygen , scheyden , en gebogen , gescheyden worden ,

of gebogen , gescheyden zyn . De duyd iuderdaad zoó

wel de ocfening van werking uyt als de R , maar in eenen

ontvangenden en slechts overbrengenden zin. Den WAAYER

waayı , den noUwek houwt, den KLOPPER klopt , en men

beschouwt de daad die er door voordgebragt word , als eene

kragt des waayers , des bouwers , des kloppers. Doch den

BITEL byl , den Beitel (eygenlyk beetel of battel , houten

klophamer , dien men thands zeer te onregt met bytel verwart) ,

beet , of bat, even zoo wel als of men byter en beeter of

battea zey' ; maar men beschouwt dit niet als ecne eygeno

daad des bijtels of beetels : integendeel word die werking als

cene kragi buyten hen aangemerke , en die zy slechts over

brengen als MIDDEL , dat is als tusschending tusschen den

eygenlyken
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1.1709. Sommige leyden deze a iu de uyigaogen , van het

gothisch warr af , dat we in weirwolf en in het weirgeld

der onde wetten overig hebben . Maar genoeg , dat in onze

laal de aytdrukking van werkende zelfstandigheyd in de

A der aytgangen er en aan zigtbaar is. En dezen zelfden

uyigang met con hloot adjectivum gekoppeld , waar by

geene werking gedacht kan worden , druki dan ook de

substantië uyt , die de hoedaanigheyd in het adjectivum

gelegen zynde , onderschraagt ; als in meester , by voorbeeld .

Ik merk , in ' t voorbygaan , nog aan , dat dezen nyígang

vok at word , door cene versterking en voordzelting der

tongurilling , waar door zy aan de tanden sloot (424).

S. 1710 .

-

eygenlyken werker en 't bewerkie. Dit onderscheyd werker

en werktuyg , schoon die onderscheyding niet altyd ooódig

is , en daarom , het werking uytvocreode werkrayg als werker

beschouwd en met dezen naam benoemd worden mag. Het

woord werktuyg zelf is van toogen , en beteekent , het werk

TREKKENDE , dat is voerende, overbrengende. Wy zeggen

op gelyke wyze een werk voltrekken of volvoEREN ; ia

'i latyn zegt men peragere , dat is doordRTVEN , zoo als wy

ook doorzeTTEN (dat is doorsluuwen ) gebroyken .

(474) Het is opmerkelyk , dat deze sterkere voordzetting der

trilling nooyt gebruykt word , dan waar, nict cene bloot daa

delyke werking voor het oogenblyk in den werker ondersteld

word , maar ecne voorddaurende . Eenen VEYNZAART is niet

jepand die veyNST , maar dic BESTENDIG VEYNST. Even 206 is

eenen GRIZAART , cenen RIKAART , die niet de hoedaanigheyd

van GRYS EU ryk in het werklyk oogenblyk , maar by aan

houdendheyd heeft.

Het zelfde mag men van den uytgang ILR zeggen , in 't welk

cene andere aytspraak van 't zelfde Wair onderstelt ;

doch die eygenlyk uythcemscb , en ayl het latynsch Arius

( officiarius, pecuarius) , door de Fransche tot aire en iør ver

vormd, is af te leyden.

Maar ik moet hier eeue aanmerking byvoegen die van belang isa

Hoe zeer wy de x en 2 dos als uyidrakking van zelfstan .

digheyd

men
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S. 1710. In de ontvouwing der zelfstandige

DAAMwoorden moelen wy aanmerken der zelver

geslagten ,

digheyd in de taal aangenomen vindea , men moet zich daarom

niet verbeelden , dat deze woorden niet tevens als byvoeglyke

gebruykt zyn geworden. Even zoó zeér als de byvoeglyke voor

zelfstandige gebruykt worden , even zoó bezigde men de zelf.

standige in eenen byvoeglyken zin . Men vind zelfs eygennaamea

in hunne persoonlyke beduydenis als adjectieven gebruykt, en

van daar zulke comparatieven als Neronior en dergelyke ,

waar op de latynsche grammatici ons opmerkzaam maaken .

Van daar zoo veele adjectieven in el en er , die
nog tegen

woordig , nyt een veel grooter getal in onze taal overig zyn ;

als vermetel , vergetel, dartel, veel, (dat is vee-el , kudde -of

Lroepachtig , by boope ), mal (dat is mia - el , wormig , krieg

welachtig , van maë of made ). Verstandel was oudtyds zeer

gemeen ; ook kostele Luttel, waar het oud mikkel ( groot)

iegen overstaat , edel , wankel, vuyl, vual , kaal, zyn ieder

bekend . Desgelyks zey men oudıyds eenen verstander spreeker ,

eco vermeter bestaan , enz. En nog hebben
wy , nyver ,

louter , wakker, dapper , lekker , teder , helder , en verscheyde

andere. Jo bet hoogduytsch zyn er niet minder.

Streng genomen derhalve , en a priori beschouwd , zyn de

verbalia op R of L uytgaande , geen zelfstandige , maar byvoeg.

lyke naamwoorden . Doch , wanneer wy de caal van achteren ,

200 wy haar thands vinden , opneemen , mag den regel a potiori

vel majori parte , die met de gewoone opvatting instemt ,

bestaan , en het bestendig phænomenon veylig by onze waar

peeming aangenonen en ten grond gelegd worden .

Uyi de vergelyking der taalen ontdekt zich , dat onzen

dylgang El den zelfden is met den latynschen alis en ilis ,

gelyk ons Er met den latynschen Aris eu ARIUS ; zoó als ons

JG ook den latynschen icos is. Of liever , laaten wy het

omkeeren : want de latynsche oyigangen liebben (over het

gehcel genomen ) bunnen grond zigtbaar in het duyusch , en

die alleen kun er reden yan geeven .

bitter ,
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geslaglen , getallen , Daanvallen , en verkleyniog.

Daarenboven kan men de zelfstandige naam

woorden ook beschouwen als wortels, waar ayt

andere woorden voordkomen .

OVER DE GESLAGTEN

der

ZELISTANDIGE NAAMWOORD IN (425 ).

S. 1711 .

Het behoeft geene beloóging , zegt BILDERDUX

(426 ),

(425) Het verschil des geslagts is lang als eens willekeurige

onderscheyding, ten aanzien van een groot gedeelte der zelfstan

dige naamwoorden , aangemerke geweest. Men onderscheydde,

wel is waar , eenige zelfstandige naamwoorden door eene zekere

overeenkomst , welke met het mannelyk of vrouwelyk ver

bonden scheen : maar zolks geschiedde meéstal daar duystere

begrypen ; waarom de schryvers , omtrent dit stuk , niet zelden

merkelyk ayteen liepen .

« Omdat den Keulenaar VONDEL ( zegt BILDERDIJK , bl. 11 ),

by cen rauwer ligchaamsgestel , door geboorte en opvoeding

minder beschaafd , meer van kragt dan gevoeligheyd iu de

opidrukking hield , vloeyt het mannelyk geslage by hem over ;

terwyl den aandoenelyken , dep , en e'huys en in vreemde

landen , gepolysten en verteéderden Hoort aan het vrouwelyk

deo roorkeur geeft. »

Oók vind men , dat de beste schryvers in dit vak niet over

eenkomen met zich zelve : en geen wooder ; daar zy op geen

vaste of omwrikbaare gronden rusten , maar zich eenen regel,

sonder genoegzaamen grond daar voor te bebben , voorgeschre.

ren hadden , konden zy , in ccne dobbercode onzekerbeyd .

niet
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(426 ), dat het denkbeeld van ' t verschil des

geslagts , algemeen in de leevende en groeyende

wereld , ons zoó Gatuurlyk is , dat wy het tot

alles t'huys brengen wat we als iets zelfstandigs

beschouwen. En het is lang voor myopgemerkt,

dat het werkende , het uyigeevende , het agte

werkende ,

piet ligt , in een werk van eenen langen adem , aan zich gelyk

blyven. Den beér BILDERDIJK , die de oudheyd der taale niet

doorzoekt als zoó veele andere , welke zich bespottelyk doen

voorkomen , heeft ous hier eene nienwe wereld aangetoond , '

in zyn voortreffelyk werk Over de Geslachten der Naamwoor

den , 'r welk de aandacht boogst weirdig is van alle, die in de

•praakkunst nici bloot het stoffelyk zoeken , maar die met den

schranderen BILDERDIJK diep tot in den innerlyken aard der

taale doordringen willen.

« Eene byzonderc leyding der voorzienigheyd heeft my ( zege

BILDERDIJK , bl . xxn ) de weetenschappen van eene geheel andere

ayde doen beschouwen dan de gewoonelyke, en er eene ge

heel andere nuttigheyd in doen vinden dan de bloot prakti

kaale of zich by haare voorwerpeo bepaalende kenuis die er

in gezocht word . Van daar ook het groot belang dat ik er

in stelle om haar ayt te breyden , het geen den gewoonelyken

taalleeraar niet gevoelt ; en , zoó er niets meer in stak dan men

doorgaans meént , ( ik erken het ) belagchelyk zou zyn. Een

laater geslagt zal waarschynelyk hier beter over oordeelen dan

wy , die nog veel te veel aan den ingang der loopbaan binken

en hygen , om iets van dea eyndpaal bedaard en duydelyk te

zien.

Het werk van den doorkundigen BILDERDIJK Over de Ge.

slachten der Naamwoorden is ons zoó taalkundig en teffens

206 wysgeirig voorgekomen , dat wy , behalven eenige kley

nigheden , alles , wat wy over de geslagten bybrengen , van

het zelve ontleend hebben .

(426) BI , 45 en volg.
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werkende, het ondersteunende , ons een denk

beeld van mannelyk ; het lydende daar tegen ,

het ontvangende , het besluytende , het afhank

lyk , ons een deakbeeld van vrouwelyk , geeft.

Dit is zoó waar , dat men 't op de volstrekt

geslagiloóze voorwerpen toepast . Natuurlyk der

halve , indien de woorden de voorwerpen volgden,

dat een naamwoord 't geen het werken en der

gelyke uyłdrukte , mangelyk , en dat , dat een

lyden , of insloyten , of afhanklyk zyn , te kennen

gaf, vrouwelyk ware.
Maar de woorden zyn

de voorwerpen zelve niet , maar zaaken , van de

voorwerpen die zy aanduyden moeten , geheel

onderscheyden , en wier boedaanigheden niet van

die voorwerpen , maar
baare eygebe wyzo

van zin , afhangen (427 ) .

Sleutel

van

(427) Laalen wy ons wel doydelyk vertegenwoordigen , dat

bet hier niet aankomt op 't geslagt van bet voorwerp een .

denkbeelds, maar van ' woord dat het denkbeeld vertoont of

beteékent . Het voorwerp kan bet een geslagt hebben , 't woord

het ander. Het woord mooge mannelyk of vrouwelyk zya ,

het krygt deze hoedaanigheyd niet van het voorwerp dat er door

aangednyd word , maar uyt onzen geest die het vormt en

voordbrengt. Oozen geést , die zich niet met het voorwerp

opboud , dan om er een enkel eenvoudig idee van te ontlee

pen , 't geen by uyt eene van des voorwerps opmerklykste

of meest in het oog vallende hoedaanigbeden neemt ; maar niet

om bet voorwerp met alle zyae boedaanigheden en affectiën ,

in het woord naa le bootsen . Of , om het in andere bewoor

dingen te vatten , die slechts eeue hoedaanigheyd , (niet , cene

mannelyke of vrouwelyke zaak waar in die boeduanigheyd is ,

maar
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Sleulel der onderscheydene geslagten.

S. 1713. Wanneer men zegt Karel en Jakob

roepen , loopen , zuchten , schreeuwen , is het zigt

baar ,

maar die bloote hoedaanigbeyd, afgescheyden van het geen waar

ze in ruši, , tot żya voorwerp heeft : beginsel, waar van wy

uytgegaaði zyo ! ſ. 1694 ; en die dus', wel in zyn woord ,

dat by vóruat, affectiën onderscheyd , die 'u bestemmca ; maar

in de afgetrokkene hoedaanigheyd , die by tot zyn voorwerp

heeft genomen , en die dit woord te verstaan geeft, geéna

affectië beschouwt die tot die hoedaanigheyd niet behoort,

ed in baar niet' is , noch zyn , doch gedacht worden kan ; 206

als het geslagt is. Die geene schildery , maar een woord ,

geen zintuyglyke afbeelding , maar een denkbeeld ceder hos

daanigheyd , geene zelfstandigheyd , maar eene aftrekking ,

bervoordbrengt, te kennen geefi, of aanduyd. En in wiens

voordbreagsel even weydig ' geslagt van het ligchaam des

voorwerps te pas komt, of plaats grypen kan , als de klear

van eeue bloem of beeldzuyl, in den potloodomtrek eens

leékenaurs , of de kleyvurmiog eens bootseerders. Of , will

men de gelykenis omkeeren , even weynig als de gedaante ,

wanacér wen van de kleur van eene vlakte spreekt. Meu

kan , ja , het geslage des voorwerps ook aan het woord TOECI

GENEN, co wy zullen bier naa ook bevinden , dat die sonutyds

geschied is , en een op zich zelf staande verschyus:l in de taal

heeft gemaakt. Maar wy handelen hier van geen TOEGEËEGEND,

maar van 't EIGEN geslagı van het woord ', als zoódaanig ; en

dil , als gezegd is , moct noodwendig van 't woord als woord

alleéu albangen , en das , van zyne vorming , waar door het ,

als woord , tot het geen het is , bestemd word. Zoó dat , le

zeggen : wy willen dat woord vrouwelyk , of dit mannelyk

maakea ; en wy willen dat deze schoenen leirzen , of dese

leirzea schoenea zya , gelyk staal. Ou dit lautste te doen ,

+

moet
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baar , dat Karel en Jakob eene daadelykheyd

verrigten , welke door de werkwoorden roepen ,

loopen , zuchten , en schreeuwen , uytgedrukt

word ; en het is insgelyks klaar , dat die eggenste

werkwoorden , van huppen uyigaog en beroofd

zyode, als zelfstandige naamwoorden kunnen

gebezigd worden , en dat men kan zeggen den

roep ,

moet men
er eene andere gedaante aan geeven : om 'r eerste

te weeg te brengen , moet men even zoó 't woord vervormen

en in eene andere gedaante brengen , en dos lot een ander

woord maaken . En het is ook bierom , dat de woorden , in

verschillende taalen op het zelfde voorwerp toegepast , niet dan

gansch toevallig in geslagt overeenstemmen kunnen , daar

elk hanner in zyne taal , door zyne vorming , die in iedere

taal zeer verschillende is of weezen kan , tot het een of bet

ander geslagt gewyzigd word . Even gelyk , om die zelfde rc

den , eene zelfde zaak in de zelfde taal , met woorden van

een zeer verschilleude geslagt aytgedrukt word ; naar dat nad-

melyk deze woorden verschillend gevormd zya. Zonder dit ,

zonder deze bestemming des geslagts van een woord door het

woord zelve , ware ook 't gansch werk der geslagten ten onzen

aanzien niet alleenlyk een louter spel van toevalligheyd , onzer

aandacht niet weirdig , en nooyt op te lossen , maar ook iets

buyten de taal zelve , en daarom eenen band , door geenen

verstandigen aan te neemen , en , of hem den dichter of redenaar

ook moge willen behouden , als min of meer tot de verbeelding

spreekende , voor den wysgeir ten minsten verwerpelyk. Maar

is het in tegendeel ecne affectië des woords zelve , 206 is 't in

' gebrnyk der taal even weynig te veronachezaamen , als alle

andere eygenschappen der spraakdeelen ( als de buygingen van

de naam- en werk -woorden , by voorbeeld ) , 306 med eéumaal

de taal waar zy in gevonden worden , wilt aanneemen , om

er zich door stem of geschrift in uyt te drukken ,

45.
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le be .

roep , den loop , den zucht , den schreeuw . Er

is ook niet veel inspanning noodig om

grypen , dat die wortels , als in den loop van

cen peird , den roep van Abraham , enz . , de

zelfde eygenschap van daadelykheyd of van 18

werken uytdrukken , welke in buone verba , waar

van zy de wortels zyn , besloten ligt ; en dat

dus de wortels ( roep , loop , zucht ) van de werk

woorden ( roepen , loopen , zuchten ) aldaar de

eygenschap van te werken ( roepen , loopen , zuch

ten ) voorstellen .

S. 1713. De daadelykheyd word nog klaarder

gekenmerkt door der en lin looper, Irekker ,

beytel, en meer dergelyke woorden , welke ecne

werkende zelfstandigheyd te kennen geeven .

S. 1714. Deze zyn ( zoo wy , S. 1694 – 1709,

gezien hebben ) de eenige oorsprongelyke zelf

standige naamwoorden ; al de andere substan

rieven zyn oorsprongelyk byvoegelyke naamwoor

den , omdat de beseffen van het geen buyten ons

is , 206 wy , S. 1696 , zagen , beseffen van bloóte

hoedaanigheden zyn.

f . 1715. BEMERKING . Om den beér BILDERDIJK Over de

geslagten wel te verstaan , moet men ecn klaar denkbeeld van

het in abstracto en het in concreto hebben . Om deze termen ,

waar er zelfs als iets van de metaphysica of bovennatuurkunde

io sleekt, voor de min gevoorderde bevaltelyk te maaken , zullen

wy ons bedienen van de handelwyze van eenen geneesheer, die

by eenen zieken geroepen , bezorgd is om hem , volgens zyuc

pligt , zoó haast moogelyk , tot de gezondheyd te brengen,

en die twyfelt omtrent het gebruyk der geneesmiddels,

welke zyue kunst verschaffen. Twee wegen staan er open ,

waar
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waar van den eenen de dood en den anderen het leven moet

geeven. Den geneesmeester denkt en herdenkı. Doch , daar

by ou kiezen moet , kiest hy ; maar ongelukkiglyk slaat by

mis , en brenge zynen lyder naar het graf. Niemand zal

hier den arts van boosheyd beschuldigen ; maar alle znllen

overeenstemmen , dat , ofschoon ( het gedachte middel of

korter ) het gedacht slecht , nogtans de gedachte (ofmee

ning ) goed was (428 ).

S. 1916. Hier ziet men , dat de handelwyze van den ge

neesheer onder (weé zeer onderscheydene betrekkingea be

schouwd worden kan : en wel eérstelyk , ten opzigte van

zyne enkele meening of opzel ; dit is, ten aanzien van het

geen dat in zyne gedachte als voorneemen om den zieken

goed te doen besloten is , afgezonderd van de middels ,

welke hy ter bereyking van zyn oogwit gebruykt heeft. De

iwelde wyle , waar op wen de verrigting van dien genees

beér beschouwen kan , is , wanneer men niet zoó zeer de

meéning of gedachte aanmerkt , als wel de zaak waar ze in

bestaat.

S. 1999. Nu , de eerste wyze van beschouwen , dit is de

enkele gedachte van den geneesheer , afgezonderd van al het

ander , noemt men in abstracto (in afgetrokkenheyd ); de

tweede wyze c.aarcalegea noemt men in concreto ( in vereé .

viging). In het eerste geval zegt men DE GEDACHTE van den

geneesheer is goed , en in het tweede zeér wel HET GEDACHT

van den arts is slecht.

S. 1918. Zoó dikwyls wy enkellyk de boedaanigheyd

beschouwen , heeft het in abstracto plaats; en , wanneer

wy niet 206 zeer de hoedaanigheyd beschouwen , als wel

bet geen waar in die boedaanigbeyd bestaat, heérscht het

in

(428) Maar het tegenstrydig heeft plaats by cenen persoon ,

die zynen vyand vergift coereykt om hem het leven te bencemen ;

en hem daarentegen door dezen geweldigen middel van eene ziekte

geneest , daar hy langen tyd aan kwyode : want in dit geval

is de meéning of gedachte , op zich zelve beschonwd , slecht;

terwyl den uytgedachten middel voor den zieken voordelig is.
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in concrelo . Wanneer wy zeggen de grootte van deze daad ,

de langte van dezen weg , ziet men klaar, dat men hier

de hoedaanigheyd van het geen groot en hel geen lang is ,

zonder eenige andere betrekking , beschouwt; dit is enkellyk,

voor 206 veel de daad groot en den weg lang is , met

aftrekking van al het geen lot de daad , in hoedaanigheyd

van groot , en totden weg , in hoedaanigheyd van lang , niet

behoort. Das heeft hier zigtbaar bet in abstracto plaats.

S. 1919. Wanneer men daarentegen zegt het oud en het

nieuw , als in deze uytdrukking : Het oud behouden en het

nieuw verwerpen , merkt men duydelyk , dat het hier niet

206 zeér aankomt op de hoedaanigheyd van nieuw en oud ,

als
op

het geen waar in de oudheyd en nieuwigheyd

BESTAAN ; 't welk het in concreto is.

S. 17ao. Dus is de oude (au oudie , oudheyd, of ouderdom )

de hoedaanigheyd van het geen oud is , in abstracto ; maar

het oude is de zaak , waar in die hoedaanigheyd , die oud

heyd is , voor zoó verre men de zaak als oud beschouwi.

Het abstractum is den grond van ' i concretum ; de goedie

maakt het goede , de oudle het oude : maar het een is van

het ander zeér wezenlyk onderscheyden .

$. 1721. Wanneer wy de oorsprongelyke taal

naagaan ( S. 1694-1709 ), zien wy , dat onze be

seffen alle op die uytdrukking van daadelyke of

werkende zelfstandigheden, of van hoedaanig .

heden uylloopen ; dat de hoedandigheden op

twee wyzen kunnen beschouwd worden , in

abstracto en in concrelo . Dus kunnen de ver

zelfstandigde woorden tot drie klassen gebragt

worden :

1ste , werkende of de eygenschap van te werken

vydrukkende.

gde , hoedaadigheden in abstracto .

3ke, boedaanigheden in concreto ,

S. 1722.
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S. 1722. De redenen , waarom de eerste oor

sprongelyk mannelyk , de tweede vrouwelyk , en

de derde onzydig zyn , zullen
wy

hier laalen

volgen .

By de herziening van de verschillende sub

stantieven die wy bezitten , is er niet veel

inspanning noodig om te begrypen , dat , op de

door ons gelegde gronden , de substantieven in

a en 2 maonelyk zyn. De daar in als vastzittende

zelfstandigheyd , het op zich zelf staande , dat

er in besloten ligt , geeft hun 'l mäönelyk ge

slagt, als zynde zelf eene daadelykheyd (429).

En

(429) Hier is aan te merken , dat er meer kragt in de x

dan in de slappere L is , en deze eygenaartig aan ' werkeuýt ,

geene aan den eygendaadigen werker behoort. Maar ik moet

er eene kleyne aanmerking byvoegen , die de werktuygbe.

naamingen in z betreft. Het werktuyg naarnelyk kan ook als

lydelyk beschouwd worden ; eo , gelyk het in dit geval geene

R beeft , maar cené 1 (die minder daadelykheyd iosluyt ) ,

206 vloegt er dan ook het denkbeeld van vrouwelykheyd op

over . Dus bangt bet geslagt dezer woorden van eene niet vast

bepaalde maar in zich zelve als dobberende beschouwing af ,

en van daar is dan ook de ongelykheyd van geslagt in de

woorden op uyigaande. Het gebruyk doet bier het mag

nelyk bovendryven , aan de minste het vrouwelyk coecygenende;

maar een gebrayk in den blinden maakt geenen geslagtregel

in eene leevende taal. Zoó zeker als de woorden op a man

pelyk zyn , 206 zeker is het ook van die op 1 aylgaan in

cenen werkenden zin ; en let is niet onnatuarlyk , dat deze

in den lydenden zin dan ook vrouwelyk zyn. Dus , b . V.,is

den timmermans bytel als byter ( dat is hakker ) mannelyk;

serwyl daartegen beytel ( dae is beélel), ran beéren (slaan

hamieren ),
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E, het is wegoig minder klaar , dat , naar het

eygenste beginsel, de wortels der werkwoorden ,

als

bameren ), vrouwelyk , en beétel , voor houten hamer, weêr

mannelyk is. Het komt hier op aan , of , men dit beétel ,

wanneer men het doemt , als slag GEEVENDE of als den slag

ONTVANGENDE , aanmerkt.

Men heeft naamlyk dit ook als eene toepassing , invloed ,

of overgang van het voorwerp des denkbeelds op het woord

aan te merken ; welke , als alle verloop uyt misverstand , aan

bet gezag desgebruyks, waar dit onomstoótelyk is , toegegeeven

kan worden , maar geenen regel om verr' werpt. De vorming

des woords moet het geslagt geeven ; en dus , waar de vor

ming de zelfde is , moet het geslage het ook zyn : en 200 dan

céns een woord van zekerc vorming door de ecne of andere

oorzaak , eenige beteekenis ontvangen heeft , met die vorming

strydig , zoo als in alle taalen meermaalen 't geval is (waar in

niets gemeener is dan dit zelfde door een warren van 't actief

en passief aanzigt eener werking ) ; 206 iets moet het geslagt

van het woord niet aandoen , dewyl dit alleen van - de vor

ming afhangi , en niet van de werklyke fanctië des voorwerps

als actief of passief. Vorming van actief zyn , brengt het man

nelyk meê , al is de daad niet by ' voorwerp ; vorming van

lydelykheyd of werklooze hoeslaanigheyd , het vrouwelyk , al

is er werkdaadigheyd in het beteékende. Het is , om het dus ayt

te drukken,het aycerlyk , het is het kleed dat hier den man maakt,

en hem als man in de zamenleeving doet groeten ; alschoon dat

kleed ook de cénige manbaarheyd van den persoon ware. Zeker,

het schild Beukt Of DEUKELT niet , maar het WORD GEBEUKT;

echter heet het BEUKELAAR ; maar , of het de slagen geeve of

ontvange , Beukelaan is mannelyk door de mannelyke vor

ming. En dezen regel moet stand honden , schoon het gebruyk

er ook somwylen blindelings legen druyscht. Doch dit alles

neemt niet weg, dat ik die afwyking en baare oorzaak moest

opmerken : niet om den regel , dien ik uyt den aart der zaak

op lolf , of om te stooten of in te krimpen ; maar om de

caal ,
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als uyldrukkende het prædicaat van te werken ,

niet als hoedaanigheyd van een subject, maar als

modificatië van 't bestaan , en dus , als daad zelve

(430) , mannelyk zyn moeten . Van achteren

bevinden

caal, niet (als iedes zich aaomaalige) naar myn hoofd , maar

naar myne waare bevinding voor te stellen . Zoo als ik den

regel dan ook , ondanks die uytzonderingen , die trouwens niet

veel zyn , zoyver en onbeperkt herhaale S. 1925.

Misschien brengt men tegen het evengemelde voorbeeld van

BEULELAAR in , dat het schild dus niet van BEUKEN maar van

BUIGEN heét, waar van beuken eenen afkomeling is , en als

gebogen (convexum ) dien naam heeft, of 't ware , BEOGELAAR

of zich BUYGENDE. Vergelyk S. 1708 en noot 423. Doch

de taal is vol van gelyksoortige passieve naamwoorden met

actieve dytgangen ; en dit niet alleen in kanstwoorden van een

of ander bedryf , maar ook woorden van algemeen gebruyk.

Dat van RUIKER wil ik hier niet toe brengen , even weynig

als VETER en dergelyke; want het eerste kan gezegd worden

le ruyken (odorem emittere ) , het laatste te vallen als werk

layg. Zie noot 423. Eenen verreKrKER word ook in die be

nuaming als werktuyg beschouwd, waar door het kyken , cenen

ROEPER, waar door het roepen , eenen kurken - of leirzen -TREKKER,

waar door het trekken geschied. Het is met zulke passiere

woorden als met BLINDE klippen en BLINDE lynen ; waar door

niet verstaan word dat zy niet zien
maar dat

zy

WORDEN . Dit zyn onnaauwkeurigheden in 't denkbeeld , dat het

passief des voorwerps met bet actief verwart ; maar doet het

woord niet aan , welks geslagı uyt zyne vorming , en niet oyt

het denkbeeld oolspruyt waar het wel of kwaalyk aan ver

knocht word . Zie poot 427.

(430 ) Het geen wy den wortel des werkwoords noemen , is

de wyziging van het bestaan , die liet werkwoord in dat bestaan

zelf ayıdrukt, daar van afgezonderd en op zich zelve be

schouwd. Men verstaa dit wel ! Het is niet het voorwerp waar

ор

niet GEZIEN9
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bevinden wy 't ook even zaó lę zyo , als wy

' t uyt de grondbeginsels afleyden. upp Zie daar

dan

op eene werking overgaat ; niet het gewrocht dat de aylkomst

cener werking is ( welke beyde natuurlykor wyze in tegended

lydelyk gedacht worden ): maar het geen in den werker zelve

als werker is , en zyn bestaan tot werker wyzigt. Het behoort

dos cygenaartig tot de verba , welke geen gewrocht voord

brengen , maar wier werking in de daad zelve bestaat. Zoo

is loopen , roepen , zuchten , branden , 'roade slagen ( thands

slaan ), lasteren , lagchen , honnen , krygen ; waar van men

niet zeggen kan dat den daader iets maakt , maar alleen dat

hy iets doet. Het is hier eene geheel andere onderscheyding

dan die der verba neutra of intransitiva, en activa of transitiva,

die beyde daadelyk zyn , maar in onderwerp van de werking

verschillen . Men lasteri iemand , maar den laster is dat geen

waar in de daad bestaat ; men steekt iemand dood , maar de

daad bestaat in den doodsteek : zie daar actieven of transitieven ,

Men loopt, men lachi, en dit gaat op niemand over; men

waakt , men slaapt, en dit blyft in den looper, lagcher ,

waaker, of slaaper: zie daar de neutra . De wortels van de

ecne soort , als die van de andere , zyn mannelyk ; want zy

maaken het ZELFSTANDIG van de daad ayi , en de daad ont

leént haar wezen niet van iets buyten haar,

Maar zoó is het niet in alle daaden of werkingen . Iemand

huyzen , iemand bedden , iemand spyzen ; daar van is huys,

bed , of spys , de daad niet , maar het middel of werktayg .

Zie daar wederom activa . Zweéten of bloeden ; daar van

iş zweet of bloed de daad niet , maar het op zich zelf staande

voordbrengsel. Zie daar wederom verba neutra . Deze zoo neatra

als activa stellen al bet geen den wortel des werkwoords

aytmaake buyten de daad zelve , en dien wortel maakt das

de zelfstandigheyd van de daad niet nyt . Het een kan met

het ander gepaard gaan : 't gcen de daad uydrukt , kap terens

het ugiwerk sel der daad aytdrukkeo ; als , b. 8. , in spaten ,

hoonen , krabben , kan spat , hoon , ca krab , de daad en de

toe
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dan drie klassen van naamwoorden , van welke

'i geslagt bestemd is. En deze drie klassen
zyn

die der in de taal oorsprongelyke substan

tieven . Wilt men dus weeten , of een woord

in zyben aard mannelyk zy , men vraage zich

eenvoudig : Gaat het uyt op de r, of op del ,

of is het den wortel van een verbum ? (431 )

ze ,

S. 1723. ' T gaat zeker , dat men , van ouds

en alomme, de boedaanigheden in de beeldspraak

door vrouwelyke beelden hee!t uytgedrukt . De

oorzaak daar van schynt te weezen , dat men

als afhangelyk van eene zelfstandigheyd en

daar aan in de logische of verstandelyke orde

ondergeschikt , beschouwd heeft. Geen wonder

derhalve , dat van ouds by ons alle adjectieven,

als substantieven gebruyki of daar in veranderd,

in het vrouwelyk geslagt gebruyki wierden ; van

' t welk

toegebragte kladde of wond beteekenen . Maar dan is het

echter de daad zelve , daar het hier op aankomt , en in wier

zelfstandigheyd het mannelyk geslagt bestaat ; terwyl aan het

gewrocht, slechts door eene oneygene opnceming des woords ,

in dit geslagt deel word gegeeven , of dit zelve vrouwelyk is ,

gelyk , by voorbeeld , met het verbaal in ing , het geval is ,

of , uyt anderen booſde , onzydig.

(431 ) Dit gaat door , ten zy of jº bet woord jn zynen oor

sprong vreemd is , als FAKKEL (facula ), adden (natrix ). Waar

van veele 't oorspronklyk geslagt behouden , terwyl andere

door toepassing in een ander zyn overgegaan . Op 2° het woord

misschien verlengd is , en Jan in ' geslagt van het primitif

gebruykt word , of wel eenige andere toepassing plaats vind .

46 .
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't welk nog op allyke spooren en blyken in de

taal overig zyn . Zoó zey men de breede, de

hooge, de oude. Zoó zeggen wy nog , in den

brief- en kanselaary - styl, uuwe edele , uuwe

hoogmoogende ; ' geen hetzelfde is , als , in de

hedendaagsche spraak , het zoó sloytende en sloó

tende uuwe edelheyd , uuwe hoogmoogendheden;

het geen oppervlakkige er aan in de plaats stellen .

En de verandering , welke verscheydene dezer

adjectieven ondergaan hebben , wanneer zy huone

hoedaanigheyd in abstracto uyt moeten drukken,

door de tegenwoordige invoeging van de t , heeft

hel geslagt niet veranderd. Zoó zya dao vap

ouds her , de adjectieven , als substantieven ge

bruykt , vrouwelyk ; en zy , die , in den uyigang

TE , de 1 als een bloot invoegsel beschouweo ,

moogen er hier by voegen : Van daar , dat de

terminatië te de naamwoorden vrouwelyk maakt

(432 ).

S. 1724.

(432; Is dit zoó met de adjectieven , ' t moet even zoó zyc

met de participiën , als welke waare adjectieven zyu (S. 1703).

De participiën derhalve , als substantieven gebruykt, ot daar

in veranderende , zyn van ouds vrouwelyk. Maar de parti

cipiën zyu actief of passief. In 't activum vinden wy ze van

ouds uyigaande op and of end ; maar deze verzelfstandigde

participiën zyn verouderd , op VIAND , VRIEND ,
HEYLAND ,

DWINGELAND , on TRAWANT naa (die door toepassing , waar van

hier onder, het maunelyk geslagı hebben aangenomen ), en avend,

nu AVOND geschreven , waar van het geslagt , als met meer

woorden die met eene vokaal aanvangen , 't geval is , tegen

woordig
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S. 1724. De derde soort van woorden levert ons

een geheel van de voorgaande verschillende voor

werp

woordig iniskend en verloopen schynt. Maar groot is 't getal

dezer participia activa die op ing uytgaan , welke volstrekt niet

anders dan als substantieven voorkomen . Hoe zeer ook dit

participiam acuivun de werkende hocdaanigheyd aytdrukt ,

het is als participiun , dat is , als adjectivom , als abstractie

van hoedaanigheyd , vrouwelyk , en anders kan het niet .

Wat de participia passiva betreft (die alle præterita zyn ) ,

deze waren van ouds , in substantieven veranderd wordende ,

ook noodzaakelyk vrouwelyk , om de zelfde reden , het ży

zy '1 augment hadden of niet. Das DE GEDAANE (nu gedaante ) ,

DE GESTELDE of gestalde (na geslalte ), DE BEEMD (be -temde ,

dat is , bewaterde) , enz . Thands is deze soort veelal verloopen ,

voor 200 verre zy van het augment zyn ontbloot, en bun

geslagt in ' gebruyk dobberende en onzeker geworden .

Maar, behalven deze afstammelingen , of liever verzelfstan

digingen , van adjectieven en participiën, is'er nog een soort

van Daamwoorden , van de verba gevormd. Die naamlyk ,

die overeéukomen met , en genomen blyken te zyn van , het

præteritum imperfectum der werkwoorden. Gelyk magt , van

ik mogt; SPRAAK , van ik sprak ; MAAT , van ik mat ; enz ,

Wat zeggen we van deze : Zy zyn voor niets anders le

houden dan voor participia præleriti temporis , en dus passiva,

en zya daarom ook vrouwelyk.

Het mooge sommige in deu eersten opslag verwonderen ,

dat wy deze woorden zoó ruyterlyk voor participia præterila

verklaaren ; doch eenen oogenblik opmerkens ! -- ' T participium

præteritum word (dit moet buyten kyf zyn) in alle werk

woorden , de ongelykvloeyegde zoo wel als de gelykvloegende ,

vaa ' præteritum indicativi modi gemaakt. Maar wie , der

taal koodig , ziet niet , dat in de oudste tyden die vorining

meer overeenstemming gehad heeft dan lhands ? of wic zal

ontkennen , dat oudtyds en oorsprouklyk het præteritum iudi.

cativi cén wet bet participium præteritum gcwcest is ? Tlands
onder
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werp op. Voorwerp , dat gećne boedaanigheyd

zynde , niet , als zoódaanig , vrouwelyk kan zyn ;

en , geen werkende zelfstandigheyd of prædicaat van

te werken zynde , ook niet manoelyk ; maar dat

noodwendig buyten alle geslagt is. Ik zeg , buyten

alle geslagt : want , eene hoedaanigheyd in concreto

beschouwende , zoó beschouwt men ( als gezegd

is) niet die hoedaanigheyd zelve , maar bet geen

waar in die hoedaanigheyd is ; doch dit , onaf

hangelyk van zich zelf , en van geheel zyn wezen ,

alleen voor zoó verre het van die hoedaanigheyd

aan .

onderscheyd zich het laatste in alle niet zaamgestelde verba

door 't augment (de voorsylbe GE) , en in eenige ongelyk

vloeyende , door den uytgang En. Maar 't augment was oor

spronklyk eygen aan 't gansch verhum , gelyk het nog by ons

overig is in alle de cyden en wyzen van genoegen , gelieven ,

gedoogen , geweirdigen , gelyken , gewinnen , gedenken ,

gelooren , genieten , geneiren , gehengen , enz.; en den uyt

gang en is niet anders dan een verloop , ontstaan oye de slay

tende e van het imperfectum zelf , dat , 206 wel als het præsens

in de lyden der werkwoorden , en zoó wel als alle naam.

woorden in het algemeen , alıyd de E achter aan had hangen .

Wy zullen dit in onze Spraakkunst omstandig betoogen ; hier

we 'l aan als een grondbeginsel , waar van men moet

overeenkomen om den grond van de zaak in te zien , doch

zonder 't welk men de waarneeming echter omhelzen kan ,

zoo wel als de regels , daar op gevestigd . VERMOGT, in hy

heeft vermogt , is het zelfde woord als IK VERMOGT ; GEMAAKT ,

GEMAAKTE , is het zelfde met IK GE-MAAKTE. En zoó is ge

SPROKEN het zelfde als ik CE-SPRORE of GE-SPRAKE , , ik SPRAK

en SPRAKE ; GEWONNEN , het zelfde als IK GE-WONNE . De

woorden derhalve , van de præterita gevormd , zyn participia

passiva , en , als participiën , vrouwelyk.

voeren
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}

zoud zgo ,

gedaan is , en dus, zonder eenige affectië anders ,

dan die van deze boedaanigheyd , en gevolgelyk,

zonder geslagt . Er een geslagt in te onderscheyden,

niet de hoedanigheyd die men noemt ,

in het geen daar mede bekleed of toegerust is ,

noch ook het daar mede bekleede voor zoó verre

die hoedaanigheyd raakt , maar, het substratum

in meér opzigten deoken ; het geen met de bloóle

beschouwing der hoedaanigheyd ia concreto op be

staanbaar is. Nu noemt men dit niet behooren

10: eenig geslagt , die geslagteloos zyn , onzydig ,

en merki bet aan als een derde geslagt. Van daar

dan , dat de substantieven , die niet anders zya

dan adjectieven , niet als hoedaanigheden in ab .

stracto , maar in concreto gebruykı , onzydig

zyo (433).

S. 1725 .

(433) Zoó is dan het adjectivun der boedaanigheyd in con

crelo beschouwd , onzydig. Maar even zoo is het verbum ,

als naamwoord gebruykt , en het substantivum zelf, in concreto

gebruykt wordende , onzydig.

Ik zeg , in de eerste plaals , 'I VERBUM.
Dep INFINITIVUS

naamlyk , als naamwoord gebruykt wordende , is onzydig , en

men zegt, Het loopen , HET schreyen , her lagchen , coz .

Waarom ? - Het antwoord is gereed : Hy is de boedaa .

nigheyd of wyziging van 'l bestaan eener zaak , in concreto

met dat bestaan zelf beschouwd.

Ik zeg , ten anderen , het SUBSTANTIVUM in concreto gebruykt.

Men kan naamlyk ook somtyds het zelfstandig beschouwen ,

als iets dat aan meér , aan verscheydene zaaken gemeen is , en

dus , in zekeren zin , met boedaanigheyd in een loopt. Behalven ,

dat verre de meeste substantieven in der daad adjectieven zyn ,

en
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g. 1725. Laaten wy uyt het voorgedraagen

eenige algemeene regels opmaaken :

1. Wy

UUTIBVEN aan.

-

en dus , geabstraheerde hoedaanigheden. Wy zullen de onder.

scheydene gevallen , waar in dit toepassing vind , een voor een ,

naagaan .

Daadelyk en in de eérste plaats , bieden zich ons de Diui

Deze zyn onzydig , omdat zy de hoedaanig

beyd die zy verminderd ayedrukken , niet in abstracto , maar

in concreto aytdrukken . Dit eyscht veelligt eenige ophel.

dering.

Wanneer ik zor zeg , zoó beschonw en druk ik in dit

adjectivum eene hoedaanigheyd in abstracto uyt. Wanneer

ik van dit adjectief een substantief maake en EENEN ZOT zegge ,

206 beteeken ik een zelfstandig voorwerp , door die afgetrok

kene hoedaanigbeyd , Maar wanneer ik EËN ZOTJEN zeg, met

de verkleyning het zy van verachting , het zy van wedlyden ,

het zy van toegenegenheyd , zoó denk ik een voorwerp dat

die hoedaanigheyd heeft, in die hoedaanigbeyd , en met opzigt

tot deze hoedaanigheyd alleen ; en dus heeft er dan het in con

crelo plaats , dat het woord onzydig maakt. Maar is dit niet

even zoo als ik EENEN 20t zeg ? Nećn ; want het adjectief dat

ik dan gebruyk ; behelst niet dan de hoedaanigheyd in abstracto ,

en , door als substantivum genomen te worden , verandert de

natuur zyner beteekenis niet , maar alleen zyne toepassing.

Dat het diminutivum alıyd het concretum , en niet het

abstractum aanduyd , is een gevolg van de eygenschap opzer

laal , die geene hocdaanigheden , als zoódaanig , verkleynt.

Ook wanneer wy een kleyntjen zeggen , of eentjen voor een ,

van iets spreekende dat kleyn is , zou slaat dit op de zelfstan ,

digheyd en niet op de hocdaanigbeyd. Het latyn kan hy

voorbeeld zeggen tremulus , blandulus , vagulus , als in 't

versjen van keyzer Hadriaan ; maar wy kanuen geen adjectief

verkleynen of het blyft geen adjectief. Alleen kunnen wy het

de adrerbia , als kleyntjens , losjens , evenijens , maar dab

aya die adverbia eygenlyk genitieven van die diminutieven ,

adver
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1. Wy hebben gezien , dat het mannelyk geslagt

eygen is aan het zelfstandiz en aan den werker ,

dat

adverbialiter gebraykt , zoo als met zeer veele onzer zoogezegde

adverbia het geval is , die deels genitivi absolati, deels ook

nominativi, of liever (om eygenlyk te spreeken ) casas absoluti

zyn .

Even 206 is het , in de tweede plaats , met de woorden ,

STOFFELyk gebruykt; dat is , als stoffen , en niet als op zich

zelve staande ligchaamen , beschouwd ; of , net andere woore

den , wanneer men niet bet individuum dat wy noemen

maar de stoffe waar ayt het bestaat , te kennen wilt geevca,

Alsdan , naamlyk , neemen wy niet de hoedaanigheyd (van

metaal of steen , by voorbeeld ) in abstracto , maar in concreto .

Dat is , wy neemen de zaak , welke metaal of steén is , voor

zoó verre wy ze als zoódaanig beschouwen . Melaal of steen

is in die opvatting eene hoedaanigheyd , en het is het zelfde ,

of ik zeg HET STEÉN uf HET STEÉNEN , HET GOUD of HET

GOUDEN ; het een heeft in dat geval even 206 zeer de affectić

van een adjectief als het anrler. Op deze wys genomen , zyn

DIAMANT, JASPIS , enz. , onzydig ; schoón deo DIAMANT ea

deu JASPIS manpelyk zyn . Het STEÉn is de stof van den

STEÉN , even als HET HOUT die van DEN BOOM of van DEI

BALK is .

Op gelyke wys zyo de COLLECTIEVEN onzydig , als GEBLOENTE ,

GEVOGELTÉ , GETIMMERTE. Men beschouwt in bon de boedaa .

nigheyd van BLOEM of vogel of TIMMER in concreto. Den

grond is , dat het sobstantivom als adjectivom gebruykt word ;

dat is , als boedaanigbeyd aan meerdere gemcén , en welke

niet geabstraheerd word , maar genomen in 't geen baar bezit.

Doch de zaak heeft niet alleen plaats in woorden van deze

vorming ; maar het is even 200 met andere , gelyk volk , wild ,

Sommige brengen bier toe bet gebrayken van haas ,

visch , en dergelyke, in i'r onzydig geslagt; edoch dit behoort

veeleér tot het stoffelyk gebruyk der woorden , waar van hier

boven .

enz . -

Niet
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dat het vrouwelyk aan het afhangelyk en hoe

daanigheden toebehoórt , en dat het onzydig in

zich bevat het geen onder die niet betrokken

kan worden .

2. Wat in de beschouwing in concreto gebruykt

word , is onzydig ; wat in abstraclo , vrouwelyk.

3. Zoó ' t woord geene der DRIE hoedaanighe

den

. HET GESCHREI

COZ.

Niet anders is het met die verbalia of van werkwoorden

gemaakte naamwoorden die op sel aytgaan , alsmaaksel ,

zaagsel. Het geen zy uytdrukken is geéne hoedaanigheyd ;

maar het geen de hoedaanigheyd heeft welke zy vermelden ,

als zoodaanig beschouwd , en dus een concretum .

Niet anders met de verbalia, die het augment de mėt den

wortel des werkwoords zamenvoegen . Deze drukken volmaako

het zelfde uyt als den infinitivos, en zyn , als hy, le keopen

geevingen , niet van de wyziging des bestaans , afgetrokken

van het bestaan zelf , maar van het bestaan in zyne wyziging.

HET GEROEP is niet anders dan HET ROEPEN

dan HET SCHREIEN ,

Van daar ook , dat sommige woorden , anders van een

ander geslagt , na en dan onzydig worden gebruykt; zoó

als het , met de op dom en schar aytgaande, plaats heeft.

Echter moeten wy hier nog iets 'aanmerken omtrent de

diminutieven . Het onzydig geslagt schynt in onze taal

oudtyds onder ' vroawelyk gescholen te hebben . Zelfs kan

men het aanmerken , als eene byzondere wys van het vrouwelyk

nyt te drukken. Een bewys hier van vind men in de dimi

notieven , die in onze taal (als wy gezien hebben ) onzydig

zyn , en zulks altyd en zonder nytzondering. Alle mannelyke

eygeonaamen , die men aan vrouwen wilt toeeygenen , worden

vrouwelyke naamen door het diminatief. Noemt men cenen

man PIETER , KLAAS , JAN (Jagneti eene vrouw krygt den

naam van PIETERTJEN , KLAASJEN , JANNETJEN ; alle , in zich

zelfs onzydige dimio atieven.
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den beeft (dit is , wanneer bet niet uyigaatio

r of I , noch den wortel van een verbora is ),

die het mannelyk kunnen maakea , ea toi geón

der concreta behoort , waar door het onżydig

zoud moeten zyn , is het , buyten allen twyfel ,

vrodwelyk.

A Mandelyk zyn de oorsprongelyke substan

tieven , die in drie soorten bestaan ; naamelyky

die in r en l , en die ' prædicaat in het verbum

ugtmaaken. Vrouwelyk zyo alle byvoegelyke

woorden , tot substantieven aangenomen ; en dus ,

alle overige, ten zy die hoedaanighedeo ia con

cretó upidrukken, eo hierom onzydig zyn . Dezen'

regel is kort , klaar, en eenvowdig , er opent het

eénig waarachtig inzigt in de onderscheydiog

der geslagten .

$ 1926 Zo8 veel van de enkele (dat is , niet

zaamgestelde) substantieven ! Zien wy thands de

zaamgestelde. - Wy weeten wat des eart der

zamenstelling in onze taal zy ? Dat , danarolyk ,

het laatste woord in de zamenstelling hi wezen

uylmaakt, en door het eerste gewyzigd word ;

Waarom ook de zaamgestelde woorden , 't geslagt

van het laatste in de zatenstelling bewaren.

Zoó is krygslist vrouwelyk , weiboek opzydig,

huysvader mangelyk. Het is eene onbetwistbaare

Waarheyd , dat ( als wy zeyden ) in onze zanes

stelling het laatste woord her eygeolyk uyin ,aakt',.

eð het voorafgaande alieen eene wgziging aan

den

47 .
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den zin des woorde geeft, van gelyken aart alo

een bygevoegd adjectivum aan een naam- of een

adverbium aan een werk-woord doet . Op dezen

grond moet dan ook noodwendig het laatste

woord en die zamenstelling zyn eygen geslagt

behouden , en het eerste alle geslagteygenschap

verliezen . - Vind men derhalve , dat het gebruyk

aan het zaamgestelde en het laatste in de zamen.

stelling afzonderlyk , een verschillende geslagt

toeeygent; zoo is het verloop in een van beyde

zigibaar, of men bedriegt zich met twee eens

luydende woorden voor het zelfde te houden .

Zoódaanig een verloop doet zich op in maaltyd

en tyd , en weynige andere.

Van de toepassing der geslagten .

G. 1727. Zoó zyn dan de gronden van de geslagten der

naamwoorden in bunnen aart en wezen , en 206 zy nye de

wording der woorden ontstaan en hun eygen zyn , bloot

gelegd. Maar een woord kan somtyds met een ander

geslagt gebroyke worden , dan er , als woord , eygen aan is;

of , gelyk wy ' t hier boven ayıdrukten , in een niet EIGEN ,

maar sleculs TOEGEËYGEND geslagt. En dit geschied door

TOEPASSING : cn 't is hier uyt alleen , dat die algemeene regels

van de geslagten , uyt de voorwerpen genomen , die men by

de grammatici gewoon is , aan de byzondere, die de woorden

naar hunnen apigang bepaalen , vooraf te doen gaan , seput

zyn .

. 1728. Zoó is ' , wanneer men zegt : Mannelyk zyn

woorden die op mannen , vrouwelyk die op vrouwen passen ;

of beter : Mannelyk of vronwelyk zyn woorden , die eenen

man of vrouw, in zekere bem of baar als zoodaanig cocko .

mende of geëygende ampten , weirdigheden , enz. , le keonen

gecven .
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.

ze te

geeven , Zoo , wanneer men zegt : Woorden als woorden

aangemerki (materialiter posita ) zyn oozydig. Welke

iweé regels in alle taalen gelykelyk doorgaan .

f . 1729 laderilaad zyn dit de iwcéhoofdstellingen , welke

op 't innigste van ons aanschouwelyk denken berusten . Maar

men strekte ver ayt , indien men daarom aan eik

woord , dat op eenen man of eene vrouw slaat, het man

nelyk of vrouwelyk als eygen aan dat woord wilde aan

merken . Het woord en de toepassing van het woord op

een voorwerp zyn geheel onderscheyden , en de laatste eygent .

er wel een geslagi aan , wanneer het er door het gebruyk

mee vereénzelvigd word ; als , byvoorbeeld , in koning :

maar dit is het eygen , dat is , het wezenlyk geslagt des

woords niet , het geen van zyne vorming , en van niets

buyten die vorming , afhangt. Het hoofd blyft onzydig , al

zegt 'med bet vau eenen gezagvoerder ; de wacht vrouwelyk ,

al past men het toe op eenen man ; en het wyf onzydig ,

schooo het altyd eene vrouw aanduyd (434) .

§ . 1739. Op bezielde en onbezielde zaaken strekt zich die

toepassing nyt. In de dieren is dit in de eerste plaats

waar , wanneer men de dieren zich als M. of V. voorstelt .

Doch omtrent deze heeft eene groote verscheydenheyd stand

gegrepen . Men mag , ten aanzien der geslagtregeling , die

er plaats in heeft , dricërley klassen van dieren stellen.

Sommige hebben , voor 'i M. en V. dier , byzondere daamen ,

als

ed

(434) Het woord wyr neemt geen geslagt door toepassing

aan , maar is alıyd onzydig. In Omnibus linguis septentriona

libus ( zegt Hickes , pag. 80, ) nomen neutrum est.
Waarom ?

De zekere afleyding des woords ontbreekt ops ,
dit

maakı de zaak doyster. Men kan echter veglig zeggen ,
dat

bet eene beschouwing in concreto len grond moet hebben ;

even zoo als het Mensch daar door onzydig is , schoon andlers

mensch (of mense ) door zyne vorming vrouwelyk zou moeten

3yo , en door toepassing ( die 't oorspronklyk en eygen geslagt

overhcérscht eo verdringi) manuelyk is.



386 Qyka DE GESLAGTEN

plo hert en hinde , bok ea geyt, reu en teef , weird er

gond , gander en gans , haan en hen . Andere , doch

alleen vieroverige dieren ( waar by men schler uyl het

gevogelte den paauw voegen moet) , onderscheyden kun

yzouwelyk dier door byvoeging van din aytgang op in ,

als leeuw , beir , wolf. Het geen ook in het menschelyke

skaals heeft , en alıyd bewyst, dat het woord , zonder die

byvoeging, M. is. Andere wederom hebben niet dan eeben

algemeenen soorinaam . Wanneer den sooriniam dep zelfden

moet dien van het mannetjen of wyfjen is , word zyn grand

malicaal geslagt door het woord zelf bepaald , (dit mooge

dan mibnelyk of vrouwelyk zyn ,) voor de eene en de andere

kupne gelykelyk , en zonder eenig onderscheyd. Loe is

kwaan V. , hoewel van een mannetjen gesproken word ,

Doch , wana er den soortgaam serschilt van den naam aan

de byzondere kunne van 't dier gegeeven , zoó is dezen

KooripAan onzydig; als peird , rund , honyn, hoen , in

overeenstemming met den algemeenep naam van dier , die

er onder verstaan word .

$ . 1931. Dat het woord van dier zelf onzydig is , mooge

in sle vorming liggen , of even als 't met ding is , daar in

bestaan , dat bet als algemeen substratual ( des , als eene

algemeene mof) aangemerkt word , of het mag een collectief

denkbeeld van gedierte , gedingle, bevallen ; dit doet hier

ker zaak niet. Maar waar bet bier op aankomt , is dit :

Daar alle gaanwoorden in den oorsprong hoedaanigheden

sytdrukken , en das in den grond adjectieveg zyn (435 ),

konpon alle naamwoorden byvoeglyk of cpitetisch gebroyko

worden ; en dit doen wy of ugıdrukkelyk , of stilzwygend

door eepe vereeniging in het denkbeeld . Uytdrukkelyk ,

door zapenroeging in 'l vormen van een compositum ; stil.

zwygend, door by het woord een ander als ie onderwerp

ran bet eputheton te denken . In 't eerste geval, als wy ,

by voorbeeld , het runddier zeggen ; in 't laatste , als wy

( 435) Men ze 3. 1691 en volgende
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bet eéavondig het rund noemen . Zoá zyn geele viesvoetige

diezev ansydig dror er dier onder te verstaan , bupne

naamen bloot epiiberisch zyade , die die woord ( schoon het

Altyd verzwegen word ) onderstellen. Zoo zyn de vogelen

en visschen mannelyk , door or vogel en visch onder te ver .

Haan . Zoo is shen slugs , schooo als woord , vrouwelyk

( bet betekent vederspreyding of vederbosch , gelyk in

le hoogdugisch straus , voor ons ruyker ), M. , als meo slouys

vogel , 306 gók den paling ( dat is , peeligen of poelbewoo

nenden ), M. , als men palingvisch zege of denks. ledere

wal is vol rap zoodaavige ellipseo , gelyk men het is de

grammatica noemt , die , tot het waarachtig verstand der

byzondere woorden niet minder , dan tot dat der wyzen ran

zeggen (de phrases ) , opgemerke behooren le worden . Men

spreekt om zyne gedachten in andere op te wekken , en daar

los is het epithetisch voord genoeg , wanneer het by elk

die bes hoort het onderwerp deş epiibetons voor den geest

brengt. Ofik klepper dan peird , woldrig dan schaap zegge ,

men verstaat my even zeer ; en echter zy zyó bloot epithe.

rische sierwoorden , en in bonnen oorsproog en wezen nicus

apslers dan cene bykomstige hoedaanigheyd uydrukkende.

S. 1933. Even zoó ayn door loepassing de peamen der

boomen , behalven hun eygen woordgeslage , M. ; omdat er

boon onder gedacht word. De naameu der vruchten daar .

tegen V. , omdat er vruchi by gedacht word. En

f . 1933. Desgelyks de naamen der planten V. , omdat men :

a plant by denkt. Med vraage niet , waarom denkt men

er in plaatse van plant geen kruyd by , en neemt het on

zydig ? Het aptwoord is , omdat het gebrayk in de taal

het 206 , en niet dus heeft ingevoerd . Het onderscheyd lans

schien de beteekenis van plant en van kruyd , srboon al dik

wyls by de toepassing in een vallende , is echter wezenlyk;

doch vad sommige dier gewassen onderstelt men ook were

kelyk 'e woord van kruyd of van loof. Dus , by voorbeeld,

in veyl , klinop of erloof. Maar wie zon rooien- of tulp

-of koól- of aspergie -kruyd zeggen ? En dus is den naam

van plant voor algemeener omvaning vatbaar. Maar al stondea

de beyde woorden gelyk ; indien ous de spreuk van den

regiso
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regisgeleérden JULIANOS (436 ) somtyds wel eens in eene

byzonderheyd tot toevlugt moet dienen : dit neernt het ver .

standelyk inzigt in den aart der zaake niet weg , waar bet

ons om te doen moet zyn , zoó wy wezenlyk spreeken ,

en niet bloótelyk woordklanken uyt willen brengen .

S. 1734. Even zoó is het met de benaamingen van rivieren .

Dat deze regelmaatig , en voor zoó verre zy niet van elders

overgenomen zyn , V. zyn , als het woord rivier , is lang

als eenen algemeenea regel erkend , ofschoon in de duytsche

de vorming zekerlyk veel meer afdoet , en de verwarring

van een blind gebrayk hier in geweldig veel opgeregeldbeyd

te weeg heeft gebragt.

S. 1735. Van de bergen kan ben het zelfde als M. zeggen ,

door het woord zelf van berg , daar by uytgedrukt of

ondersteld.

G. 1736 En hel is ayt gelyke toepassing, dat men de

eygennaamen van landen , steden ( 437) , dorpen , gebuchten ,

volstreke in 't 0. gebruykt. Het woord oord word er onder

gedacht, als het algemeenste en minst beperkte in beteekenis. En

deze toepassing grypt overal stand , ten ware de plaats eenen bloot

appellatieven naam droeg, als langs den Briel, in den Bosch ,

de ZwalowB ; in welk geval deze uytzondering echter vervalt ,

zoo wanneer het woord met een onderscheydende epithetisch

woord is zamengesteld , als het vorstelyk ' s GRAAVENLAAGE ,

hel magtig AMSTERDAM , het openliggende GOEREE , het

nieuw opgekomen ROZENBORG , hel welgelegen GLUKSTAD ,

enz. ; schoon dam en brug M. , en haag , reede of reé ,

en slad , V, zyn .

ſ . 1737. Zoo zyn de stoffeiyke naamen der letters van

het abee vrouwelyk , omdat men er letter by denkt ; ala

ip

(436 ) Non oninium quæ a majoribus constituta sunt , ratio

reddi potest , I. 20 a . de leg.

(437 ) De stedenaamen , oude en bedendaagsche , zoo wel als

de landstreeken , zyn 0.; ofschoon het woord slad V. is ,

en elke sladd of land , tot persoon gemaakt , als eene vrouw

voorgesteld wordle
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eeren

in cene kley no a , eene groóle b . Het zelfde heeft plaats

omtrent do syfergetallen , stoffelyk genomen ; als de zes ,

de negen , enz. Doch deze zyn , volgens den algemee

nen regel , onzydig ; wanneer zy collective of by verzaa

meling gebezigd worden : als het honderd , het vyfen

twintig kost zoó veel. Het is als of men zeyde het getal

honderd , enz.

S. 1738. Zoó zyn de naamen van steénen , wanneer sy

byzonderen steen aanduyden , mannelyk ; omdat

men er steén by verstaat : als eenen schoonen diamant ,

cenen fraayen agaat , enz. ; terwyl zy , voor de stof ge

nomen , volgens den algemeenen regel , onzydig zyn , als

cene doos van helder agaat.

S. 1739. Maar inzonderheyd mede heeft deze toepassing

plaats in oytheemsche woorden . Men gebrnykt die als

epithetisch , het nederdaylsch woord daar by denkende. Doec

men dit niet , 200 deemt men ze over in 't geslagt der taal ,

waar zy 'hays behooren (als gereedst is) , en spreekt len

dien opzigte vreemde taal. Maar , gelyk dit de kennis der

vreemde taal onderstelt en vereyscht, moet Datourlyker wyże

den Nederlander , daar onbekend meê , met die woorden in

zyne rede aan te wenden , zyne eygede manier en vorme

van spreeken opvolgen ; en van waar zond hy die neemen

van byl zyne inlandscbe taaleygenschap ? Van daar zegt hy :

De krage of cygenschap des opiums , des mikroskoops,

i gezag des bybels , de hoogte der affuyi , enz.; omdat

by die woorden epithetisch en soortmaakende denkt, en in

zyn besef met algemeever woorden te zamen voegt : en das

den opium -gom , den mikroskoopkyker , den bibliabock

(want boek was oudtyds M. , als den boom waar het van

genoemd is) , en de aſſuytstelling denkt. Die hier omtrent

den geleerden wilt nythangen , en , tegen bei inlandsch

gebroyk , znlke woorden naar 'ı geslagt in den vreemden

regel , miskent den aart onzer moederspraak .

J. 1740. Ik behoef hier naauwlyks aan te merken , dal ,

wanneer men een woord stoffelyk of collectief ocemi , of,

wanneer wy cen diminutief gebruyken , of in 't algemeen ,

gelyk wy het noemdeo , wanneer meu een woord in concrelo

ncerut
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En van

Deemt , dit alles mede een soort van toepassing is . Het is

'ı algemeen deuk beeld van JETS bestaande , afgescheyden

van alle andere hoedaanigheyd dan die men er by die uyt

drukking mee verbiod , waarom het geslagtloos ( anders

gezegd , onzydig ) is . Daar by komt geéuc vorming van

't woord in aanwerking , maar het ziet op een hoogst alge

meen substratum , en dit substratum is : IETS. -

daar ook tevens , dat wy aan ceo adjectief , 't welk wy

substantive gebruyken , het 0. geslagt boekennen ; als in

het diep , het ruym : het is dan het zelfde hoedaanigheyd

loos en algemeća substratum , dat wy er by onderstellen

en denken ; terwyl , in het tegendeel , het gebrayk der

adjectieven in 't vrouwelyk by onze oade cene afgetrokkene

hoedaanigheyd op zich zelve , en als in de lucht baugende

aydruki, even als wanacér er den uglgang heyd , te , of

dergelyke, van verkkocht word .

S. 1741. Bemerking. De afhangelyke zelfstandige naamwoor .

den ( S. 114 - 219 ) ik , sy , wy , zy (meervoad) , zich ,

wyn wanpelyk , vrouwelyk , of onzydig , volgens het geslagt

van het voorwerp of van het onafhangelyk zelfstandig oaam •

woord , waar op zy betrek hebben . Hy is altyd mannelyk ,

zy (eenvoud ) altyd vrouwelyk , en het altyd onzydig. Kort,

de afbangelyke zelfstandige naamwoorden zyn altyd van het

selfde geslagt als de onafhangelyke of als de voorwerpen ,

wier plaats zy bekleeden of waar op zy betrek hebben.

$. 1742. Het stuk der toepassing das beschouwd hebbende,

zien wy nog kortelyk de eygene geslagten en der zelver on

derscheydene aytgangen . De ergene geslagten der naam·

woorden , 200 wy zagen , zya bet gevolg of resultaat van

de vorming dier woorden , en ' worden daar door derhalve

bepaald.

$ . 1743. Naamwoorileo zyo als zoodaanig , of oorspronklyte

of dirivatieven van andere naamwoorden . Het geen beac

algemeene en eerste verdeeling maakt.

S. 1744. De oorspronkly-ke naamwoorden tya van werk .

woorden of van dat beginsel , dat , in de werkwoorden ken

nelykst , daar onmiddelyk toe overgaat , en in eene bloote

pooging van uytstorling van het innerlyk gevoel bestaati

:

$ . 1,45.
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S. 1745. De eerste klasse van naamwoorden , dar is , gaaga

woorden die in deze hoofdsoort van woorden oorspronklyk

naamwoorden zyn , zyn dus een van drieën . Op de beginsels

zelve, wortels of grondsylben der werkwoorden , dat is 'ı lig

chaam van het verbom , zonder zynen uytgang die bet tot

een verbum maakt; en zy zyn derhalve in die werk woorden

bestaande ; of wel, zy zyn voordvloeyende derivaalen) van

werkwoorden ; of eyndelyk , zy zyn ' verbum zelf. Lien

wy pan elk dezer drie soorten !

$ . 1746. De wortels of grondsylben der werkwoorden

zyn M. , omdat zy het wezen der daadelykheyd zyn; en

het is daarom dat zy ook den imperativus upimaaken, Het

gebieden is de daadelykheyd hervoord roepen . Zy kungen

dus niet dan in het werkdaadig geslagt gedacht worden ;

en als zoodaanig beschouwt men het mangelyk, lerwyl men

het vrouwelyk als lydelyk (als werking en daadelykheyd onto

vangende , en bet onderwerp waar op die geoefend worden )

aanmerkt .

8. 1947. 'T werkwoord zelf als werkwoord , is zyden

infinitivus. In dezen is niets stelligs, maar hy is alleéolyk

een bloot noemen van het in daadelyke werking zyn . Het

verbom , als naamwoord gebraykt , word dus niet als eene

daadelykheyd , en ook even weynig als werking of daade

kbeyd ontvangendo , gedacht. 'T is een woord , gjets

meér , in den onbepaaldsten zin , en daarom geslagiloos ,

dat is 0 .

S. 1748. De derivaaten van 'e werk woord zyn participiën,

of (gelyk meo ze noemt) verbalią . Van welke, iweé gram

malicaale knosibcndamingen de kragt bekend is.

S. 1749. De participiën deelep met de werk.woorden in

de affectië van tyd . Zy zyn dus , of participia van bec

præsens , of participia van het voorleden . Want participia

futuri kent onze taal niet . ( in boe verre oos zoogenaamd

præseos een wezwezenlyk præsens ay of niet, dool bier niet ter

staat in onze Grammatica te onderzoeken . Genoeg,

dat zy iwcéderley zyn , en by deze bepagningen onder

scheyden worden .)

S. 1950. ' T' participium præsens , waar in de werking als

zaake en

48.
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in daadelykheyd en voorddoor aangemerktword , gaat ayt

op end , oudıyds and ,

en op ing , uyi welken uyigang dien op de toonlooze e , op

y, co op en ontstaan is , en welken ook zelfs ou en dan tot mi is

overgegaan.

$ . 1751. ' T participium preteriti , dat is in daad er oor

sprong het præteritum zelf , is dat geen , waar ia men de

werking , als reeds volkomen , als voleynil , aanmerkt. Doch,

thands is het te onderscheyden in zuyvere imperfecta (gelyk

men het noemt ) als substantieven gebraykt , en adjectivaale

met het augment ge daar voor.

f . 1752. Dewyl nu de participiën bloote hoedaanigbeden

oyłdrukken , en dus in den aart , adjectieven zyn , konnen

zy op zich zelve niet tot bet werkdaadig geslagt behooren ,

maar zyn als toevoeglykheden , lydelyk , dat is V. En dit

slaat in de eerste plaats , op de participia præsentis,

en een anderen , op die , welke de imperfecta zelve zyn ;

Maar de adjectivaale met het augment ce, zyn als adjeca

cieven , thands geslagiloos , dat is 0 .

S. 1753. Verbalia zyn derivaaten , niet ayt eene verbay•

ging van 't werkwoord bestaande , in welke het werkwoord

zynen aart en wezen van werkwoord behoud ; maar kop

pelingen van den wortel des werkwoords met aytgangen :

en deze uyigaogen bestaan in de volgende :

1 ° De onderscheydend kenmerkende aytgangen

van (a) werker , te weeten : er , aar , of erl ,

en aart ,

en (h) werktuyg , el of er ;

welke , uyt hoofde der daadelykheyd , M. zyn.

gº De onderscheydend kenmerkende uytgangen van abstrac

tië ; zynde

a) heyd of (vroeger) hede , ook somtyds e.le en ee , en

de ; en welke ook wel in te , en zelfs ou

in de enkele e verholen is.

b) schap.

c) nis , ook nisse , en oudtyds nesse .

d) se , welke zich dikwyls in de blooie s verscboyl ,

waar by bei oaaslcepende

en dan

en
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es of esse ,

si , en het vrouw -aandaydende

sler, (en wil nieu's) het eren zoo vrouw.aanduydende

in ( schoon dit eygenlyk ayl de toepassing oalstaat, )

le voegen is.

welke alle V. zyn,

En voords

e) dom (438) ,

naar

(438) Den vylgang DOM , DOME , doume, was oudtyds vrou

welyk. In Jaater gevormde woorden , heeft men hem ,

deo geest van die tyden , met deu vlaamschen longval besmet ,

die het vrouwelyk mei het onzydig vry willekeurig verwisselt ,

onzydig gebruykt ; en 200 doet men nog, als men nieuwe

woorden smeed . Wanneer men daar naa de eyndsylbe aſkortte ,

gebroykte men dezen uytgang als aannelyk.

Dit dome , gelyk men het oudżyds uytdrukte , ishet afgekorto

participium activam van het werkwoord DOMEN ; DOME , by

afkorting van DOMING . Dit domen is oordeelen , bepaalen

( waar van 't oude doem voor vonnis , en ons doemen , ver

doemen ) ; en dezen aytgang is dus eemgermaale overeen

stemnende met Em , of , wili inen liever , wel schap. Hy

geeft eenc bepaaling aan de hoedaanigheyd , door het adjectivam

aytgedrukt , waar liy by komi ; hy Fixeert die hoedaanigheyd .

Rxxdom is de hoedaanigheyıl van ryk , in haaren omvang. Vore

STENDON is het geen des vorsten in zynen omvang, enz. Dat nu bet

oude dome , dus beschouwd , wouwelyk zyn moest , is klaar.

En even klaar is het , dal , wapoeer men DOM zeyue zonder

de sluylende £ , en dit voor geen participium meer , maar

voor den eenvoudigen wortel des werkwoords, gebouden wierd ,

de woorden met dezeo oyigang voor mannelyk gollen (noot 430).

En het is dit geslagt , dat er eygen aan gebleven is . . Het

spreekt van zelfs , dat , waar zy een collectivuna uytdrukken ,

bet oazydig geslagt stand gryp: (00ot 433 ) ; als in GODENDOM ,

MENSC&VOM , enz . Als collectieven beschouwt men de woorden

YORSTENDOM , HERTOG DOM , PRINSDOM , BISDOM ,
- Deze

laatste aanmerking is ook op de woorden in scual

passen ,

!

enz .

loc



394 OVER DE GESLAGTES

f ) em

welke M. zya uýt byzonderen hoofde.

en sem ,

g) sel ,

dat 0. js .

Zoó veel van koppelingen met aylgangen !

f . 1754. Voorkoppelingen , met welke partes orationis ook,

doen

passen ; als GEZELSCHAP , GENOOTSCHAP , ene . De woorden

is ing en tyd blyvet altyd by bon geslagt.

Het geen wy hier aannierken stryd zekerlyk tegen den thands

wiy algemeen gevolgden regel, door den beér Kluit opgedolven ;

naar welken bet gebrayk dezer woorden , in de hereckenis

vke boedaaniglierd , het onzydig ; dat in den collectieven zio ;

biet vrouwelyk geslagt méê tou brengen. Ook vioden wy

inderdaad het woord CHRISTENDOM , CÜRISTENSCHA: , voor het

christen syn genomen , onzydig. Edoch ieder moet toestaan ,

dat -ia dit punt eerie verwarring heérscht, die de volstrekte

gelyk monatigheyd nytslayt ; en ik meen , dat de scherprinnige

wadracening van den in dit als in andere vakken van geleéri

heyd doorervaaren en in onze taalkennis eéniglyk grooten Kluit,

meer op het gebrnyk der nieu were dan op het gezag van de

oudere schryvers gegrond is . Doch , indien zelfs Melis Stoke

#n Maerlant een aoder gebrayk gehad hadden , zal dit regen

de analogie der taal en haare logische gronden oproogen ?

Dat de lantere autbeurs zich in de zaak niet gelyk zyn , is

peker ; en geen wonder , 200 zy , door de vermenging der

vlaanische taal , die lang by ous geheerscht heeft , mer de

onse , het onzylig met het vrouwelyk geslagt door een gemengd

vindende, daar in of geene regelmaat, of eene willekeurige

hielden . Melis Stoke zelf is in zýoe laatste boeken van vlaamisch

gezindherd niet ten cénenmaal vry . Ik noem vlaatosch , 't geea

in Braband , in Henegouwen gesproken wierd , en bepaal my

by 't bloot Vlaanderen , scboon den toon aan deze gewesten

geevende, niet. Ook was bet onzydig noyt zoo wel van het

vrouwelyk afgescheyden , dat het in onze ruyverste dialekten

miet verwarde .
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doen niets lot het geslagt , en komen derhalve bier niet in

aanmerking. Alleen is bier waar te neemen , dat de voor

koppeling met ge , als augment (het geen vooral niet met

het voorzetsel ge ,

het co in 't latyn te verwarreu is ) den

wortel van 't werkwoord 0. maakt ; omdat het woord dan

het werkende in concreto voorstelt. [Dus geloop , gekyf ,

gerommel. ]
f. 1955. De (weede boofdklasse , de derivatieve naamwoor

den (naamwoorden , van andere naamwoorden afgeleyd ) zya

adjectieven , die , wanneer men ze voor substantieven aan -

neemi , als hoedaanigheden en dus zonder werkdaadigheyd ,

oadıyds tot het vrouwelyk geslagt gerekend wierden ; schnón

er thands de toepassing in werkt , die ze tegenwoordig in dit

geval , als gezegd is , 0. maakt.

S. 1756. Deze adjectieven neemen verschillende nytgangen

aan , waar van den eersten en algemeensten ig , (oudiyds

eg ) is. En dus ontstaan er dan , behalven

1 ° De uyigangen op el en er , die oudtydsin de adjectieven

seet gemeen waren en er nog in overig zyn, en waar uyt
dan

ook cakele substantieven van die endiging in het V. ge

worden zy " ;

2° Ook zelfstandige nominalia , voornaamelyk op ig of

ige nytgaande ; En

3° Eenige verscheydedheyd van endigingen of terminaliëo,

weltc inderdaad slechts ayl een bloot verloop of verbasteren

van dit ig cn ige voordkomen . Zynde : ik of ek , je (ook

ie en ey of y ), en eyndelyk uw of uwe. Ook heeft

soortgelyk verloop in de uytgangen der præterita of participia

plaats gegrepen , in welke ch en cht somwylen toc f en ft,

en dit f en fi wederom lot p co pl is overgegaan ,
of ook

omgekeerd,

S. 1757. Bemerkingen . Men moet in acht neemen , dat

er , door een wangebruyk , 't welk zich gevestigd heeft ,

in verscheydene woorden een verloop van geslagt plaats

beeſt (439). Tyd , b . v . , is ceo præteritam van het werk
woord

( 439) « " T is zeker (zegt HordecoPER in zyne Proeso van

Taal.
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woord Tren , dat is trekken , uytstrekken . Trd of Tror

is derhalve UITGESTREKTE , dat is UYTSTREKKINC ; en het

woord is als præteritum , vrouwelyk : gelyk , ondanks een

langsunrig misbruyk , in het zaamgestelde maaltyd nog zigi

baar is Nogtans word lyd algemeen mannelyk gebruykt.

S. 1558. Wanneer het gezag der schryvers verdeeld ,

gebrusk des geslagis onbestendig , onzeker , en opbepaald

is ; zal het natuurlyksle zyn zich , in die omstandigheden ,

Diar de eygenaardige regels der geslagten te schikken.

S. 1959. De Belgen zyn , in verscheydene gevallen , naader

dan de Hollanders aan de oorsprongelykbeyd gebleven : gelyk ,

onder andere, in het woord beést plaats heeft; ’ welk vry

algen:een , naar onze dialekt , van het vrouwelyk geslagt is ,

zvó als het by de aloude ook was ; daar het nu volstrekt

by de Holianders alıyd als onzydig gebezigd word .

S. 1760 Om deze reden zullen de Vlaamingen beter de

beest zeggen , dan , naar het wangebruyk der Hollanders,

het beest te schryven. Zoó is het meer overeenkomstig

met de regels der geslagten den middel ( als werktuyg), de

oór , de oog , de iur , enz . , le schryvea , naar de vlaamsche

dialekt , dan , naar de hollandsche , het middel , het oor , het

het uur, enz. , le zeggco .

15,61. Somiyds kan aan een woord tweederley geslage

gegeeven zyn , omdat het op ineer dan eene wys gevormd

of beschouwd kan zyn . Dus is het , dat DEN AANZOEK mau

nelyk zal zyn , als wortel van het werkwoord AANZOEKEN ;

maar onzydig , als zaamgetrokken uyt Het AANGEZOEK : terwyl

het desgelyks onzydig zal zyn , zoó het verkort is van het

A ANZOEKEN; gelyk somuyds wel, in werk woorden , met afscbeyd

haare

oog ,
1

Taal- en Dichtkunde, bl. 47 ) , dat veele woorden , met eenen

klinker beginnende , by ons onzydig gebruykt worden , die

by de onde vrouwelyk waren ; als uur , oor , oog , enz.....

Daar onze schepheye nu zegi : Het uur , het oor , het oog ,

enz . , en stonlelyk zegt , dat het 200 weezen

omdat men 'inu 290 gewoon is , >>

moet ; alleen
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baare voorzetsels zaamgesteld , wier infnirjeven , om vlen loon .

val op de eerste groep , van eenen har den klark zyn , plaais

schynt ie hebben . Zcó is 't niet het woord GREEP . Het

zyn dan ioderdaad (wee onderscheydene woorden , en van

verschillenden oorsproug en vorming , maar eenslaydende ,

en daarom voor het zelfde woord doorgaande. Neer is

M. , als wortel van nypen , eertyds neypen
of necpen :

en V. , als præteritum van ik nyp , ik neep . Sauris V.,

als zynde 't fransch woord soye , aihoewel anders twegepast ;

en als stof , 0. Vasten infinitief is 0. Men zege echter

ook DEN VASTEN komt aan , lyd daar onder verstaande ;

en zoo is het M.

f . 1962. Gelyk ons ou de leér der toepassing van geslagt

(om naar den geest der gewoone grammatica le spreeken )

algemeene regels heeft voordgt bragt ; dat is , gelyk wy het

hier voor verklaarden , regels , zich naar de beleékende zaaken

of voorwerpen der woorden riglende ; zvó geeft ons thaods

de doorschoowde leér der eygene geslaglen , do in den zelfden

geest zoogenoemde byzondere regels ( regulæ speciales) , ten

aanzien der uygangen aan de hand , die wy hier , of zich

iemand daar van moge willen bedienen , kortelyk zollen doen

Folgen.

J. 1963. Wy dnderstellen hier 'eerst en boven alles de

onderscheyding van de worlelsylbé eens
werkwoords ,

en van het præterilum imperfectum , 206 't beét , als welke

alıyd kennelyk zyn , en hy welke alle andere consideratië van

de letter of letters waar in zy nyłgaan , ten eenenmaal ophoud.

En , onder deze voorbehouding , is regelmaatig deu uytging in

b , als zynde alıyd of be of bing , nyt hoofde dat deze

letter by ons (even als de w) te zwak is om er op staan

le blyven , en dus zelfs naauwlyks. voor eenen wortel

bestaan kan , V.

ch en cht , als adjcctief , of participiom præteriti , V.

d , als een participium præteriu zynde , V.; ten zy ' woord

bel augment, bytdrukkelyk of onder een ander voortelsci

verborgen , aan 't hoofd heeft ; in welk geval , 0.

heyd of hede , als de abstractië ic kennen ' geevende, V.

nd , als een participinm præsemiis , V.
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ee V.

e , als zy ayl ing ontslaan is , V. Anders , niels lot

het geslagt doonde (140 ).

als zaangetrokkea nyt ede ,

f en je , als verloop van ch ca cht , V.

g en ge , als adjectivaalen uytgang ig en ige , V.

io , als ver basterd of dialektverschil van ige, V.

ỹ of ij, als eenzelvig met of verloop van ige of ing , V.

je en nje , als dialekeverschil van ge en nge , V.

dje , als vervangende dige , v.

k , als dea adjectivaalen uytgang in g of ch , V.

1 , als zyade dea werkeadea uytgang el , M.

1, indien adjectief , V.

sel, als verbaal, 0.

m , als zamentrekking uyt ing , V.

als zelfstandig in uytgang, M. , en dus

dom , als zelfstandig in uytgang , M.

n of en , als verloop van ing , V.

in , als vervrouwenden aytgang , V.

ng , als participiaaleu uyigang , V.

p en pl , als verzachteo uyigang van y en fi, V.

schap , als abstractië ayıdrukkende , V.

rennt, als werker of werkrayg aytdrukkende, M.

r , indien adjectief , V,

$ , se , sch , sche , sl , ste , ster , 't zy als adjectiel ,

't zy als vervrouwende; V.

i of le , als præteritum , V. ; ten zy er 't augment in

voorgaat, uytdrukkelyk of verzwegen : in welk geval 0.
te

( 440 ) In alle intrekkingen of verkortingen houden de woorden

bua geslagt, 't welk daar eygen aan is.
De substantieven in

ING of inge zyn vrouwelyk ; by gevolg zyn ook vrouwelyk

al de geene , waar in den uytgang ing tot e.zamengetrokken

is. Het participium der frequencalieven LING , LINGE , kort

zich somwylen tot le in ; en zoó kan dan , door zamen

trekking, cenen uytgang in el , die echter vrouwelyk is , ont

Ook laat zich dit als eene oorzaak bevatten van

vrouwelyke naamwoorden in al welke wy hier boven (1000

429 ) aan een soort van toepassing toeschreven ,

staan ,
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te , als abstractië aytdrukkende, V.

uwe , als verscheydenheyd van ige', V.

ze , éven als se , V.

S. 1964. Ten aanzien van de uytheemsche of bastaard .

uytgangen (441) , voegen wy er nog het volgende by.

Den latynschen , italiaanschen , of spaanschen aytgang in

a , is V.; die in us of o M.

aadje moet als vernederduytscht aangewerktworden , schoon

yan agio of accio verbaslerd , en is y.

ade , of ata , of ada , V.

c (de fransche zachte , e feminin ). is V.

é (de scherpe fransche ,) is M. Doch

té (als 't ital, ia , 'l lat. las) , V.

el en cél, als yan diminutieven aart , zyn Q.; anders , M,

el en eet , als yan diminutieven aart , O,

este en éte , als ons ste , V.

i is doorgaans M.

ie , als in lat, of ilal. įa , V.

ier , als ons aar en er , M.

r , in 't algemeen M.; maar wanneer het

(441) Wy hebben in onze taal ook vreemde uytgaogen aan

genomen ; maar zy volgen de regels , len zy het woord, geheel

vreemd zynde , met zyn geslagt overgenomen word , of door

toepassing 't geslagt van zyo neêrduytsch synonymoni ,

er onder verstaan wordende woord , Ooder

deze vreemde uytgangen zya El en Et , waar van 't eerste

oók EÉL word geschreven ; zy zyn inderdaad diminutievea ,

en das onzydig. Dus Het KARTEL , HET PLATEEL , HET RON

DEÉL , HET TAFEREÉL , HET HELMET , HET KOKET , HET MUSKET,

enz. Deo uyigang aande is niet ouzydig , gelyk Hoort beru

gebruykt : want het is geen diminatief en komt ook niet on

middellyk tot ons van de latynsche terminatië in agium , maar

van de italiaansche agio , in het fransch age ; als boscagio ,

BOCAGE , ROSCHAADJE . Het woord is echter niet mannelyk by

ons , als in die taalen , maar vrouwelyk , door misbruyk ,'en

206 is dezen gaaschen uytgang by ous. PLANTAADJE , var .

AADJE , STOFFAADJE , zyn daar voorbeelileu van .

of van

cen aanneeme .

49.
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re of ra in 't fr . of ital. is , V.

is , ies , of ys,als 't ital . izza , of fr. ice , of latynsch ix , V.

tie , met de smeltende 1, V. , als zyade 't latynsch tio .

on en oen , als augmentatieven in 't italiaansch , en das ,

even zoó als de diminatieven , eene beschouwing ' in

concreto behelzende , O.; anders M.

um in 't latyn , en ium , als 't niet afgekort word , O.

Doch afgekort , volgt bet het fransch woord dat uyt

het latyn gemaakt iso

S. 1765. Alles , onverminderd de toepassing waar door het

vreemd woord als epithetisch met het nederduytsch gedacht,

en das , als ware 'i een voorwoord in een compositum , ip

' e geslagt van ' t verzwegen nederduytsch gebruykt word .

S. 1966. Een groot en belangryk pant blyft oog overig ;

naamlyk, wanneer de lcér der toepassing met die der eygen

geslagtregeling tegen een drayscht , wie van de tweé dan

over moet weegen ! Men vind deze zelfde zwaarigheyd

in alle taalen , ten aanzien van de strydigheyd tusschen de

zoogenoemde regulæ generales en regulæ speciales der gram

matici. Eo bet is het gebruyk dat bier alles bestemt. De

volgende waarneeming echter zal , vertrouw ik , van groot

behulp zyn.

. 1967. Den algemeenen regel zy bier omtrent : Het eygen

geslagt gaat voor 't geslagt dat de toepassing meê zon bren

gen . Van daar zegt men 't hoofd en het wyf voor gebieder

en vrouw :

Bebalven , 1 ° in 't stoffelyk , 't collectief , 'tverkleynende,

de naanien van plaatsen , en in 't algemeen het onzydig ge

slagt , wanneer dit het woord eygen is ; als 't geen dan

aan alles trots bied .

En 3°, in de toepassing op eenen man ; wanneer de mane

nelyke benaaming, op eene vrouw toegepast , den aytgang in

of es aanneemt. Das is koning , en chands ook slaaf, M. Daar

Legen blyſt wacht, en post , van eenen man gezegd , by

het eygen geslagt , dat V. is.

S. 1768. Tot duydelyker verstand zollen wy het voorgedraa

gen in ' t bestek en de vorm eener'Tafel aan de oogen voorstelleo .

Tafel
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Tafel

der geslagtregeling .

De geslagten zyn of eygene geslagten of geslagten door

toepassing.

Eygene geslagten

hangen af van den aart en vornuing der naamwoorden .

Naamwoorden zyn of als zoodaanig oorspronklyke , of

derivatieve.

A. De oorspronklyke zyn van werkwooorden .

En wel :

*) of , de wortel- of grond-sylbe des werkwoords; M.

B) of , het werkwoord zelf, dat is, den infinitivus; 0.

c) of, derivaaten van 't werkwoord . Welke wederom te

onderscheyden zyn in

a participiën ,

1 ° van het præsens , cu wel :

a uytgaande op end , oudtyds and , of

b
op ing ,

dat ook tot e , r , en en wierd . V.

gº van ' t voorleden , le onderscheyden , in

a waare imperfecta , V .; en

b adjectivaalen met het augment ge. 0 .

verbalia , die koppelingen aan uytgangen zyn ;

te weeten :

jº die van werker en werktuyg, M.

a van werker , op er , aar , ert, en aart of aard ,

b van werktuyg , op er of ele

zº van abstractië ; te verdeelen in de

a V. van heyd , schap , nis , se , es, st , see ,

ster , in ;

b M. van don , sem ; en de

c0. sel.

B. De derivatieve naamwoorden , dat is , van andere naam

woorden afgeleyd ; die in den grond adjectieven zynde,

lot substantieven zyn overgegaan , en zich verdeelen in

eni , en
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en

B toe

A adjectivalia, die op el en er aytgaan , thands

weynige zyn ;

die op ig of ige uytgaan ; waar

ook behooren ,

a de uytgangen ik , ek , ie , ey , y , en uw, uwe ;

b de uytgangen f en ft, en p en pt , byt g of eh ,

en gd en chl gesproten .

alle in zich zelve V.

waar by men nog voegen mag ,

, op lyk , als huuwelyk, dat O. is.

Toepassing

hangt af van ' ı aanschouwelyk besef van het onder 't woord

beteekende of aangeduyde voorwerp .

A. in zyne natuurlyke KONNE.

Waar door , by voorbeeld , koning en slaave M.is;

' geen plaats heeft als 't woord , ten aanzien van eene

vrouw gebraykt wordende, in of es aanbeçmt.

B. in eene byzondere wYZE VAN OPVATTING , die in deze

Tweederley is.

Te weeten :

- ) Als men ze ( of, wilt men , haare beleékenis , ) in

concreto neemt , waar by men , het zy op de stof des

voorwerps ziet , het zy op zyne omvatting van eene

meerderheyd in getal, het zy op de daar by beteé

kende hoedaanigheyd zelve , ten aanzien van welke

zy verkleynd worden ; en waar oyt dus drie verschey .

denbeden voordvloeyen , naamelys :

a de stoffelyke of stoffelyk gebruykie woorden ;

b de collectieven ; en

c de diminutieren :

welk alles de woorden 0. maakl.

Đ) Als men ze epithetisch aanmerkt ; in welk geval er

een algemeen woord by verstaan en ondersteld word,

welks geslagı zy dan volgen .

^) En deze verdeelen zich in eene toepassing die zaaken , eu

eene toepassing die woorden tot voorwerp heeft.

a Laaken. Waar toe behooren de naainen



DER ZELFSTANDIGE NAAMWOORDEN. 403

1° der viervoetige dieren , waar by dier

verstaan word , en die daarom 0. zyn ;

2 der vogelen ' en visschen , waar onder dezen

hunnen algemeenen naam (vogel of visch)

word verstaan , en die daarom M. zyn ;

3° der boomen , om dezen hannen algemeenen

naam , M.

4* der planten , om dezen haaren algemeenea

naam , V.

5° der vruchten , ayt gelyke oorzaake , V.

6 ° der bergen , even zoó M.

7° der rivieren , even zoó V.

8 ° der landen , steden , als waar onder

' 0. oord word verstaan .

b woorden . ' T geen in uytheemsche woorden

plaats heeft , waar by 'ı neêrdnylsch als grond

lage of onderwerp van het vreemd epitheton

gedacht word .

enz .

avevio1010 AOXE 010 wrowneumang



404
OVER DE GETALLIN

OVER DE GETALLEN

der

ZELFSTANDIGB NAAMWOORDEN,

S. 1769.

Het getal is de gedaanle , waar door een of

meer dingen of zaaken van het zelfde slagt uyla

gedrukt worden.

S. 1770. Er zyn dus twee getallen , het een .

voud en het meervoud. Een woord is in het

eenvoud , wanneer het slechts eenen persoon of

eéne zaak aanduyd ; dus slaan de woorden

vader , moeder, kind , huys, deur , tafel, in

het eénvoudig getal . Een woord staat in het

meervoud , wanneer het twee of meer persoonen

of zaaken van het zelfde slagt of soort te kennen

geeft ; dus staan de woorden vaders , moeders,,

kinders , huyzen , deuren , tafels , in het meer

voudig getal .

S. 1771. Alle zelfstandigenaamwoorden , welke,

naar de verscheydene omstandigheden , ou eene

eenheyd , dan eene meerderbeyd, uyidrukken

kuonen , hebben beyde getallen : als boom , boó

men ; visch , visschen . De eygennaamen zelve

hebben een meérvoud , wanneer zy aan meer

dan een voorwerp gegeeven worden ; zoó zegt men:

· In onze stad zyn verscheydeneKARELS en PIETERS.

S. 1772
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S. 1772. Wanneer nu eene zelfstandigheyd in

haar slagt of soort ondeélbaar is in onderscheydene

individua , of als dusdaanig beschouwd word ;

is het natuurlyk , dat het woord , 't welk der.

gelyke zelfstandigheyd voorstelt, alleen in het

eenvoud gebruyke word . Dusdaadige zgo de

zelfstandige naamwoorden , die eene stoffelykheyd

beteekenen ; als spek , smeir , leém , hoóy , ziveėt,

melk , meel , vet , vleesch , enz.: gelyk ook de

naamen van elk metaal; als goud , koper , zilver ,

yzer. De gelykheyd , tusschen de onderscheydene

deélen dezer stoffen , is zoó groot, dat men elk

slagt beschouwi als een geheel , en niet als

eene soort die in verscheydene individua ver.

deeld is.

S. 1773. Om deze reden gebruykt men enkel

lyk in het eenvoudig getal de naamen der deugden,

hulde, liefde , trouw , eerlykheyd; der opdeugden ,

argwaan , gierigheyd , hoogmoed, bedrog ; der

hertstogten , toorn , haat , nyd : ook de zelfstan

dige naamwoorden die eenen toestand uyidrukken ;

als leven, slaap , dood, honger, dorst, eche ,

armoede, enz.: de onbepaalde wys der werk

woordeo , en het onzydig geslagt der byvoegelyke

naamwoorden, als zelfstandige beschouwd; als het

drinken , het eeten , het ruym , hel diep , het groot,

het klcyn. De beleékenis dezer woorden stryd

tegen het denkbeeld van het meervoud . Wanneer

echter die woorden cene beduydenis aanneemen ,

met welke het denkbeeld van meervoud zich ver

binden
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binden laat; dan kunnen zy in het meervoud ge

bezigd worden , wanneer , men niet naamelyk , de

handeling of hoedaanigheyd , maar de soorten ,

de uytwerkels, of het getal van deze hoedaanig

heyd of bandeling , aanziet. Zoó zegt men ysers,

voor ketenen of kluysters; 206 zegt men ook

wateren , voor soorten van water; gebrande wateren ,

voor sterke dranken , enz .

S. 1774. Gelyk er woordea zyn , welke, agi den

aard hunner beteekenis, in het meervoud niet kon

nen gebezigd worden ; zoó zyn er ook woorden , die

zaaken bedoyden wier deélen wel onderscheyden

zyn , maarwelke men echter, als te zamen vervoegd,

aanmerkt, en om deze reden altyd in bet meer .

voud gebezigd worden . Dasdaanig is het woord

ouders , het welk vader en moeder beduyd . De

deélen vader en moeder zyo wel van elkander

onderscheyden : maar , daar men hier ze altyd

te zamen aanmerkt; zoó vereyscht den aard van

het beteékende, dat men , in dergelyke gevallen ,

alıyd het meervoud bezige. Om dezelfde reden,

zegt men alıyd, in het meervoud , voorouders ,

gebroeders, gezusters , lieden ( persoonen ) , ma

zelen , Alpen , hersens of hersenen , inkomsten ,

onkosten .

Vorming van het meervoudig getal.

S. 1775. De zelfstandige naamwoorden , die in

het meervoud kunnen gesteld worden, maakea

het
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hei zelve van heteenvoud,door het achteraanvoegen

van en : b. v . , bomb , bomben ; peird , peirden;

leerling , leerlingen ; mensch , menschen ; ryk ,

ryken; kroon , kroonen ; schaap , schaapen ;

papier , papieren ; plaats , plaatsen ; dienst ,

diensten ; vrouw , vrouwen ; bakkery , bakkeryen ,

Maar den medeklinker word verdubbeld :

1. In de eenlettergreepige , die in eenen me

deklinker uyigaan , welken onmiddellyk voorgegaan

is vad den enkelen klinker a , e , i , o , u : b , V.,

bak , bakken ; mes , messen · klip , klippen ; stok ,

stokken ; brug , bruggen.

2. Io de meérlettergreepige of zamengestelde,

wier laatste lettergreep eene oorsprongelyke

grondsylbe uyemaakı , en in eenen medeklinker

uyigaat , die onmiddellyk voorgegaan is van de

enkele a , e , i , o , u : als besef, beseffen; enz .

3. In alle de afstammelingen in dom , in , is,

és , ed schap : als rykdom , rykdommen ; zouin,

zoitinnen ; getuygenis , getuygenissen ; dienaares,

dienaaressen ; landschap , landschappen.

4. In de uytgangen el , il , et (waar de 1 en

epkelen klinker voorgegaan zyn ) ;

wanneer den klemtoon op de zelve valt : als in

morel , morellen ; krokodil , krokodillen; pakkel,

pakketten ; trompet , trompetten . Het zelfde heeft

plaats in bisschop , artisjok , en meer andere uyl

heemsche ; wier laatste lettergreep , den klemtoon .

ontvangende, in eenen medeklinker egndige , die on

middellyk voorgegaan is van eene enkele a, e , i, o , ofu.

Afwy

yan eepen

50 .
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Afivykingen van den boven gegeeven regel.

Eerste.

S. 1776. Die uytgaan in de korte e , neemen

alleégelyk n aan (442) : b. V., gebergte , gebergten;

gesteente, gesteentens natië, natiën ; enz. Maar

de verkleyowoorden neemen s tot zich : b !!!

zoontje , zoontjes ; kindje , kindjes ; enz,

Tweede.

S. 1977. Veele zelfstandige naamwoordep maa

ken han meervoud , door het byvoegep van eene

s . Dusdaanige zyn :

1. Alle de verkleyawoorden : als mannetje ,

manneken ; meérvoud , mannetjes , mannekens.

2. De oorsprongelyke meérlettergreepige inn,

welke onmiddellyk yoorgegaan is van den enkelen

klinker e : b. v . , wagen , wagens; degen , degens;

genoegen , genoegens; toren , Lorens ; logen ,

logens; jongen , jongens; enz. (443)

3. De persoonelyke gemeene naamwoorden in

erd

(447) Wy zeggen in de KORTE e : want, als deze e te zamen

buet cene voorgaande vokaal eeneo anderen klank ugımaakt ,

alp in eeé , knie , tee , eoz. , dan neemen de zelfstandige

'Daar woorden en aan volgens deo gemeenen regel ; co men

schryft zeeen , knieën , enz.

( 443 ) Doch in begeirtens, behoeftens, en dergelyke meer ,

is 'de s overtollig : want , daar deze woorden in het eenvoud

begeire, behoefte , enz . , hebben , is het genoeg by de zelve

eepe n le voegen , 200 alo den boven gemeldep regel leéts.
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erd en aart of aard: als plomperd , dronkaard,

nydigaard ; meervoud, plomperds , dronkaards,

nydigaards, enz .

4. De eygennasten , die in eenen klinker ayta

gaan (als Crcero , Cató , Catilina , Attila ) ;

het zy als eygeonsamen , of als toepassingen ,

gebruykt (444) .

Derde.

S. 1778. Die eyndigen in f en s , niet onmid.

dellyk voorgegaan van den enkelen korten klin.

Ker a , e , i , o , u , veranderen fin v , en s in z :

b. v. , gaaf, gaaven ; raaf, raaven ; neef, neeven ;

duyf, duyven ; druyf, druyven; bedryf, bedryven ;

huys, huyzen ; luys, luyzen ; muys, muyzen ; kaas,

kaazen. Maar diein ds, is , ks , en ps , maaken huq

meervoud, door het enkel byvoegen van en : b.v. ,

loods ( loótsman ), loodsen ; knods , knodsen ; muts ,

mutsen ; puis,putsen ; reeks, reeksen; rups, rupsen;

enz. Het zelfde heeft plaats in balans, dans,

floers, frons , gespens , glans, kans , kers, keits,

koers , kòus , krans, kruys, lans, lens, lors,

pens , pers, prins , schans, schors, trans; dieio bet

meervoud hebben balansen , dansen , glansen ,

EDZ. Wanneer loods eene planken hul beteé.

keat , heeft het', volgens WEILAND, loodzen .

Vierde.

(444) Dik wylo word , tusschen het woord en de bygevoegd .

s , cenc oposiroof gesteld ; als Cicero's, Catilina's , enz.
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Vierde,

S. 1779. Die uytgaan in de lettergreep heyd ,

veranderen heyd in heden : b . V. , goedheyd ,

goedheden ; liefdaadigheyd , liefdaadigheden,

Vyfde.

S. 1980. Die eyodigen in ch en sch , onmid.

dellyk voorgegaan van de korte a , e, i, o , ofu,

veranderen in het meervoud ch in gchen , en

sch in sschen : b. V. , loch , logchen ; kuch , kug .

chen ; esch , esschen ; flesch , flesschen ; visch ,

visschen ; bosch , Losschen ; enz .

Zesde.

S. 1781. Op twréderlege wyze , te weelen ,

met seg en , maaken ben meervoud :

1. De meéileviergreepige met den doóven uyla

gang el , er , em , en : b . v . , engel, engels ,

engelen ; duyvel, duyvels , duyvelen ; beginsel ,

beginsels , beginselen ; broeder , broeders, broede.

ren ; vader , vaders, vaderen ; vadem , vadems,

vademen ; tecken , teekens , teekenen ; edz.

2. De persoonelyke naamwoorden van het man

nelyk geslagt in ik , aal , aar , ier , eur : als

bollerik , bolleriks, botterikken ; kardinaal , kar.

dinaals, kardinaalen ; dienaar , dienaars, die

naaren ; hovenier , hoveniers , hovenieren ; win

helier, winkeliers , winkelieren ; prokureur , pro

hureurs, prohureuren .

Zevende.
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Zevende,

S. 1782. Bad heeft báden ; been ( sclionk ),

beenderen , beenders , beénen (445 ) ; bevel ,

bevelen ; blad , bladers, bladeren , bláden ;

dag , dágen ; dak , dáken ; dal , dálen ; ey ,

e ) eren , eyers ; gat , gáten ; gebed , gebeden;

gebod , geboden ; gebrek , gebreken ; gelag . ge .

lágen ; gelid , geléderen , geléden ; gemet , gemee

ten ; gemoed , gemoederen , gemoeden ; glas ,

glázen ; god , góden ; goed , goederen ; graf,

gráven ; herlog, hertogen ; hoen , hoenderen

hoenders; hof, hóven ; hol , hólen ; kalf , kalvers,

kalveren , kalven ; kind , kinderen , kinders; kleed,

kleederen , kleéden ; knechi , knechts, knechten ;

koe (koey), koeyen ; kok , koks ; lam , lammeren ;

lid , leden ; lidmaat, ledemaaten , lidmaaten ;

lied ( gezang ) , liederen ; lot , lóten ; maat

(makker) , maats ; man , mans, mannen ; oorlog,

oorlógen ; pad ( weg) , páden ; rad , ráderen ,

ráders , ráden ; reden , redenen ; rund, runderen ,

runders ; schip , schépen ; schot (schoot), scholen ;

slag , slágen ; sloi, slólen ; smid , smeden ; spel,

spelen , spellen ; spit , spelen ; stad, stéden ;

staf ,

(445) Onlings zeyd men in het enkelvoud , beénder , blader,

kinder , runder , enz . : van daar hun meervoud bladers en

bladeren ; kinders en kinderen ; volgens 5. 1775. Bcén , deel van

het dicrlyk ligehaam Cusschen de knie en den roet , heeft ons

kullyk beénen , volgens den algemeinen regels
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staf, stáven ; trek (treek) , tréken ; vat, vdler ;

verdrag , verdrágen ; vloó (vloby) ,vlodyen ; volk ,

volkeren , volken ; weg , wegen '; zog ( zeng ),

seugen ; zoon , toons , zoonen .

§. 1983. De zamengestelde volgen den regel

der enkele : doch , voor het meervoud van voer

man , seeman , enz . , gebruyke men voerlieden ,

seélieden , enz.; en voor het meervoud van

Franschman, Engelschman , zegt men Fransche,

Engelsche.

OVER DE NAAMVALLEN

der

ZELTSTANDIGE NAAMWOOAÐEN.

S. 1784.

Door ndamvallen verstaan wy de onderschey

dene gelegenheden of betrekkingen , waar in een

zelfstandig naamwoord , zod van het een als

het' ander getal, voorkomen kan. De naamvallen

zgo zes ; den werker (nominatief ), den lyder

( accusatief), den onlvanger ( datief), der' eygenaar

(genitief), den derver (ablatief), deri aanhoordet

( vocatiel). De wys om die onderscheydene gele

genhedeo , betrekkingen, of gevallen , waar in

een
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een zelfstandig naamwoord kan genomen worden,

vy! tę drukkep , noemt men verbuygen of

Y LA BUTOING.

Enkelvoud.

Mandelyk. Vrouwelyk. Onzydig ,

Werker , den De daad.
Het veld .

man.

Lyder,den man. De daad. Het veld .

Oolvanger , den De daad of aan Het veld of aan

man of aan de daad . het veld .

den man .

Eygenaar , des Derdaadof van Desvelds of van

mans of van de daad . het veld .

den man .

Derver, van den Van de daad . Van het veld ,

man .

Daadofodaad . Veld of o veld ,Asphoorder ,

mangfp mar ..

Meervoud.

De velden .Werher, de De daaden.

mannen .

Lyder , de man. De daaden. De velden .

nen.

Obivanger, de De of aan de De of aan de

ofaan deman daaden . velden .

ren .

Eygenaar , der Der of van de Der of van de

van de daadon. velden .

TORREA

Mannelyk.
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Mannelyk . Vrouwelyk. Onzydig.

Derver , van de Van de daaden . Van de velden ,

mannen.

Aanhoorder , Daaden of o Velden of o

mannen of o daaden . velden .

mannen .

S. 1785. Uyt deze voorbeelden ziet men , dat

de veranderingen , welke de zelfstandige daam

woorden aldaar ondergaan , zich bepaalen tot de

enkele byvoeging van eene s , in den eygenaar

van het enkelvoud der naamwoorden van het

mannelyk en onzydig geslagt ; wanneer men zonder

van zege des vaders, des kinds , enz . Doch

de woorden , die alreéde in s uytgaan , blyven

onveranderd : b. v. , het glas, des glas ; den

loods, des loods ; den glans , des glans; enz.

S. 1786. De s schynt eertyds ook algemeen

het teéken van den eygenaar in het eenvoud

van het vrouwelyk geweest te hebben . Van hier ,

dat de vrouwelyke ' zelfstandige naamwoorden

chans nog de s aanneemen , wanneer zy
in den

eygepaar voor een ander zelfstandig naamwoord

gaan , dat er aan geëygend word ; als in moeders

zuster, dochters kind , enz . : het welk ook plaats

heeft in de zamengestelde stadspoort, goedheyds

bronader , eoz.

S. 1787. Zeer veele zelfstandige naamwoorden

hebben in het eenvoud eeneo derver , door ver

lenging op e ; jo welk geval de onzydige naam

woorden mandelyk zyo , ten opzigle der byvoe

gelyke
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gelyke naamwoorden , welke zy voorop neemen :

b . v . , ten zynen tyde, ten koste , ler eére , ter

goeder uure, van adellyken huyze zyn.

$. 1788. Bemerking. Om ean zelfstandig naamwoord op •

te verlengen , onderhoud meu de regels , die wy , over het

maaken van het meervoud , gegeeven hebben ; zoó komt

van geval gevalle , van bed bodde , vad kind kinde ,

enz . Het spreeki van zelfs , dat meg in dergelyke omstan

digheden de overige letters van het meervoud , als de n

in gevallen , bedden , en de rs of ren in kinders en kin.

deren , aftlaatén moet. En gelyk men hier enkellyk het

stoffelyk van het mcerrand aanziet ; zoó moet men de woor

den , welke , volgens hanne barcekenis , geen meervoud

hebbea , beschouwen als de andere : b ,V., van den bloede, onz,

S. 1789. De Hollanders gebruyken de zelfde

gedaante in e ook in den datief. « Den ontyaoger

van het eepyoud , zegt WBILAND, ontvangt wel

eéns , in alle geslagten , doch mede piel dan in

den dejligen styl , de zachte e achteraap ; als

gode, den manne, zynor zorge loevertrouwd, » De

Hallanders schryven ook den mannen , voor aan

de mannen ; der zuster, der zusteren , voor aan de

zuster , aan de zusteren ; den velden , voor aan

de velden ; enz .

S. 1790. Doch , sommige zelfstandige naate

woorden ondergaan , noch in de vlaamsche ,

noch in de hollandsche dialekt , eenige veran

dering , dan dat zy in den eygenaar eene s aan

neemen ; deze zyn elkander, malkander , iemand ,

niemand : zelfs zyn iets en niets, in alle gevallen ,

onveranderlyk.

S. 1791. Wanneer twee zelfstandige naam

woorden

51 .
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woorden zoódaapig met elkander verbonden

worden , dat zy maar een denkbeeld uytmaaken;

dan word de s , als het teéken van den tweeden

naamval, alleen achter het laatste gevoegd ; zoó

zegt men koning Lodewyks doód , keyzer Na

poleons regeering, graaf Hendriks lotgevallen ,

oom Jakobs winkelknecht, enz . (Zie WEILAND ,

Woordvoeging , g. 33)

S. 1792. Men zegt in den eygenaar van den

heer of des heeren , van den mensch of des

menschen ; b. v . , de vrees van den heer of des

heéren is het beginsel der wysheyd , den besten

vriend van den mensch of des menschen besten

vriend.

S. 1793. De zelfstandige naamwoorden ik , gy ,

hy, sy , het , wy , worden op de volgendewyze

verbogen :

, en O. , mynerof myns.

Gy , m. , V. Juuwer ofuuws.

Hy , mann. ,
syner ofzyns.

Zy, vronW ., een- en meer- vond, haar, haarer .

Het , onz. ,

Gy , m. , V. , en 0. , mcérvoad ,

Ik , m . ,

en 0.

my ,

uu ,

hem ,

d
e
r
v
e
r

,

h
e
e
f
t

i
n
d
e
n

l
y
d
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) ,

i
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e
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e
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,z
o
n

d
e
r

v
a
n

het ,

uu , uuwer .

Wy V. en O. , ons ,> onzer.

hun ,zy , m. en o . meervoud , Jhunner,

In plaats van hun , gebruykt men in den lyder

oók hen ; b. v . , ik heb hen gezien.

In

ner , enz. ,

(446) Wanocér men de zaak wel opdelft , zyn myner , ty •

de verbogene naamvallen , noch van ik , noch van

hy : maar nylgangen van de byvoegelyke naamwoorden myn,

syn , enz. , met een verzwegen zelfstandig naam woord .
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In den gemeenzaamen styl zegt men somtyds

me, ge , we , ze ; in plaats van my , gy , wy ,

en zy : als me dunkl, ge ziet , we zeggen ,

ze gaan , evz .

S. 1794. Het woord die word op de volgende

wyze verbogen.

Eenvoud.

Mannelyk. Vrouwelyk. Onzydig.

Werk . , die . Die. Dat.

Lyd . , dien. Die. Dal.

Ontv . , dien of Die of aan die. Dien ofaan dat.

aan dien.

Eyg., diens of Dier of van die. Diensofya
n dat.

van dien .

Derv . , van dien. Van die. Van dat

Meervoud .

Die.Werk . , dic . Dier

Lyd. , die.
Die . Die.

Only. , die of Die of aan die . Die of aan die .

aan die .

Eyg ., dier of Dier of van die. Dier of van dic.

van die,

Derv ., van die . Van die. Van die.

Wie word op de zelfde wys verbogen.
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VAN DE VERKLEYNWOORDEN .

S. 1795.

Wanneer wy de voorwerpen als verkleynd , in

vergelyking met andere , aaoduyden willen , ge

bruyken wy verkleynwoorden ; welke men vormi,

met de letters je of tje achteraan het eenvoud

van de zelve te voegen : b . v . , huys, huysje ;

deur , deurtje; enz . Doch , daar deze iweé oyi

gangen niet onverschillig gebezigd worden , zal

het noodwendig zyn de gevallen op te geeven,

in welke elken in het byzonder gebruykt word ,

S. 1796. Vry algemeen, geschied de verkleyning

by de zelfstandige naamwoorden door de leviers je,

en inzonderheyd by de zelfstandige naamwoorden

eyndigende in d, ch , f, g, k , p , s , ep 1. Dasdaadige

ayo hand, handje ; pand , pandje ; rad , radje ;

woord, woordje; kuch, kuchje; lach, lachje; mensch ,

menschje; visch , vischje; duyf , duyfje ; brief ,

briefje; kolf, kolfje; slaaf, slaafje ; slurf, slurfje ;

wyf, wyfje ; dog , dogje; koning , koningje ; mug ,

mugje ; weg , wegje ; wieg , wiegje; zaag , zaagje;

kerk , kerkje ; klok , klokje; pak , pakje ; prik ,

prikje ; sleek , steekje ; slek , stekje ; stok , stokje ,

sluk , stukje ; lak , takje ; vlak , vlakje ; vlek ,

vlekje ; knaap, knaapje ; pap , papje ; prop ,

propje ; pyp , pypje ; lap , tapje ; kruys , kruysje;

pels, pelsje; poes, poesje ; beést , beestje ; gift,

gifijo; maat , maaije ; nicht, nichtje ; rat , raije ;

straat , straatje ; voel , voetje ; zot, zolje ; enz.

S. 1797
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maar ,

$ . 1797. Voor je zegt men oók jen (oudtyds

gen ) en ken , als draadjen , draadken ; en in

sommige woorden , om de welluydendheyd , sken ,

als jongsken , doeksken (447 ) . De Vlaamingen

gebruyken byzonderlyk dit ken in hunde gewoone

dialekt; en zeggen hofken, boomken , vuurken :

zoó het woord met eene d of l eyodigt ,

rekken zy het gemeénelyk eene gansche letter

greep uyt ; als in woordeken , hondeken , beel

deken , stalleken , velleken , walloken . En in

de woorden , welke ip k uyigaan , bezigen zy

sken ; als in boeksken, stoksken , saksken, enz . (448)

S. 1798. Tje word gebezigd achter 1 , m , n ,

T , w , eenen klinker en eenen gemengden klank ;

b. v. , aal, aaltje ; deel, deeltje ; keel, keeltje;

poel , poeltje; ziel, zieltje ; adem , ademtje ;

maan , maantje ; regen , regentje ; tuyn , tuyntje ;

zwyn , zwyntje; broeder, broederije; deur, deurtje;

kamer , kamertje ; moeder , moedertje ; vrouw,

vrouweje; zenuw, zenuwtje ; tobbe, tobbetje ; koe ,

koetje; stroó, strootje ; ey , eyeje.

S. 1799. By het voorgaande is nog aan te

merken , dat de eenleitergreepige in b , l, m , n ,

en r , onmiddellyk voorgegaan van den enkelen

klinker a , e , i , o , u , den eyndmedeklioke
r

verdubbelen en etje aanneemen ; b . V. , slab ,

slabbetje ; web , webbetje ; rib , ribbetje ; bal,

balletje ;

(447) Zie WEILAND , S. 87 .

(448) Zie Des Roches,
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balletje ; vel , velletje ; pil , pilletje ; bol, bolletje;

sul , sulletje ; kom , kommetje ; lam , lammetje;

schram , schrammetje ( ook schrampje ) ; sim

simmetje ; stem , stemmetje ; man ', mannetje ;

pen , pennetje; ton , tonnetje ; vin, vinnetje ;

kar , karretje ; ster , sterretje ; enz . Het zelfde

heeft plaats en krokodil, krokodilletje ; kapel ,

kapelletje; en dergelyke woorden , welke den

klemtoon op de laatste lettergreep hebben ; als

ook in de vrouwelyke afstammelingen op in ,
als

koningin, koninginnetje; slaavin , slaavinnetje; enz.

S. 1800. Daar is nog aan te merken , dat de zelf

standige naamwoorden , eyodigende met eene ºm ,

onmiddellyk voorgegaan van eenen langen klinker

of eenen gemengden klank , pje aanneemen ; en

dat men gevolgelyk schryft kraam , kraampje ;

raam , raampje; zoom , zoompje; duym , duympje;

kruym , kruympje ; enz . Bloem heeft bloempje

en bloemije; boom , boompje en boomije ; stroom ,

stroompje en stroomije ; en worm heeft wormpje,

wormlje.

$ . 1801. Eyndelyk het verkleynwoord van

pat (weg) is paadje , en dat van pad (dier) is

paddetje ; blad heeft blaadje; trek heeft treekje ,

trekje ; slag , slaagje, slagje; vlaag , vlaagje;

dag , daagje ; tang , langetje; kelling , ketlingjo;

mud , muddetje.
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Eérste.

S. 1807. Van vcele zelfstandige naamwoorden maakt mea

andere zelfstandige naamwoorden .

don mensch, menschdon .

heyd god , godheyd.

schap broeder , broederschap.

bedelaar, bedelaarster.
ster

in

v
o
e
g
e
n
d
e

a
c
h
t
e
r
a
a
n

vriend ,

leéuw ,

beir ,

boer ,

herder ,

koning ,

b
e
e
f
t

m
e
n

vriendin .

leéu win.

beirin .

boerin ,

herderin .

koningin .

borger, borgeres.

dichter , dichleres,

dienaar, dienaares,

Ge voegende vooraan en te achteraan been , berg , darm ,

vogel, boet, dier , deél , steén , stoel, enz.; heeft men ge.

beénte , gebergte, gedarmte , gevogelte , geboefte , gedierie,

gedeelte , gesteente , gestoelle , enz.

Tweéde.

S. 1863. Van veele zelfstandige naamwoorden maakt men

byvoegelyke, als volgt :

steen , steenachtig.

water , waterachtig

krakeél, krakeelachtig

twistachtig .

achtig bosch , boschachtig

dood , doodachtig .

suyker , suykerachtig .

vreésachtig.

kugl , kuylachtig.

bloed , bloedig .

voordeel, voordeelig .

vernufi, vernuftig .

is yver ,
yverig

mag!, magtig .

moedig .

lust ,
luslig

twist ,

vrees ,

r
e
g
e
n
d
e

a
c
h
t
e
r
a
a
n

h
e
t

e
n
k
e
l
v

.z
e
l
f
s
t

.

n
a
a
m
w
o
o
r
d

h
e
e
f
t

m
e
n

moed ,
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nzannen

vrouwen

zoonen

vaders vaderlyk.

moeders moederlyk.

nannelyk.

vrouwelyk .

zoonelyk.

dochters dochterlyk.

ligchaamen ligchaamelyk.

geesten geestelyk.

beesten beéstelyk.

kunsten kunstelyk.

burgers burgerlyk.

D
e

l
a
a
l
s
t
e

l
e
t
t
e
r

v
a
n

h
e
t

m
c
é
r
v
o
u

. d
i
g

z
e
l
f
s
t
a
n
d
i
g

n
a
a
m
w
o
o
r
d

v
e
r
a
n

-l
e
r
c
o
d
e

i
n
l
y
k

,

h
e
e
f
t

m
e
n

zaam

deugd ,

arbeyd ,

heyl ,

} {

deugdzaam .

arbeydzaam .

heylzaam ..

V
e
r
a
n
d
e
r
e
n
d
e

d
e

l
a
a
t
s
t
e

l
e
t
t
e
r

v
a
n

h
e
t

w
e
e
r
v
o
u
d
i
g

z
e
l
f
s
t
a
n

,

d
i
g

n
a
a
m
w
o
o
r
d

eynden

kinders

kosten

kragter

lusten

moeders

naamen

leugels

vaders

vruchten

zinnen

zorgen

i
n
l
o
ó
s

, b
o
e
f
t

m
e
n

eyndeloos

kinderloos.

kosteloos .

kragteloos .

lusteloos.

moederloos.

naameloos.

teugelloose

vaderloos.

vruchteloos.

zinneloos.

zorgeloos,

aard ,

Gent ,

hemel,

hel ,

heyden ,

kind ,
sch

v
o
e
g
e
n
d
e

b
y

h
e
t

e
e
n
v
o
u
d
i
g

z
e
l
f
s
t
a
n
d
i
g

n
a
a
m
w
o
o
r
d

h
e
e
f
t

m
e
n

Holland ,

hond ,

engel ,

duyvel,

jood ,

wereld ,

aardsch ,

gentsch .

hemelsch ,

helsch .

hey denscha

kindsch .

hollandsch .

hondsch .

engelsch.

duyvelsch .

joodsch .

wereldsch .

Derde.
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Derde.

S. 1804. Van de zelfstandige naamwoorden , maakt meer

bind- of werk -woorden , met de zelve op en te verlengen of

in het meervoud te stellen.

VOORBEELDEN.

Antwoord ,

Baan ,

Baal ,

Bel ,

antwoorden .

baanen .

baaten .

bellen .

belangen .

boeken .

boeren .

boomen .

brokken .

buylen.

dampen.

deélen .

doelen .

draayen .

droomen .

ey schen .

fluyten .

galmen .

gebruyken ,

Geluk ,

Gesp ,

Geluya ,

Geval ,

Gevoel ,

Grond ,

Haak ,

Leeraar ,

Munt ,

,

Belang ,

Boek ,

Boer ,

Boom ,

Brok ,

Buyl ,

Damp ,

Deél ,

Doel ,

Draay ,

Droon ,

Eysch ,

Fluyt ,

Galm ,

Gebruyk ,

gelukkena

gespen .

getuygen :

gevallen .

gevoelen .

gronden .

haaken .

leeraaren .

munten .

oógen .

pullen .

schatten .

schellen ,

smaaken .

straffen ,

tappen .

vatten .

visschen ,

zoomen ,

Put ,

Schat ,

Schel,

Smaak ,

Straf ,

Тар ,

Vat ,

Visch ,

Zoom ,

Vierde.

J. 1805. Van sommige zelfstandige naamwoorden , maake

men opwoorden , met de laatste letter van het meervoud te

veranderen in LYKS : B. v. , dagen , dagelyks ; weeken ,

weekelyks ; maanden , maandelyks ; en za

52,
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TWEEDE AFDEÉLING .

Zynwyzen en veranderingen der byvoegelyke

naamwoorden .

S. 1806.

De byvoegelyke paappoorden hebben , gelyk

de zelfstandige, vier gedaanten ; waar van de drie

eerste , geslagt , getat , en naamvat, aan de eene

en de andere gemeen zyn. De vierde gedaanle ,

die , by de zelfstandige naamwoorden , io cene

vermindering gelegen is , bestaat , in de byvox

gelyke , in eene vermeerdering van heteékenise

OVER DE GESLAGTEN

der

DIVOEGELYKE NAAMWOONDEN .

S. 1607.

De byvoegelyke naamwoorden hebben drie

geslagten ; te weeten , het onzydig , het vrou.

welyk , en het mannelyk.

ONZIDIG GBSLAGT.

S. 1808. Wy hebben het onzydig voor het

vrouwelyk en het manpelyk gesteld ; omdat de

twee laatste van het eerste gemaakt worden , gelyk

men klaar zal zien uyt het geen hier volge .

VROUWELYK
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V ROO WELT K'G ES LA GT.

$ . 180g. Het vrouwelyk eenvond word gemaakt

van het onzy'dig éénvoud , door het achteraan

voegen van e : B. Vi , rood , roode; traag, traage.

Maar in de eenlettergreepige , uyigaande in eenen

medeklinker , oomiddellyk voorgegaan van den

eokelen klinker a , e , i , o , u , verdubbelt men

dien medeklioker in het vrouwelyk : B.V. , laf,

taffe; tam , lamme; vel , velte ; fel, felle; dik ,

dikke ; wit , wille ; dof , doffe ; krom , kromme ;

dun , dunne; nut , nulle ; enz . Doch grof heeft

grove.

Afrykingen van dezen regel.

Bérelé,

S. 1810. De byvoegelyke naamwoorden, uyl

gaande in e , als eerste , liveede , allerhande ,

veclerhande , enz ., neemen niets aan .

Tweede .

S. 1811. Die uytgaan id f of s , niet onmid

dellyk voorgegaan van den enkele klinker a , e ,

i , o , u , veranderen f in v , en sin z : B. V. ,

slyf, styve; doót, doóve ; lief, liere; loós, loóze ;

boós , booze ; voós, voóte . Hier van zyo uytge

zonderd die in is en is , als peirs, bits , spits ;

Welke, volgens den algemeenen regel , hebben

peirse, bitse , spitsa,

Derde.
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Derde.

S. 1812. De eénlettergreepige in sch , niet

onmiddellyk voorgegaan van eenen medeklinker

of van de leller y , veranderen sch in ssche : B. V. ,

frisch , frissche ; enz .

Vierde .

S. 1813. Het heeft de , dat die , en dit deze.

S. 1814. Bemerking. De zamengestelde volgen den regel

der enkele : B. V. , onnut , onnulle ; enz.

MANNELY K GBSLA GT.

S. 1815. Het manoelyk eenvoud word gemaakt

van het vrouwelyk eenvoud , met achteraan dit

eene n te voegen : B. V. , straffe , straffen ; doove ,

doóven ; lieve, lieven .

S. 1816. Bemerking. Het was (zege BILDERDIJK , in zyne

Geslachtlijst , by het woord haag) het was een groot on

verstand , die n , waar de welluydeşdheyd haar voorderde,

al le schaffen , door 't welk onze laul niet weynig geleden

heeft .

Doch , dat de algemeéne afkapping der n tegen het gezag

onzer woorvalleren is , moet een ieder van ons bekend zya ,

die wel geleérd heeft te bidden , en ook daar in door den

tydgeest niet afgeleyd is. Bidden wy niet telker reyze ( zegt

BILDERDIJK) , naar Luc. XI , UUWEN NAAME worde

geheyligd ;ea UUWEN WILLE geschiede !..... Gelyk 't ook

uytgedrukt word Malih . XXVI , 42. Zoó spraken onze

vaderen en zoó schrecf men , Loen onze laal wel bekend by

die haar schreeven , en niet verkuoeyd en verduyslerd was,

als au tegenwoordig.

By de hollandsche bybelverlaales6 vind men in de Ma.

chabceca

2 :
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SIMON

chabeeën I. Boek , Kap. XI , 38 : Ende daer was EENEN

Tryphon ; II . Boek , Kap . III , 4 : Ende EENEN

uyt de stamme van Benjamin street tegen den Hooge

priester, en Kap. XIV , 3 en 4 : Ende EENEN Alcimus quam

tot den koningh Demetrium . Voords op gelyke wyze

met de appellatieven : I Machab . VI , 45 : Soo is haer

EENEN goeden raet ingevallen . II . Boek Esdre XVI , 12 :

Siet, de leeftocht sal GOEDEN KOOP sijn . II Machab. XIII ,

2 : Ende methem ( quam ) Lysias , SINEN hofmeester.

S. 1817. En dus even zoo in het bepaalende lidwoord ,

en de pronomina. - Dus in de Handelingen der Apostelen

XX , 1 : Na dat nu den oproer gestild was ; en even zoo

in de Machabeeën II . Boek , Kap. VI , 4 en 5 , in tegen

stellende emphasis : Want DEN TEMPEL wiert vervult met

overdadigheyt en brasseryen der Heydenen , en DEN ALTAER

wiert ook met onbehoorlijke dingen die de wet verboden

hadde vervult. Dat is , emphaticè : Den Tempel en het

Allaar zelf , wat meer is ! Zoo ook Ps. XXXVII , 16 :

Den overvloed der godloozen. Desgelyks ook met de pro

domina possessiva , en 't byvoegelyk . Dus Jesaia XX , 2 :

Ende dien man sal sijn als een verberging tegen den

wint. En XXX ; 6 : De vreese des Heeren zal SYNEN

SCHAT sijn; en vs. 11 . UWEN GEEST sal u als vyer verslinden .

Jeremia XXIII , 10 : om dat HAREN LOOP boos is ; en 20 :

daarom sal HAREN weg sijn als zeer gladde plaatsen

in de donckerheyt. En even zoó (gelyk ik het boek jugst

openslaa ,) Lucas XXIII , 24 : dal Haren Ersch geschieden

zoude. Joann. VII , 6 : MINEN TIJD en is noch niet hier:

maer OWEN TIJD is altijd bereyt. Matth . VI , 21 : waer

UWEN SCHAT is , daer salook uw herte zijn . Matth . XXIV ,

9 , en Marcus XIII , 1 : Daer en sal niel EENEN STEEN

op den anderen gelaten worden. Marcus VI , 14 : Want

SIJNEN NAEM was openbaer geworden . En V , 9 : Welck

NAEM ? en MIJNEN NAEM is Legio. Ook : 200

werd 21JZEN NAME genoemd Jezus. Luc. II , 21 .

UWEN roem en is niet goed , I Cor . V , 6. En dus ook

in hunne kantteékeningen , als by voorbeeld : Dal DEZEN

HEYDENSCHEN XONING hier weel te spreken . Dat is , dezen ,

by

is UWEN

en :
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by enfatische aytzondering , op Daniel II , 28. Op I

Cor, XV , 39 : Want ELKEN Adam deelt sijnen nakonie

lingen mede sulcks als hy heeft. Zie Nieuwe Taal- en

Dichikundige Verscheidenheden , door Mr. Willem Bue

DERDIJK. Tweede Deel, Te Rotterdam , by J. IMMERZEEL,

Junior , 1824. Bl . 62 en volgeude.

$ . 1818. De nieuwsgezinde gebruyken de e , in het by

voegelyk naamwoord , dat een zelfstandig woord van het

onzydig geslagt voorgaat , wanneer het met het aanwyzende

lidwoord gebruykt word , en zeggen het zwarte peird , het

jonge kind , het booze wyf, en het onbreekt niet aan

Laalkunsten of laalkunstenaars , die volstandig beweiren ,

betoogen , en , ( 200 zy gelooven ) voldingen , dat nep dus,

behoort te spreeken , in tegenstelling van het gebrayk met

bet algemeen of onbepaald lidwoord , een zwart peird ,

een jong kind , een boos wyf. Echter , zegt BILDERDIJE ,

geenen oozer secretarissen in het Instituut , of hy scbryfo

zich Seeretaris van de 1º , 2º , 3º , of 4 € Klasse van het

KONINKLIJK Instituut; en niet , van het KONINKLIJKE.

S. 1819, Dit spreek gebruyk nu zegt ( ongetwyfeld ) 206

wel dat groól, dat kostelyk gebouw is verbrand , zonder

als met de e ; en geenen van ons die zich niet betrappen

zal laaten op deze taalfeyl , indien het er voor eeue le

houden is. Ja , met hoe veel meer aandacht men schryve

dan spreeko , geépen onzer , hoe vast ook in de leer die

hy op 'e gezag zyner aangenomen taalweesteren inzoog ', zal

in zyue schriften zich op dit punt niet meermaalen vergeeten

hebben ,

S. 1820. Wanneer wy de zaak op zich zelve besebouwen ,

moet zeker den regel ons verdacht zya , 200 wd als mees

anderc , die gelyken grond hebben . Zoá zeggen , B. V. ,

de tegenwoordige schoolhollanders , die hande taal (god

belere 't) uyt lessen van spraakkunstenaars patten (quibus nihil

est stultius , als Cicero zeyde , als Sanctios laonde , en als

ieder dagelyks ondervinden mag ) in den vocauief Wel edel

heér , in den eersten naanval Wel edele, tot bespotting van

het gezond verstand en beschimping der waarachtige taal ,

waar men haar aau zich zelve overlaat , en onbevooroordeeld

raad

die ,
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raadpleegi , altyd eene goede en juy ste logica foc haarea ,

grond heeft. Zie Taal- en Dichikundige Verscheidenheden ,

door BILDERDIJK . Eerste Deel , bl . 59 en 61 .

f. 1821. De Hollanders schryven de man , de vader , in

den nominatief, en den man , den vader , in den accusatief;

en zeggen , dat zulks ter onderscheyding dier gevallen dient.

Kan dit, in sommige gevallen , eene onderscheyding te weeg

brengen ; het dient vry meérmaalen tot verwarring . Var

DABLE , in zyn Tydoverdryf, hier over handelende , zegt ,

al vraagende , n° 17 , bl. 3 :

« Wel , lietbebbers ! te weeten onzydige liefhebbers! lieve

en getrouwe West-vlaanderlingen ! wat bevalt ou best ?

Is ' t niet schooner het woordgeslagt te kennen uyt den

artikel , dan den casus ? Ofte volgt er meerdere klaarigheyd

in de zinnen door dat casus- gebruyk ? Verre van daar , bec

baart dik wyls daysterheyd . Een voorbeeld roor dayst :

« De koniog kwam te veld , de keyzerin daar tegen ;

« Zy wierden overhands verwinnaars en geslegen ;

« ' T vermoeyde wederzyds ; maar wyl men zich beraad ,

« D'eergierige overwon den vyand door verraad , »

Wie verraad ? Is 't den koping ? Is 't de keyzerin ? Vole

gens het verhaal is het den koning. Is dan eene taal , die

d at seffens en met onderscheyd dytdrukt, niet verre boven ?

« Don koning, kwam ..........

a ' T vermoeyde wederzyds, en wyl men zich beraad ,

« Ziet! den eergierigen word wiunaar door verraad , »

Or is het misschien veel konstiger , moeyelyker , schooner ,

beter gegrond , en wyst het een gezonder oordeel, een

hooger draavende verstand aan , als men d'almoogende zegt

den almoogenden ? ... Schroomelyk , hoe wys is

men dan ! »

G. 1829. « Maar hier is de fente. Die treffelyke Hollan

ders, die , den artikel in 't derde naamgeslagt declineerende,

den nominativus en den vocativus door de , een , geen ,

enz . , aytdrukken , doen dat zonder faalen ; en dan stellen

sy , in alle de andere naamvallen , den , cenen , geenen ,

voor

en
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en doen dat ook zonder missen , Toi daar toe wel , 'lis

hon streekgebruyk ; als by Zeeus : Dan zeyli sy voor

DEN wind , dan is de wind uu legen . Maar andere

Hollanders en onze naa -aapers werpen hem deirlyk overhoop ,

algeduurig de , geen , welk , stellende , waar het zoud

moeten den , geenen , welken , zyn ; en den , geenen ,

welken , waar het moet de , geen , welk , enz . , zyn , »

$ . 1823. « Veele bollandsche schryvelaars en rymelaars vallen

in de zelfde misslagen. Ik opene eenen hollandschen boek ,

en myne oogen vallen op dit vers :

Miot gy den slaat, gelyk de staat uo moet beminnen ..... »

Myn hert verheugd denkt, hier is regelmaatige taal, vol

gens de gestudeerde hollandsche taalwetten : maar slaag ik

myne oogen op d'andere zyde des boeks, zonder het blad

te keeren, deo moed ontvalt my ; daar leeze ik :

« Wil voor een dag die moed vergeeten en verbergen. »

Ziet eens ! ziet eens ! wat brabbelinge in eenen goeden

schryver ! Volgens hunne eygede taalwetten , en ook volgens

de myne , moet het zyn : Wil voor EÉNEN dag dien moed

vergeelen en verbergen . Maar dan deagt het vers niet ;

ik lach met een goed vers en gefaalde taal , gelyk ik lach

met goede taal en slecht vers . Vers en taal moeten beyde

goed zyn. "

. 1824. « Van LEUVE , Amsterdammer , die ook al wilt

kaks maaken met d'almoogende te zeggen voor den almoo

genden , hoe leélyk misgaat hy zich , daar hy zegt:

« Nog hooger , daar ik reeds de hoogsten trap bezic.

verdenki gy dan de raad ?

Maar deokl sy , dat den staat mya beerschen lastig

vind ? »

O

In de tweé eerste reken moet het den zyn , in de derde

de , en 't is net verkeerd, 0 lossinnige menschen , die

willen laalen schryven , zonder de grondregels der zelve te

kennen ! »

S. 1825. « Eenen blokker zonde my konnen zeggen : Ten
minsten
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minsten Petiscos , in de Voorreden op zya Woordenboek ,

geeft moed , om het tweéde en derde woorden geslagt gelyk

te maaken , daar by aytdrukt... Vader der welsprec

kendheyd , WELKE zegt. Had hy in dat gevoelen niet

geweest , by badde gesteld welken , ofte den geenen zegt,

Maar laater zogt by ook welke , waar het , volgens het

hollandsch , zond moeten welken zyn : Eenen schryver boven

WELKE de latynsche taal geen nuttiger heeft ..... Ziet ,

waar die spelkande leyd ! Hoe kan zoó ouden schoolvoogd

de zaaken zoó vermengelen en verwarren ! Vivat onze

west - vlaamsche Iceringe ! »

S. 1826. « Aan de faalen van den geleérden Petiscus is

klaarblykelyk te zien , dat het niet genoeg is lang in eene

Laal le verkeeren , en na dezen , en dan eenen anderen

schryver te volgen ; maar , dat men , om meesterlyk te

schryven , die taal ten gronde studeeren en bezitten moet ,

en vervolgens niets aanneemen
men de reden

nict ziet. »

S. 1827. Nog een woordje , over de hollandsche geslagt

onderscheyding. Eenen geletterden heer van Brogge , op

eenen plakbrief DE GROOTE BANDIET leezeade , dacht , dat

er dien avond iets wonderlyks ging verrigt worden. De

groote bandiet , zeyde hy by zich zelven , is wel zeker iets

buy tengewoons ; en hy was derhalve zeér verlangende om

het stuk te zien : maar hoe stond hy versteld , wanneer hy

zag , dat die groote bandiet eenen man was in plaats

van cene vrouw , zoó hy zich voorgesteld had .

waar van

1

svetova1010 Ot0XCIONOIDIONICA

53 .
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DIVOBGELYKE NAAMWOORDEN.

S. 1828.

Het byvoegelyk naamwoord heeft twee getallen ,

het eenvoud en het meervoud. Van het eerste

is genoegzaam gesproken . Het meervond is , in

alle drie de geslagten , gelyk aan het vrouwelyk

cénvoud ; B. Yo ,

moeder .

vaders.

dochters.

kinderen .

GOEDE

-

UYTNEEMINGEN

ten opzigte van 't geslagt en 't getal.

S. 1829. Geene verandering van geslagt noch

van getal lyden , of, in andere woorden , zyn

onbuygzaam
:

1. De byvoegelyke naamwoorden , die de stof

aanduyden , waar vad jets gemaakt is ; B. V. ,

kalf.

kalveren .

kruyk.
kleur.

AARDEN GOUDEN

kruyken.
kleuren ,

pot.

potten .
bergen .

val.

valen .

berg

2 .
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man

2. De byvoegelyke naamwoorden , welke op er

uyigaan en van een land of eene stad ontleend

zyn ; als straatsburger snuyf, amsterdammer

schippers, enz . Zoó zegt men ook

veertiger, dit is , eenen veertig

cen ' { vyftiger
vyftig jaaren.

zestiger
van zestig

achtenveértiger, wyn van 1748.

3. Het byvoegelyk naamwoord wat, als wat

vrienden hebt gy ? Wat waarheden hebl sy

ontdekt ? Als ook al , io hy deed al den arbey d ,

in al uuwen handel , enz .

Wanneer meer telwoorden , ter uytdrukking

van een getal gebezigd worden , is het laatste

deél alleen verao derlyk ; als den een en derligslen ,

den honderd drie en veertigsten Psalm , eDz.

OVER DE NAAM VALLEN

der

BY VORGELYKE NAAMWOORDBN.

$. 1830.

Het byvoegelyk naamwoord lyd geene veran .

dering volgens zyne naamvallen : het mannelyk

goeden , B. V. , blyft in alle casus of naamvallen

onverbogen ; en men zegt :

Werker ,

Lyder ,

Ontvanger , aan DEN GORDEN vriend .

Eygenaar ,

Derver ,

van

$. 1831 .
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S. 1831. Daar zyn echter omstandigheden , in

welke de byvoegelyke paamwoorden eenige ver

andering ondergaan.

1. De byvoegelyke naamwoorden myn , uuw ,

zyn , haar , ons , en hun , hebben myns , uuws,

zyns, haars , onzes , huns, voor het mannelyk

en het onżydig eenvoud , in de volgende en

dergelyke spreekwyzen :

Myns Myns

Uuws Uuws

Zyns Zyns
kinds hoed.

Haars Haars

Onzes Onzes

Huns Huns

vaders huys.
ħaars

1

Zoó zegt men oók , met den uytgang F , voor

bet vrouwelyk eenvoud en het meervoud van

alle drie de geslagten :

dezer

dier

myner

uuwer moeder

zyner broeders

Degoedheyd is zeergroot.
haarer susters

hunner kinderen

onzer

sommiger

aller

2. Het zaakelyk deel met s , voor het eenvoud

van het mannelyk en het oozydig , en den uyigang
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enr , voor het eenvoud van het vrouwelyk

voor 't meervoud van alle drie de geslagten ,

worden ook gebezigd , in de volgende en derge

lyke gezegden , welke men casus absoluti noemt:

Myns bedunkens, bloots hoofds, goeds moeds,

bloóts voets , onverrigter zaake , enz.; als ook in

ter goeder uure , in dezer voege , natuurlyker

wyze , enz .

3. Den aytgang s neemen de byvoegelyke ,

als zelfstandige naamwoorden genomen , aan, in

de volgende en dergelyke zinnep : lets groots,

treffelyks , iets schoons , aangenaams. Elk ,

elkeen , ieder , iedereen , iegelyk , een iegelyk ,

neemen , als zelfstandige naamwoorden gebezigd

wordende , in den eygenaar , ook de s aan ;

iedereens vriend , clks belangen , enz.

Welks, zelfs, als zelfstandige gebezigd , zyn

eenen eygenaar van het M. welken , zelven , en

van het O. welk , zelf of zelve; en welker ,

zelver , eenen eygenaar van het vrouwelyk eén .

voud , en van het meervond der drie geslagten.

4. De getallen zyn , op de ondergestelde wys ,

veranderlyk , in de volgende en dergelyke spreek

wyzen :

drieën
Ten

vieren
Voor

vyven
By

Omtrent
komen .

Achter

eenen
Naa

elven

Zessen

zevenen

Twcé ,
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eénen

tweeen

drieën

vieren

Twee , drie,

of vier

hebben , in het

kaart of

dobbel- spel.wyven

zessen

achten

drieën

vieren

vyven

Hy zal dit zessen

verdcélen .

onder ons zevenen

achten

negenen

tienen

dertienen

veertienen

lets in achttienen verdeelen .

negentienen

twintigen

tweéen .

drieën .

vieren .

Wy waron met ons

vyven .

zessen .

achten .

Zy loopen met

tienen .

twaalven .

veertienen .

honderden .

duyzenden .

S. 1832.
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G. 1832. Ten aanzien der paamvallen, is hier

nog aan te merken , dat men ,

} des.

der.

in plaats van

van den ,

van het ,

van de ,

van eenen ,

van een ,

van eene ,

van drzen ,

van dit,
o
o
k

z
e
g
t

,i
n
d
e
n

e
y
g
e
n
a
a
r

,

Jeenis.

eener .

{dezes.

VAN DE VERMEÉRDERING.

S. 1833.

De byvoegely
ke

naamwoor
den

, wier beteekenis

kan vermeerde
rd

worden , hebben eenen

grootende
n

en eenen overtreffe
nden

trap. Den

eersten word gemaakt van het regelmaati
g
meér

voud , door het byvoegen van r : B. V. , droeve ,

droever; zoete , zoeter ; straffe, straffer; enz .

Maar de byvoegely
ke

naamwoor
den

, uytgaande

in re , verandere
n

e in der : B. V. , zwaare ,

zwaarder ; klaare , klaarder ; teédere, teéderder ;

enz, Den tweeden of overtreffe
nden

trap word

gemaakt, met ste achteraan het onzydig eenvoud

le voegen : 1. v . , schoón , schoonste ; vriendelyk ,

vriendelyk
ste

; enz . Somiyds voegt men aller

daar by , en men schryft , allerschoo
nste

, aller

vriendelyk
ste

. Dit is , als of men zeyde schoonste

van alle ,

S. 1834 .

enz .
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S. 1834. De zamengestelde woorden veranderer

alleen het laatste : B. V. , welluydende, welluy.

dender, welluy dendste ; goedhertig , goedhertiger ,

goedhertigste ; enz .

S. 1835. Men zy indachtig , dat wy gezegd

hebben : Wier beteekenis kan vermeerderd wor

den : want de byvoegelyke naamwoorden , wier

beteekenis voor geene vergrooting vatbaar is ,

kunnen, natuurlyker wyze , geene trappen van

vergrooting hebben ; dusdaadige zgo sneeuwwit,

koolzwart , yskoud , ander , allerhande, allerley,

eerste, tweede, zesjaarig, schriftelyk, mondelyk, enz .

S. 1836. Achterste , benedenste , bovenste, on

derste , uyterste , hebben alleen den overtreffenden

trap

S. 1837. Voor den vergrootenden en den over-,

treffenden trap van kleyn , gebruykt men kleyn

der, kleynste , en minder, minste : voor de geene

van veel, zegt men meerder , meeste ; en voor

die van goed, beter ,' beste.

S. 1838. Eyodelyk gebraaden , gekookt , ge•

leezen , doordrongen , gezouten , vervalscht, ge

dachtig , waar , gekwetst, enz. , maaken den

vergrootenden trap met meer en den overtref

fenden met meest daar voor te stellen ; B. V. ,

meer gebraaden, meest gebraaden , meergekooke.

edz,

BEMERKINGEN.
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BEYERKINGEN

over de byvoegelyke naamwoorden .

Eérste.

1

H
e
y
d

v
o
e
g
e
n
d
e

a
c
h
t
e
r
a
a
n

h
e
t

o
n
z
y
d
i
g

e
e
n
v
o
u
d

h
e
e
f
t

m
e
d

S. 1839. Van veele byvoegelyke naamwoorden

maakt men zelfstandige.

voordeélig , voordeéligheyd.

vreesachtig , vreesachtigheyd.

gevaarlyk , gevaarbykheyd .

ligchaamelyk , ligchaamelykheyd.

geestelyk , geestelykheyd .

zedelyk , zedelykheyd.

vruchteloos, vruchteloosheyd ,

zinneloos , zinneloosheyd.

lroóşteloós, troosteloosheyd.

gierig , gierigheyda

maalig
maaligheyd .

zuur, zuurheyd.

heylig , heyligheyd,

dankbaar , dankbaarheyd.

waar, waarheyd.

vry , vryheyd.

zalig , zaligheyd.

S: 1840. Van het onzydig eenvoud der adjec

tieven hoog , leég, enz. , maakt men , door de

achteraapvoeging van te , de zelfstandige naam,

woorden hoogte , leégte , enz.

Van heylig maakt man heyligdom , van ryk

rykdom , enz.

Ling

.
1

54 .
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tweé ,

Ling voegende achteraan twee , drie, vier, vyf,

enz . , heeft men tweeling, drieling , vierling ,

vyfling, enz.

Tweede.

S. 1841. Van veele byvoegelyke naamwoorden

maakı men andere byvoegelyke naamwoorden :

B. V. , rond , rondachtig ; ziek , ziekelyk ; goed ,

goedig ; arm , armelyk ; zuur , zuurig, zuurachtig ;

zwart , swarlachtig; week , weekelyk ; enz,

(449) , (449).

tweede.

(450) , (450).

vierde.

vyf, vyfde.

zesde.

zeven , zevende.

negen , negende.

tiende ,

elf,
elfde.

tivaalf , iwaalfde.

dertien , dertiende.

veertien , veertiende.

vyftien , vyftiende.

zestien , zestiende.

zeventien , zeventiende.

achtlien , achttiende ,

negentien , negentiende.

Voegende ,

is

vier ,

zes ,

tien ,

V
o
e
g
e
n
d
e

,a
c
h
t
e
r
a
a
n

h
e
t

b
y
v
o
e
g
e
l
y
k

D
a
a
m
w
o
o
r
d

d
e

,h
e
e
f
t

m
e
n

( 449) Eén heeft eerste.

(450) Drie heeft derde,
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V
o
e
g
e
n
d
e

,a
c
h
t
e
r
a
a
n

h
e
t

b
y
v
o
e
g
e
l
y
k

n
a
a
m
w
o
o
r
d

twintig , twintigste .

dertig , dertigste.

veertig , veértigste.

vyftig , vyftigste.

zestig , zestigste.

zeventig , zeventigste.

lachlig , lachtigste.

negentig , negentigste.

honderd , honderdste.

duyzend , duyzendste.

s
t
e

,h
e
e
f
t

m
e
n

Derde,

S. 1842. Van de byroegelyke naamwoorden

maakt men bindwoorden , met de zelve in het

mannelyk eenvoud te stellen .

Voorbeelden.

Beter ,

Hoog , hoogen .

Diep , diepen .

Dun , dunnen.

Dik , dikken .

Kort, korten .

Ligi , liglen.

Nat, natten .

Droog , droogen ,

Meérder, meerderen ,

Minder , minderen .

Kleyn , kley nen .

Koel , koelen.

Heét , heéten .

Zuur, zuuren .

beteren .

Grys, gryzen .

Herlig, heyligen .

sterken .Sterk ,

Vierde.

S. 1843. Van eene menigte van byvoegelyke

naamwoorden maakt men opwoorden: B. V. , open ,

openlyk ; vreedzaam , vreedzaamelyk ; vreesachtig ,

vreesachtiglyk ; geleerd , geleérdelyk ; stoul , stou.

teh k ; lustig, lustiglyk ; overvloedig , overvloe

diglyk ; getrouw , gelrouwelyk ; enz.

S. 1844 .
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S. 1844. Voorders, meést alle de byvoegelyke

naamwoorden van het onzydig eenvoud kunnen

als opwoorden gebezigd worden : B. V. , die een

ZALIG leven leyd sal ZALIG sterven ; op zyn SCHOÓN

speelluyg heeft hy schoon gespeeld ; 'hy heeft

BÉRLTK gehandeld ; enz. Maar , wanneer het

onzydig in e uytgaat, als in den overtreffenden

trap, word de el achtergelaaten ; 'B. V., hy heeft

SCBOONST van alle gespeeld .' '

S. 1845. Van byvoegelyke naamwoorden maakt

men opwoorden, die de beteekenis van de byvoe

gelyke naamwoorden , met vermindering , oyi

drukken : B. V. , zoet , zoetjes; zacht, zachtjes;

ligt, ligtjes ; enz.

DERDE AF DEÉLING.

Zynwyzen en veranderingen der bind . of

werk -woorden .

S. 1846.

Het bindwoord heeft vier gedaanten ; te weelen ,

wys , tyd , getal, en persoon .

S. 18473' Daar zyn vier verschillende wyzen ,

op welke de handeling eens werkwoords kan voor

gesteld worden ; te weeten :

' 1. De onbepaalende wys ( modus infinitivus) ,

welke aldus genoemd word , omdat zy noch

getal noch persoon bepaalt; als leeren en leezen ,

in iemand de spraakkunst leeren , men moet de

geschiedenis van het vaderland leezen .
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2. De aantoonende wys (modus indicativus),

welke de handeling van het werkwoord regi .

streeks aantoont. Zy toont, naamelyk , duydelyk

en regelregi, dat de handeling van het werkwoord

door deszelfs werker of verrigtenden persoon

gedaan of niet gedaan word : 'B.' v , wabneér

men zegt Teodoor LEEST een boek , toont hier

het woord leest duydelyk', dat de bandeling van

leezen door zynen werker ofverrigtenden persoon

Teodoor gedaan word ;'maar , wanneer men zegt

den onderwyzer wilt , dat Teodoor dit boek

LEEZE , geeft het woord leeze niet te kennen ,

dat Teodoor werkelyk leest, maar enkellyk , dat

zynen onderwyzér wilt , dat hy dit boek leeze ,

en ' zoó is leete' vervolgens hier geené aantoó

nende wys.

3. De gebiedende wys (modus imperativos);

die eede zaak aytdrukt , als 'geboden van den eers

ten persoon ': ' B. V. , luy ster en beoefent , in myn

kind! lúyster naar de vermaaningen van uuwen

vader ; Belgen ! beoefent uuwe schoone moedertaal.

4. De aanvoegende wys (modus subjunctivus ),

welke de handeling des Werkswoords niet regt

streeks , maar , als twyfelachtig of onzeker , voor

stelt, B. V.; als gewild of niet gewild , gehoopt,

enz .; dusda'anige wys is leére , 'in 'ik wensch ,

dat hy beter leére.

S. 1848. Dé tyden , doorwelke men het tydstip

van de handeling , door een nederduytsch werk

woord uytgedrukt, aanduyd , zyn vyf:

1

.
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1. Den tegenwoordigen ipd der aantoonende

wyze (præsens indicativum) , welken te kennen

geeft , dat iets geschied op het tydstip waar in

men spreekt ; als wy GAAN , SY LACAT , enz.

2. Den verledenen igd der aantoonende wyze

( præteritum indicativum ), welken eene zaak

voorstelt die voorby is op den tyd waar in men

spreekt , als ik ging , zy LBÉRDEN , enz .

3. Den gebiedenden lyd ( imperativus ), die

tegenwoordig is , ten aanzien van de handeling

van te gebieden , en toekomende ten opzigte van

de volbrengiog des gebods ; als slaap , hoort, enz.

4. Deo tegenwoordigen tyd der aanvoegende

wyze (subjunctivum præsens), die eene tegen

woordige of toekomende handeling, welke een

werkwoord uytdrukt, niet regtstreeks aantoont,

maar , als 'wyfelachtig of onzeker , voorstelt; als

den vader wenscht, dat zy nen zoon beter LBGRE .

5. Den verledenen tyd der aanvoegende wyze

(subjunctivum præteritum ) , die eene verledene

zaak , als twyfelachtig of onzeker , uydrukt; als

hy zal wenschen , dat hy zyne pligten vervuld

DADDB .

' Ş. 1849. De getallen , door welke men de een

-of meerder-heyd der persoonen , die de handeling

van een werkwoord verrigleo , uytdruki, zyn twee:

1. Het eenvoud , dat men gebruykt , als men de

werking eens bindwoords maar aan eenen persoon

of aan eene zaak toepast ; als ik spreek , gy leérde,

hy wandelde, enz.
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2. Het meervoud , 't welk gebruykt word , als

de bandeling van het werkwoord aan meer dan

eénen persoon of eéne zaak toegepast word ;

als wy zingen , gy wenschte , zy lagchen , enz .

S. 1850. Van de persoonen getuygt men ,
dat

zy de handeling , die het bindwoord uytdrukt ,

verrigten; en zyn drie :

Den eersten , welken den persoon is die spreekt;

als ik hoor , wy hoóren ,

Den tweeden , die den persoon is tot welken

men spreekt ; als gy hoort , sy ziet.

Den derden persoon . Dezen is dien van welken

men spreekt; als hy hoort, zy hoóren , enz .

S. 1851. De stelling van het bindwoord in

zyne gedaanten , dit is , wyzen , tyden , en per

soonen van het een - en meér - voudig getal, noemt

men tydvoeging (conjugatië ) of

VERVOEGING

ONBEPAALENDE WIS.

Leéren .

AANTOONENDE WYS.

Tegenwoordigen tyd. Verledenen tyd.

Eenvoud,
Eenvoud.

Ik leér . Ik leerde.

Gy leerde (451 ) .

Hy leert (452 ).
Hy leerde .

Gy leért.

(451 ) De Hollanders schryven SY LEÉRDET , KY LEÉRET ; in

plaats van gy LEÉRDE , SY LEÉRT.

(452) Zoó zeggen de Vlaamingen, volgens de zelfde regelmaat,

ook
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$

1 1 Meérvoud. Meervoud .

Wy leéren . Wy leérden .

Gyi leérde (451 ).

Zy leéren . Zy leérden .

GEBIEDENDE WYS.

Eenvoud. Leer

Gy, leért.

Meervoud . Leért (453).

ook hy wilt. De Hollanders hebben deze gelykvormige

spelling verlaaten en schryven hy WIL , terwyl het spraak

gebrgyk der Belgen hier standvastig gebleven is by de schryf

wys onzer aloude voorvaderen. Zie WEILANDS Taalkundig

Woordenboek , I. boekded , bl. 49.

Hoór wyders wat Van Dakle , n ° 17 , bl. 15 , van zyn

Tydsverdryf, bier van zegt :

Wil , derden persoon van het çental.des legenwoordigen

cyds! wel Hollanders ! wel Hollanders ! wat groóle taalmees

ters zyt gylieden , als men niet onderzoeke ! en Vlaamingen ,

die van bunne schryvers nooyt anders gezien hebben dan will,

missen met han . En sedert wanneer ? Sedert dat zy willen

aytstecken boven andere , en zich waanen ,meesters in Israël

Wel myne goede& Vergaapt gy uu aan de koning

WIL op jagt gaan ? zegt liever : Den koning WILT op jagt

gaan . Of zult gy ook zeggen : Den smid DRIL en is moede ?

Ik hoop , dat gy zult zeggen drilt frilt, gilt , enz. , en dat

gylieden , volgens de reglaardige taalwetten , wil zult bewaaren

voor de gebieden dewyze ( imperativus): Jongen wil naar school

gaan . Drit , smid , tot dat sy moede zyt »

(453) De Fransche hebben , in de gebiedende wyze , eenen eer

sten persoon van hetmeervoud , als allons , parlons, enz . De

Nederduytschers drukken dit gewoonelyk uyt door laat ons gaan ,

laat ons spreeken , ens. Nogtans BILDERDIJK zegt, in zyna
Taal

en Dichtkundige Verscheidenheden , Tweede Deel, bl . 206 :

• Laaten wy ( niet laat ons want ik meen er niemand vergan

ning toe te vraagen , ) dit gedachtig zya . >>

te zyn .
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(hy

AANVOEGENDE WYS.

Tegenwoordigen tyd. Verledenen tyd.

Eenvoud . Eenvoud.

ik leére . (ik leérde .

sy leért ( 451). sy leerde (451 ).

Thy leérde.

Meervoud. Meervoud.

,

gy leért (451) sy leérde (651).

H
y

w
i
l
t

,

wy leéren ,
Éjfv

y
leerde

n
.

H
y

w
i
l
t

,

а

zy leéren. lzy leérden .

BTVOBGELYKE NAAMWOORDEN (454).

Bedryvendebyvoegelyk Lydendebyvoegel. naam

naamwoord ( adjecui svoord ( adjectivum paso

vum activum ). sivum) .

Leérende. Geleérd .

GEDAANTEM A AKING

S. 1852. De onbepaalende wys gaat uyt in ex ,

van deze worden de andere gedaanten mid

dellyk of onmiddellyk gemaakt.

AANTOONENDE WY $.

Tegenwoordigen tyd.

S. 1853. EENVOUD. Den eersten persoon word

gemaakt

(454) Wy hebben deze byvoegelyke naamwoorden in de

vervoeging der werkwoorden geplaatst, omdat bet te wydloopig

zoud sya de zelve in het byzonder te verhandelen .

55.
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gemaakt van de onbepaalende wys door het afsny

den van en , deu tweeden en den derden vormt

men door het veranderen van enin T; B. v .,LEÉREN ,

ik Leta , gY LEÉRT , hy LEÉRT.

MEERVOUD. Den eersten en den derden persoon

zyn gelyk aan de onbepaalende wys, en den

iweéden is gelyk aan den iweéden persoon van

het eenvoud ; B. V. , wy LEÉREN , zy LEÉREN ,

SY LEÉRT.

Verledenen tyd.

S. 1854. ENKELVOUD. Dit word gemaakt van

de onbepaalende wys, door het veranderen van

EN iQ DE ; B. V. , LEÉREN , ik , gy , hy LEÉNDE.

Meervoud . Den tweeden persoon is gelyk aan

het eenvoud , den eérslen en den derden worden

gemaakt van den iweéden persoon , door het

bydoen van eene n ; B. V. , SYLBÉRDE , wy

LEÉADEN , zy LEÉRDEN , enz .

GEBIEDENDE Wrs.

S. 1855. Het eenvoud van de gebiedende wys

is gelyk aan den eersten , en het meervoud is

gelyk aan den iweéden persoon van het eenvoud

des tegenwoordigen tyds der aantoonende wys ;

B. v . , leér, leért.

AANVOEGENDE W T $.

Tegenwoordigen tyd.

S. 1856. Den eersten en den derden persoon

Van
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van het eenvoud worden gemaakt cap de onbe.

paalende wys, door het afsoyden van n ; de andere

persoonen zyn gelyk aan die van den tegenwoor

digen tyd der aantoonende wys : B. V. , ik LEÉRE,

gY LEÉRT , hy LEÉRE , wy LEÉREX , SY LEÉRT,

zy LEÉREN , enz .

Verledenen tyd .

S. 1857. Den verledenen tyd der aanvoegende

wys is gelyk aan dien van de aantoonende wys ;

B. V. , ik LEÉRDE , SY LEÉRDB , hy LEÉRDE , wy

LBÉRDEN , SY LEÉRDE , zy LEÉRDEN,

BEVOEGELYKE NAAMWOORDEN.

Bedryvende byvoegelyk naamwoord .

S. 1858. Het bedryvende byvoegelyk daamwoord

word gemaakt van de onbepaalende wys , door

het achteraanvoegen van de ; B. V. , leéren , lee

rende , enz.

daar GB en

Lydende byvoegelyk naamwoord.

S. 1859. Het lydende byvoegelyk naamwoord

word gemaakt van de onbepaalende wys , met

voor te stellen de laatste letters

EN te veranderen in d of T , volgens het geen

wy , spreekende van den T , op het eynde van

eenig woord , gezegd hebben ; maar de werk

woorden , die van een onscheydbaar voorzetsel,

als Be , GE , HER , ONT , VBR, zamen gesteld zyn ,

neemen
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neemen GB niet aan : B. V. , leéren , straffen ,

beminnen , getuygen , herhaalen , ontncemen ,

verduysteren ; geleérd, gestraft, bemind, getuygd,

herhaald , ontnomen , verduysterd.

UYTNBBMI NG & N.

EERSTB.

S. 1860. De werkwoorden , die in de onbe

paalende wys voor en Of Caen twee gelyke

medeklinkers hebben ,

enz. 9

Als beminnen , wedden , visschen , wasschen ,

verliezen er eenen van , zoó dikwyls als

de eyndletters en achtergelaaten of tegen andere

verwisseld worden : B. V. , BEWINNEN , ik BEMIN ,

8Y BEMINT ; VISSCHEN , ik visca , hy visCHT .

En in de zelfde gevallen, laat men in de geenc

die in GCHEN eyodigen , als lagchen , pogchen ,

evz. , de G achter , en men schryft ik LACH ,

ву Росать , epz.

TWEEDE.

Van de werkwoorden die in de onbepaalende

wys uyigaan in AAN , IRN , IŠN , OEN .

S. 1861. De bindwoorden , welke in de onbe

paalende wys in AAN , IEN , TËN , ofown eyndigen ,

veranderen of verwerpen alleénelyk n in plaats

van en : B. V. , GAAN . , ik GAA, EY GAAT ; ZIEN,

hy ZIET ; NEURIËs , hy #BUBIËDE ; DOEN , dat ik

DOE ; enz.

Men
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enz .

Men ziet klaar , dat de werkwoorden , die

eene v voor en hebben , als groeyen , waayen ,

enz . , hier onder niet begrepen zyn ; men zegt

hy Groert , het WAAIDE ,

Gaan , ging , gegaan ,

sloeg , geslaagen .

stond, gestaan.

Zien ,
zag , gezien .

Doen , gedaan .

Slaan ,

Staan ,

deed ,

D EBD E.

Van de werkwoorden die in de onbepaalend

wys uytgaan in DEN.

S. 1862. De bindwoorden , in de onbepaalende

wys eyndigende in den of DDEN , hebben geene

gedaanten die uytgaan in T ; want zy veranderen

DEN of doen in D , in den iweéden en den derden

persoon van het eenvoud en in deo iweéden van

het meervoud van den tegenwoordigen igd der

aantoonende 'wyze , als ook in her lydende by

voegelyk naamwoord : B. V. ,

BESTEEDEN ,

(455) Hier , en in het vervolg , bevat de eerste kolonne de

onbepaalende wys , de tweéde behelst den tweéden of verledenen

tyd , en de derde het lydende byvoegelyk naamwoord . Wan

ncér wy zeggen verledenen tyd , zonder de wys of den per

soon te bepaalen , moet dit alleen verstaan worden van den

ecrsten persoon van het eenvoud van den verledenen tyd der

aantoonende wyze ; hoe de andere persoonen van dezen tyd

gemaakı worden , vind men in de Achtste Uylneeming.
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BESTEED .

Bidden ,

>

sy

BESTEEDEN , hy

ik heb

Overige afwykingen .

S. 1863.

In DBN .

Belyden ,
beleed , beleden .

bad , gebeden.

Bieden , bood ,
geboden.

Binden , bond, gebonden .

Braaden , bried (braad gebraaden.

de) (456 ),

Gelden
gold , gegolden.

Glyden , gleed , gegleden.

Houden , hield ,
gehouden.

Lauden , ( laadde) , gelaaden.

Lyden , leed , geleden .

Raaden , ried ( raadde), geraaden.

Ryden , reed , gereden .

Schelden , schold , gescholden.

Schenden , schond (schend- geschonden (ge.

de), schend ).

Scheyden , (scheydde) , gescheyden ,

Schryden , schreed , geschreden.

Slinden ,
geslonden,

Snyden , sneed , gesneden .

Stryden , streed , gestreden .

Ireeden , trad , getreeden .

Vinden gevonden .

Vlieden ,

slond ,

vond ,

(456 ) In de werk woorden hebben wy de regelmaatige gedaan

len , als braadde , raadde ,enz . , cusschen een insluyringteeken

( ) gesteld ,
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Vlieden , vlood , gevloden.

Winden ,
wond , gewonden .

Worden , wierd en werd geworden.

(457) ,

Zenden , zond , gezonden.

Zieden , zood ,

Zwinden , zwond , gezwonden .

Zouden word enkellyk gebruykt om , vervoegd

met

gezoden .

(457) « Taalkundige ( zegt BÓLhuis , bl . 122 ) verschillen in

de vervoeging van het hulpwoord worden . Sewel heeft ik

word of werd , ik wierd , dat ik worde of werde , dat ik

wierde , worden . MOONEN en V. D. Palm , ik worde , werd ,

dat ik worde , dat ik wierde , worden . Idea L. B. p. 43 ,

Ed . Nov. , 68 , ik worde , ik werde , dat ik werde , dat ik

wierde , worden : en in de Boekz . , Mai , 1908 , bl. 543,

beyde werden cn worden ; het eerste als zaydhollandscb , en

daar van ik wierde; het ander als noordhollandsch , en van

daar ik werde. Maar Hord. beweirt , Pr. , bl . 80 - 89 , nyt

de oudheyd , ik worde , ik werde, dat ik worde of werde , dat

ik wierde , worden . Ik acht dit geschil van geen groot belang.

Men kieze naar zyn genoegen . Ik kieze worden , ik worde,

dat ik worde , met onzen schryver ( Klaas Stijl ) , omdat

men oudtyds , en pn , zoó meést schryft. Werden , ik werde ,

in den i tyd der aantoonende wyze , is waarschynelyk eeden

byzonderen tongslag van het zelfde woord worden . Hier komt

het maar aan op den a tyd , ik wierd , dat ik wierde, of ik

werd , dat ik werde. Ik vind gećne zwaarighcyd , om het

cérste met onzen schryver ( Klaas Sujl ) te volgen :

meermaalen hebben de 'werk woorden in dezen tyd de ie ,

B. V. , ik viel , ik sliep ; en doorgans word de aanvoegende

wys gemaakt van de aantoonende wyze door eene bygevoegde

Heeft den heer Hurd , voorbeelden der oude voor worden ,

ik werde , enz . ; ik weet niet of die algemcén zoo schreeven. »

want

e.
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met een ander bindwoord , eene veronderstel

lende wys uyt le drukken ; het heeft alleénelyk

de volgende gedaanten :

Ik ZOUD

Gy ZOUD

Hy zoud

Wy zouden

Gy
ZOUD

Zy ZOUDEN

gaan , indien hy wilde.

VIBRDB USTN BEMING .

SEN ,

Van de bindwoorden die in de onbepaalendo

wys in de letters FEN , ABN , KEN , PBN ,

TEN , sluyten .

S. 1864. De werkwoorden , die in de onbepaa

lende wys eyndigen in FEN , HEN , SEN , PEN ,

SEN , TEN , veranderen in den verledenen tyd der

aantoonende wyze en in te , in plaats van BN

in de ; en in het lydende byvoegelyk daam woord

verwisselen zy en met T : maar die in TBN Deemen

van achter niets aan in het lydende byvoegelyk

naamwoord , noch in den tweeden noch derdea

persoon van het eenvoud , noch in den tweeden

persoon van het meervoud van den tegenwoor

digen igd der aantoonende wys; B , V. , ACHTEN ,

GEACHT, gy Acut , hy ACHT.
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Overige afwykingen.

S. 1865.

Heffen,

Treffen ,

IQ TER.

hief ,

trof ,

geheven .

getroffen .

Hyschen ,

Kryschen ,

In AEN .

heesch (hysch , geheschen ( gea

te ) ,
hyscht).

kreesch (krysch- gekreschen (ge

te ) , kryscht).

( lachte ) , gelagchen .

wiesch ,

Lagchen ,

Wasschen ,
gewasschen .

In KBN.

s gedocht.

Bakken , (bakte ), gebakken.

Blinken
blonk

geblonken .

Blyken ,
bleek ,

gebleken.

Breeken , brak ,
gebroken .

Denken , dacht ,
gedacht.

Drinken , dronk ,
gedronken .

docht,
Dunken ,

( gedacht.

Duyken , gedoken .

Klinken ,
geklonken .

Kyken , gekeken.

Luyken ,
geloken .

Lyken ( gely . leek , geleken .

ken ) (458 ),

Melken ,

(458) Lyken , effen maaken , heeft in den verledenen tyd ik

LIKTE ; en in het lydende byvoegelyk naamwoord gelykt.

{dacht,

dook ,

klonk ,

keek ,

look ,

56 .
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molk ,

slook ,

stak ,

Melken , gemolken ,

Rieken ,

} rook , geroken.

Ruyken ,

Schenken , schonk , geschonken.

Slenken ,

} slonk,
geslonken .

Slinken ,

Sluyken , gesloken .

Spreeken , sprak , gesproken.

Siceken , gesteeken , ge

stoken ,

Stinken , gestonken .

Stryken , streek , gestreken.

trok , getrokken.

Werken , (werkte)wrocht, ( gewerkt) ge

wrocht.

Wreeken , ( wreekte ), gewroken.

Wyken , week geweken .

Zinken , zonk gezonken.

Zoeken , zocht , gezocht.

Zwyken , gezweken.

stonk ;

Trekken ,

zweek ,

lo PEN.

Druypen ,

Grypen ,

Helpen ,

Knypen ,

Koopen ,

Krimpen ,

Kruypen ,

Loopen,

Nypen,

Rocpen ,

droop ,

greep ,

hielp en holp,

knecp ,

kocht ,

krompi

kroop ,

liep ,

neep ,

riep ,

gedropen .

gegrepen .

geholpen.

geknepen.

gekocht.

gekrompen .

gekropen .

geloopen.

genepen .

geroepen .

Scheppen
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Scheppen schiep , geschapen .

( voord brengen )

(459 ),

Slaapen , sliep , geslaapen .

Sluypen , sloop ,
geslopen .

sleep ,
geslepen .

>Slypen ,

Werpen ,

Worpen ,

Zuypen,

} wierp,
geworpen.

zoop , gezopen .

Jo SEN .

wies , gewassen .Wassen

(groeyen )( 460 ),

lo TEN .

borst,

beet ,

Bersten ,

Byten ,

Dryten ,
dreet ,

Eeten ,

Fluyten (462), floot,

Genieten , genoot ,

geborsten.

gebeten .

gedreten.

geëeten (461).

gefloten .

genolen.

at ,

Gicten ,

enz. 5

(459) Het werkwoord scheppen , in de beteekenis van putten ,

word regelmaatig vervoegd ; B. V. , ik SCHEPTE , & SCHEPTE ,

ik heb GESCHEPT.

(460 ) Wassen , met was bestryken , heeft , volgens den

gemeenen regel , in den verledenen tyd waste , en in het

lydende byvoegelyk naamwoord gewast.

(461) Voor geëelen zeggen de Hollanders , in het lydende

byvoegelyk naamwoord , gegeeten ,

( 462) By sommige isſluytenregelinaatig .ZieTaalk . Woordenb .

door P, WEILAND
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gegoten ,

liet ,

mat ,

gereten.

Gieten , goot ,

Heéten ( Doe- (heette), geheelen.

men) ( 463),

Kryten , kreet, gekreten.

Kwyten , kweet , gekweten .

Laaten , gelaaten .

Meeten, gemeeten .

Moeten (464 ) ; moest , gemoeten ,

Ryten , reet ,

Schieten ,
schoot , geschoten.

Schylen (465 ) , scheet , gescheten.

Sluyten , sloot , gesloten.

Slyten ,
sleet, gesleten :

Smelten , smolt , gesmolten.

Smylen , smeet , gesmeten.

Snuyten ,
snoot , gesnoten .

Splyten , spleet, gespleten.

Spruyten , sproot , gesproten ,

Spuyten , spoot , gespoten .

Spylen , speet , gespelen .

Stooten ,
stiet ( stoolie), 'gestooten,

Vechten , vocht , gevochten.

Verdrieten ,
verdroot , verdroten .

Vergeeten , vergal, vergeeten .

Vlechten , vlocht, gevlochten.

Vlieten ,
vloot, gevloten.

Vreeten ,

(463) Heéten , verwarmen , word regelmaatig vervoegd.

( 464) Moelen , een schcepswoord , is regelmaatig , en hceſt

moelte , gemoet.

(465) Schylen is alleen in gebruyk in den gemeensten en

Jeegsten spreektrant.
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vratVreelen ,

Weeten ,

Wyten ,

Zitten ,

Zouten ,

wis! ,

weet ,

gevreeten .

geweeten .

geweten .

gezeten ,

gezouten .

zat ,

( zoutle ),

VYFDE UITNEEMING,

8

Van de werkwoorden die in de onbepaalende

wys op de lettergreep ven en zen sluyten.

S. 1866. De bindwoorden , in de onbepaalende

wys eyodigende in ven , verwisselen de v met

F , en de geene die nytgaan in zen veranderen

de z in 1. in het eenvoud en den tweeden

persood van het meervoud van den tegenwoor

digen tyd der aantoonende wyże , 2. in den ver

ledenen tyd der aantoonende wyze , 3. in het

lydende byvoegelyk naamwoord , 4. in de gee

daanten die aan deze gelyk zyn : B. V. , LBEVEN,

ik LEET , gy LEBFT , hy LEEFT , ik LEEFDE ,

GELEEFD ; RAAZEN , SY BAAST , dat hy AAASDE,

GERAASD ; enz .

Overige afwykingen.

. 1867

In VEN .

Bederven ,

Blyven ,

Delven ,

Dryven ,

bedierf, bedorf, bedorven .

bleef , gebleven.

dolt ,
gedolven .

drcef, Sedreven .

Durven,
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Geeven ,

Kerven ,

kloof ,

Kyven ,,

reef ,

Durven ,
dorst (durfde ), gedorst (gedurfd ).

gaf , gegeeven .

korf,
gekorven.

Kluyven , gekloven.

keef, gekeven .

Ryven (466 ), gereven .

Schryven , schreef , geschreven .

Schuyven , schoof, geschoven .

Snuyven , snoof , gesnoven .

Sterven ,
stierf, storf , gestorven .

Stuyven , gestoven .

Styven ( linpen steef, gesteven .

styven ) ( 467),

Verderven , verdorf , verdorven .

(weefde), geweeven .

Werven ,
wierf, worf, geworven ,

Wryven , wreef , gewreven .

zworf, gezworven .

sloof,

W ceven ,

Zwerven,

Ia ZEN

blies ,Blaazen

Geneezen ,

Kiezen ,

Knyzen ,

koos ,

geblaazen:

genas , geneezen .

gekozen ,

(knysde )knees , ( geknysd ) ge

knezen .

las,
geleezen .

Pluyzen ,

Leezen ,

( 466 ) Het bindwoord ryven word ook regelmaatig gebruyko

in den vertrouwelyken spreektrant , waar men zegt ik RYFDE ,

geryfd.

(467 ) Men zegt , volgens den algemeénen regel , styfde ,

geslyfd , wanneer dit word versterken of bevestigen betcékent.
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Pluyzen , ploos (pluysde), geplozen ( ge

pluysd ).

Pryzen ,, prees , geprezen .

Ryzen ;
rees , gerezen .

Verliezen ,
verloor , verloren .

Vriezen , (het) vroor , gevroren ,geyro .

vrOOS ,

Wyzen ,
wees gewezen .

.

zen .

ZESDE UITNEEMING.

borg ,

S. 1868. Deze uylneeming vervat de biodwoor

den , die door hunnen uytgang onder de voor

gaande uytzonderingen niet begrepen zyn .

Bannen , (bande), gebannen.

Bedriegen , bedroog , bedrogen .

Beginnen , begon , begonnen.

Bergen , geborgen .

Beveelen , beval , bevolen .

Beweegen , 'bewoog (be bewogen ( be

weegde ), weegd ).

Bezinnen , bezon ,
bezonnen .

Brengen , bragt , gebragt.

Buygen , gebogen .

Dingen , dong , gedongen.

Draagen , gedraagen.

Dringen , drong , gedrongen.

Dwingen , dwong, gedwongen.

Glimmen ,
glom , geglommen .

Graaven , groef, gegraaven .

Grynen , green ( grynde ), gegrenen ( ge

boog ,

droeg ,

grynd ).

Hangen ,
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klom ,

Hangen , hing en hong, gehangen ,

Houwen ,
hieuw ,

gehouwen.

Hygen , heeg (hygde) , gehegen ( ge

hygd ).

Jaagen , joeg (jaagde), ( gejaagd ).

Klimmen , geklommen .

Komen , kwam , gekomen .

Kruyen , krooy en krood, gekrooyen , ge

kroden ,

Krygen (beko- kreeg , gekregen.

men) ( 468 ),

Leggen , leyde ( legde), geleyd (gelegd).

Liegen , gelogen .

Liggen , lag , golegen.

Maalen ( in ee . (maalde), gemaalen.

nen molen )

(469 ),

Neemen , пат , genomen ,

Nygen, neeg , genegen .

Ontginnen , ontgon , ontgonnen .

Ontvangen , ontving , ontvangen .

Pleegen (gewoon plagt, (gepleegd).

zyo ) (470),

Rygen , reeg , geregen .

Scheiren , schoor, schoer, geschoren,

Schuylen ,

loog ,

( 468) Krygen , kryg voeren , heeft krygde , gekrygd .

(469) Maalen , tekenen , volgt in geheel zyne vervoeging

den gemeenen regel: men zegt in den verledenen tyk ik MAALDE,

enz . ; en hot lydende byvoegelyk naamwoord GEMAALD.

(490) Pleegen , oefenen , is regelmaatig , als hy pleegde de

deugd, zy hebben bedrog gepleegd.
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de ) ,

} spoog ,

gestolen .

Schuylen , school (schuyl- gescholen ( ge

schuyld ).

Schynon ,
scheen , geschenen .

Slaagen (slaan ), sloeg , geslaagen (471).

Spannen , ( spande), gespannen .

Spinnen , spon , gesponnen .

Springen , sprong , gesprongen .

Spuugen

gespogen .
Spuygen ,

Steelen , stal , slool,

Stygen steeg gestegen .

Tiegen , getogen (472 ).

Tygen , gelegen ,

Vaaren voer , gevaaren ,

Vallen gevallen .

Vangen , vong , gevangen .

Verdwynen , verdween , verdwenen .

Verzinnen verzon , verzonnen ,

Vliegen , vloog , gevlogen .

Vouwen , ( vouwde) , gevouwen .

Vraagen , vroeg (vraagde ), (gevraagd) .

Waayen , woey (waayde), ( gewaard ).

Weegen wooz , gewogen .

Winnen , won gewonnen.

Wringen ,

toog ,

teeg ,

viel ,

ving of

(471 ) Sluagen , voor gelukken , is regelmaatig en heeft

sluagde , geslaagd.

(479 ) Dit werkwoord is maar gebruykelyk in den verledenen

tyd , het lydende byvoegelyk naamwoord , en in de zamen

stelling aangetogen , doorgelogen , ingetogen , naagetogen ,

ontloog en ontlogen , opgetogen , voordgetogen , weggen

togen , enz .

57 .
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Wringen , wrong , gewrongen .

Zeggen , zeyde , gezeyd (gezegd).

Zingen , zong , gezongen .

Zuygen , zoog , gezogen .

Zweiren , zwoer , zwoor, gezworen.

Zwelgen , zwolg , gezwolgen .

Zivellen , gezwollen .

Zwemmen , Zwom , gezwommen.

Zwygen , zweeg , gezwegen .

Zygen , zeeg , gezegen (473).

zwol ,

S. 1869. Konnen of kunnen

heeft kan , in den ersten en derden persoon

van het eenvoud van den tegenwoordigen tyd

der aantoonende wyze ; en in den verledenen

tyd ik KONDE of kon , SY KONDE , hy KONDE ,

of kon , wy KONDEN , SY KONDE , zy KONDEN ;

en gekonnen in bet lydende byvoegelyk naamwoord .

heeft mag ,

S. 1870. Moogen

in den eérsten en derden persoon

van het eenvoud van den tegenwoordigen tyd

der

(473) WEILAND stelt , in
zyne Nederduitsche Spraakkunst,

bl. 127 , spouwen onder de ongely kvloeyende werkwoorden ;

en zegt , dat het heeft ik spouw , ik spouwde, ik heb gespou

wen : en eenige regels voorder (op de zelfde bladz . ) zegt hy,

dat het een gelykvloeyende werkwoord is , en dat het , in het

lydende byvoegelyk naamwoord , gespouwd heeft ; gelyk bet

ook op deze wyze in zyn groot en in zyn kleyn Woordenboek

te vinden is .
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der aantoopende wyze ; mogt , enz. , in den

verledenen tyd der aantoonende wyze ; en gemogt

in hei lydende byvoegelyk naamwoord.

S. 1871. Hebben

heeft , in den derden persoon van het eenvoud

van den tegenwoordi
gen tyd der aantoonende

wyze , heeft, in den verledenen lyd der aan

toonende wgze , had; en gehad , in het lydende

byvoegelyk naamwoord (474).

ZE VENDE UITNEEMING,

Werkwoorden welke eene of meer gedaanlen

ontbeiren .

S. 1872. De bindwoorden kunnen , moogen ,

moeten , hebben geene gebiedende wys ; omdat

deze niet overeenkomt met den aard hunner

beteekenis: men kan wel zeggen LEÉRT uuwe les,

eenen brief, enz.; maar niet KUNT ,

MOOGT , MOET , les leéren , cenen brief

schryven , enz .

$ . 1873 .

SCBRIFT

Uuwe

(474) Hier hebben wy de ooregelmastigheyd der werkwoor

den opgegeeven , gelyk zy in het hedendaagsche gebruyk plaats

heeft. By de oade vind men veele vreemde onregelmaa

tigheden , welke niet naa te volgen zyn : dusdaanige zyn

began , voor begon , van beginnen ; klam , voor kloni, van

klimmen ; schank , voor schonk , van schenken ; starf , voor

stierf , van sterven ; irak , voor irok , van trekken ; vandt ,

voor vond , van vinden ; verdrank , voor verdronk ,

verdrinken ; vertrak , voor vertrok , van vertrekken ; wan ,

voor won , van winnen; zwam , voor zwom, van zwemmen ; enz .

van
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S. 1873. Om de zelfde reden hebben de woor .

den regenen , sneeuwen , donderen , enz. , in

eenen natuurlyken zin genomen , alleen den derden

persoon van het eenvoud : wapt men kan wel

zeggen hel REGENT , het SNBÉUWĎE , dat hel DON

DERE , enz . , maar niet ik REGEN , SY SNE&UWT,

wy , zy DONDEREN , enž.; doch in eene figuur.

lyke beteékenis kan men geheel wel zeggen ik

DONDERDE , SY DONDEADE , enz . , tegen de on.

deugden.

S. 1874. Weezen

heeft alleénelyk 1. de onbepaaleode wys weezen ,

2. Den verledenen lyd der aadioónende wyze

ik was , SY WAAÉT , hy was , wing wánen , gy

WAART , zy waren . 3. De gebiedende wys wees ,

weest. 4. Den verledened tyd der danvoegende

wyże ik wáne , g WAART , hy wani , wy wáten,

89 waart , zy wánen. 5. Het bedryvende by

voegelyk naamwoord weezende. 6. Het lydende

byvorgelyk naamwoord geweest.

$ . 1875. Zyn

heeft enkellyk 1. de onbepaalende wyszyn .

2. Den tegenwoordigen tyd der aantoonende wyze

ik ben , gy zet , hy is , wy zen , gy zyt , zy

zrn . 3. De gebiedende wys zyt. 4. Den legen .

woordigen lyd der daövoegende wyze ik žr ,

SY ZIT , hyzy , wr zin , gy zrt , zy zyn:

5. Het bedrykende byvoegelyk naamwoord zynde.

S. 1876.
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S. 1876. Zullen

word alıyd vervoegd met een ander bindwoord ,

waar het dient om den toekomenden tyd uyt

te drukken ; het heeft maar de volgende gedaan

len: Ik zal , gy zult , hy zat , wy ZÜLLEN ,

89 ZULT , zy ZOLLEN , le ZULLEN , ZULLENDE

blyven .

A CATS TB UYT NEEM ING.

Van de bindwoorden , welker eersten persoon

van het eenvoud van den verledenen tyd der

aantoonende wys uytgaat in eenen medeklinker.

S. 1877. Als den eérsten persoon van het

eenvoud van den verledenen tyd der aantoonende

wyze op eenen medeklinker stugt , worden de

andere persoonen van dien gemaakt, met daar

by te voegen , voor den iweéden persoon van het

een- en meér- voud , eene T ; voor den derden

persoon van het eenvoud , niets; en , voor dea

eersten en derden persoon van het meervoud ,

BX : B. v . , ik GING , gy GINGT , hy Ging , wy

GINGEN , ST GINGT , zy GINGEN. Maar ,

1. Als dien eersten persoon van het eenvoud

eyndigt in p of , dan neemt den tweeden

persoon , het zy van het meervoud , het zy van

het eenvoud , geene r aan ; en vervolgens zyn de

drie persoonen van het eenyoud en den tweeden

van het meervoud gelyk aan elkander : B. V. , ik

DEBD , ST (eén- ep meér, voud) DEED , hy DEED.

2 .
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s in z ; B. V.,

2. Wanneer hy uytgaat in r of s , verandert

men , voor den eérsten en den derden
persoon

van het meervoud , F in v en

ik SCHREEF , wy SCOREBVEN , enz . Maar trofheeft

troffen, was waren , wies wiesen.

3. Wanneer den eyodmedeklinker onmiddellyk

voorgegaan is van A , word deze A , in den

eersten en derden persoun van het meervoud ,

veranderd in á ; en , in den iweéden persoon van

het een- en meer- youd , word de zelve verdub

beld :
: B. V. , ik SPRAK ,Wy spráken , zy spráren ,

sy (eén- en meér- voud) SPRAAKT. Maar had

heeft wy en zy hADDEN , SY BAD ; Was wy en

zy waren , gy WAART.

4. Wanneer den eyodmedeklinker onmiddellyk

voorgegaan is van den enkelen klioker word

dien medeklinker verdubbeld in den eersten en

van het meervoud : B. V. , ik

BEGON , wy BEGONNEN , zy BBGONNEN .
ik ZWOL ,

wy en zy ZWOLLEN ,

5. Als den eersten persoon van het eenvoud

van den verledenen tyd der aantoonende wyze

in eenen medeklioker uyigaat , word den eersten

en derden persoon van het eenvoud van den

verledenen tyd der aanvoegende wyze gemaakt

van den eersten persoon van het meervoud van

den verledenen tyd der aantoonende wyze , door

het afsnyden van de laatste letter N ; B. V. , ik

AT , wy áten , dat ik áte , enz. Maar den ver

ledenen tyd der aanvoegende wyze van het bind

woord

09

derden
persoon
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woord worden vormt men van wierd en niet van

werd .

ZAMENGESTELDE WERKWOORDEN.

S. 1878. De zamengestelde werkwoorden maakt

men door het voegen van zekere voorzetsels

vooraan de enkele bindwoorden . Er
zya

drie

soorten van voorzetsels. De eerste , die nooyt

van hunne werkwoorden afgezonderd worden ,

noemt men onscheydbaar , en zyn BE , ER , GB ,

BER , ORT , VER , WAN , VOL (475 ), de zelfscan

dige (476) en byvoegelyke paamwoorden (477 ) ,

en

( 475 ) Als in bekroonen , erkennen , geleyden , herhaalen ,

ontkennen , verfraayen , wanhoopen , wantrouwen , voldin

gen , voleynden , volherden , voleéren , voltoogen . Wan

neér vol aandayd , dat cen ding zoo veel van eene stoffelyke

zaake bevat als het kan ; dan word het wel by werkwoorden

gebezigd , maar nooyt met de zelve tot zamengestelde woorden

gevormd. Zoó schryft men vol bouwen , vol voeren , vol

brengen , vol trekken , vol doen , vol maaken , enz. ; wan

neer men wilt te kennen geeven , dat men zoó veel op eene

plaatse bouwt, voert , brengt , trekt, enz. , ALS ER kan gee

bouwd , gevoerd , gebragt, enz , worden . Maar , wanneer vol

met die zelfde werkwoorden vereenigd word , dan hebben zy

eene geheel andere beteekenis ; als in ayn huys volbouwen

( ten eynde bouwen) , aan zynen eysch voldoen (beantwoorden ),

zyn werk volesekken (ten eynde brengen ) , enz .

(476 ; Werkwoorden , met zelfstandige naamwoorden zamen

gesteld, zyn : Blikoógen , brandmerken, dagdieven , kielhaalen ,

lofluyten , lyftogten , pluynistryken , raadpleegen , radbraa

ken , redekavelen , loómbyten , zieltoogen .

(477) Werkwoorden , met byvoegelyke naamwoorden zamen

gesteld , zyn : Kwiksteirlen , liefkoozen , luybuyzen , enz.
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en de bindwoorden (478) . De tweéde soort van

voorzetsels zyn de geene die van bunne bind

woorden afgezonderd kunnen worden , en welke

men scheydbaar noemt ; als A ANEÉN, AF , BI ,

BYLÉN , EEN , IN , INEÉN , LOS , MEDB , NAA ,

NEDER , OMHER , OP , TEGEN , TOE , TUSSCHEN ,

OIT , VAST , VOORD , WEG, WEL , ZAMEN (479) ;

GADB en LIEF zyn ook scheydbaar
in gadeslaan

of gadeslaagen
, en liefhebben

(480). Van de

derde soort , welke scheydbaar
of onscheydbaar

zyn , maar volgens verscheydene
omstandigheden

,

zyo voor , ACATER , WED BR, OM , MIS , ONDER ,

DOOR , OVER , AAN .

S. 1879. Deze voorzetselszyn scheydbaar ,

wanneer de zelve den klemtoon of de kragt der

uytspraak ontvangen (481), als , inzonderheyd ,

wanneer

( 478 ) Werkwoorden , die andere werkwoorden tot voorzetsels

hebben , zya ; Flikfloóyen , kikhalsen , trekkebekken , enz .

( 479) In aaneenschakelen, afschrikken , byleggen ,byeen

raapen , heenreyzen , indringen , ineensmelten , medewerken ,

naaieékenen , nederdouwen ,omhervoeren , opweegen , legen

worstelen , loesluyten , lusschenspreeken, uytplukken , voorde

vaaren , wegtreeden , weldoen , zamenbinden ,

(480 ) Men zegt ik slaa gado , heb gadegeslaagen ; ik heb

lief en heb liefgehad .

(481) Het is eene byzondere eygenschap der nederduytsche

taal , dat by al de werkwoorden , die met scheydbaare voor

zetsels zamengesteld zyn , den klemtoon of de kragt der uyle

spraak op het voorzetsel valt : B. V. , medewerken , ik werk

mede; naateekenen , gy teckent naa ; eoz ,

BY
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Daa .

wanneer sy in eene paadrukkelyke tegenstelling

komen : daarentegen , als den klemtoon op het

werkwoord valt , zyn zy onscheydbaar ; dit heeft

voornaamelyk plaats , wanneer zy ia geene naa.

drukkelyke tegenstelling komen , en dat de werk

woorden in eene overdragtige beteékenis gebruykt

worden. B. v . , ik weeg over (ik weeg te veel),

ik overweeg (ik overdenky ; enz .

S. 1880. Vervolgens , als voor in eene

drukkelyke tegenstelling komt met ACHTER , is

het schegdbaar ; ik zeyde voor (opdat een ander

naazeyde). Daarentegen als het te vooren betee

kent, en niet verondersteli , dat iemand daar

achier iets moete verrigien , is voor onscheydbaar;

als in de volgende werkwoorden : Voorspellen

(van te vooren aankondigen ) , voorweelen ( van

le vooren weeten ) , voorzeggen ( voorspellen ) ,

voorzien (vooruyrzien , verzorgen ) , vooronderstel

len (vooraf onderstellen) .

S. 1881. Zoó is achter ook scheydbaar, wan.

neer die in eene naadrukkelyke tegenstelling komt

met voor ; als in achterstellen , hy stell de ryk.

dommer

By debindwoorden , die met onscheydhaare voorzetsels , als

BE , Vol , enz . , zamengesteld zyn , valt den klemtoon op het

zaakelyk deel des bindwoords : B. v . , beminnen , ik bemin ;

herzien , gy herziel ; voldoen , hy voldeed ; enz . Maar dit

hecft geene plaats in de werkwoorden met zelfstandige , by

rocgelyke naamwoorden of werkwoorden samengesteld , die

hier ja den regel der scheydbaare voorzetsels volgen : B.V. ,

raadpleegen , gy raadpleegde kwiksteirten , hy kwikaleirte ;

kikhalzen , zy kikhalsden ; enz.

58 .
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dommen achter (en niet voor) de eer ; enz . Ea

anderzins is het onscheydbaar : als in achler

haalen (inhaalen) , achterhlappen (heymelyk las

teren ) ; achtervolgen (naakomen , voordzellen );

B. V. , hy achtervolgt de geboden van zyne

overste .

S. 1882. WEDER , beteekenende wederom , te

rug , is scheydbaar ; B. V. , ik lever weder (breng

wederom in iemands handen ), hy nam zyn boek

weder , wvy konien morgen weder (le rug), enz .

Dit voorzetsel is onscheydbaar in wederbaauwen,

wedergalmen , wedergelden , wederleggen, weder

roepen , wederspreeken , wederstaan , wederstree

ven , wedervaaren , wederzeggen (afwyzen ).

S. 1883. Om is alleen onscheydbaar by de

werkwoorden , die de zaak beheérschen die van

iets anders omringd of omwonden word; B. V.,

hy ombolwerkte de stad , hy omwond zynen

arm met eenen doek . In de andere gevallen is

het scheydbaar ; B. v . , als het werkwoord de

zaak beheerscht waar mede iets anders bewonden

of omringd word , als ik wond eenen doek om

mynen arm . Het is ook scheydbaar , als het

beleékent , dat men iets van den staat , waar

in het is , in eenen anderen verandert ; B. V. ,

hy ploegt het land om , hy heeft dien mensch

omgekocht (door geld aan zyne zyde getrokken) :

als ook in de bedoydenis van niet regt, alom ,

overal, enz.; B. V. , hr ging wel twee uuren

om ( gebruykie wel iwee uuren meer dan hy
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al den reglen weg hadde moeten gebruyken , om

van de eene plaats naar de andere te gaan ) , gy

bazuynt om (kopdigt , door het blaazen op eene

bazuyn , overal aan) .

S. 1884. Men kan opmerken , dat , in 't al.

gemeen genomen , den naadruk op mis valt , en

dit voorzetsel derhalve scheydbaar is , wanneer

de bindwoorden meer eene physieke of natuur

lyke werking van den mensch , dan eene moraale

of zedelyke daad uyidrukken ; en dat , in het

legenstrydig geval , de kragt meer op de werk

woorden , als de handeling uyldrukkende, beer

koint , en het voorzetsel mis derhalve onscheyd

baar is : en gevolgelyk , dat het voorzetsel mis

onderscheydbaar is by de werkwoorden , welke

meer eene werking van de ziel dan van het

ligchaam aanduyden ; en dat daarentegen het voor

zetsel mis scheydbaar is , wanneer het in cene

naadrukkelyke tegenoverstelling komt met regi ,

en vervoegd is met bindwoorden , die eene ban

deling uyidruhken , weer afhangende van hes

ligebaaru dan van den geest . Zoó zien wy

inderdaad , dat de werkwoorden , welke die

Iweéder hande beduydenissen aauneemen kunnen ,

in deze laatste beleékenis van liun voorzetsel

afgezonderd worden ; terwyl zy , in cenen zede .

lyken zin genomen , alıyd met hun voorzelsel

vereenigų blyven . Zie bier van eenige

VOORBEELDEN .



474 ZonwyZEN EN VERANDERINGEN

VOORBEELDEN.

Misdoen ( door miszien , Misdoen (tegen eenewet

zyne daad verkeerd handelen , zondigen

doen), ik deed mis, heb beleédigen), ik mise

misgedaan .
deed , heb misdaan .

Misdryven ( voorbydry- Misdryven ( zondigen ),

ven , zonder te raaken ), ik misdreef, hob mis

de schuyt dreef mis. dreven

Misgaan ( io bet gaan Misgaan ( tegenloopen ,

iemand of iets niet tegenspoed hebben) ,

aantreffen ) , ik ging in die koopmanschap is

mis , ben misgegaan . het my zeér misgaan.

Misraamen ( niet net Misraamen ( zyo oogwit

raamen ), ik raamde niet wel bereyken ) ,

mis, heb misgeraamd. misraamde,misraamd.

Misstellen ( kwaalyk of Misstellen (ongesteldheyd

verkeerd stellen ) , ik veroorzaaken ) , ik

stelde mis , heb mis . misstelde , heb mis

gesteld. steld .

Mistreeden ( cenen ver- Mistreeden (misdoen aan

keérden tred doen ), zyne pligten ), ik mis .

ik trad mis , heb trad , heb mistreeden .

misgetreeden .

Misvallen in het vallen Alisvallen (niet wel be

missen ) , ik viel mis , baagen ) , ik misviel ,

ben misgevallen. ben misvallen .

Miswenden ( verkeerd Miswonden (ongelukkig

wendeo ),ik wende mis, uylvallen), miswende,

heb misgewend. miswend.

Miszilien
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7

Miszillen (niet wel zil- Miszitten (niet wel soc

ten , zich verkeerd gen ) , ik miszat , heb

nederzelten ) . ik zat miszelen .

mis, heb misgezeten.

Misdraayen ( verkeerd Misdraayen , (in den ge

draayen ) , ik draayde meenzaamen styl zegt

mis, heb misgedraayd. men dat is uu mis

draayd ( het ging

uuwen neus voorby ,

gy kreegt oieis daar

van ) .

S. 1885. De werkwoorden , welke eene lige

chaamelyke of physieke daad beleékeben, verliezen

meestal deze beduydenis om eene zedelyke aan

le neemep ; zo dikwyls zy wederkeerig gebruykt

worden , dit is , wanneer de handeling tot den

verriglenden persoon le rug keert: en om deze

redenen is mis , in het eerste geval , scheydbaar;

terwyl het , is ' t laatste , van zyo werkwoord

niet afgezonderd kan worden , als in de volgende

VOORBEELDEN :

Misgaan (in het gaan Misgaan ( zich vergry .

iemand of iets niet pen ), hy misging zich

anotreffen ), ik ging door te groote drif

mis , ben niisgegaan. tigheyd.

Misgissen (in het gissen Misgissen ( zich vergis

kwaalyk roóyen ), ik sen) , ik misgiste my,

giste mis , heb mis heb my misgist.

gogist.

Misgrypen
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my misrekend,

Alisgtypen (mistasten in Misgrypen (feylen, dwaa

het grypen ), ik greep len , zondigen ) , ik

mis , heb misgegre misgreep my , heb my

pen . misgrepen.

Mishebbenliels verkeerd Mishebben ( eene feyl

hebben ), ik had mis, begaan ) , ik mishad

heb misgehad. my , heb my mishad ,

Misleezen ( niet wel , Misleezen (de zaak niet

kwaalyk leezen ), ik vallen ) , ik mislas

las mis, heb misge my , sy hebt uu mis

leczen . leezen .

Misrekenen ( verkeerd , Misrekenen (zich in het

kwaalyk uytrekenen), rekenen verzien ), ik

ik rekende mis, heb misrekende my , heb

misgerekend.

Misspreeken ( kwaalyk Misspreeken ( zich leélyk

spreeken ) , ik sprak
verspreeken ), ik mis.

mis , heb misgespro sprak my , heb ny

ken .
missproken .

Mistellen (kwaalyk tel. Mistellen ( zich in het

len ), ik telde mis , heb tellen vergissen ) , ik

misg eteld . mistelde my , heb my

misteld .

Miszien (niet wel zien , Missien (zich vergissen ),

verkeerd zien ), ik zag
ik miszag my , heb

mis , heb misgezien.

S. 1886. En de werkwoorden , welke alıyd in

dezen wederkeérigen zio gebezigd worden , zyn

dus , uyt huonen aard , altyd opscheydbaar :

B. V. , misdanken (spyt hebben) , ik misdankte

my , heb my misdankt ; miskoopen (te dier koopen)

if miskochi my , heb miskocht.

S. 1887

my miszien ,

heb my
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S. 1887. Om de boven gemelde redenen , maahe

men , in het spreeken of schryven , meer daadruk,

op het voorzetsel dan op het werkwoord , in

misdrukken (kwaalyk drukken ), ik drukte mis

heb misgedrukt; misgooyen (een voorwerp in het

gobyen niet raaken) , ik gooyde miis , heb misge.

gooyd ; mishakken (in hel hakken missen ) , ik

hakte mis , heb misgehakı ; mishappen (onder het

happen naar iets missen ) , ik haple mis, heb mis

gehapt ; mishouden (niet wel houden), ik hield

mis , heb misgehouden ;mishouwen (in het houwen

kwaalyk rooyen) , ik hieuw mis , heb misgehou .

wen ; miskyken (niet wel toekyken) , ik keek

mis , heb misgekeken ; misleggen (kwaalyk leggen ,

iets niet op zyne plaats leggen ) , ik legde mis,

heb misgelegd ; misloopen ( verkeerd loopen) ,

ik liep mis , ben misgeloopen ; mismeeten ( ver

keerd meeten) , ik mat mis , heb misgemeelen ;

mismikken ( in het mikken dwaalen , niet wel

mikken) , ik mikte mis , heb misgemiki; mispik .

ken in het pikken niet treffen ), ik pikte mis,

het misgepikt; misprikken (in ber prikken kwaa

lyk rooyen ) , ik prikte mis , heb misgeprikt;

misrollen (misloopen) , ik rolde mis , ben mis .

gerold ; misrooyen (niet wel rooyen , kwaalyk

op zyoco stand zelien ) , ik rooyde mis , heb

misgeroóyd; misschielen (in het schieten het doel

missen ) , ik schoot mis, heb misgeschoten ;

misschoppen (in het schoppen niet raaken) , ik

schople mis , heb misgeschop! ; misslaan (niet

raaken ,
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raaken , niet ireffen ), ik sloeg mis , heb mis

geslaagen ; missmyten (het bedoelde voorwerp

niet raaken ) , ik smeetmis , heb misgesmeten;

misspringen (in het springen missen) , ik sprong

mis , heb misgesprongen ; misstappen (in het

stappen missen , den stap niet goed doen ) , ik

stapte mis, heb misgestapt ; missteeken in het

streken niet treffen ), ik stak mis, heb misgestoken ;

misstooten (in het loeslooten missen) , ik stiet mis ,

heb misgestooten ; misstuuren (kwaalyk stuuren ),

ik stuurde mis , heb misgestuurd ; mistasten

( in het lasten missen ) , ik laste mis , heb mis.

gestast ; misvatten (met de hand niet wel aan

valien) , ik vatte mis, heb misgevat; misweegen

(verkeerd wegen) , ik woog mis , heb misge

woogen ; miswerken (verkeerd bewerken , kwaa

lyk werken) , ik werkte mis, heb misgewerkt;

miswerpen (in het werpen niet treffen ), ik wierp

muis , heb misgeworpen ; miszeylen ( eenen ver .

keérden koers neemen in het zeylen) , ik zeylde

mis, heb misgezcyld .

S. 1888. De volgende werkwoorden hebben

eene zedelyke beteekenis , en daarom is het

voorzetsel mis onscheydbaar : Misaarden (onlaar

den ), misachten (niet achien , verachten ) , mis

baaren (misbaar maaken ), misbeuren (verbeuren,

door misdoen in boete vallen) , misbruyken ( eene

zaak , op eene wys , die tegen haare bestemming

stryd) , misdeelen (niet wel bedeélen ) , misdienen

(mishaagen , geenen dienst bewyzen ), misdraagen

(on
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(onvruchtbaar zyn) , misdunken (vermoeden , arg

deokende zyn ) , misduyden (eenen kwaaden uytleg

geeven ), misgelden (boeten),misgunnen (niet graag

zien , dat een ander wel vaare), mishaagen (niet

wel aanstaan , ongenoegen verwekken ), mishan .

delen (door 'eene slechte handelwys iemand be

Jeédigen ), mishanden (te oopaskomen ), mishoopen

(wanhoopen ), mishuuwen (kwaalyk huuwen) , mis

kennen (niet erkennen ) , miskomen (kwaalyk uyi.

vallen ) , misloyden (valschelyk 'leyden , bedriegen ),

misloonen (niet naar verdiensten loónen) , mis

lukken (kwaalyk gelukken) , misluyden (slecht

duyden ), mismaaken (leélyk maaken , ontsieren ),

misnoegen (mishaagen ), mispaayen ( verstooren ,

kwaalyk te vreden stellen ), misprediken (slecht

prediken ), mispryzen ( laaken, verachten) , mis

schieden (kwaalyk, ongelukkig uyivallen) , mis

schikken fin wanorde brengen) , missieren (iets by

eene zaak voegen , dai in plaats van lol sieraad

te strekken , het voorig sieraad verdonkerı) , mis

staan (niet wel voegen) , mistaamen (niet wel

belaamen ), mistrouwen (wantrouwen , kwaad ver

moeden hebben) , misverwen (onbevalliglyk ver

wen ), misvoeden (geen geno-gzaam voedsel toe.

dienen ), misvoegen (misstaan , kwaalyk beraamen),

misvormen (mismaaken) , miswinnen (verliezen ),

miszaaken (onikennen , dat er iemand tegenwoor

dig is) , miszegenen (scbraal bedeélen , onthouden) ,

misseggen (lasteren ).

S. 1889. In misdoópen ( slecht doópen ) , mis.

raadon

59.
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raaden (eened slechien raad geeven ), misscheppen

(eene wangeslalie geeven , misvormen) , valt den

Daadruk op de werkwoorden ; terwyl hy , in de

volgende , op het voorzelsel mis plaats heeft :

Mishoóren (kwaalyk hooren , niet wel verstaan ),

misoordeelen (oiet wel oordeelen ), misraaden

(een raadsel verkeerd oplossen ), misschatten (aiet

wel schallen , beneden de weirde schatten ), mis

scheppen (verkeerd scheppen , ugi eenen put ,

B. v .) mistoonen (oiet wel aantobben ), miswyzen

(kwaalyk wyzen ).

S. 1890. Als het voorzetsel ONDER in eene Daa

drukkelyke tegenstelling komt met bove) , is het ,

volgens den algemeenea regel , scheydbaar; maar

bet is onscheydbaar by de werkwoorden, waar

het in eene overdragtige beteékenis genomen

word , en waar men het zelve niet gebruykt,

met kragt tegen te stellen aan BOVBN :

B. V. , de zon gaat des avonds onder ,hy onder

gaat (doorstaal) veele ongemakken , hy drukte

houl onder het water (deed het door drukking onder

het water gaan) , hy onderdrukte (verdrukte) de

weezen ; sy houd hem onder (dat hy niet konde

opkomen) , gy onderhoud hem ( geeft hem voedsel,

spyze , enz.) ; sy kroopen onder de brug , sy

onderkruypt hunne neiring ; enz.

S. 1891. De werkwoorden onderschryven en

onderteékenen hebben alıyd eene dubbele betrek

king , Daamelyk , tot het geschrift en totden naam

welken onder het zelve gesteld word . En , onder

deze

om
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en ,

deze twee zeer onderscheydene betrekkingen ,

is er noodwendig alloós eene welke boven dryft;

volgens welke , onder al of niet scheydbaar is.

S. 1892. Wanneer het niet zoó zeer op het

geschrift als wel op den naam , die er onder

geschreven of ondergeteékend word , neerkomı ;

dan valt natuurlyk den naadruk meer op het

woord onder dan op het geschrift zelve : en het

voorzetsel is derhalve scheydbaar. Wanneer daar.

entegen onderschryven en onderteekenen beduyden

iets , door het stellen van zynen naam onder

een geschrift, bekragtigen , als in eene verbintenis

onderschryven of onderteekenen ; dan komt het

niet zoó zeer aap op den naam als wel op dea

inhoud van het geschrift zelve, en den paadrok

valt derhalve , in dergelyke omstandigheden , op

het werkwoord schryven of teekenen , om welke

reden het voorzetsel onder onscheydbaar is. Zoo

zegt men ik onderschryf of onderteéken deze

verbintenis , en ik schryf of teéken my onder ;

ik heb die verbintenis onderschreven of onder .

teékend, en ik ondergeschreven, ondergeteekenden

bekenne, enz.; dat geschrift is door my onder

teékend of onderschreven , en ik teekenaar ben

ondergeteekend of ondergeschreven. Den teékenaar

word ondergeteekend en bet schrift word onder

teekend . Opdat een geschrift onderleékend wor.

de , moet er iets ONDBR het zelve gesteld wor

den ; en opdat iels ONDERGETEÉKEND zy , moet

er iets daar BOVEN geplaatst zgn.

S. 1893 .
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die van

S. 1893. Dus is het eene misgreep te beweiren ,

a dat men in verbintenissen of landschriften diet

mag ik ondergeteekenden maar onderteékenden

moet schryven ; omdat men niet zegt ik terken

onder , maar ik onderteéken de verbintenis: >>

want ondergeteekenden heeft meer betrek tot den

naam , die onder het geschrift gesteld is ; en

onderleéken in ik onderteéken de verbintenis heeft,

meer betrek tot den inboud van de verbintenis ,

die niet van onder maar van boven gesteld is.

Geheel anders is het met den naam ,

onder geplaatst is , gelegen .

S. 1894. De voorzetsels Door en over zyn au

scheydbaar , dan ogscheydbaar, volgens de vere

scheydenheyd van de beteekenis en van het vallen

des klemtoons, gelyk men kan zien uge de vol.

gende voorbeelden :

Hy boorde door(vap het een eynde tot het ander),

hy doorboorde een schip ( schoot het in den grond );

dit houl spleet door, hy doorspleet myne nieren ;

wy liepen de brug over (lot de overzyde van de

brug ) , wy overliepen een kind ; veele rivieren

stroómen dit jaar over , de rivieren overstroomen

de velden .

S. 1895. dan is scheydbaar in aanbidden ,

wanneer dit eenen godsdienst ' uyidrukt ; als in

ik bad mynen Schepper aan : maar anders , waa

neér aanbidd n eene enkele bulde van het hert

beduyd , is aan onscheydbaar , en men zege dao

hy aanbad hem. Zoó dat het eerste veel meer

dan



PER AND . OR WERR -WOORDEN . 483

dan het laatste te konden geeft ; waarom deze

Rerseheydene wyzen wel te zamen moogen ge

benigd worden , en men zeer wel zeggen wag :

Ik aanhad hem ; neen , ik bad hem aan .

S. 1896. Aan , in aanschouwen en aartvein

den (482) , is scheydbaar en onscheydbaar : men

zegt zoó wel aanschouwen als aanschouwen , ik

schouw aan als ik aanschouw ; aánveirden als aan

veirden , enz. Niettegenstaande worden zy , voor

naamelyk bet laatste , meest als opscheyd baar ge

bruykt ; zelfs zegt men , in het byvoegelyk naam

woord , altyd aanschouwd , en niet aangeschouwd.

By alle andere werkwoorden is aan scheydbaar :

B. K., aanspreeken , ik sprak aar , ik heb aan

gesproken ; aanstellen , ik stelde aan , ik heb

aangesteld. Doch aanhooren , aanzion, en aani

zoeken , welke by de Hollanders meest altyd

scheydbaar zgn , worden by de Vlaamiogen niet

zelden als onscheydbaar gebezigd .

S. 1897. De werkwoorden , welke met de on

scheydbaare voorzetsels vol , Er , enz ., zamenge

steld zyn , neemen in het lydende byvoegelyk naam.

woord geen GB - rooraan : als beminnen , bemind;

ontneemen , ontnomen ; verbeelden , verbeeld . Doch

deemen te voorop de werkwoorden , die

zelfstandig of een byvoegelyk naamwoord of van

een werkwoord te zamen gesteld zyn : als kielhaalen,

gekielhaald ;

van een

(482 ) Veirden (vaarden ) is buyten zamenstelling niet in

gebrayk.
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gekielhaald ; luybuyzen , geluybuysd; waggelbec

nen , gewaggelbeénd. Zoó ook de zamengestelde var

WAN ; als wanhoopen , gewanhoopt; wantrouwen ,

gewantrouwd. Voor het overig , worden deze

werkwoorden als de enkelvoudige vervoegd.

AANTOONENDE WYS.

Tegenwoordigen tyd. Perleden tyd.

Eenvoud. Eenvoud.

Ik bekroon . Ik vertraple.

Gy erkent. Gy voleynde.

Hy geleyd. Hy voldeed .

Meervoud. Meervoud .

Wy gebieden. Wy blikoógden .

Gy herhaalt. Gy brandmerkte.

Zy ontkennen. Zy lofituyten.

GEBIEDENDE WYS .

Eényoad . Kiekhaal.

Meervoud . Redekavelt.

1

AANVOEGENDE WYS.

Tegenwoordigen tyd. Verleden lyd.

Eenvoud, Meervoud .

Ik pluymstryke.
Ik ontvouwde.

Gy raadpleegl. Gy korlwiekte.

By radbraake. Hy zieltoogde.

Meervoud.

H
y

w
i
l
t

,

d
a
t

H
y

w
i
l
d
e

,
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Meervoud.
Meervoud.

H
y

w
i
l
t

,

Wy verhooren .

Gy flikflobyt.

Zy bedenken .

H
y

w
i
l
d
e

,

2 Wy herlazen .

Gy geliefde.

Zy luybuysden .

BYVOEGELYKE NAAMWOORDEN.

Bedryvende. Lydende.

Liefkoozende. Bevredigd.

S. 1898. In de met scheydbaare
voorzetsels

zamengestelde
biodwoorden

lascht men , in het

lydende byvoegelyk
naamwoord

, ge tusschen het

voorzetsel en het enkel werkwoord in : B. V. , af

komen , afgekomen; heengaan , heengegaan ; naa

dryven , naagedreven
; enz.

S. 1899. In de aantoonende en gebiedende

wys worden de scheydbaare voorzet sels achter

bupne werkwoorden geplaatst ; B. V. , ik hoor

aan , sy treed af, hy bind aancén , wy woonen

by , sy raapt byeen, zy loopen heon , ik volgde

naa , ky trokt omher, hy hield tegen , wy slooten

toe , sy pluysde uyt , zy spraken tusschen ,

luyster in , treed voord , enz . Men zegt nogtans

het is ik , dis heengaa , de kelen WAAR VAN SY

de schakels aaneenvoegt, het boek dat hy af

haalt , WANNEER wy weggaan , zoo ; y wegtreed ,

INDIEN zy nedervallen , de ondersoekingen
WAAR

AAN ik my overgaf, NAAR MAATB GY de bloemen

wytplukie, de stukken WAAR MEDE hy heentrok,

de
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de zaaken WELKE wy tegenwerkten , de appels

DIB gy byeenraapte , de plaats waar zy aan

kwamen , enz. , eoz.

S. 1900. In de aanvoegende wys blyven de

scheydbaare voorzetsels met hunne werkwooor

den vereenigd , uyigenomen als er een zelfstandig

naamwoord bykomt dat van het voorzetsel be

heerscht word ; welk zelfstandig naamwoord men

alsdan tusschen het bindwoord en het voorzetsel

plaatst : B. V. , dat ik overspringe, doch dat ik

over de beck springe. Het zelfde heeft plaats ten

aanzien van de onbepaalende wys en het iydende

byvoegelyk oaamwoord ; B. V. , ik zal achterloopen

en ik zal achter mynen broeder loopen , ik heb

Lusschengesproken en ik heb tusschen туде
Tedc

gesproken .

S. 1901. Tr, by de werkwoorden met scheyd

baare voorzetsels zamengesteld , komt aleyd rus

schen het voorzetsel en het werkwoord ; B. V.,

ik sond hem een boek , om aan den eygenaar

weder te gecven.

Van de werkwoorden die een dubbel voor

zetsel hebben .

5. 1902. De met twee onscheydbaare voor

zelsels zamengestelde bindwoorden volgen den

regel van de geene die met een onscheydhaar

voorzetsel zamengesteld zyn ; B. v . , verontschul

digen , ik verontschuldig , verontschuldigd.

S. 1903.
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S. 1903. In de bindwoorden zamengesteld van

twee voorzetsels, waar van het laatste scheyd

baar is , aanziet men deze voorzetsels als maar

een scheydbaar uytmaakende: B. V. , heropkomen ,

ik kom herop , heropgekomen ; heroptooyen , sy.

tobyde herop , heropgetooyd ; enz.

S. 1904. In de zamengestelde met twee ongea

lyke voorzetsels , waar van het eerste scheydbaar

en het laatste onscheydbaar is, kan het scheyd

baar voorzetsel van zyn bindwoord afgezonderd

worden en het ander niet ; B. V. , aanbesteeden ,

ik besteed aan . Deze bindwoorden neemen ook

geen ge aan in het lydende byvoegelyk naam

woord , B. v . , aanbesteed .

S. 1905. Voor het overig , worden alle de .

zamengestelde werkwoorden als de enkele vervoegd.

BBM E A KING EN

over de bind- of werk -woorden.

Eerste.

S. 1906. Van zeer veele bindwoorden maakt

men zelfstandige naamwoorden ,

1. Met de eyodletters en van de onbepaalende

wys te veranderen in ER , ING : als aanbidder ,

benyder , eeter , onderwyzer; aanmerking , ver

maaning , verontschuldiging , enz.

2. Met achteraan den eersten persoon van het

eenvoud

60 .
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eenvoud van den tegenwoordigen tyd der 240

Loónende wys te voegen de uytgangen ST & A , SEL :

R. V. , slaapster, vertrooster , waarzegster ; begin

sel , bloeysol , stelsel, enz .

3. Met aan het zagkelyk deel (483) den uyla

gang Bis te hechten ; als behoudenis , besnyderis ,

gebiedenis, groetenis, enz .

Tweede.

S. 1907. Van zeer veele werkwoorden maake

men byvoegelyke naamwoorden ,

1. Met achteraan den eératen persoon van het

eenvoud van den tegenwoordiger tyd der aan

toonende wyze ACBTIG en DAAR te voegen : als

vergeetachtig , klapachtig ; bevaarbaar, meetbaar,

telbaar , enz .

2. Met achteraan der zelver zaakelyk deel (483)

den uytgang lik te voegen ; als veranderlyk ,

beminnelyk , eeteh k , overwinnelyk , edz ,

Derde.

S. 1908. Van sommige biodwoorden maakt men

andere

(483) Door zaakelyk deel eens werkwoords verstaan wybier

dat geen , waar door , zonder aanmerking van oyigang, het

een werkwoord van het ander onderscheyden
word ; dit zaa

kelyk deel vind men gemeenelyk in den eersten persoon van

het eenvoud van den tegenwoordigen
tyd der aantoonende wys:

zoó vind men het zaakelyk deel van behouden in behoud ,

dat van beminnen in bemin . By het zaakelyk deel des werk

woords word somtyds welkaydendheyds
balve wel eene letter

gevoegd.; als in behoudenis, beminnelyk , caz .



VAN DE OPWOORDEN : 489

andere bindwoorden , met de eyadletters en te

veranderen in ELEN : 1. V. , brodden , broddelen;

druppen , druppelen ; trapper , trappelen ; trippen ,

trippelen ; enz .

VIERDE AFDEÉLING .

Van de opwoorden .

S. 1909.

De opwoorden , zóó wy , ſ . 239 - 263 , zagen ,

hebbep betrek op de byvoegelyke
naamwoorden

:

en in welk geslagt, getal, of daamval, deze ook

moogen weezen ; blyven de opwoorden
, in alle

omstandigheden
, onveranderd

. B. V. , eene WEL

gebouwde stad , eenen WEL bekenden weg , enz.

S. igio. De opwoorden , genomen uyt de

zelfstaadige naamwoorden , staan altyd in het

eenvoud ; en de byvoegelyke naamwoorden , als

opwoorden gebezigd wordende, staan in het 08

zydig eenvoud : doch , wanneer dit uytgaat io e,

word deze letter achtergelaaten . Dusdaanige zyn

wonder , fraayer , cérst, laatst, enz. , in zy hebben

zich wonder verdedigd, zy hebben fraayer gespeeld

dan wy , sy zullen eerst of laatst aankomen , enz.

S. 191. De opwoorden , wier beleékenis kan

vermeerderd worden , hebben , even als de ad

jectieven , eenen vergrootenden en overtreffenden

trap : B. V. , vroeg , vroeger , vroegst ; die het

onzydigeenvoud zyn van het byvoegelyk naamwoord

vroeg , vroeger , vroegste , waar van den laatsien

uytgan ,
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uytgang , als opwoord gebezigd wordende , der

verliest , als wy hoóger gezegd hebben . Eér heeft

eerder, cérst; ver , verder , verst ; naa , naader ,

naast ; min , minder , minst ; veel, meer of meer.

der, meest; wel, beter , best.

BEM BR KING

over de opwoorden .

S. 1912.

Van sommige opwoorden maakı men zelfstandige

en byvoegelyke
naamwoorden

, eu werk woorden :

B. V. , naaby , naabyheyd ; links (door byvoeging

van ca) , linksch ;. regts , regtsch ; hedendaags
,

hedendaagsch
; jaarlyks, jaarlyksch ; maandelyks

,

maandelyksch
; vergeefs, vergeefsch ; uyl, uyterhk;

voord , voorderen ; wyl , uyten .

BEMERKINGEN

OP DE
VIER DBÉLBN DER REDB IN 'T ALGEMEEN,

E é R S T E.

S. 1913. Hier hebben wy de onderscheydene

zynwyzen en veranderingen van de woorden der

nederduytsche taale opgegeeven , en wy zouden

dit deel der spraakkunst , 't welk wy gedaanteleér

naamen , kunnen afbreeken ; ware het niet , dat

wy nog eenen oogslag te geeven hadden op de

vier ( of, will men liever , op de acht of negen )

deelen der rede in 't algemeen , en , inzonderheyd,

hier
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bier eene aanmerking by te voegen hadden , welke

van groot belang is , daamelyk , dat de regels der

gedaanteleér maar in zoó verre gelden , als de

yloeybaarheyd zich daar tegen niet verzet. On

eene kwaalyk luydende langdraadigheyd te ver

myden , knot men , nu en dao , wel eenige letters

af , welke de taalregels, naauw genomen, vereyschen

zouden . Zoó worden de byvoegelyke woorden

in en , als eygen , verlaaten , gesloten , onder

scheyden , enz.: gebezigd voor eygene , eygenes ,

verlaatene, verlaatenen , enz . Zoó zegt en schryft

'men ook zyne regter , linker hand , cene verhevener

ordening , enz.: by welke adjectieven de e , teékea

van het vrouwelyk , achtergelaaten word ; omdat

de zelve aldaar moeyelyk kan uytgesproken worden.

Men schryft ook dikwerf d' voor de , 'l voor het ,

' s vour des. Men vind, inzonderheyd by de dichters,

dat de woorden beneden , bieden , besteeden ,

besneden , kleederen , mede , treeden , elkander,

malkander , verkort zyn op beneên , bién , besteen ,

besneen, kleéren , meé , treén , elkadr, malkadr.

S. 1914. En zoó , in verscheyden gevallen ,

de welluydendheyd eene verkorting van dit of

geen woord voordert ; zoó oefent zy haar gezag

veel meer op de verlenging der woorden , welke

echter niet op het zaakelyk deel, maar op de

uytgangen der zelve neerkomt , en voornaamelyk

in de korte of doffe e bestaat. Onze voorouders

(zegl BILDERDIJK , in zyne Aanteckeningen Over

de Geslachten, bl . 239) onderdrukten haar zelden.
En
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En dit is nog in het vertrouwelyk spraakgebruyk

der Belgen , omtrent de zelfstandige daan woorden ,

in swang gebleven (484 ).

S. 1915. De verlenging op e beeft plaats by

alle de rededeélen , de opwoorden alleen aglo

genonderd .

1. De zelfstandige naamwoorden koningin, zaak,

vlam , vrouw , moogen verlengd worden tot ko

ninginne , zaake , vlamme , vrouwe. Twelk

in het meeste deel der vrouwelyke , die met

cenen medeklinker sluyten , mag geschieden. Wy

zeggen het meeste deel: want daar zyn et , die

voor deze verlenging niet vatbaar zyn , als list,

en die in schap , als broederschap , coz.; doch,

het geringste taalgebrugk zal dit genoegzaam

onderscheyden .

3. De byvoegelyke aaamwoorden neemen som

lyds zachtheyds balve ook de doffe is aan . Zod

zegt men het verkochte goed , het platte land,

It wyde meir , enz.

-3. Dikwyls gebruykt men , in de aantoo

nende
zegge , ik bekenne, ik hoope,

it groete, enz.; daar het, volgens de strenge

taal

wyze , ik

(484) « Onze taal ( als Verwer zeer wel gezien beeſt ', zegt

BILDERDIJK , beeft eenen afkeer van 't eyndigen op eene kon

zonant , dat is , op. céne konzopant sonder scheva; geen

onzer woorden eyndige dus (buyten het meervoad) met eenen

gesloten mond , 't geen die wederom nederduytsch spreeken

wilt , zich afmoel wennen . » Zic BILDERDIJK , Over de Ge

slachten , bl . 305.



DBA AEDE IN 'T ALGEMEEN. 493

taalwetten , zoude moeten ik zeg , ik beker ,

epz . , Weezen .

S. 1916. De Vlaamingen zeggen dikwyls mal

kanderen , elkanderen ; voor malkandar en el

kander.

S. 1917. Doch , alhoewel het gebruyk de vloey

baarheyd en de kortheyd bemint , en daarom ,

in onderscheyden gevallen, eene opoffering voors

dert van den kant der gewoone verbuyginger

en vervoegiogen , mag men echter dit niet te

verre uylbreyden, en deze toegeevendheyd mis

bruyken , als eenen dekmantel , om alle onger

regeldheden te wertigen. Men moet de zelve

met omzigtigheyd gebruyken , en met oordeel

verwerpen, WXILAND zegt, in zyne Woord

voeging, S. 63 , een kort vooraf GAAND zelfstandig

naamwoord. EenenVlaamingzoude, yolgens zyne

laalwellen , gaande zeggen ; en dit zoud, opgee

twyfeld , ook beter luyden.

TWEEDE BEVEIKIJG .

Van de zamengestelde woorden :

S. 1918 .

In den Jobp der Gedaanteleér, hebben wy aan

getoond , dat van elke rededeel andere woorden ,

door middel der afleyding , kunnen gevormd wor

den . Het zelfde heeft plaats omtrent de zamen

stelling of ineenbrenging van verscheyden enkele

woorden , als blykt oge de volgende

Voor
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Voorbeelden :

Grondwet, plaatsnyder, schoenmaaker, stoele

draayer, vischkooper, woordenboek, strafueirdig,

boetveirdig , dagteekenen , eerweirdig , grootvader,

grootmoeder , schoonzoon , grootmachtig , ligige

loovig , koopvrouw , schryftafel, slaapmuts, blik .

oógen , kikhalzen, slokop, spinnewiel, trekkebekkery,

beminnensweirdig , eetgraag , leergierig , voorrede,

zamenbinding , welluydende, aaneen , inloopen ,

voordloopen , medeloopen , voorby.

S. 1919. Ten aanzien dezer boven staande za

mengestelde woorden , moet men opmerken :

1. Dat het laatste deel of woord in de zamen

stelling altyd zyne gedaante behoud, die het

buyten de zamenstelling heeft : maar

2. Dat het zelfstandig naamwoord , het eerste

lid zynde , al of niet verbogen word , volgens de

omstandigheden (485 ).

3 .

(485) « Betrekkelyk de naamwoorden , uyt tweé zelfstandige

zaamgesteld ( zegt Bilderdijk , bl . 10g van het Eerste Deel

zyber Taal en Dichtkundige Verscheidenheden ) , kan ik

kort zyn . Genoeg , zo6 men aanmerke , dat in die zamenstelling

het cérste woord de algemeene beleékenis van bet laatste bye

zondert of particulariseert. Hier uyt volgt, dat het eene soort

van adjectivaale kragt heeft. Doch het behoud niet te min

zyne hoedaanigheyd als substantief , en van daar is het niet het

selfde , of men eene opregte vaderlandsche liefde, of eene

opregte
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3. Dat het byvoegelyk naamwoord , het eerste

lid zynde , in het onzydig eenvoud gesteld word.

Men zegt noglans allermeest , tweemaal, enz.

4 :

opregte vaderlandsliefde , eene vaderlandsche historie , of

cene historië des vaderlands zegt : 't geen den in taal en

zaaken alıyd even onkundigeu Wagenaar zoó verward heeft.

Maar als substantief kan het een aanwyzende of niet aan wyzende

lidwoord hebben ; en deze composita laaten zich oplossen

met gebruyk van het een zoo wel als van het ander

lidwoord . Men kan zeggen : Liefde van Een vaderland, en

van het vaderland ; kweékster van vryheyd (d. i. van EENE

vryheyd in genere ) , en kweekster der of van de vryheyd ;

pligt van EENEN burger , cn van den burger ; palnı van

maagden , of van eene maagd , en palm der maagd of DER

maagden , dat is , VAN DE muagd ofmaagden. Dit onder

scheyd drukt zich in de zamenstelling uyi door het al of niet

baygen van het eerste woord ; en vaderlandsliefde , vryheyuse

kweéksler , burgerenpligt, en maagdenpalm , zyn liefde ,

en kweékster , en pligt, on palm van het vaderland , van

DE vryheyd , den burger of de burgeren , de maagd of de

maagden : terwyl de opverbogen zamenstelling eenvoudig van

EEN vaderland , van EENE vryheyd , en dergelyke, nyrdrukt .

Dit wist men ia myne kindsheyd zeer wel, en het is beschaa

mend , dat men zulk een wezenlyk onderscheyd niet meưr

beseft. Uye domme paavolging van Fransche en Daytschers ,

wilt men zich thands met synonymen ophouden , en begrypt

niet , dat , hoe nuttig dit nog ten tyde van eenen Huydecoper

had kannen zyn , de tegenwoordige algemeene hoogduytsche

en andere taalbesmelling niet naalaalen kan , daar baaren invloed

op te oefenen , en dus onze taal nog al verder te bederven.

Maar in plaats van een werk , het geen du eérst to pas kan

komen , als onze taal weder hersteld is , moest men zich op

de byzonderheden van vorming en zamenvoegiog van woorden

en zinnen tocleggen , tea eynde men eerst wederoma hollandsch
leérde

61 ,
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4. Dat , wanneer het bindwoord het cérste

lid is , des zelfs onzaakelyk deel achiergelaaten

word , en het zelve meest al de gedaante heeft

van den eersten persoon van het eenvoud van den

tegenwoordigen iyd der aantoonende wyze ; maar

dat men zegt beminnensweirdig , enz .

En ten zesden en laatsten , dat de opwoorden ,

dit is, alle de andere rededeelen , welke ugt bunnen

aard oubuygzaam zyn , in de zamenstelling ook de

minste verandering niet ondergaan,

S. 1920. In de zamengestelde van zamengestelde

moet den maar in achl peenen , omtrent het lid

dat gebonden word, en het lid waar aan dit gebonden

word , het geen wy van de zamengestelde uyt twee

woorden gezegd hebben ; B. V. , wynazynmaaker,

veldpostmeester, zeevischmerkt, enz,

S. 1921. Zelden gebruyke men zamenstellingen

uyl meer dan drie woorden ; men bezige liever

eene omschryving, en men zegt beter het ambi

van erfstadhouder, dan erfstadhouderambt. In de

Maendelijksche Ry.dragen ten Opbouw van Neer.

lands Tuels en Dicht- kunde. Nº : 20. voor den i .

van Zomermaend 1760 , bl. 369 , word BBYLGE

LOÓFTRIUMFGEZANGEN , met regt, afgekeurd.

« Proh !

leerde spreeken en schryven , waar van den grond is hollandsch

te denken ; en zich met geene duystere , verwarde , en oube

stemile effata te vergenoegen , van welke 't gevolg niets min

der behelzen kan , dan het verlics van alle nationaale zelfstane

digheyd en karakter , 't geen wy voor ons zelve ook reeds niet

langer verbergen of verbloemen kunnen , »
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« Proh ! sesquipedalia verba ! ( roept den

schryver ugt).

Woorden van een hallove él te zwetsen , zegt

A. Pels, in Horat. Dichtk ., ble 9 , 49 1681,

voegt niet , en te regt. Hoe zich jonge dichters

dikwels hier in vergaapen , kan men uyt dit

voorbeeld leéren.

Nogtans wil ik dit niet al te zeér verworpen

hebben , de zamenvoeging van het zelve is ten

minsten goed . Maar , wat dunkt den leezer van

dit geregi ? Azaz, V. D. BERG , Lijkgedicht eens

kints :

In een paleys van diamanten ;

Waar 't godlyk hemelheylzonlicht ,

Met heldren gloed , van alle kanter ,

Hem schittert in hei aangezigt ,

Waar de engelen zyn lokjes sieren ,

Met een ' voortreffelyken krans

Vun groene paradyslaurieren

En HEMELSTARROBYNENGLANS,

Vry wat verder gaat denanders zin- en geest:

ryken dichter J. Tangien , die in zeker bruiloftvers,

by gelegenheyd der echtvereeniging van Hendrik

Braats en Marg. Eelbo, zich dus laat hooren :

Nu dreunen onze tempelkooren

Van MINTRIOMFPEÉSTORGELSPELGELUYD . » (486)

S. 1932 .

( 486 ) Indien men hier niet meér moest leiten op de vloey

baarheyd , dan wel op de eggenschap der zamenstelling ; dan

zonde
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S. 1922. Wanneer men twee of meer woorden

tot een verzamelt , moet men oplettende zyn ,

om , door die zamenstelling , geene wanschik

kelyk begd te weeg te brengen , of woorden te

gader le voegen , waar van eenige geene kragt

ofzelfseene tegenstrydigheyd medebrengen , B.v. ,

in goedzedigen man , komt het woord goed te

on pas ; want het geen zedig is , moet ' nood .

zaakelyk goed weezen .

S. 1923. Niettegenstande, vind men zerpzoet ,

godmensch , en meer andere dergelyke zameo

gestelde woorden , welke meo , met den eersten

oogslag , zoud kunnen veroordeelen , als tegen

strydige denkbeelden in zich bevattende. Want,

men zoud kunnen zeggen het geen zoel is ,

kan niet zerp weezen ; en die mensch is , kan

GEÉNEN god zyn . Maar men merke hier wel

aan , dat zerp in zerpzoet zoo veel beteékent,

als

zoude men deze 'tot eene brytenspoorige lengte kunnen doen

aangroeyen , als in het volgende voorbeeld :

Lyn.

Lynzuad.

Lynzaadolië.

Lynzaadoliemolen .

Lynzaadoliëwindmolen .

Lynzaadoliewindmolendraaywerk.

Lynzaadoliëwindmolendraaywerktuyg .

Lynzaadolië windmolendraujwerktuygmauker:
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als iets dat zoct is op eene wyze , dat het

eenen zerpen naasmaak achterlaat, of cert meng

sel van zerp en zoet , of iets dergelyks ; en dat

veel beduyd , als god mensch geworden , 't welk

godmensch zoó geene tegenstrydigheyd
in zich

bevat.

S. 1924. BEMErking . De afstammelingen der zamengestelde

woorden volgen den regel van hunne enkele : maat, B. V., heeft

maalig , en das heeft middelmaat ook middelmaatig ; enz. (487)

S. 1925. Uyı deze weynige staaltjes, en uyt

het geen wy , in den loop der Gedaanteleér ,

als ook in het Eerste Deel op zer Nederduytsche

Spraakkunst, gezien hebben , kan men gemak

kelyk beslayten , dat onze taal zoó ryk is in

afstammelingen en zamengestelde woorden , dat

het langste leven van eenen mensch geénen tyd

genoeg zoud kunnen verleenen , om het tiende

deel der woorden , welke door afleydingen

'zamenstelling zouden kunnen gevormd worden ,

uyl te spreeken , ik laat daar , om de zelve le

kunden schryven. Geheel anders is het gelegen

met

(487) Ten aanzien der zamengestelde , kan men nog aan.

merken , dat men somtyds het laatste deel van een zamcogesteld

woord achterlaat ; omdat het zelve ook in een volgende zamen

gesteld woord voorkomt : als in houle en stoén -werk , eene

goude en visch- ryke rivier , in- en uyt- loopen , leer-hekel

punt- en helden dichten ,
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met de enkelvoudige woorden ; want men kan

zich der zelver kennis ia korten tyd verschaffen,

gelyk te zien is uyt ons volgende



WOORDENBOEK

DER

NEDERDUYTSCHE TAAL ;

INHOUDENDE

ALLE DE

NEDERDUYTSCHE WOORDEN;

Enkellyk uytgezonderd de zamengestelde ,

wier enkele bestanddeelen, en de afgeleyde,

wier grondwoorden zich met den eersten

oogslag voordoen .





A.

A , zelfklinker. Aanleg , het ontwerp ee

Aacht, appel ( S. 1079,
ner zaak.

S. 1192, en S. 1193) . Aanranzen , aandoen ,

Aalsch , verkeerd.
aanvallen .

Aak , zéker vaartuyg .
Aanschouw .

Aakse , timmerbyl , het Aanvaard (ik ), (S. 1147

zelfde als akse . -S . 1153 ).

Aakster, min in gebruyk Aanveird ( ik ),(S. 1147

dan ekster . Zie dit -S. 1153).

woord, op zyne plaats. Aanwas, vermeerdering.

Aal, zékeren visch , ook Aanzoek , béde.

zékeren drank . Аар.

Aalgeér , drietandige vork Aar, en niet air, kórenaar

waar méde men aal (S. 1071 -S. 1076) .

steekt . Aard, natuurlyke gesteld

Aalmoes . heyd.

Aam , zéker vat. Aarde , de wereld welke

Aan . rvy bewoonen .

Aanbeeld , yzeren klomp Aardig : geestig .

waar op men hetyzer , Aars, het achterste deel

enz . smeed. des onderlyfs.

Aandacht. Aarts , zoo vcel als eerst,

Aangenaam .
gelyk in : aartsbedrie

Aanhang . ger , aartsbisdom , enz .

Aankléve, als in de zaak Aarzel ( ik ) , ik deyns to

met haaregansche aan rug

kléve . Aas, voedsel, een aas van

Aankondigen.
het kaartspel, ook het
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kleynste gewigt. Af.

Abberdaan, zékere soort Afbrek , afbraak.

van gezouten visch . Afgryzen , afschrik.

Abeél , zekeren boom . Afkondigen .

Abrikoos, zékere vrucht. Aflaat.

Abt, oppersten bestuurder Afscheyd .

van eene abidy. Agaat , zékeren steen .

Ach , tusschenwerpsel. Ahorn , zékeren boom.

Acht, zorg , toezigt ( S. Ajuyn , plantgewas.

1079) . Akeley, zekere bloem.

Acht, getal ( S. 1079) . ákelig , verschrikkelyk .

Achler , (S. 1079) . áker , eémer om water

Achterbaks, zoo veel als te putten.

achter den rug.
Akker, een stuk bouw

Achterdocht, kwaad ver land .

moeden . Akse , timmerbyl , het

Achterkousig , achter zelfde als aakse .

dochtig ( S. 1082) . Al .

Adder , adderslang. Albast , zékeren steen

del , zelfstandig naam het zelfde als albaster .

woord . Allt , zekeren visch .

ádem . Siegenbeek schryft Alleen .

in zyn Woordenboek Almanak , tydwyzer.

alleen ádem , en niet Als .

ásem , welk laatste veel Alsem zeker bitter

minder in gebruyk is en kruyd.

daarenboven tegenstry- Altaar komt overeen mel

dig is aan de gemeene de gemeene over cén

overeenkomst (S. 802 ); komst (S. 802) en met

vervolgens moet men de spelling van Sic

schryven ádlem ( S. genbeek en Weiland ,

1169 - S. 1173 ) , en
duar de schryfwyzen

niet asem . aulaar , outaar , enz .

daar aan tegenstry dig
eder .
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Amaril , om

kende gom .

zyn ; 206 moet men , Angel, eene scherpe spits

volgens S.
S. 1094 , waar mede men steekt.

S. 1169 - S. 1173 , Angsl , vrees.

schryven altaar, en niet Anker.

autaar, outer , enz . Ansjovis, en niet anchó

Alioós , altyd , ook ten vis , omdat deze spel

minsten . ling stryd tegen de

Aluyn , zékere bergstof. algemeene uytspraak

Amandel.
(S. 1057 - S. 1061 ) .

Amarant , zékere bloem . Antwoord .

steen te Apostel.

polysten . Appel .

Amazóne.
April , grasmaand.

Ambacht, (S. 1079 ). Arak , zekeren drank.

Amber , zekere welrie- Arbeyd.

Arduyn .

Ambt, (S. 1165).
árend.

Ametist , een édelge- Arg .

steente . Ametist is Ark , het vaartuyg van

óvereenkomstig met de Noach .

algemeene uytspraak, Arm, deel des ligchaams.

en amethist zondigt De spelling van erm

tégen de zelve , de is weynig

wyl men daar geene bruyk en zondigt tegen

hoort ; derhalve de gemeene overeen

mag de spelling van komst , dewyl men in

ametist alleen behou het hoogduytsch en en

den zyn ( S. 1057 - gelsch zegt arm ; der

-S . 1061).
halve mdet men aan

Ander.
de schryfwys van arm

Andoorn , eene plant, het de voorkeur geeven

zelfde als andóren . (S. 1094).

Avdyvië. Arm , behoeftig.

Ang ( eng).
Armoede.

in ge

H
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Artikel . 1061 ) .

Artisjok , zékere plant, áterling, een onechtkind .

en niet artichok ; zie Atlas, zékere stof.

de réden hier van by Augustus , oogstmaand.

het woord ansjóvis ávegaar, eenegroote boor.

bygebragt. áveregts, verkeerdelyk ,

Arts , gencesmeester. opwoord (adverbium ).

As, van een wiel , enz. áveregtsch , verkeerd ,

Asch , het overblyfsel van byvoegelyk

een verbrand ligchaam . woord (adjectivum ).

Aspersië , en niet asper- avond.

gië, omdat dit tegen de Azuur zékeren hoog

algemeene uytspraak blaauwen steen .

sondige ( S. 1057 -S. Azyo.

naam .

B.

B , médeklinker . Baar ( ik ) , ik breng to

Baak , het zelfde als bá wereld .

ken , een teéken voor de Baarblykelyk , klaarbly .

seelieden , om voor de kelyk.

ondiepten of gevaar- Baard.

lyke plaatsen le waar- Baars, zékeren riviervisch .

schouwen . Baas , iverkmeester.

Baal, cenen hoop in mat- Baat, nut , voordeel.

linnen , enz . zá- Baauwen , dit woord be

mengepakte waaren .
teekent het

naasnappen

Baan , cenen gangbaaren der écho .

Baay, zekere wollen stof,

Baanderheér.
ook zeéarm .

Baai , draagverktuyg , Babbel ( ik ).

golf , ook slaaf. Babyn , gárenklos.

ten ,

weg .
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B af (ik) .

Bad , zelfstandig naam Ballast , den ondersten

woord . last in een schip , be

staande gemeenelyk

Bag, het zelfde als bagge. uyt zand of steenen .

Bagger , modder. Balling, iemand die ge

Bagyo , zie begyn .
bannen is .

Bajert , mengelklomp. Baloórig , afgemat door

Bak , als eenen houten veel te hooren.

bak . Balsem , alle welriekende

Bak ( ik ). zalf.

Bakboord , de linkere Balstuurig, hardnekkig .

zyde van een schip . Ban , uytsluyting van de

Báken , zie Laak . godsdienstige gemeen

Báker , kraamwaarster. schap.

Bal, ieder rond ligchaam . Band .

Baldaadig , boosdaadig. Bang , benaauwd.

Balddaadig , roekeloos. Bapier, veldteéken .

Balder ( ik ), zie bulder Bank.

( ik ).
Bar, open , koud , schraal.

Baleyn , walvischbeén .
Barbaar .

Balg, dit beteekent buyk Barbeél, zékeren visch.

in eenen verachtelyken Barg, een gesneden zwyn .

zin . Bark , zéker vaartuye.

Balië , de leening van Bargië en bergië heb

cene brug , enz.; wy
ben eenen onduyt

ders een hek of af schen vytgang .

schutsel, inzonderheyd
Barm , zekeren visch .

tusshen de regters en Barmhartig
, het zelfde

pleytbezorgers.
als barmhertig , ( S.

Balk , een 1135 , S. 1142) .

hout . Burmhertig , en niet

Balk (ik) , ik maak een bermherlig, het zelfde

onaangenaam geluyd, als barmhartig ( S.

even als de ezels . 1135 , S. 1142) .

zwaar stuk



BAR BEE BEE BEG

Bas (ik ).
Beén ,

Barmte, eenen aardhoop. Beek .

Barn ( ik ) , ik brand. Beeld .

Barst, (berst, borst). Beemd , weyde.

deel van het

Bast , den huyd of het big chaam .

kleédsel van boomen , Beer , het mannetje van

planten, en gewassen . cene zeug

Bastaard .
Beér , zéker viervoetig

Bataaf. wild dier, het zelfde

Batsch , loós , trotsch. als beir ( S. 1147 -

Baviaan , grooten aap. -S. 1159).

Bazuyn , zéker blaas- Beést, onredenlyk dier ,

speeltuyg Beet , hap , brok .

Bed .
Beét , zékeren wortel.

Bedaar(ik), ik word stil. Bef, kraag.

Béde , verzoek .
Begeer (ik ), ik verlang

Bedeésd, verschrikt, ont met drift. (S. 1176

steld .
-S . 1178, S. 1169

Bederf.
-S. 1173).

Bedied ( ik ), ik beteéken . Beggyn, zie begyn.

Bedil ( ik ), ik beschik. Begin , aanvang

Bedrag, het beloop eener Begyn. Men vind dit

som. woord op driederleye

Bedremmel ( ik ) , ik wyzen geschreven ba

prang . gyn , beggyn , begyn;

Bedrieg (ik) , ik misleyd. maar de twee laatste

Bedrog , eene bedriege schynen best te stroo

lyke handeling .
ken met den oorsprong

Bedryf, werk , daad , van het woord. Want,

handeling het zy men het met

Bedwelm ( ik ), ik ver eenige doe afstammen

war .
van Lambert Le Bé

Beef ( ik ) , ik word heen
gue ; met andere van

cn weder bewogen . eene zékere Begga ;
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met Hopperus van be- Bekoor ( ik ), ik verzoek,

ginnen ; met Adelung verleyd.

van het oude begge , Bekrózen , met roed be

bédelen; ofmetWach smeird .

ter van het angelsak- Bekwaam , ter bereyking

sisch bigan , began , van eenig oogmerk

biggan , waarneemen, dienstig .

céren is het éven Bel , schel.

baarblykelyk dat de Belang, aangelegenheyd.

spelling van beggyo Beleg , belégering.

of begyn de voorkeur Belemmer ( ik ), ik ver

verdient boven die van hinder.

bagyn ; te meer als Belend ( ik ) , ik paal,

men daar byvoegt dat grens aan .

deze geestelyke doch- Belet , verhindering.

ters in het fransch Belg , Nederlande
r
.

beguines , en in het Belg ( ik my ), ik neem

middeleeuw
sch

latyn met verontweirdi
ging

beginæ , beguinze ge en in gramschap op .

naamd worden . Belyd ( ik ), ik beken.

Behaag ( ik ). Ben , mand, horf.

Behels ( ik ) , ik vervat. Benar ( ik ), ik benaauw .

Behoef , al wat noodig Bende, verscheydene tot

is . eénerley oogmerk ver

Beir , zéker viervoetig bondene
persoonen .

wild dier , het zelfde Beneden , om leég.

als beér ( S. 1147 - Bengel, eenen plompen

S. 159) jongen .

Bek , van eenen vogel. Berd .

Béker , drinkvat. Bereyd ( ik ) , ik maak

Bekken , een koperen of gereed.

zilveren bekken. Berg.

Beklag , betoon van mé- Berg ( ik ) , ik breng in

delyden , en klagt. zekerheyd .



BER BEU BEU BEZ

Bergamot, zekere peir. stygbeugel.

Berk , berkenboom . Beuk , eenen boom , ook

Bern ( ik ) , ik brand , het harden slag

zelfde als barn (ik) . Beul, scherpregter.

Berooyd , verarmd . Beuling , zekere worst.

Berrië , draagbaar, het Beup vischbeun het

zelfde als burrië . zelfde als bun.

Berst, (barst , borst). Beun , zolder.

Berucht , bekend (S. Beur ( ik ) , ik hef, ont

1079) .
vang

Bes , ( bézië , bey). Beurs schynt meer in

Bescheyd , berigt. gebruyk te zyn en bé

Beschoft, het zelfde als terovereén te stemmen

beschaafd ; doch meest met de taalgronden

gebruykelyk in het tém dan bors.

gengesielde onbe- Beurt , gezetten tyd om

schoft. iets te verriglen .

Bespied ( ik ). Beuzel ( ik ) , ik verrigt

Besprek , beding. niels beduydende din

Best, den overtreffenden gen .

trap van goed. Bevel , last, gebod.

Besteed (ik ) . Béver, zéker dier .

Bestek , ontwerp , om- Bevernel, zeker hruyd.

vang. Bewaar ( ik ) , ik behoed .

Bestel , beschikking , be- Bewind , gebied, bestier .

vel. Bewust, bekend, kundig .

Bet ( ik ), ik maak voch- Bey , (bes , bezië) .

tig . Beyd (ik ), ik wacht.

Betaal ( ik ). Beyde, alle twée.

Betaamt (het ), het voegt. Beyer , klokkenspel.

Béter, den vergelykenden Beyert , de plaats in eene

trap van goed . herberg , waar elk een

Beu , verzadigd. den toegang heeft.

Beugel , yzeren ring , Beytel , sekerwerktuys .

Be



BEZ BIK BIL BLA

>

Bid ( ik).

Bezaan ,het achterstezeyl Bil , deel des ligchaams.

op een schip, ook Zéke- Bil ( ik ), ik scherp.

re soort van léder . Billyk , betaamelyk, rém

Bezádig ( ik ), ik bedaar, denlyk.

bevredig . Bilsenkruyd, zeker ge

Bézem . neeskruyd.

Bézië , (bes, bey). Bind , zékeren dwars

Bézig , onlédig.
balk .

Bezit , bezitting Bind ( ik ) , ik maak

Bezoedel ( ik ), ik besmet. vast.

Bezoek . Bink men gebruykt

Bezwyk ( ik ) , ik word dit woord om iets

magteloo
s.

slechts in
zyne

soort

Bibber ( ik ) , ik beef aan te duyden ; als ,

geduurig.
Twee binken van peir

den , dit is , twee ou

Biecht ( S. 1079 ); de, slechte peirden .

Bied ( ik ), ik bied aan , Binnen .

reyk toe . Bisdom.

Bier. Bisschop

Bies , eene plant, welke Bit , turs
de

in natte of moeras peirden .

sige gronden wast . Bits , trotsch , spytig .

Biest, de eerste melk Bitter, het geen dat op

van eene koe naa dat
de tong byt.

dat zy gekalfd heeft. Blaak (ik ) , ik brand ,

Bietebaauw , zie byte gloey.

baauw . Blaam , lastering.

Big , een jong verken . Blaar , bleyn , eene vlek

Biggelen , afloopen. voor den kop der die

Bik ( ik ) , ik hak.

Bikkel , zéker beéntje , Blaar ( ik ) , men ge

waar mede de kinde bruykt dit woord or

ren speelen. het geluyd yan koeyen

voor

Ten .

2 .



BLA BLI BLI BLY

enz .

van het

en schaapen naa te Blink ( ik ) , ik geef

bootsen.
glans van my

Blaas, van een verken , Bloed.

Bloem .

Blaas (ik ) . Bloey , den staat waar

Blaat ( ik ), spreekende in eene plant is , wan

van het geluyd van een neer zy bloeyt.

schaap ( S. 599 Blok , een groot onbe

-S. 411 , S. 1147 -
werkt stuk hout ,

-S. 1160) .
steen , of metaal.

Blaauw , een der hoofd- Blond , wilachtig, geel

kleuren .
achtig , zoó van het

Blad . gezigt als

Blaf ( ik). haar, in tegenover

Blank , zékere munt. stelling van bruyn.

Blank , wit. Blood , vreesachtig .

Bleék , bleekverwig . Bloot , naakt.

Bleit ( ik ), spreekende Blos , zékere roódheyd

van het geluyd van in het aangezigt.

een schaap ( S. 399- Blouw ( ik ), ik ontbolster

S. 411 , 1147 hennep.

-S . 1160). Blusch (ik ) , ik lesch ,

Blek of blik , erts. doóf.

Bles , eene witte plek Bluts, cene holligheyd

aan het voorhoofd van door drukking ver

een peird.
oorzaakt.

Bley , witvisch. Bly , blyd , blyde, by

Bleyn , blaar. voegelyk naamwoord.

Blik , opslag der oogen. Blyde , zeker krygs

Blik of blek , zékeren tuyg

erts .
Blyf (ik ), ik duur voord ,

Bliksem . verander niet,

Blind , van het gezigt Blyk , kenteéken, bewys.

beroofd. Bobbel, waterblaas.



BLY BOE BOLBOE

was .

>

eenen

Bobyn , garenkios. Boetseer ( ik ), ik verveir

Bod , het geen men bied . dig iets van kley of

Bóde , iemand die ter

verrigting van iets ge- Boey , scheepswoord

zonden word. '
beteekenende

Bódem , het onderste blok , welken op het

van eenig ding. De water dryft , en de

oppervlakte deraarde, plaats aanwyst, waar

in tegenoverstelling het anker lig . , ook

van den hémel. Band , kluyster.

Boedel, eygendom ; naa- Boezel , zékere stof voor

laatenschap , het zelf
de kleéderdragt.

de als boel.
Boezem .

Boef , guyt. Bof ( ik ) , ik smyt tégen

Boeg , het voorste ge den grond.

deelte van een schip. Bogchel , en niet bochel,

Boek . eenen hoogen krom

Boekweyt, zéker kóren men rug (S. 1101 ) .

gewas . Bogt, kromte , inham .

Boel , eygendom , naa- Bok , het mannetje van

laatenschap , het zelf de geyt, ook Van eene

de als boedel. reé .

Boel , eenen man of eene Bokaal, een drinkglas.

vrouw die in ontucht Bokking , gerookten hú

leeft. ring.

Boen ( ik ), ik maak glad Bokse, eene broek.

en glanzig. Bol , zelfstandig naam

Boer , landbouwer . woord , Ronden bal.

Boert , scherts , jok. Bol , byvoegelyk naam

Boete , straf.
woord , Gezwollen .

Boetse, belagchelyke ge- Bol ( ik ) , in den gemee

baarmaaking , jok nen spreektrant ge

kerny, min in gebruyk bruykelyk voor Ik ge

voel cene genoegelykedan poets.



BOL BOO BOO BOR

O

0 met

geno
emd

.

een

vat.

aandoening over iets . ge stemt óver

Bolk , zékeren visch , een met het hoog

wyting. duytsch en angelsak

Bolster , den groenen sisch bord ; omdat ,

bast van noolen , ook volgens Ten Kate, de

De schel van koorn angelsaksische scherpe

gewassen ,
anders kaf

onze lange

zachte ó of oo over

Bour, stopsel van
eenkomt. Waar uyt

volgt dat de spelling

Bom ( ik ), ik maak een vah boord niet strookt

hol en dof geluyd. met de opgegeevene

Bombam ( ik ), een woord taalgronden (S. 1094).

welk het geluyd der Boorts , eene soort van

klokken naabootst. ziekte , het zelfde als

Bond ; verbond. bord .

Bonk , schonk , been ,. Boós , kwaad, slecht.

Bons , slag , stoot. Boót, een kleyn vaar

Bonsing, zéker dier, het tuyg , ook Halssieraad .

zelfde als bunsing. Boots ( ik ), ik vorm .

Bont , een vel van eenig Rord .

dier , welk met het Bord , zékere ziekte, het

haar daar op be zelfde als boorts.

reyd is. Bordeel, zéker slecht

Bont , veelkleurig . huys.

Boog , alles wat eene Borduur ( ik ), ik stik met

bogtige gedaante heeft. goud of zyde.

Boom . Borg , die voor

Boón , zéker schelgervas. anderen instaat,

Boor , zéker werktuyg Bornput , bronput.

(S. 1094 , S. 1141). Boruwáter, bronwater.

Boord , uylersten kant Borrel , een blaasje op

van eenig ding. Roord het water.

zachtlan- Bors , zie beurs .

eenen

met eene



BOR BRA BRA BRI

Borst, barst, berst. Braak , onbebouwd.

Borst , het voorste , ge- Braak ( ik ), ik geef óver .

meenelyk verhevenste, Braam .

gedeelte des menschen Braauw ( ik ) , scheeps

lyhen en dierlyken woord , het zelfde als

ligchaams.
breéuw ( ik ).

Borstel. Brabbel ( ik ), ik verwar.

Bos , bondel. Brak , eenen jagthond.

Bos , geldbus, loop van Brak , zoutachtig.

een schietge'eir , het Bral (ik), ik praal,pronk.

zelfde als bus. Bram , zéker zeyl.

Bosch , woud . Brand.

Bot , zékeren platvisch, Bras , scheepswoord .

een been , uytspruyt- Bras (ik) , ik slemp.

sels van boomen . Brásem , zékeren visch

Bot , dom , plomp. ( S. 1082 ) .

Bóter . Breed , het tegenover

Bólerham , een stuk brood gestelde van smal.

met boterbestréken , Breek (ik).

Bots , stoot. Breéuw ( ik ) , scheeps

Bottel , flesch. woord , het zelfde

Boud , stout, ondernee als braauw ( ik ).

mende. Brem , ziltig vocht.

Bout , yzeren nagel. Breng (ik) .

Bouw .
Bres , eene opening in

Bouwen , eenen vrouwe den muur eener stad

rok .
of in een vestingwerk.

Bóven . Breuk , breeking

Braad (ik). Brey ( ik ) , ik vlecht,

Braaf, dapper, eerlyk . meer overeenkomstig

Braak , breeking , ook met het
algemeen

Zeker werktuyg waar spraak- en schryf -ge

méde men vlas of hen bruyk dan breyd (ik ).

nep braakt.
Breydel , gebit , waar



Slag ,

BRI BRU BRU BUL

mede de peirden be- Brug.

teugeld worden . Brui ( ik ), dit woord be

Breyn , de hersenen . teékent het natuurlyk

Brids ( ik ), dit woord geluyd vangroúle die

belechent zehere straf ren , en byzonderlyk

der matroozen . van leéuwen ,

Brief .
Bruy , in den gemeenen

Briesch ( ik ) , gebruyke spreektrant ,

hy k voor hetgeluyd der stoot.

peirden en leeuwen . Bruyd , eene onder

Bril . trouwde , verloofde.

Broddel ( ik ), ik bederf, Bruydegom , eenen on

knoey .
dertrouwden .

Broed , de jongen , die , Bruyker , pachter, hoe

inzonılerheyd door venaar.

eenen vogel of ander Bruyn , zéker kleur.

gevéderd dier , uytge- Bruys, schuym .

broeyd en opgekweekt Bry , dik gekookten pap .

worden .
bryzel, kruymel, brok

Broeder.
keling.

Brock , een bekend kleed , Buffel , zéker wild dier .

moerassig land. Buk (ik) , ik buys my

Brok , een kleyn afge
neder.

broken stuk .
Bul , gezegelde oorkon

Brom (ik ), ik maak cen de , brief.

grof en dof geluyd. Bul, stier .

Bron , eene wel. Bulder ( ik ) , (S. 1035 ,

Bronst , tochugheyd van S. 1178 ) , een woord

de dieren . welk het geluyd van

Brood , den wind naabootst.

Broos , tooneelleirs. Bulk (ik ) , klanknda

Broós, byvoegelyk naam

bootsende woord , ge

woord , Dat ligt breekt. bruykelyk om het ge

Brouw (ik ).
luyd van stieren en



BUN BUY BYZBUY

koeyen uyt te drukken . Buyt , roof.

Bulster , beddegoed . Buytel ( ik ) , it rol

Bult , bogchel , hooge over myn hoofd.

rug : Buyten , het tegenover

Bun vischbun het gestelde van binnen.

zelfde als beun . By, honigby .

Bunder, zékere land- By , woord welk men

maat. gebruykt om eene naa

Bunsing , zéker dier, het byheyd aan te tooncn .

zelfde als bonsing. Byaldien , in geval.

Burg , kasteel.
Bybel, het heylig schrift.

Burrië , draagbaar, het Bydrag of bydráge, aan

zelfde als berrië. hangsel van eenig

Bus , geldbus , vók Loop schrift.

van een schietgeweir. Bykans, omtrent.

Bussel, bondel. Byl, cen werktuyg om

But, zékere houten kan . te houwen ,

Buur, iemand, dienaast, Byster , verward ,

of digt by, ons woont. ruofd.

Buy , régenvlaag . Byt, een gat in het ys

Buydel , zéker bakkers gehouwen.

gereedschap, het zelf- Byt ( ik ), met de tanden .

de als buyl . Bytebaauw , iemand die

Buyg ( ik ) , ik krum . eene gaapende

Buyk , deel van het spook

ligchaam .
speelt , en in deze

Buyl , gezwel. gesteldheyd iedereen

Buyl, zeker bakkers
schynt te willen by

gereedschap, het zelf ten , is oorsprongelyk

de als buydel. van byten , en vervol

Buys , goot , haringbuys, gens beter dan biete

ook Een kort rokje , baauw ( S. 1069 ) .

dat de zeelieden ge- Byziy , onstuymig.

inernelyk draagen .

be

met

mom voor



C.

van het christen geC , inédeklinker.

Cherub , het zelfde als

cherubyn , engel.

Christen , iemand die

loof is..

Chyl, maagsap.

D.

het regt .

D , médeklinker. méde de misdaadige

Daad , bedryf. op de schépen gestraft

Daag ( ik ) , ik roep voor worden .

Dak, het bovenste gedeel

Daal , pyp in eenepomp. te van een luuys.

Daalder , stuk geld van Dal , leégte , land dat

dertig stuyvers.
tusschen bergen ligt.

Daar. Dam , eene hoogte van

Dádel , zékeren boom , aarde of steenen om

ook De vrucht welke het water tegen te

dézen boom voord houden , ook Eene

brengt. dubbele schyf in het

Dag, lyd van vieren damspel.

twintig uuren . Damast , zékere stof ,

Dágeraad , morgenstond. van zyde of wol,

Dagge, korten degen ; geweéven .

ook Een scheepstuys , Damp, nével, dikken

een stuk touw , waar rook , wasem .

Dan ,



DAN DE DEE DEK

enz .

van

en

Dan , opwoord . Deeg, het zelfde alsdége;

Daok , dankbetuyging , ats in ik heb ter deeg

welgevallen . geëelen , geslaapen ,

Dans , opspringing naar

de maat.
Deég, gekneed meel voor

Dapper , stout ,
klock

gebak.

moedig . Deel , eene gezaagde

Darm . De bynaa in geen plank ; volgens Ten

gebruyk zyndespelling KATE, in zyne Aenlei

van derm , welke stryd ding tot de Kendisse

met de overeenkomst het Verhevene

tusschen onze spraak Deel der Nederduit

het hoogduytsch sche Sprake, 1 Deel ,

darm , moet uyt de taal bladz. 254 , moet dit

gebannen worden ( S. woord met de zacht

1094 ). lange EE geschreven

Dartel, wulpsch , weel worden .

drig , speelziek , het Deel , gedeelte van iets .

zelfde als dertel. Deer ( ik ) , ik doe schá

zéker viervoetig de, verwek médelyden

wild dier , ook Fen (S. 1147 - S . 1160).

halssieraad of eene Deérn , jonge maagd.

halsdekking
Deésem , zuur deeg.

Dat , het onzydig geslagt Deſiig , voortreffelyk ,

aanzienelyk .

Dat , opwoord . Dége , zie deeg.

Dauw , hemelsdauw .
Dégen, zéker zydgeweir.

Dauwel gemeenzaam Deir ( ik ), ik doe schade

woord , een onbeschoft ook Ik breng tot mé

vrouwspersoon . delyden (S. 1147 - S.

Dáver (ik) , ik dreun , 1160) .

word sterk bewógen. Dek , in het algemeen

De , bepaalende byvoe alles wat dient om iet

gelyk naamwoord. tedekken , meer by zone

Das ,

van die .

3 .



DEK DEU DEU DIG

derlyk het verdek van innerlyke weirde.

een schip. Deuk , eene holligheyd ,

Déken , dekkleed , ook als ingedoken dooree

Overslen . nen slag , ofeene aan

Delf ( ik ), ik spil, graaf. stooting.

Delg ( ik ), ik wisch. Deun , lied , zang .

Déluwe , bleek , lood- Deun, byvoegelyk naam

kleurig (L. Ten Kate, woord, gierig , zuynig,

i Deel , bladz . 236 ). kárig.

Demoed , ootmoed . Deur , ingang .

Demp ( ik ) , ik smoor , Denvik , den tap in eene

doof nyt.
ton .

Den , zékeren boom .
Dewyl, naardien , ver

Denk ( ik ) , ik heb ge mits .

dachten met bewust- Deguing, het op- en né

heyd. der - gaan der baaren .

Derde. Deyos ( ik ),ik wyk terug .

Derf ( ik ), ik mis, onibeir. Déze .

Derrië , den eersten har- Diamant, édelgesteente.

den grond dien men , Dichi , dichtsluk.

naa de modder , in het Die .

Dief, die steelt.

Dertel, wulpsch , weel- Diefstal, dievery.

drig , speelziek , het Dien (ik) .

zelfde als dartel. Diep.

Dertien , telwoord . Dier , al wal leven en

Dertig , telwoord. beweeging heeft.

Des, zoo veel, derhalve, Dier, hoogvanprys,, het

daarom , het zelfde als zelfde als duur.

dies . Dies , zie des .

Desember winter- Diets , alleen gebruyke

maand
lyk in dietsmaaken ,

Deng ( ik ) , ik ben goed. voor Wys maaken .

Deugd, braafheyd,nut, Diggel , stuk van

graave
n

vind.



DIG DOD DOD DOL

gebroken aarden vat. Dodoór, iemand dieslaa

Digt, welksdeelen naauw perig , sufferig is.

met elkander verbon- Doe ( ik ), ik maak , ver

den zyn , vast . rigt.

Dik , lyvig , gezel. Doedelzak , zakpyp , zć

Dille , zéker kruyd. ker blaasspeeltuyg .

Ding , zaak . Doek , lynwaad.

Ding ( ik ) , ik bied min- Doel , wit, waar op men

der, oók Tracht, pleyt. mikt.

Dingsdag , den derden Doem ( ik ) , ik verwys ,

dag der week . veroordeel.

Disch , tafel.
Doezel ( ik ) , woord der

Dissel , zeker gereed teékenkunst.

schap , by de kuypers, Dof , riemslag in het

timmerlieden , en wa roeyen .

genmaakersgebruyke- Dof, byvoegelyk naam

lyk, eene soort van byl; woord , zonder glans,

ook Den boom van ee zonder vuur of leeven

nen wagen , door mid digheyd ,
als

uytge

del van welken den
doofd .

zelven bestierd word . Doffer , het mannetje

Distel, zeker gewas. cener duyf.

Dit , het onz . geslagtvan Dog , eenen grooten en .

het byv. naamwoord gelschen hond.

dézel . Doggerboot , vaarturg

Dobbel, tweévoudig , het ter vischvangst.

zelfde als dubbel. Dójer, hel geel van een

Dobber , pen van
ey ,het zelfde als door.

vischluyg , ook Eene Dok , kom, eenebeslotene

boey , eenen ankerblok, plaats om schepen te

scheepsw . leggen .

Doch , maar. Dol, zelfstandig naam

Dochter, ( S. 1079 ). woord, roeypen .

Dodderig , slaaperig. Dol, byvoegelyk naam

een



DOL DOO DOO DOT

woord , raazende, ver beroofd .

wood , het zelfde als Dool ( ik ) , ik dwaal.

dul.
Doóp , dompeling , be

Dolfyn , zékeren grooten sprenging met water,

zcévisch , een hemel ook Saus .

teéken , en ook Den Door,het geelvan een ey ,

oudsten zoon des kó het zelfde als dójer.

nings van Frankryk. Door , opwoord.

Dolk , pook , zéker kort Doór , dwaas.

geweir. Doorn , het zelfde woord

Dom , domkerk , hoofd als dóren .

kerk , ouk Den toren Doós.

van eene domkerk .
Dooy.

Dom , byvoegelyk naam- Dop , schaal van eyeren ,

woord , bot , plomp. nooten , enz .

Dommel ( ik ), ik gons , Dor , droog.

gelyk de by en. Dóren , het zelfde als

Domp ( ik ) , ik laat in doorn .

het water zakken, ook Dorp.

Ik stel leéger, van het Dorpel , het onderste

geschut spreekende. dwarsstuk eenerdeur

Domp (ik ), ik doofuyt, raam , het zelfde als

blusch, het zelfde als drempel.

demp (ik ). Dorsch (ik) , ik slaa de

Donder. korrels der graanen

Donker , duyster. ofandereveldvruchten ,

Dons, de fynste en zacht door middel van den

ste véderen der vó dorschvlégel , uyt de

gelen.

Doód, zelfstandig naam- Dorst , begeirte om te

woord . drinken .

Doód , byvoegelyk naam- Dos , kleeding .

woord .
Dot, eeneverwardestreng

Doóf , van het gehoor gáren , scay , enz .

aaren .



DOU DREDRE

vuyInis .

Douw , stoot , het zelfde Dreg , een kleyn anker

als duuw. met drie en vier haa

Dozyn , een getal van ken , dienende om iets

twaalf.
naarzich toe te haalen .

Draa , gezwind, schielyk . Drek , uytgeworpen over

Zie TEN KATE Eerste
schotderverteirdespys

,

en TiveedeProeve van zoó van menschen als

Geregelde Afleiding. beésten ; ook Slyk ,

Draad .

Draag ( ik ). Drempel , het onderste

Draak , zekere soort van dwarsstuk eener deur

groote slangen . raam ook dorpel ge

Draal (ik ) , ik toef , noemd.

wacht, talm . Drenk ( ik ) , ik geef

Draay , draaying , loop , te drinken .

keer. Dren :el ( ik ) , ik draal ,

Drab, hef , droessem . gaa langzaam op en

Draf, het draaven , zé néder.

keren gang van een Dreum , by de weevers

peird ; ook Het grond en kleérmaakers , de

sap van een brouwsel draaden , die van de

ofhet geen in de brou . kelting overblyven ,

wery van het afgetrok naa dat een stuk af

ken graan overblyft. geweeven is.

Dragt . Dreun , beeving , dáve

Drang , gedrang. ring.

Drapk . Dreutel , een hoopje drek ,

Dras , natte , weéke keutel; in degemeen

aarde.
zaame verkeering ook

Dras byv . naamw . Een kleyn mannetje.

doorweekt, modderig. Drével , eene pin waar

Dreef , laan , ry van méde men iets indryft.

boomen .
Dreyg (ik) , ik geefmet

Dreet , buykontlasting. woorden of gebaaren

>



DRIDRO DRO

>

te kennen dat ik ie- Droes, zékere ziekte der

mand iets kwaads wil peirden , ook Eenen

veroorzaaken . reus , eenen grooten

Dribbel ( ik ) , ik spring sterken mensch , en ,

met de voeten tegen in den vertrouwelyken

elkander gesloten . spreektrant Eenen

Drie , ielwoord. boozen geest , den

Drieg ( ik ) , ik hecht , duyvel.

naay met wydesteeken Droes word noggebruykt

vast . in de beteekenis van

Driest stoutmoedig , Droessem , hef , grond

koen ; ook Woest en sap .

wreed door domheyd Drog , veroud . z. n . , voor

en bygeloof, in welken bedrog , nog overig in

zin dit woordhet meest bedrog ; als ook in

in gebruyk is. droggrond, droglicht,

Drift , een aantal vee , drogrede, bedriegely

het dryvende zwerk , ken valschen grond ,

voordgang van

schip , den stroom van Drogge , drvógery.

het water , hertstogt , Drok, ook druk , met

schielykheyd , over veele bezigheden bezet.

haasting. Drol, keutel.

Dril, zéker werktuys , Drollig, aardig, kluchtig,

ook Gestremd vleesch- Drom, ecne zámenge

nat. Dit woord ge drongene ménigte, ook

bruykt men ook in op Eenen inslag , by de

den dril gaan , dat het weevers .

selfde beduyd als op Drommel, het zelfde als

den tril gaan . drom , oók Duyvel.

Dring (ik ) , ik druk. Dronk, ieug, ookDron

Drink ( ik ). kenschap.

Droef , treurig. Droog.

Droel ( ik ) , ik misleyd. Droom .

een enz .



DRO DUK DUL DUY

drost ,

Drop , ook drup , alle Dul, verwoed,raasende,

vochtigheyd , die af het zelfde als dol .

druypt.
Duld (ik) , ik lyd en

Drossaard , het zelfde als verdraag met gelaa

landvoogd , tenheyd , laat loc.

schout. Dun , dat maar weynig

Druk , het drukken . dikte heeft.

Druk , zie drok . Dunk ,gevoelen, meéning.

Drup , zie drop. Durf ( ik ), ik verstout my,

Druyf , de vrucht des ik onderstaa .

wynstoks .
Durk , de plaats onder

Druyl ( ik ) , it talm , in een schip, waar zich

gaalangzaam te werk ; het vuylvergadert, het

ook Ik sluymer. zelfde als urk .

Hruyp ( ik ), ik drop, drup. Dus, op deze wys.

Druysch ( ik ) , ik verzet Dut , ligten slaap , ook

my met geweld tégen T'wyfeling .

iets . Duur , het voordduuren .

Dryf ( ik ). Duur, hoog van prys ,

Dryt ( ik ) , ik kak. het zelfde als dier.

Dub ( ik ) , ik twyfel, Duuw , stoot, het zelfde

wankel. als douw .

Dubbel , tiveévoudig ,het Duyd ( ik ), ik verklaar,

zelfde als dobbel .
leg uyt.

Ducht ( ik ), ik vrées. Duyf , zékeren vogel.

Duf, muf, verduft. Duyg , zystuk van een

Dukaat , zékere gouden rond houten vat.

munt. Duyk ( ik ) , ik buk voor

Dukaton , zéker stuk zil óver onder

vergeld . wáter , oók Zwicht ,

Dukdalf, eenen paal , geef toe .

die in het water staat, Duym , den eersten en

en dient, om daaraan diksten vinger van de

schepen vast te leggen . hand.

zwem9



DUY DWA DWE DYZ

Duyn, eenen zandheuvel Dweep ( ik ) , ik heb by

aan het strand der zeé. geloovige invallen

Duyst, het stof van meel, overdrevene verbeel

of stuyfmeel;ook Den dingen .

bast van boekweyt. Dwerg , cenen mensch

Duyster , donker. van eene zeér kleyne

Duyt, zékere koperen gestalte.

munt, zynde het acht- Dwerl ( ik ) , ik draay,

ste van eenen stuyver. het zelfde als dwarl

Duytsch . (ik).

Duyvel , eenen afvalligen Dwers, schuyns,scheef,

engel. het zelfde als dwars.

Duyzel ( ik ) , ik ben Dweyl , vloerdweyl ,

bedwelmd.
scheepsdweyl.

Duyzend , zeker getal Dwing (ik ),ik noodzaak.

doende tien honderd. Dy, het dik van het been,

Dwaal , handdoek , ook het-zelfde als dye.

Een lykhleed ,en eenig Dy ( ik ), ik zet uyt,

geld voor het draagen zwel , neem toe in

van een lyk. grootte, het zelfde als

Dwaal (ik) , ik dool. dyg ( ik ) , dat minst

Dwaas , buytenspoorig , in gebruyk is.

Dye zie dy .

Dwang , noodzaak. Dyg ( ik ) , zie dy ( ik ).

Dwarl ( ik ) , ik draay , Dyk , eenen dam , eene

het zelfde als dwerl hoogte van paalwerk,

( ik ). aarde, enz ., om het

Dwars , schuyns, scheef, water tegen te houden .

ket zelfde als dwers. Dyzig , dampig , vochtig.

1

zot,



E.

voeten .

eenen

van vaste

Echt ,

E , zelfklinker . het zelfde als eyk

Eb , het afloopen der horen en inkhóren .

zeé naa den vloed , Eélt , hardigheyd in de

het zelfde als ebbe. handen of onder de

Ebbep hout, zéker schoon

zwart hout , dat zeer Een, zéker, sommig , als

hard is . in mensch

Échel , een dier, bloed voor zékeren mensch ,

zuyger. dat grootelyks ver

Écho , het schiltvan ećn (getal),

ligchaamen te rug ge als in ik heb op

kaatste geluyd. myne wandeling maar

Echt , huuwelyk.
eénen mensch ge

overeenkomstig zien . Tot staaving van

met de wetten .
het onderscheyd dat

Echter , évenwel , niet wy maaken tusschen

temin . een (aliquis ) en een

Édel, byvoegelyk naam (getal, unus) , zullen

woord . wy enkelyk aanhaa

len het geen men by

Edoch , het zelfde als TEN KATE , den

doch . grootsten der neder

Eéd , eene plegtige ver duytsche taalkundige,

klaaring, waarbymen diesaangaande vind ,

God tot getuyge roept. bl. 244 van het Eer

Eék, min in gebruyk ste Deel zyner Aen

dan eyk . Zie eyk . leiding tot de Ken .

Eékhóren , zéker kleyn
nisse van het Verhe

viervoetig wild dier, vene Deel der Neder .

Édik , azyn.

4 .



EEN EEN ÉKE

duytsche Sprake : zie Eenigen , Enigen , qui

hier dan zyne eygene dam; a - s , enig/ oerig .

woorden en spelling :spelling : Eend , zekeren water

(( EÉN , EENE ( ie ) , vogel , het zelfde als

unus ; M - G , sing / end , dat zoo veel

AL : ein/ A - s , an. in gebruyk niet is.

Ki : en ysl : ein/ epa/ Eér , zelfstandig naam

germ ; tin ; h : v : woord.

eenig ( ie ) , solus ; Eér , vroeger , het zelfde

M-G , sing ; w : t: als eerder.

Ver -eenen , Ver - eeni- Eést , de plaats waar

gen 1. cl: convenire , het graan gedroogd

reconciliare;enEenig, word.

éénzaem , solitarius ; Eet ( ik ).

et ol : terribilis ; w : Eeuw , den tyd van

v : + V'er - eenen , t honderd jaaren .

Ver-eenigen 1. cl: per- Effen , gelyk, glad, dat

terreri ob solitudi
geene hoogten heeft.

nem ;wydersons Eéns, Effen , opwoord ,

semel ; et concors ; weynig.

en On-ééns , discors; Égaa , eenen getrouwden

en Al- ééns , Even man of eenegetrouwde

-ééns , periode, par ; vrouw , het zelfde als

en Alléén , solus; en égáde.

Alléenlijk, solùm; en Égel,Égel, zéker steekelig

Neen, nop ; en Géén , dier .

nullus. Voorts onze Egelantier , zekeren

art : indefin : Een , boom vol steekels.

gall : un ; dog dit , Egge, een landbouwers

vermits altoos zonder
werktuyg met houten

nadruk , verliest zijn tanden

hardigheid van de EE; voorzien .

en h : v : Eenig , Enig, Ékel , tégenzin , afkeer;

aliquis , ullus ; dit woord vind men

een

of yzeren

en



EK EN END ERW

E
l ,

Éland

in de spreekivys eenen End , zie eend .

ékel aan iets hebben . Endeldarm .

Ekster , is meer in ge- Eng (ang ).

bruyk dan aakster , Engel, godsgezant.

en strookt beter met Engels, zeker gewigt.

de gem. óvereenk . Enkel , zéker lid van

zékere maat van den voet , het zelfde

lengte. als enklaauw .

zeker wild Enkel , eenvoudig , on

dier.
gemengd .

Elders , in eene andere Enklaauw , zie enkel .

plaats . Ent , griffel.

Élefant, zéker groot Enter (ik ), ik klamp aan

dier , het zelfde als boord van een schip .

ólifant. Zie dit woord . Eppe , zéker kruyd.

Élement, grondstof. Er , daar.

Elf , telwoord.
Erf , het zelfde als erve,

Elft , zékeren visch . eygen grond met zyn

Elk , ieder . toebehooren ; ook

Elkander,
Erfgoed.

Elleboog , een deel van 'Erfgenaam .

den arm. Erg

Ellende , ramp , onheyl. Ergens, in eenige plaats.

Elpenbeen , ivoor.. Ernst , het tegenoverge

Elpendier , ólifant. stelde van boert of

Els , zékeren boom. scherts .

Els , een scherpgepunt Ert , zie erwt.

schoenmaakerswerk- Eris , allerley bergaard

tuye , het zelfde als of steen welken eenig

elsen ; de algemeene metaal of half metaal

uytspraak verbied de in zich bevat.

spelling van elzen . Erve , zie erf.

Emmer wáteremmer. Erwt, het zelfde als ert,

En . erwet , zékere peul



ESCH EUT ÉVE ÉZE

een

.

vrucht.
aardig , vyandelyk.

Esch , zékeren boom . Éven , gelyk , het zelfde.

Esp , beevenden popu- Éven , opwoord,

lier , zékeren boom . weynig

Eslrik , gebakken vloer- Éverwortel , soort van

steen . wilten distel.

Ets ( ik ), ik laat met sterk Éverzwyn .

water in eenig melaal Ey, zelfst, naamwoord.

inbyten .
Ey , tusschenwerpsel.

Eltelyk , eenig. Eygen , dat elk in het

Etter, de dikke, witte , by zonder raakt of

of gcele stof , welke toekomt ,

zich , in eene wond , Eyk , zékeren boom .

enz . , vergadert. Sommige zeggen ook

Eunjer , z . n . , spook. eék , maar eyk is

Eunjer , b. n. , duy meer in gebruyk en

velsch . strookt beter met het

Euvel , « kwaal, aller hoogduytsch eiche .

ley ziekte en besmet- Eykhóren , zéker kleyn

ting , doch in dezen . viervoetig wild diertje,

eygenlyken zin niet het zelfde als eékbó

meer gebruykelyk ,
ren , inkhóren.

dan in zamenstellin
g; Eyland , land dat aan

als handeuvel, voet alle zyden met water

euvel. Overdragtel
yk

omringd is.

voor naadeel , on- Eynd , oók eynde , het

heyl; hy is van dat laatste van iets , 200

euvel nog niet ge wel ten aanzien van

neezen . Zédelyk ge plaats , getal , als

gebrek, aan het zelfde tyd .

envel mank gaan . » Eysch , voordering .

Weilands Taalkun- Ézel , zéker viervoetig

dig Woordenboek. dier.

Eurel, slecht , kwaad



ver

me! (ik ) .9

F , médeklinker. noppen af ; oók Ik

Faal , zie feyl. huychel, speel den

Faam , gerucht. heyligen , het zelfde

Fábel , verdichte als fieniel ( ik) , fy

haaling .

Fakkel , een grootlicht Féniks, eenen verdich

van was , pek , enz . ; ten vogel ; ook ge

toorts . bruykelyk , om iets

Fálië, zwart deksel der
voortreffelyks in zyne

Vrouwen .
soort aan te duyden .

Falkonet, de kleynste Het nog weynig in

soort van veldstukken . zwang zynde phenix,

Farizéër , huychelaar. zondigt klaarblykelyk

Falsoen , gedaanté. tegen den aard onzer

Fazant , zékeren vogel. taal, die de klank

Fébrnáry , sprohkel teékens ph en x niet

maand. kent.

Feéks , een slecht loós Fep ( ik ) , ik zuyp , go

vrouwspersoon . meenzaam woord .

Feest, eenen tyd van Fermoor , scheepstim

plegtige godsdienst mermansbeylel.

oefeningen of ver- Festoen, allerhande loof

maak . werk , san muuren

Feestoen , zie festoen . pylers, enz . , in de

Fel , wreed , boos , ver bouwkunst, het zelfde

woed , scherp , hard . als feéstoen dat

Felp ( fulp ), zie flu zoó veel niet gebruykt

weél. word .

Fémel ( ik ) , ik kaard Feyl , misstelling, mis

wol , en pluys de vatting , gebrek ;



FEY FLA FLA FLE

eener

ook het zelfde als bootst , welk doek of

dweyl. andere ligt beweeg

Feyt , daad.
baare stof maakt ,

Feytel, zékeren doek. door den wind be

Fezik ( ik ) , ik praat
wogen wordende.

stil.
Fladder ( ik ) , ik maak

Fielt , deugniet, schelm , eene vlugge en losse

guyt. beweeging , vlieg .

Fiemel ( ik ) , zie fé- Flakker ( ik ), zie flik

mel ( ik ).
ker ( ik ).

Fier , moedig , trotsch , Flambouw , toorts , fak

stout.
kel.

Figuur , de gedaante Flank , zyde.

zaak.
Flaps (ik) , ik verrigt

Fikfak (ik) , ik drentel slordig , in de dage

op en neer , zonder
lyksche verkeering.

iets uyt te regten ; Flap, klanknaabootsen

beuzel . Dit woord de woord , cnlleend

hoort men in de gem

van het geluyd , welk
meenzaame verkee

eenen klap of slag

ring .
geeft; ook Zeker werk.

Fiksch , veirdig , wel, tuyg om de vliegen te

volmaakt wel.
dooden .

Filomeél , nachtegaal. Flarden , afgescheurde

Filozel , grove zyde. stukken en brokken .

Filozoof, wysgeir. Fleént ( ik ) , ik vley .

Fiool , cene flesch met Fleér , cen slecht luy

eenen langen hals en vrouwmensch .

ronden buyk. Fleérs , eenen slag .

Fistel , etterdragi. Flenters , meérv ., stuk

Flaauw , zwak , mag ken en brokken , éven

teloos . als flarden .

Flabber ( ik ) , woord Flep , hoofddock .

dat het geluyd naa- Flesch .



FLE FLU FOEFLO

Flels , vervallen dat het zelfde als vlouw .

zyne kleur verloren Fluks ( flus ), opwoord ,

heeft. gaauw , gezwind.

Fleur , bloey : oók Eene Fluksch, b. n . , veirdig ,

opgerolde lyn , waar knap.

aan men snoek , en Flus , straks.

andere groote rivier- Fluweel, zékere stof.

visch
vangt ; vis- Fluwyn , zéker diertje.

schersw .
Fluym , taay speeksel.

Flik flooy ( ik ) , ik Fluyster ( ik ), ik spreek

vley gemeenzaam zachtjes tégen iemand

woord . om van deandere niet

Flik (ik) , ik schik op . verstaan te worden ,

Flikker ( ik ) , 'ik glin Dit klanknaabootsen

ster, dit word gezegd de woord is ontstaan

van al wat rood en uyt het sissendegeluyd

gloeyende is . dat gemaakt word,

Flink , in het gemeen die
wys

léven gebruykelyk
iemand iets inluystert.

voor Vytmuntende, Fluyt , zéker blaas

zeer wel, best. speeltuyg

Flits , pyl, spies, schicht. Fouyk ( ik ) , ik trek

Flodder , kley slyk. de slagpennen uyt de

Flodder , ( ik ) , ik
wap wieken der vogels ;

per. ook Ik beteugel, kort

Floers , zékere stof.
in .

Flonker ( ik ), ik glin- Foelië , nootmuskaa
t

ster. bloem .

Floret, gáren van de Foelië , verfoeliësel van

grofste zyde gespon
eenen spiegel ; ook De

nen ook Scherm foelië , die men on

dégen.
der een ingezet édel

Flouw

gesteente legt , om het

snippen te vangen , te meer te doen schita

als men op

een net от



FOE FOR
FOR FRO

teren . breedte van een blad.

Foey , tusscheni ,
Foruuys , vuuróven .

Fok , scheepsw . , zéker Forsch , sterk , gewel

zeyl; ook Eenen bril, dig , oók Bytende.

in den vertrouwely- Fort , sterkte , vesting ,

ken spreektrant. kasteel.

Fok ( ik ), ik kweek aan , Fortuyn , in de fábel

in de veehoedery . leér, geluksgodin; ook

Folter ( ik ) , ik pynig . Geluk.

Fommel ( ik ), ik kreuk, Fout , zie feyl.

van kleederen spree- Fraay, schoon, sierlyk.

kende,gerneénz.svoord. Framboos, zékere vrucht.

Fontenel , fistel, een Franje , zéker boord

zypgat op arm of sel.

been . Frank , zéker volk .

Fonteyn , bron . Fransch .

Foól ( ik ), ik kwel. Fransya , perkament.

Foóy , afscheyddronk; Fratsen, kluchten .

oók Afscheydmaal , Fregat , eene soort van

wanneer men vertrekt oorlogschip.

of uyteenige verbind- Fret , zéker dier ,, dat

tenis scheyd ; verder de konynen in hunne

Eenen drinkpenning , hollen achtervolgt en

eene kleyne gift.
de zelve daar uyt

Fop ( ik ) , ik lach met jaagt ;
ook Eeno

iemand, bedrieg , mis kleyne boor.

- leyd hem . Frisch , in de eygen

Forelle , zekeren rivier lyke beteekenis koel ,

visch met verscheyde een weynig koud; in

roode en geele vlakjes de figuurlyke gaaf,

geteekend. onbedorven ; en in den

Form , gedaante.
dagelykschen omgang

Formaat, boekdrukkers
gezond , wel te pas.

woord , grootte en Frommel ( ik ) , ik ver

from



FRO FUT GAA FU FYT GAF

zie fé

frommel, ik verkreuk Fuyk , zéker vischiuya ,

iets door het zelve van teén gevlochten ,

slecht toe te vouwen . Fy , tusschenwerpsel.

Frons , fronsol, kreuk , Fymel ( ik ) ,

rimpel.
mel (ik) .

Fruyt , vóft, vruchten . Fyn , schoon , bevallig ;

Fulp ( felp ), zie flu
ook Dun , zuy ver.

wcél .
Fyı , zékere smertelyke

Fun , guyt , schurk.
zweir aan

Fust , vaatwerk . der vingers , het zelf

Futsel ( ik), ik beuzel ,

doe iets langzaam .

den op

de als vyt.

G.

G , médeklinker . Gaarde , met lust , ge

Gaa ( ik ) , ik verander williglyk , graag

viin plaats. (S. 1147 - S . 1160) .

Gaaf , gift.
Gaas , sekere dunne

Gaaf, geheel , onge doorschynende stof.

schonden . Gaauw , veirdig , vlug ,

Gaal , eene kaale streep schrander, haastig.

in láken of stof. Gaay , gáde , by verkor

Gaap ( ik ) , ik
sper

den ting gaa , wederhelft.

Gádeslaan , op iets ache

Gaar , dat genoeg ge geeven .

kookt of gebraa- Gáding, zin of gené

den is .
genheyd om iets te

Gaard , eene ingeslotene koopen .

bewaarde plaats . Gaffel, cene tweétandige

Gaarder , ontvanger .
vork .

mond op .

5 .



GAG GAL GAN GEB

Weg .

Gágel , eenen welrie sten loop van een peird .

kenden heester , oók Gang , het gaan ; ook

Het gehemelte van

den mond. Gads , zékeren wáter

Gágel ( ik ) , woord dat vogel.

het geschreeuw der Gansch , geheel.

ganzen naabootst , Gaps , handvol.

het zelfde als gag- Garde , eene roede.

gel ( ik ).
Gardiaan , oppersten van

Gal, eenen knobbel aan een klooster.

de beénen der peir- Gareél , het getouw

den ; ook zékere voch waar in de peirden

tigheyd noódig tot de gespannen zyn.

spysverteiring. Gáren , naaygaren.

Galeas , een vaartuyg . Garf, eenen schoof.

Galey , zéker vaarturg Garnaal, gaarnaal, gar

met zeylen en rie peél , zékeren kley

men ; oók Een druk nen visch .

kers zetplankje. Garnizoen , bezetting.

Galg , zéker tuyg om Garst , zie gerst .

de misdaadige te Gas , eene straat , ook

straffen.
Kunstlucht,

Galjoen , snuyt of voor- Gast , iemand dien men

ste deel van een schip; ten eeten noódigt.

oók Een hoog opge- Gal , opening.

boerd
vaarluyg , Gebaar, beweeging des

waar mérle de Span ligchaams, ookGe

jaarden op Westin tier , geraas.

dië vauren . Gebeuren , geschieden ,

Galjoot , een koopvaar voorvallen .

dyschip . Gebied , magi , heer

Galm wéderklank , schappy.

geluyd , Geboren , ter
wereld

Galop, ren , den gaauw gekomen.



СЕВ CEÉ GEÉ GEL

vorm cener

Geborrekik , woord dat melyke zelfstandig

het geluyd der hik
heyd.

vorschen naabootst , Geeuw ( ik ) , ik schep

gerikkekik . ádem , mynen mond

Gebrek , mangel , be buytengewoon en on

hoefle. willig open zettende.

Gebruyk , dienst welken Gehalte , de innerlyke

men uyt eene zaak weirde van geld en

trekt , ook Gewoonte . alle metaalen .

Gedaanie , den uytwen- Geheng (ik ) , ik ge

digen doog , laat loe.

zaak. Gehucht, eene ménigte

Gedachte , werking van huyzen opeene hoogte,

de onligchaamelyke omtrent elkander ge

zelfstandigheyd . bouwd ; gemeénelyk

Gedoóg ( ik ), ik laat toe . verslaat men er eene

Gedrogt, schrikdier. vlek door, waar geenc

Gedweé, ook gedweeg, kerk is , en die , op

zacht, buygzaam . haar eygen , geene

Geef (ik) . gemeente uytmaakt.

Geel , dat de kleur heeft Geirne , gewilliglyk

van goud , saffraan graag (S. 1147-60).

sitroenen . Gek , zot.

Geen, die , afhangelyk Gelaat , de trekken des

zelfst, naamw. aangezigts, waar uyt

Geén , niet een. men de gesteldheyd

Geép , zékeren visch . van iemands ziel oor

Geér , eene scheeve reép deélt.

linnen van onder in Gelag , verteirde kosten

een hemd , enz. , ge in eene ' herberg

raayd , om het zelve Gelang , alleen gebruy

wyder te maaken . kely k met het woord

Geésel, roede , zweep . naar , als naar gelang

Geest , eene onligchaa van zaaken , dit is ,



GEL GEM GEM GEN

voor den

eene

eene

diende gunst.

volgens dat de zaaken van de péper.

zich voordoen , dat zy Gemeen , waar aan alle

uytallen. deel ofregt hebben .

Geld , gemunt metaal, Gémelyk , moeyelyk ,

dierende
eygenzinnig

koophandel.
Gemet zékere

Geléden , voorleden , mant lands.

vobrbygegaan . Gemoedig , vreedzaam ,

Geley , gestold nat. gedwee.

Gelletje , zotterny , dit Gemoet, in le gemoet.

woord komt enkel Gepáde , onver

voor in de gemeen

zaame verkeering Genant, naamgenoot.

Gelofte , belofte aan Geveeren ( tick ) , den

God .
kost winnen , zich zuy

Geloof.
nig behelpen ( S . 11470

Gelt , onvruchtbaar .
-S. 1i60 ).

Gelyk , van de zelfde Genees ( ik ), ik heel.

soort , hoedaanig- Geueiren ( sich ) , den

heyd , hoeveelheyd . kost winnen , sich zuya

Gemaal. Met dien naam nig behelpen (S.1147

bestempelt men ,
in

S 1160 ).

eenen fraayen styl , Géneraal , veldóversten ,

eenen man of eene ook Oppersten eener

vrouw
geestelyke orde.

verhévenen rang , door Genet , kleyne

het huuwelyk wereé soort van spaansche

nigd.
peirden.

Gemacht.
Gepeugelyk , vormia

Gemak , rust .
kelyk , vrolyk.

Gember, zéker gewasin Geneugrė, vermaak.

Indië , welks wortels Genéver , zie jenéver.

venen smaak hebben Geniet ( ik ), ik heb het

gelykende aan dien gebruyk, de bezitting

van eenen

eene



GEN GER GER GES

van eene saak , en Gerief , dienst , het

trek er alle de vruch zelfde als geryf.

ten van . Geriay , dat van wey

Genocy , 200 veel men nig aangelegenheyd

van noode heeft. is , kleyn , slecht.

Genoegen , voldoening. Gerst , het zelfde als

Gevoegen ( sich ) , te
garst , zéker kóren.

vrede zyn. Gerucht , eene tyding

Geuot , de genieting . welke men van ver

Gent , mannetje van de hoort en nog onzeker

gans.
is , ook Geraas,

Gepcupel, hel grmeen , Gerw , een zéker kruyd ,

het kleyn volk . duyzendbla
d
.

Geraamte , alle de beén- Geryf ( geriet ), dienst.

deren van een dood Geschiehle , verkieze

ligehaam zámenge lyker is, volgens Wei

voegd , elk op zyne LAND en DIEGENBEEK ,

behoortyke plaats . geschiedeni
s
.

Gerak , dienst , gemak. Geschieden , gebeu

Geregt , een zeker getal

schotels die men te Geschoor , gespuys .

zámen op de tafel Geschut, sehuigevaarte,

draagt. kanon , bomben , enz.

Gerfkámer , kerkgeryf- Gesp , eenen ring van

kamer .
zilver, goud , enz . ,

Gerfschaaf , zekere met eene dwarsspyl,

schaaf. eene gespnaalde , en

Gergel , het zelfde als een plaatje.

girgel , den kerfwel- Gespens, een spooksel.

ken eenon Kuyper aan Gespuys , de hef des

het onderste der duy volks, geboefte.

gen van vat Gest , het zelfde als

maakt , om er den gist , stof , die eene

bodem in te sluyten. opzwelling, eene op

rer .

cen



GET GEW GEW GEY

te

1

1

bruysing weeg kleed , alleen gebruy

brengt in het ligchaam kelyk in den verhéve

waar méde men die nen styl.

vermengt. Gewaar , dit woord heeft

Getommel , gedruysch. geen ander gebruyk

Getuyge , iemand die dan met het werk

verslag doet van eene woord worden : Ge

zaak die hy gezien of Waar worden , d. i. ,

gehoord heeft. ontdekken .

Geul.
Gewag, melding

Geur , eenen aangenaa- Geweld , groote kragt.

men reuk.
Gewelf , het zelfde als

Geus, scheldnaam , wel. gewalf, eenen boogs.

ken men aan de Ne
wyze gebouwden

derlanders geeft, die muur .

den hervormden gods- Gewest , oord , land

dienst belyden ; ook streek .

Een scheepsw . , voor Gewey , geweyde, het

eene soorl vain vlag. ingewand van wilde

Gevaar, de waarschyne dieren en vogels.

lykheyd van eenig Gewigt , zwaarte.

ongeval te ondergaan, Gewis , zéker.

ook Het ongeval of Gewoon , gewend .

den ramp zelve. Gewricht , de plaats

Gevaarte , zwaar gestel . waar lieé beénderer

Geval, geluk , noodlot. zámengevoegd zyn .

Gével , den spits van Gewulf , zie gewelf.

een Gey ( ik ), scheepswoord ,

huys , en Den muur ik trek .

die van deze spits Geyl, onkuysch.

verzien is .
Geynster , eene glim

Gevest , handvatsel van mende vonk.

eenen dégen Geyt , hel wyfje vas

Gewaad , een staatig den bok .

den muur van



GEZ CIL GIL GIT

staat , naar eenen af

van

Gezag , aanzien , magt, genden en scherpen

bewind .
schreeuw .

Gezant, cenen persoon , Gild , broederschap.

die , om de belangen Ginder , ginds, woord

des lands, voor eenen
dat eenen zékeren

aangewezenen

anderen word afge stand beduyd.

zonden . Gindsch , iets dat gin

Gezel, makker .
der is .

Gezin , dienstboden van Gionegab ( ik), ginnegap

een huys.
( ik ) , ik lach onbe

Gezond , het tegenover schofl.

gestelde van ziek. Ginnik (ik), zie grin

Gezwind, veirdig , ras .
nik ( ik ).

Gids , eenen leydsman , Gips, eene witte soort

eene leydsvrouw .

aarde die in

Gier, zékeren roofvogel, Frankryk uyt gips

Gier ( ik ) , ik wend heen mynen gegraaven

en wéder , een zee word , en dient om de

woord ; oók Ik maak le bepleysa

een sterk geluyd, en Ik

schraapmet alle magı Girgel , zie gergel.

byeen . Gis, een oordeel , een

Gierst , een zeker graan
gevoelen over

gewas .
duystere en onzekere

Gict ( ik ), ik stort uyt. zaak, op waarschyne.

Gieteling , eenen vogel, lykheyd gegrond.

meirle . Gisp, eenedunne roede.

Gif , gift, vergift. Gist , zie gest .

Gift , eene gaaf. Gisteren , opwoord dat

Gigaager , schreéuwen den dag aanwyst die

als eenen ezel, klank onmiddelly
k

voorden

naaboutsen
de

woord. dag van héden gaat.

Gil , eenen doordrin- Git ,
zekeren

muuren

tcrcn .

eenc

eenen



GIT GLI GLI GOM

1

I

1

I

1

zwarten blinkenden Glis ( ik ), ik glyd.

stéen , waar van men Gloed , een
vuur be

sieraaden , als ban
bestaande uyt gloey

den , boordsels , enz . ,
ende koolen .

maakt.
Gloey ( ik ), ik gloed .

Gillegom , het zelfde Gloor, glans.

als gullegom , zekere Glop, een smal straatje.

hasachtige gom. Glórië , luyster , roem .

Glad , gelyk , effen , Glos, uylleg van een of

glibberig.
meér donkere woor

Glans, luyster. den eener taal , door

Glas , een broos door andere beter verstaan

schy nende ligchaam , baare woorden der

zámengesmolten uyt zelfde taal.

zand en koyzelgruys, Gluur ( ik ), ik loer.

Gleys ( ik ), ik blink . Gluyp. Ter gluyps ,

Glib ( ik ) , het selfde d. i., steelswys.

als glip ( ik ). Gly (ik), elyd ( ik ), ik

Glidkruyd , duyzend sul , ik slibber.

blad .
Guap , zie knap

Glim ( ik ) , ik geef eenen Goitfel, ik lach in de

zwakken glans van vugst .

my , Gnor (ik) , zie koor (ik ).

Glimp , bedriegelyken God , het opperwezen.

schyn. Godsvruchi, eerbiedig

Glioster, eene glimmen ontzag voor God .

de vonk , geynster. Goed , byv. naamıy .

Glinting , soker lat- Goed , zelfsı, naamw .

werk. Goedertieren barm

Glip , eene spleet in hertig

eene per . Golf, eene waterbaar.

Glip (ik ), door de glad- Gom , eene lymachtige

digheyd glyden myne stof, die uyt plantge

voeter uys. wassen drwypl.

Gon



GON GOU GRA

men

Graag ,
>

Gon ( ik ) , zie gun (ik) . akker , of dorp , door

Gondel , een vaartuyg . eene gracht omgeeven ;

Gons , dommelende ge verder zéker kruy d.

brom . Graad , trap .

Goochel( ik ), het zelfde Graaf, een werktuyg ,

als gnychel (ik ), ik spade ; ook Eenen

doe iets door gezwinde
persoon , die in weir

handgreep
en

, zonder digheyd op cenen her

dal zulks be tog volgt.

merkt . hongerig

Goór , zuur, van melk , geirne.

enz . , spreekende, die Graan , allorley kóren .

begint te bederven .
Graat , beén van visch ..

Goot , buys , waterley- Graauw , het gemeen

ding
volk ; eenen snaauw ,

Gooy , smeel , worp . Graauw , grysachtig ,

Gord , riem . aschverwig.

Gordyn , een voorhang. Grabbel , het zelfde als

sel , welk aan eene griel , in geld le

roede hangt, en opge grabbel gooyen.

trokken ofweggeschú- Grachi , eene uytge

ven kan worden . graavenc waterley

Gorgel , strot . ding.

Gors aangewonnen Gral, ecne uytgedolvene

land by eene rivier. plaats , waar in men

Gori , het zelfde als grut, 1 ken begraaft.

rayg gehuyschte en ge- Graft , zie gracht .

nuaalen haver of garst. Gram , toornig ,

Gorlig , ongansch, on gramd.

gezond
Granat, zékeren boom,

Goud , het zupverste ,
ook De vrucht van

kostbaarste , en édel dien boom : verder

ste metaal. Eene handgranaat ,

Gouw , een landschap, en con édel gesicente,

ver

6.



GRA GRE GRI

man

Graniet, eenen gevlek . Grief , hertzeér.

ten steen . Griel , hetzelfde als

Grap , klucht. grabbel.

Gras , veldgroente.
Griend , eenen wilgen

Grasvellig , dat voor de waard .

schulden verkochtmoet Gries , zie griezeltje.

worden , Griet , zékeren visck .

Grátig ,het zelfile als gré- Grietedy , eene zékere

tig , happig , begerig. uy tgestrekhey d van

Gravel, nierwee. land , in Friesland ,

Graveer ( ik ), ik snyd waar over eenengriet

figuuren in eene harde het
gezag

voert.

stof.
Grietman , ambiman

Greb, het zelfde als grep over eene grieteny .

pel , een kleyn slootje Griezel, zie griezeltje .

tusschen de landen . Griezel ( ik) , ik gevoel

Greél , zie gareél. eene huyvering.

Greénen , b . n , dat Griezelije , een ziertje ,

tot den greenenboom Grif , zonder háperen.

behoort. Griffel, ook griffië , griſt,

Greénenboom , een werktuyg waar

soort van den . méde men op eene ley

Greep , de daad van schryft; ook Eene ent.

grypen , eene handvol, Griffië eene griffel ;

ook Eene zékere vork . ook Eene geding

Grendel. stukkamer.

Grenik ( ik ), zie gria- Griffoep , zékeren roof

nik ( ik ). vogel.

Grens , cene eyndpaal, Grift , het zelfde als

eene scheyding gracht .

Greppel, zie greb. Grift , zie griffel.

Grélig , zie grátig. Gril , beuzeling , ook

Greyn , zékere stof, ook Huyvering.

Een kleyn gewigt. Grim , toorn .

eene



GRI GRO GULGRO

necmen .

Grippik ( ik ) , klank- Groom , zie grom.

naabootsende woord, Groot .

waar méde men een Grop , groef.

zeker geluyd der Gros , twaalf dozynen ;

peirden u , tdrukt. het word ook gebruykt

Grint , het tweede meel voor het grootste deel,

van den boekweyt. en in de spreekwys in

Grissen , steelswyze by het gros (in het groot)

eenraapen en weg verkoopen .

Grot , spelonk , hol.

Groef, myn , kuyl. Grouw ( ik ) , zie

Groen , eenë der hoofd gruúw ( ik ).

kleuren . Grut , zie Gort.

Groep , gracht ; ook Gruuw ( ik ) , ik heb

Eene vereeniging van ecnon afschrik van iets.

beelden , in de teekon . Gruys , verbry zeld puyn.

kunde.
Gruyt , hef , droessem .

Groes , zie groeze. Gryo , iemand die van

Groet , groetenis. eenen knorrigen aard is .

Groey , groeying , was- Gryns, eenen masker.

dom .
Gryp , gripvogel.

Groeze , jeudig groen . Gryp ( ik ), ik vat aan ,

Gróf, dik , niet fyn .

Grol , vod , prul. Grys, lichtgraauw .

Groin , groom , inge- Gryzel ( ik ), zie gric

wand van dieren . zel (ik).

Grom (it), ik grol.
eenen steck

Grommel (ik) , ik wen beytel.

Guf, mild , verkwis

Grommen , het geluyd tende.

der beiren . Gul , zékeren visch .

Grond .
Gul , zacht, mild , open

Grondel , grondeling , hertig.

zékeren visch . Gulden , van goud,

vat .

Guds ,

tel my



GUL GUY GUY GYZ

eene

cenen

Gulp , groote niet gedraagen heeft ,

baar waters, ook Eene onweetenden

groote teug ; verder , mensch , eenen lafher

by de kleermaakers , rigen ; ook , als byv .

Eene kleyne opening naamw . , Lafhertig.

voor in eenen broek . Guyt , deugniet.

Guizig , happig , grérig . Gy, afhangelyk zelfsi.

Gun ( ik ) , ik benyd паат :w ..

niet, ik slna loe . Gybel ( ik ) , ik lach ,

Gunst , gewillige toege met eene pooging om

négenheyd , en ook my in te houden .

Eene weldaad uyt Gyk , zeker scheepsge

gunst bewezen.
reedschap.

Gust , niet dragiig. Gyl, bier dat nog niet

Gultegom , zie gille uylgegest is .

gom , Gyn , scheepsw . , takel

Guur, streng, hard, van

het wéder spreekende. Gyr (ik ) , ik snak,met

Guychel ( ik ) , zie goó opgesperden mond ,

naar den ádem .

Guyg , schimp, bespol- Gyzel (ik), ik zet voor

ting .
schulden vast , ook

Guyl, eene merrië die Ik verberg , steek in .

touw .

chel (ik ) .

H.

een

, médeklinker, Haagen , gevallen , aan

Ha , tusschenw . staan .

Haay , eenen tuyn van Haak werktuyg

leég boomgeivas.
met eenen krommen

Haguis , een viervoetig bek , dat in iets ge

kruypende dier. haakt kan worden .

1

1

1



HAA HAG HAK HAL

die ,

met

vorst .

eene

Haal, trek ; ook Een droppels ,
als

yzeren werktuyg waar
ronde stukjes ys , ryt

méde men iets over de wolken vallen .

het vuur hangt , en Hak , eenen hiel , een

het zelve kan neder houweel tweé

laaten of optrekken . tanden , ook tenen

Haal ( ik ), ik breng iets houw .

op eene plaats over, Hakkel ( ik ) , ik stámel.

die naader by my is. Hakkevey , een telpeird .

Haam , een greél ." Hal (hel), de hardigheyd

Haan , het mannetje van der aarde door de

de hen .

Haander mand
om Hal , overdekte

vruchten in te plukken. plaats. Lakenhal ,

Haar , hoofdhaar.
vleeschhal .

Haar , afh . z . n .
Half.

Haar , byv. naamw. Halfter , halster , hel

Haard , plaals , waar op sler , holster ,

men het vuur stookt louw of lecren riem

(S. 1147 - S. 1160 ).
den hals der

Haas, een bekend wild peirden .

dier . Halm , de steel

Haast , drift, schielyk graangewassen .

heyd. Hals, een deel des lig

Haat , sterke afkeerig chaams van menschen

heyd van jels. en dieren .

Haay , verslindenden Halsstarrig , het zelfde

zeevisch . als halssterrig , styf

Hach , gevaarlyke waa hoofdig , koppig.

ging. Halster , zie halfter.

Hacht, stuk. Halssterrig , zie hals

gekorven starrig .

diertje. Halte , krygswoord , stil

Hágel, gevrózene regen stand .

een

om

van

Haft , een



HAL HAN HAN HAR

van

Halve,gebruykelyk voor : byvoegelyke naamw .

Om wegens ,
in die des zelfs beteé

duydelykheydshalve, kenis bepaalen : als

mynevhalve,deshal badsworst , poelsen

ve , weshalve ; ook in maaker ; pochhans,

bebalve , uytgenómen . eenen snoever; groot

Ham , schink . haps
of groóleo

Hámel , gesneden man haos , ecnen grooten

netje van een schaap . heer ; enz.

Hámer, een werkturg um Hanteer ( ik ) , ik be

te slaan , te kloppen . handel.

Hamey , het buytenhek Hanze , verbond , ver

eene stadspoort drag, gebruykelyk in

( in onduytsch bar hanzestéden , hapze

riere ). béker.

Pand , het uyterste deel Hap , beet .

van den arm . Háper ( ik ) , ik styt ,

Handhaaf , handvatsel.

Hang , hout of touw , Hard , hel tegendeel van

men iets week.

ophangt; ook Eene Håring , zékeren visch .

plaais waar men há- Hark , zeker getand ge

ring , zalm , spek , reedschap voor den

enz . , rookt. landbouw en den luyn .

Hang (ik), ik maak een Harmonie , overeen

ding van boven vast , komst.

zoodaanig dat het den Harnas , zéker schut

grond niet aanraakt. wapen .

Hans. Dit woord , waar Harp , zeker

aan het gebruyk eene speeltuyg ; oók Eene

soort van verachting kóperen zeef , waar

geheche heeft , word
méde men het graan

alleen in zamenstel zuyvert.

ling gebruyki of met Harpluys , geteird werk ,

gaa niet voord .

waar aan

snaar



HAR HAS HAV HEE

een

ieden zyn .

van oude scheepslou
mand; ook Ik raas ,

wen gemaakt, waar tier , in de dagelyk

méde men schépen sche taal.

breeuwt.
Háve , goederen die ie

Harpoen , eene werp mand bezit.

spiets ,die men in den Haven , eene veylige en

huyd der walvisschen beslólene plaats voor

schiet. de schepen .

Harpays , zékere stof Háver , zeker graange

zámengesteld uyt was.

smeir , zwavel, teir , Hávery, schade en on

enz . , waar méde men kost die by eenig

den huyd van ongemak der schepen

vaartuyg bestrykt, om of onheyl op reys ge

het voor het gewormte

te bevryden . Hávik , zékeren roof

Harpy,een fábelgedrocht. vogel.

Harre , zie her. Házelaar , hazelnooten

Harrewar (ik) , ik strib
boom .

bel , zoek twist. Heb ( ik ),ik houd , bezit.

kleevende Hecht , waar by men

sap , dat uyt eenige iets aanvat , steel.

boomen vloeyt. Hecht , vast , aaneen

Harst , het rugstuk van gevoegd , duurzaam .

Héden , van daag .

Hart , het zelfde als Heel , achterhoudende ,

hert deel van het onvriendelyk .

dierlyk en menschelyk Heel ( ik) , ik verberg.

ligchaam . Heel , voor gebeél.

Haspel , een werktuyg Heél (ik), ik genees.

waar op men gespon- Heém , het zelfde als

nen gúren , enz . , wind . heym .

Hassebas (ik), ik heb Heen , het zelfde als

hoofdbreeken met ie hépen , weg , naar toe .

Hars , een

eenen os.



HEE HEL HEL HEN

eenen

tende gewas.

Heép , eene soort van Helder , klaar.

hakmes . Helft , het half gedeelte

Heer , heyr, eene groole
van iets .

ménigte. Hélikou , zangberg.

Heér , cenen naam van Hellebaard , zeker wa

oppermoogendheyd. pen .

Heesch , schor .
Heller , de kleynste kó

Heester , jong opschie peren munt ,

halven penning

Heet, zeer warm .
Helm .

Heél ( ik ), it noem . Helmet, by de dichters

Hef (héve ) , droessem . gebruy kelyk voorhelm .

Hef (ik), ik beur op . Help ( ik ), ik siaa by ,

Heft , zie hocht. breng hulp aan .

Heg , haag. Helster , zie halfter .

Heird , eene plaats waar Hem , verbogen naam

op
het vuur val van hy .

stookt ( S. 1147-60 ). Hem , tusschenw .

Hek , een afschulsel. Hemd , linnen dekkleed ,

Hékel , zeker werktuyg , dat men op het bloot

door welks scherpe lyf draagt.

tanden , men hennep , Hemel , het gewelf dat

vlas , enz . , trekt. boven de oppervlakte

Heks , tooveres.
der aarde verhéven is.

Hel , zie hal. Hen , het wyfje van den

Hel , verblyfplaats der haan .

verdoemde. den verbogen

Hel , klaar , helder . naamval van zy.

Hel ( ik ), ik hang voor- Héven , zie heen .

óver.
Heng , hengsel, waar

Helaas , tusschenw . aan een venster , enz . ,

Held , iemand die in hangt.

den krygmoed en Hengel , angelroede

dapperheyd betoont. waar méde men vischt.

Hengst,

men

Hen ,



HEN HER HEUHER

eene soort

van

en .

toenaa

Hengst , een ongesné tyd der inoogsting

den peird. van vruchten ,

Henker , eenen rakker , Herk , hetzelfde als

cenen diefhenker.
hark , ryf.

Hennep , beunip , zé- Hernelyo
,

kere plant. van wezelije.

Heosbéker , henzebé- Hersen , breyn .

ker , zie hadze. Hert , zéker dier.

Her , duym een Heri , een deel des lig

deur -of venster -heng
chaams ( S. 1147

sel , waar op de deur -S 1160).

en het venster draay- Herlog.

Herwaarts, naar hier toe .

Her , opwoord , beduy- Hesp , het achterste van

dende cene eene ham .

dering uyt de verle Het.

naar ons toe. Heite , zie hitte.

Heraut , eenen plegtigen Heu , heude , eene soort

aankondiger van eene van koopvaardyschip.

gewigtige zaak als Heug , zin , genoegen ,

van vrede , vryheyd ,
voorkomende in de

aankomst kroó spreekwys légen heug

ning eens vorsten , enz . en meng .

Herberg , huysvesting Heugel, haal.

voor rey zigers ; ook Hengen , werkw ., ge

Plaats waar men bier heugen .

of wyn , en andere Heuker, eenen kruyde

dranken in het kleyn nier in het kleyn .

verkoopt Heul, slaapbol, mankop;

Herbóren , vernieuwd , hulp , bystand ; ook

verbeterd , ontstaan . Een houten bruggetje.

Herder , oppasser cener Heup , een gedeelte van

veekudde. het menschelyk lige

Herfst , den gewoonen chaam .

en

7



HEU HIK HIL НОВ

Heusch , beleefd . Hild, eene bergplaats ,

Heuvel , kleine hoogle. boven de koeyen of

Héve , zie hef. peirden , voor hooy ,

Hey , tusschenw . stroo , enz .

Hey , een werktuyg om Hillerje , het klepje in

paalen in den grond eene pomp.

in te dryven. Hill , de kruk van eenen

Hey , zie heyde.
kloet .

Heyde, hey, een plant- Hiluk, bieliik , anders

getas ; wyder's Eene bikkel .

dorre onvruchtbaare Hinde, het wyfje van

landstreek . den hert.

Heyden , afgódendie- Hinder , beletsel, naa

naar. deel; ook achter , in

Heyl , welvaart , zálig het hiuderste , bin

heyd. derhoede , hinder

Heyland , verlosser. laag.

Heylbot, zékeren visch . Hiuk ( ik ) , ik huppel ,

Heym , huys, váder

land .
Hionek (ik ), hinnik ( ik ),

Heymelyk, verborgen. zie gripnik ( ik ).

Heyn ( ik ) , ik omluyn , Hip ( ik ), ik beweeg my

omring. met kleyne sprongen ,

Heyude, naaby. ook huppel ( ik ).

Heyr, zie heer. Histórie , geschiedenis,

Hiasint
een edelge. Hit , zéker peird.

steénie ook Eene Hils , hilsig.

bloem.
Hils (ik) , ik zet sterk

Hiel , het achterste van

den voel .
Hille , hette , hoog en

Ilielik , zie hiltik .
graad van warmle .

ther , opv. , in deze Ho , tusschenw .

plnats. Hob ( ik ) , ik word op

Hik , nik, snik . on neder bewogen .

gaa mank.

aan .

1



HOB HOL HOL FON

van

van

men

Hobbel , knobbel. Holster , den knapzak

Hoe , opwoord. cenen soldaat

Hoed , hoofddeksel. ook Eenen pistool

Hoede , bescherming : koker.

Hoef, hofsteile ; ook Den Hom , milt of weekkuyt

hoorn aan den voet den mannetjes

eens peirds , enz . visch .

Hoef (ik) , ik heb noodig. Hombergat , scheepsw .,

Hoek , eene spitse zyde. tuyngat.

Hoen , door dien naam Hommel, eene soort van

verstaat eene byen.

hen , eenen haan , en Homp, een ongeschikt

ook Een kieken . dik sluk .

Hoep, eenen hoepel , Hompel ( ik ), ik strom

ook Eenen "zekeren pelvoet.

ring Hond , een bekend dier .

Hoer . Houderd .

Hoest , kuch .
Honger , begeirte naar

Hoetel ( ik ) , ik broddel. en noodzaukelykhey d

Hof , eenen tuyn , vok van voedsel.

De woonplaats van Honig ,van Hónig , het zoel sap dat

eenen vorst. door de byen bereyd

Hok , eene afgeschotene word .

plaats , om er vee , Hónigraat, de wassen

enz . , in op te sluylen huysjes der byen .

of te bergen . Honk , in sommige kin

Hol , spelonk , kuyl. derspelen gebruyke

Hol , b . n . , dat eene in lyk , De plaats van

nerlyke ledige plaats waar men begint te

heeft. loopen en de geene

Holla , tusschenw . naar welke men heen

Hollander. snelt.

Hollandsch . Honker (ik) , zie huri

Holster , zie halfter. ker ( ik ).



HOO HOR HOR HUL

ster .

nu eens naar vooren

Hoofd het bovenste hoek .

deel van hel mensche- Horoskoop , geboorte

lyk lig chaam .

Hoog , verheven. Horrel , eenen stool.

Hoon , schimp, smaad. Hors , zie os.

Hoop, verwachung . Hori , eenen korten stoot.

Hóp , menigte, verzá- Horzel, de grootste soort

meling van wespen .

Hoór ( ik ), ik verslaa , Hossebos (ik), ik schok

luysler toe .

Hoorn , het zelfde als en dan naar achteren .

hóren . Hot , het dik van ge

Hoos , eene kous . schifte gekernde melk.

Hoós , eene waterhoós , Hol ( ik ), ik bots, schok.

eenen waterpylaar. Hou , tusschenw .

Hooy , afgemaayd gras. Houd ( ik ), ik vat aan .

Hop , eene plant , noó- Hout .

dig om bier te brou- Houw , een gebrek aan

wen ; ook Zėheren
de vogen van peirden

vogel. en rundvee; ook Hak,

Hopman , eenen hoofd slag met eenen hou

man over eene hrygs

bende. Houw , enkelyk voor

Hor , een kinderspeel komende in de spreek

tuyg : wys aan de over

Horde , een zwervende heyd houw en ge

herderléger , ook Een trouw blyven .

stuk werks van teen Huds , vod , versletene

gevlochten. lap.

Hóren , hetzelfde als Huk ( ik ) , ik huyk.

hoorn .
Hul, linnen kindermuts.

Horizon , horizont, ge- Hulde , eerbewys.

zigleynder. Hulk , een vaarluyg .

uytsteekenden Hulp , bystand.

(ver.

Horo ,



HUL HUU HUU HYL

van zy ,

naamw .

Uulst, hulstboom, steek loon der diensboden ,

palm . en Het geld dat nien

Hulze , bast van schel van verhuurde goc

gewassen ; als boo. deren trekt .

nen , erwlen . Hauw (ik) , ik geef len

Hun , verbogen naamval huuwelyk.

en byv. Huy , wey van melk .

Huy , tusshentu.

Huuker (ik) , dit woord Huychel (ik ), ik veyns

drukt uyt Z ne be in het stuk van gods

geirte op eene bédel dienst.

achtige wys te kennen Huyd , vel.

geeven . Hayden, het zelfde als

Hap (ik) , hel zelfde als
heden .

hip (ik ). Huyf, kap .

Hupsch , schoon, braaf, Huyg, de lel aan den

fraay,gemeenz. woord . ingang der keel.

Hurk , alleen gebruyke- Huyk , eene falie der

lyk in ор
de burken vrouwen ; ook

zilien , met het ach vrouwenkleed met

lersle op de hielen eene kap; verder Eene

rusten .
nedergebukte kouding.

Hut , eene wooning van Huyi ( ih ), ik maak een

Stroo , riet, boomtak sterk, klaagelyk, door

ken , enz . ; ook De dringende geluyd .

verblyfplaats der stier- Huys , wooning.

lieden en andere min- Huyver ( ik ) , ik beef ,

dere bevelhebbers , op tril van koude .

een schip. Hy , afhangelyk zelfst.

Huts ( ik ) , ik snyd iets

in kleyne stukjes , Hyg ( ik ) ,Hyg ( ik ), ik zwoeg, ik

welke ik door elkan haal sterk ádem .

der schud . Hylik , huuwelyk . Het

Huur , dienst , ook Den is alleen gebruykelyk

fen

naamw.



HYL ING HYS INT

in de dagelyksche Hysch (ik ), ik trek op ,

taal. door middel van eene

Hys, een stuk rook katrol.

vleesch .
Hyzop, een plantgewas.

1.

en dier .

I , zelfklinker. dige deelen des lig

lebenboom , zie yp . chaams van mensch

leder , elk , iegelyk.

legelyk , elk. Ingeweyde , ingewand

Iemand , zékeren per
van beesten ,

soon . Iobam , inwyk der zee

Iep, iepenboom , zie yp .
in het land .

let , iets , eenige zaak . Inhoud , begryp .

Ik , afh. z. n . Ink , de opening van

Ikker , zie pikker. een fuyknet.

ílias , eene reeks van Inkarnaat, hoog roo

rampen of ellenden . zenrood .

Imboedel, imboel , zie Inkhóren , zéker kleyn

inboedel. viervoetig wild dier ,

Immer, telkens, van dag het zelfde als ećkló

tot dag. ren en eykhóreu.

Immers , zekerlyk, trou- lokt , allerley vocht om

wens . méde te schryven.

In , opwoord. Instal , schuur .

Inboedel, inboel , huys- Installig , in

Taad . sleglen naam ge

Indien , 306 , by aldien . bragt.

ludigo , zékere verw . Interdeél , achlerdeel ,

Ingewand , de inwen schade.

eenen

1



INZ

IRI JÉG
JAL

Iozáge , z . n . , inzien .

Inzonderheyd , opw . ,

voornaamelyk.

eenen wortel ,

ook Eene bloem .

Ivoor , clpenbeen.

írias ,

J.

Ji , médeklinker . minnenydig.

Ja , op voord , dat cene Jammer , eene erbarme

bevestiging te kennen lyke weekláge ; ook

geeft.
De hoogste ellende.

Jaag (ik ), ik doe vlieden . Jangel (ik ) , jaok ( ik ) ,

Jaap , eene snede door ik huyl van honden of

het aangezigt, in de vossen spreekende, ook

straattaal alleen ge
Van menscher; verder

bruy kelyk. Ik kyf , raas .

Jaar , lyd van twaalf January , louwmaand.

maanden .

Japon , eenen nachttab

Jadder , den u ) er van baard .

Jas , een overkleed van

Jayı , het jaagen , ook mans en vrouwen ;ook

Zeker vaartuyg .
Den boer van troef in

Jak , een zéker vrouwen het
kaartspel.

Kleéd .

Jasmyn , zéker boomtje.

Jakhals , een indiaansch Jaspis cen édelge

dier
zynde

steénte .

soort von vos of wil- Jávelyn eenen werp

den hond
; verder schicht.

Een schraal schurkig Je , tusschenw .

mensch ; en ook Een Jégens , opwoord dat

slechi nfgereden peird . cene betrekking tot

Jaloersch , naayverig , iets te kennen geeft.

cene koe.

> eene

>



JEN JOO JOO JUY

roos .

jeuhie.

cene

Jepéver , zékeren boom, Joól, druyl, halven gek .

ook zékeren drank . Joop , eene soortsoort van

Jenoffel , cenen kruyd appels , ook Eenen

nagel.
dorren knop eener

Jengit, jongheyd .

Jeuk ( ih ) , het zelfde Jouw , schimp , spot ,

als jook ( ik ) , ik heb uy tjouwing.

Jubel, júbelfeest.

Jiclit , bekende Jucini , russisch léier.

hwaal
Juffer, çenen naam dien

Joel ( ik ), ik krioel , ben men, uytbeleefdheyd ,

vrolyk. aan eenejonge doch

Jofler, zie juffer . ter geeft.

Jok , boert , scherts . Juk , jok, zámengebon

Jok , het zelfde als juk. dene deelen bestemd

Jol , eene soort van boot . om iets te draagen.

Jol (ik) , ik maak , een July , hooymaand.

kreunende geluid , Juvy, zomermaand.

gelyk de koey en doen . Jurk ,
overtrek

Jon ( ik), zie gun ( ik ).
voor kinders.

Jon ;, het tegendeel Juweel , édelgesteente ,

kleynood.

Jook , een indiaansch Juych (ik ), ik uyl myne

vreugd door een luyd

Joust , zie gupst. geschree
uw .

Jood , eenen israëliet. Juyl ( ik ), ik huyl, klank

Jouk (ik) ,, zie jeuk naaboot
sende woord.

(ik ).
Juyst , éven , net.

eenen

van oud ..

vaartung

K



K.

een stuyt , valt.

van ruys , van het

K , médeklinker. wol te hékelen .

Kaa , eenen zékeren vó- Kaars
( S. 1147 -

gel , het zelfde als S. 1160 ) .

kauw . Kaart, speelkaart, land

Kaag , een zéker hol kaart.

landsch vaartuyg . Kaas.

Kaak , een deel des aan- Kaals , in het kaatsspel,

gezigts , eene open is de plaats waar den

baare strafplaats , en bal , naa den eersten

oók scheepsw .

Eenen rukvind. Kaauw,gekaauwde beet.

Kaak ( ik ) , van háring Kaauw (ik ), ik maalmet

spreekende.
de tanden .

Kaal , het tegengestelde Kaay, het zelfde als

káde , dyk , dam .

noódig haar beroofd , Kaay (ik ) , zeew .

zonder loof of véders . Kabas, een biezen korfje.

Kaam , de schimmel op Kabas (ik ) , ik steelbe

bier, wyn , azyn , enz . hendiglyk.

Kaan , zékervaartuyg,ook Kabbel ( ik ). Dit klank

De overgeblevene stuk naabootsende woord

jes van gesmolten vet. drukt den zachten

Kaap , eenen hoek lands slag van het water

die in zee uytsteekt , uyl, wanneer het be .

een gebergte ; ook wogen word .

Vrybuyt op zee. Kabbeljaauw , zie ka

Kaar , eene vischkaar , beljaauw.

ookVriend ofvriendin. Kábel, een scheepstouw .

Kaarde, eenen distel , Kabeljaauw , eenen zee's

oók Een werktuyg om visch .

8.



KAB KAR KAK KAL

eenc

Kabinet , cene schryn , Kakkerlak , een zéker

cene kas mel verschey gekorven diertje.

de laden , cene plaats Kakkeloe , eene soort

waar de zeldzaam van pupegaay .

héden der natuur en Kaks ; als kaks , wel

kunst bewaard wor staanshalve .

den , en ook Een ge- Kal ( ik ) , ik kout veel,

heym vertrek . snap .

Kabouter, eenen kley- Kalamink ( kalmink ) ,

nen knaap of jongen. zékere wollen stof.

Kabuys , een kleyn ver- Kalamyuslećn

trek om wal voorraad soort van steen ,

te bergen . Kalander , kórenworm

Káde, zie kaay. tje , ook Den glans op

Kadraay , een zoetelaars eenige stof

vaartuyg Kalant (hlant), koop

Kaf , den fynen afval vriend en koopvrien

van gedorschte graa
din .

Kalbas , kalebas , zéker

Kaffa, tryp , zékere stof. gewas.

Kagchel, een zéker Kalėfáter (ik), scheeps

werktuig om vuur in
timmermansw .

le stooken .
Kales, eene zékere opene

Kajuyt, eene verblyf

koets.

plaats achter op het Kalf, het jong van een

schip voor de overste rund.

des vaartuygs. Kaliber , de wydte des

Kak , achterlast , onbe monils van een ge

schaafd woord . schut of van een ge

Kákel ( ik ), klanknaa weir, ook De door

bootsende woord dat snede eens kógels.

het geluyd der hoen- Kalk , zékere gebrande

ders naavolgt; ook steénen of schelpen .

Ik snap , klap veel. Kalkoen , zékeren vogel,

nen .



KAL KAM KAM KAN

от

ook noemen de sme- Kamp , stryd.

den kalkoenen De Kampanje , het verdek

onderste punten van
boven de hutten der

de hoofyzers der peir schépen .

den . Kamperfoelië , geyten

Kallemink , zie kala blad ,

miuk .
Kamperuoelië , padde

Kalm , stil , spreekende
brood .

van het weder op zee. Kampersteur harde

Kalmink , zie kalamink . eyeren met mostaard .

Kalmus, zékeren wortel. Kamuys , byv. n . , die

Kalot , een hoofddeksel. eenen ingedrukten neus

Kam . heeft , platneus.

Kamaraad (kameraad), Kamuysleer , cieka

médemakker. moesleer.

Kameel (hémel), zéker Kan , zeker vat ,

viervoetig dier. bier, water , enz. ,

Kaméléon , eene soort in te doen .

van haagdis. Kanaal, eene goot, buys;

Kamelot , zekere stof.
oók Het bed van eenen

Kámenier , kamerdie vloed , ecne zeéengte .

Kanalje leég

Kámer , vertrek schimpw ., het slechtsle

een huys.
volk .

Kameraad,ziekamaraad . Kanárië , eenen beken .

Kamfer , hars van den den vogel.

kamferboom . Kanaster , zie knaster.

Kamille , zékere bloem- Kandeél, zékeren drank.

draagende plant. Kandelaar , cen werk

Kamizool, een kort on tuys waar op

derkleed .
eene keirs plaatst.

Kamoesleer ( kamuys- Kandy , suyker
tot

leer ), zéker zwart kristal geschoten.

geverwd leer. Kancél , zékere welrie

naares . een

van

men



KAN KAP KAP KAR

hopman ,

Kant ,

kende boomschors uyt som ; ook Eene som

Indië, die tot verschil gelds in het algemeen.

lendegebruyken dient. Kapiteél , woord
woord der

Kanefas , lynwaad. bouwk . , het bovenste

Kanker , ecne invree deel van eene zuyl

tende kwaal aan het en van eenen pylaar .

ligchaam , Kapiteyn ,

Kanon , een stuk ge hoofdman.

schut, in de dage- Kapitool , eene romeyn

lyksche taal, sche vesting

Kanonik , domheer . Kapittel , hoofddeel,

Kans , eene schynbaare hoofdstuk
van een

gelegenheyd. boek ; ook Vergade

Kansel , spreekstoel. ring van kanoniken ,

zyde , hoek , Kapoen , gelubden haan.

rand ; ouk Spelde- of Kapot, eene wyde muts,

naalde - Iverk . ook Een overkleed .

Kant , b. n . , fraay , Kappel (ik ), ik schift,

verders Dat naar den loop in een , van melk ,

kant smaakt , ook azyn , enz . , gespro

Dwars . ken .

Kantoor , een schryf- Kapper, zeker gewas.

vertrek . Kappoot , eenen mantel.

Kaos , mengelklomp. Kaproen , kapruyo , een

Kap , de uyterste , op hoofddeksel.

perste bedekking van Kar , zeker ryturg .

eenige zaak. Karaak (kraah ), zeker

Kap (ik ), ik hak. oud spaansch ofpor

Kapel, zéker vliegende tugeesch groot schip .

diertje , ook Eene Karaat , een kleyn ge

kleyne kerk .
wigt voor goud en

Káper , een édelgesteenten .

hoofddeksel.
Karabyn , eene soort

Kapitaal, eene hoofd van roer .

vrouwen .



KAR KAR

van

Karakter , eene figuur Kárel (l érel) , in de ge

op papier , steénen ,
meenz. verkeering

hout , enz. , gemaakt; Eenen vent.

ook let genocdsge- Kárig , deun , gierig ,

stel , en verder Hoe vrekkig .

daanigheyd , rang , Karkant, een vrouwelyk

weirdigheyd.
halssnoer van koste

Karavaan , gezelschap lyke gesteenten .

van kooplieden ofpel- Karkas , koperdraad met

grims, in de ooster zyde of garen be

sche landen , die zich wonden dat in de

zámenvoegen om vey . kant vrouwen

lig te kunnen reyzen . mutsengenaayd word .

Karbals (Iarwats ), eene Karlynuje , zie karo

léderen zweép. lyntje.

Karbeél , stuk hout, die- Karmeliet , eene soort

nende tot ondersteu van monniken .

ning van een ander . Karmezyn , karmozyn ,

Karbonáde , dun rund zékere roode kleur .

of verken -vleesch dat Karn , zie kero .

gebraaden is. Karvoffel ( ik ), karnuf

Karbonkel , een édelge fel (ik) , ik slaa met

steente . myne vuysten of met

Kardeél , touwwerk waar stokken .

méde men de zeylen Karolyotje (karlı ntje ),

ophyst.
eene soort van vrou

Kardinaal, eérnuam der wenmuts .

voornaamste geeste- Karonje ,
scheldwoord

lyke naast den paus . van den allerleegsten

Kardoes , eene papie
styl.

ren bus of vorm met Karoot ( karot , kroot ) ,

buskruyd. beétwortel.

Kareélsteen , ligchel- Karos , cene prachtige

steen
koets , eenen staatsië



KAR KAS KAT

valt ,
en

1

wógen . aan vry wat te doen

Karot , zie karoot. dat met

Karper , eenen rivier winst gepaard gaat.

visch .
Kas ( kast ) , geldkas ,

Karpet, grof gestreept kleerkas, van plan

doek om in te pak ken gemaakt.

ken of tot een vloer- Kaskien, kaskyn , eenen

kleed te gebruyken. pronkjak.

karrel, zékeren visch. Kasserol, eene koperen

Karrewey , zie karwey. braadpan.

Kars , zie kers. Kassië , zékeren boom .

Karsaay , zékere wollen Kassig , gescheurd , van

stof. papier spreekende.

Karspel, karsspel , zie Kassy , eenen met key

kerspel.

steénen bestraaten weg.

Karsteling , soort van Kast , zie kas.

luchtig gebak. Kastanje, zékere vrucht.

Kartel , eene ingetakte Kasteel , slot, heeren

kerf op den rand van huys.

cenig ligchaam . Kasteleyn , eenen slot

Kartels , eene soort van voogd , ook Eenen

kardoes.
voornaamen herberg

Kartouw soort houder .

van grof geschut. Kastyd ( ik ) , ik straf

Karveél , portugeesch tot betering .

schip .
Kastoor ,

hoed

Karviel , zeker werk uyt beverhaar ge

tuyg op de schépen. maakt.

Karwats , zie karbats. Kasterol, zie kasserol.

Karwey , zéker kruyd; Kasuyfel, misgewaad.

ook Het ingewand Kat , een dier , een zé

van een schaap , kalf, ker werpanker , eenen

enz. ; verder Een
paal op de kaay ,

moeyelyk werk, waar waar aan den ankere

eenc
>

eenen

1



KAT KAV KAV KÉK

een

еп

> eene ver

slok gehecht word , eygenlyk Een oud

zéker schip , versléten peird.

stormtuys , ook Kável , lot dat in het

Eene soort van bol verdeelen van goede

werk ; verder De ren , enz . , geworpen

langwerpige bloey
word.

semknoppen van noo- Kawaan , eene soort van

tenboomen , házelaa schildpad.

ren , enz . Kazemat

Kateel , 'huysraad . welfde kelder in den

Káter , eene kleyne boe vestingbouw .

renplaats. Kazyn , zie kozyn.

Katern , eenige geschré- Ked , zie kid.

vene ofgedrukte blo- Keel , zie kiel .

den aan elkander ge- Keel , strot , gorgel.

naayd of in elkander Keél , eene strook van

gelegd. eene plank , by de

Kathals ( ik ), ik tob, doe scheepstimmerlieden .

te vergeefs veel ar- Keen , kloof, spleet.

beyd.
Keep , eene kerf.

Kaloen , boomwvol, doek Keér , omwending, ver

uyt deze wol gewee andering ; ook Beurt

ven , een gedraayd en maal.

lemmet voor keirsen , Keest , kern , pit.

lampen , enz . Keét , zoutkeét.

Katrol, windas. Keét ( ik ), ik zuyver ,

Katyvig , ellendig . van zout spreekende.

Kauw (kaa ) , zékeren Kef ( ik), ik blaf , gelyk

vogel. kleyne honden doen ,

Kauwerde, kauwoerde, ook Ik praat , snap .

Keg , eene wig .

Kavalje , in den gemeé- Kégel , kégelhout.

nen spreektrant Een Kékel (ik ),zie kákel(ik ).

oud slordig ding ; Kéker , eene soort van

zeker gewas.



KÉK KER KER KÉT

van

Ken (ik ) .

erwten,
ben , ter gelegenheyd

Kéker ( ik ) , ik hakkel. van den openbaaren

Keirs (S.1147- S.u60). godsdienst , die voor

Kel (hil) , koud van tyds, ter gedachtenis

schrik , de stichting en

Kelder , eene gegraa inwying eener kerk ,

vene plaats onder de gehouden wierd; ook

aarde. Jaarmarkt.

Kelk , cene soort van Kern , korrel , pit.

beker , drinkglas. Kern ( karn ) , eene bó

Kémel , zie kameél . terkern .

Kemphaan , eene soort Kerrel , zie korrel.

van vogel. Kers ( kars ) , eene be

kende vrucht.

Kendep ( Hennip ) , zé- Kers ( kors ) , zéker

kere plant. kruyd.

Kennewe , eenen houten Kerspel (karspel), ge

ring , om den hals meente die in eene

der dieren . en de zelfde kerk gaat.

Kennip , zie kennep. Kerspendoek , dundoek ,

Képer , dunne rib, tim floers , lamfer.

mermansw.; verder Kerst, een oud woord, nu

Den grond van geke christen, gebruykelyk

perde stof. in kerstenen , doo

Kérel , sie kárel. pen ; en in de zámen

Kerf, insnyding. gestelde kersavond ,

Kerk , cenen tempel aan kersdag , kersdicht ,

God geheyligd. kersfeest , kerskoek,

Kerker , gevangenhuys. kerslied , kersmis ,

Kerm ( ik ), ik klaag. kerspacht , kerstyd ,

Kermis , brasseryen en kersweek , kerszang.

vrólykheden die op Kervel , zéker kruyd.

eenen gestelden lyd Kétel , zéker koperen of

des jaars plaats heb yzeren vat om iets in

te



KÉT KEU KEU KIE

praat veel.

eene ry ,

te kooken . ter (ik ).

Kétel (ik) , het zelfde Keuvel, een hoofddeksel
.

als kittel (ik) . Keuzel (ik) , ik wley ,

Kéten , eene verzáme

ling van eenige , in Kével , tandvleesch zon

verbondene der tanden .

dingen . Kéver, eere zékeré soort

Kets ( ik ) , klanknaa van ongedierte.

bootsende woord , om Kévië , kouw , koốy.

het geluyd van een Kevis , een bywyf.

geiveir, dat op de pan Key , eenen keysteen .

afbrand, wyt te druk- Keyl ( ik ), ik werp met

ken . platte ronde steentjes

Ketter, iemand die leér in het water .

begrippen belyd ,welke Keyzel , denen steen ,

tégenstrydig zyn met eenen key.

het waar geloof Keyzer , opperhoofd van

Ketting , eene kéten . een keyzerryk.

Keuken , de plaats in Kib , het achterste van

een huys waar men een fuyknet.

spyzen kookt en toe- Kibbel ( ik ), ik twist

bereyd . gelyk de kinderen on

Keule , een welriekende der elkander doen .

kruuyd . Kibbeling , afval van

Keur , verkiezing.

Keurs, rokslyf, ryglyf Kid ( ked ) , een kleyn

voor vrouwen . peird.

Keus, verkiezing Kids ( ik ) , ik spuuw

Keutel , harden zámen straalswy ze uyt.

gedrongenen drek van Kiekeboe (kykeboe) ,

sommige dieren ; als tusschenwerps.

peirden, schaapen , Kieken (kuyken) , de

ézels , enz . jongen
hen

Keater ( ik ) , sie kó eend, gans , swaan .

gezoute
n

visch ,

cener

9 .



KIE KIN KIN KIR

en

Kiel, eenen linnen over zigts beneden de on

trek , ook keél .
derlip .

Kiel, keg , wig ; bódem- Kiod , zoon of dochter

balk van een schip . met betrekking tot

Kiem , het eerste uyt den vader de

spruytselvan het zaad . moeder .

Kier ; als eene deur Kink , eenen draay in

éven open is, zegt men eenig touwwerk.

dat zy op of aan eenen Kink ( ik ), een klank

kier staat. naaboolsende woord ,

Kies , baktand . in kinderspelen meest

Kies (ik) , ik doe eenen gebruykelyk , Ik raak

keus , ik verkies. met de punt op iets

Kiesch , keurig . dat het eenen klank

Kieuw, kaakbeen, ook geeft en te rug stuyt.

Kaak , muyl. Kinkel , eenen plom

Kievit , zie kívit. pen mensch ,
scheld

Kif, gebruykte run.

Kik ( ik ) , ik maak het Kinnebak , kaakebeen .

minste geluyd met Kinnetje , een achtste

den mond. deel van een vat .

Kil , eene diepte tus- Kip , band of hoepel om

schen twee droogten , den stokvisch te bin

het bed van eene ri

vier , ook Koude. cene knip , val ; een

Kil ( kel) , koud van hoofddeksel voor kin

schrik .
ders; en eyndelyk , in

Kim , de uytsteekende de dagelyksche taal,

eynden van een Eenenjongen hoen en

by de kuypers , de Hoenders in het alge

kromte van den steven meen .

eens schips, en ook Kip ( ik ) , ik doorpik

Den gezigteynder.
de schaal van een ey .

Kin , deel des aange- Kir ( ik ), woord dat het

naam .

den ; eenen kerfi

vat



KIS KLA KLA

паа

.

klaagende geluyd der Zeker
snaarspeel

tortelduyven tuss

baauwt. Klad , vlek , vuylig

Kis ( ik ), ik maak een heyd , smet .

sissende geluyd. Kláge , klagt.

Kist , een langwerpig , Klagt , geklag , beschul

vierkantig , uyt plan diging.

ken zámengeslágen , Klak, eene vlek door

ruym , met een deksel het druppen van eene

daar op om
er iets vloeybaare stof ver

in te leggen .
oorzaakt.

Kit , eene groóle kruyk Klam , eenigzins vochtig.

oók Een bordeel. Klamp , dwarsplank.

Kits, zeker engelsch Klank , geluyd.

vaarluyg
Klant , zie kalant .

Kits ( ik ), dit woord Klap , eenen slag , ook

beteékent Met een zé Gesnap.

ker geluyd afschieten. Klaphengst, het zelfde

Kittel (ik ), ik veroor
als klophengst , eenen

zaak hoogen gelubden hengst.

graad van jeuking. Klaroen , zéker blaas

Kittig , net , puntig , af speeltuyg.

geregt.
Klas (ik ) (klatsen, kles

Kívit , zékeren vogel.
sen , kletsen ) , het

Klaag (ik).
zelfde als klets (ik ).

Klaar . Kláter , eenen rátel.

Klaas , in houten klaas , Klats (ic ), zie klas

een bot lomp mensch . (ik).

Klaauw , den gekloofden Klats , tusschenwerpsel.

voet van sommige die- Klauter ( ik ) , ik klim .

ren ;als van koeyen , Klavaatsbámer, breeuw

schaapen , herten ,enz . hámer .

Klaauwier, eenen haaks- Kláver ,
bekend

wyzen spyker , ook kruyd.

eenen

een



KLA KLE KLE KLI

baal ,

gen slym .

Kláver ( ik ) , ik klim . Kley , vette vaste aarde.

Klávesim klávesin- Kleye, de zémeler van

klávesimbel , boekweyt.

een snaarspeeltuyg. Kleyn
( kleen ), het

Klavier , zie klaauwier. tegengesteld
e
van groot.

Kleed .
Kleynoód, kleypoodie ,

Kleef ( ik ) , ik blyf door juweel, en ook Alles

eene taaye vochtige wat ons dierbaar is.

heyd aan iets kangen. Kleyns, eene seef, eenen

Kleémsch , kleeverig ,
leemsdoek .

pappig. Klibber , zekere gorr .

Kleen, zie kleyn . Klief, spleet , kloof.

Klem , nyping , naa- Kliek , overgeschotene

druk , kragt, sterkte . brok van den maal

Klens , sie kleyns. tyd , oók Uytgespo

Klep , den opslag op de

een kleed , Klier , sponsachtig deel

ook De klep van eene in het ligchaam van

ротр .
Zie voords mensch en

klap. des zelfs vochten af te

Klerk , hulp scheyden; verder Een

schryver. gezwel aan de keel.

Kles ( ik ), zie klas ( ik ) Klif , afgang eener

Klets (klits ) , woord steylte.

door het welk men Klik , het onderste stuk

snerpende ge eener kolf

luyd afmaalt. Klim , klemmerkruyd.

Kleum ( ik ), ik ben Klim ( ik ), ik styg op .

styf van koude. Klimaat, luchtstreek.

Kleun , zie kluua . Kling , lemmer

Kleuo (ik) , ik klop. eenen dégen .

Klink , klap die klinkt ,

kleyn
ook De klink van

me ) sje.

tas van

dier om

eenen

een

van

Kleur ,

Kleuter

verw .

een

cene deur,

1



KLI KLO KLO

,

hal

en

moet zyn ,

.

Klip , eene rots , ook groot ongefatsoeneerd

Eene val om vogels stuk ; ook Eenen hou

te vangen . ten schoen .

Klis (klit),den steekeligen Klongel (klungel), eene

knop van kliskruyd. verachtelyke benaa

Klisteer , darmspoeling, ming van een vrouw

gemeenz . woord . mensch .

Klit, hetselfde als klis. Klont , ongefatsoeneerd

Klits , sie klets . stuk minder dan

Klits , eene teef. klomp; ook Fen hard

Klock , dapper , moedig , taay ligchaam ,

sterk , groot. in iets dat vloeyende

Kloen , het zelfde als klonter .

klúwen. Kloof, eene spleet.

Kloen , zie klaun . Klooster , pluats waar

Kloet, eenen schipboom , monniken of nonnen

ook Eenen kalkklop .

per , kalkstok .
Kloot, bal.

Klok , in de dagelyk- Klop , slag , ook Eene

sche taal Eene klok
geestelyke dochter .

hen .
Klophengst (ook klap

Klok , zeker geluyd van hengst ), eenen ge

de keel , onder het lubden hengst.

drinken ; voords Een Klos , eenen görenklos,

werktuyg , gewoone eenen bal van de klos.

lyk van metaal ge baan, en Eenen knup

maakt , als een rond pel om méde te spel

en omgekeerd vat , dewerken .

waar in eenen klepel Klots ( ik ), ik maak een

hangt , om geluyd te dofgeluyd door tegen

slaan . iets aan te slaan ,

Klommer , leugen , uyt- Klouw ( ik ) , ik breeuw ;

vlugt.
ik slaa , ros af ; ook

Klomp, een taamelyk

ivoonen .

!

/

y !

Ik hark op .



KLO KNA KNA KNE

Klouwen , zie klúwen . Eenen knecht.

Klucht , boert. Knaauw ( ik ), ik knab

Kluft , eene wyk. bel om uyt te zuygen .

Klungel, zie kloogel. Knabbel ( ik ) , ik byt

Kluppel ( kneppel , op iets dat hard is ,

knuppel ) , een werk ook Ik byt met kleyne

tuyg om te kloppen. brokjes af.

Kluts , geluyd welk Koak , breuk.

door het kloppen van Kpak , b . n . , gestoord.

eyeren in eene kom Koak ', tusschenwoord .

veroorzaakt word . Koap , geluyd door

Kluun ( kleun , kloen , knappen veroorzaakt.

klun ), zékeren ge- Knap , net , bekwaam ,

baggerden turf; ook fraay.

Eene soort van bier. Kvars (ik), koers (ik ) ,

Klúwen ( kloen , klou
ik maak eene soort

wen ) , eenen bal ,
krassende

bestaande uyt draa luyd.

den op elkander ge- Knaster ( kanaster ) ,

wonden . zékere soort van kist .

Kluyf, eenen klaauw. Knecht , ernen dienaar.

Kluyn , zie kluun. Kneed ( ik ) , ik werk

Kluys,vertrek van eenen deeg.

kluyzenaar. Kneep , een indruksel,

Kluyster, eene boey. door knypen veroor

Kluyt , een droog on zaakt .

sefalsoeneerd zámen- Koekel , zie kneukel.

hangende stuk van Knel , klemming , ook

eene geringe grootte. Eene val om vossen

Klyf, klimop.
te vangen .

Kpaag (ik ), ik byt langs Knepel , kpeppel , het

iet dat hard is. zelfde als kluppel.

Knaap, eenen jongeling , Kners ( ik ), zie knars

eenen jongen , voords ( ik ).

van
gco



KNE KNI KNI KNO

(4 )

ha

Tie
t

rohj
es

di

k , brel

k, b. 4 ,

ven

11.
eenen

Knetter ( ik ), zie knit- Knitter ( ik ), knetter

ter ( ik ). ( ik ) ; dit woord

Kneu , eene vlasvink. bootst het geluyd naa

Kneukel (knékel, kno van vonken die uyt

kel , knokkel ) , ge
het vuur springen

wricht der vingers.
het beteekent ook

Kneus ( ik ) , ik bluts ,
Vruchten kneuzen .

kwels door drukking. Knobbel , eene bultach

Kneuter ( knóler ) , lige hoogte.

eene kneu . Knocht ( ik ) , zie ver

Knével , den baard bó kpocht ( ik ).

de opperlip ; Kood , eenen knoop ,

ook De haaren aan knobbel

den bek van honden , Koods , eenen stok met

katten , muy zen , enz. eene knod van onder.

Knibbel (ik) , ik breek Knoest ,
kwast

kleyne stukjes van in het hout.

iets af. Knoet , eenen lompen

Kpie , deel van het lig mensch .

chaam van den mensch Kooey (ik ), ik broddel,

en van sommige die arbeyd slordig

Knoffel ( ik) , knuffel

Knies (ik ), zie knys ( ik ). ( ik ) , ik druk.

Koik , halve breuk ; Knoflook ( knooploók ,

ouk Eenen wenk door knoploók ) , zékere

het knikken van het plant.

hoofd . Kook , beén .

Knikker , een gebakken Knókel , knokkel , het

aarden balletje. zelfde als kneukel ,

Kuip , eenen knipslag, ook Eenen lomperik .

eenen slag in het al. Knol , een rondachtig

gemeen , en Eenen vastligchaam , als

hak met eene schaar. eene raap ; voords lets

Kbisp ( ik ), ik knip. slechts in zyne soort ,

ren .CA
M

ச
ா
க
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KNO KNU KNU KOE

Vouwen ,

it kwel my .

bink .

Knook, het zelfde als Kouyst , het zelfde als

knok . kpoest ; ook in de

Knoop , knobbel, ook volkstaal voor Vuyst.

Verband .
Kayf , een knipmes.

Knooploók , zie knof- Knyp , engte, knyping.

look .
Knys (ik) , knies ( ik ),

Knop ,
het bóvenste

rond ding van iets , Kodde, snuakery.

ook De uytbotting der Koddebeyer , duyn

planten. maayer .

Knoploók , zie knof- Kods ( ik ) , ik braak ,

look . geef óver.

Koor ,
kraakbeen . Koe ( koey ) , het wyfie

Knorf , knoop.
van een rund .

Koot, een ineengedraayd Koek , een zeker gebak.

bosje gehekeld vlas; Koekeloer (ik), ik leyd .

ook De hæysjes waar ecn eenzaam leven ,

in het lynzaad beslo- Koekoek

ten zit , noemt eenen bekenden vo

knotten .
gol, van zyn geroep

Knoter , zie kneuter . ontleend.

Knuffel ( ik ) , zie knof- Koel , tusschen

fel (ik) .

Kpuppel, zie kloppel. Koen , stout ,

Knutsel ( ik ) , ik maak saagd.

kleynigheden van hout, Koepel , eene
zékcre

om den tyd door te ronde kap van

brengen. gebouw,

Kpuur ( ik ), ik talm , Koer , tórenwachter.

in đe dágelyksche Koer ( ik ) , kor ( ik ) ,

verkeering woord om het geluy d

Knuydel ( ik ), ik maak der duyven naa le

iets in wanstaltige bootsen .

naam van>

m !en

warm

en koud.

onver

een

Koers ,



KOE KOK KOK KOL

zékere ge

een

Koets ,

veres .

Koey , zie koe.

tig is.

Koers , loop , vaart ; Kokinje , zékere

wending ; ook Eenen draayde suyker.

régel op iets . Kokkel ( ik ) , ik maak

Koester ( ik ), ik behan geluyd als eenen haan .

del zacht. Kokosboom .

Koet , ecne kleyne , Kokosnoot, vrucht van

zwarte eend . den kokosboom .

Koeter ( ik ), ik praat Kol, witte plek voor

gebrekkig.
het hoofd van

eene soort van peird , ook Eene too

rytuys ,
ook Eene

bedstede.
Kolder , lederen rok .

Koever , overvloedig , Koleur , zie kleur.

talryk . Kolf, stok die van on

der dik en rondach

Kof, zéker schip.

Kof, zie kuf. Kolibrietje , een vó

Koffer , eene soort van geltje.

eene kist. Kolk , eenen kuyl.

Kofly , vrucht van eenen Kolk ( ik ) , ik rys met

boom oorspongelyk cene draayende be

uyt Arábië , wceging om hoog .

van men eenen drank Kollebloem , eene kó

maakt die ook koffy

heét. Kolokwint , eene zékere

Kog , zéker schip . vrucht anders kwint

Kogchel , hoerenweird. appel genoemd.

Kógel , waar méde men Kolom , zuyl , pylaar.

schiet.
Kolonel, bendoversten.

Kok , iemand die spy- Koloriet uylwerksel

zen bereyd. van de mengeling en

Kóker.
het gebruyk der ver

Kokhals (ik), in spys of wen in een schildere

drank bynaa stikken . stuk.

waar

renroos .

>

10 .



KOL KOM KON KOO

een

Kolos , een zeker reus Zeker gebak .

achtig hoperen stand- Kond , opw. , bekend,

beeld , ook Een kunst gemeenz. woord .

werk datdenatuurlyke Konſilje , zéker kruyd.

grootte overtreft. Konlyż , suykervruch

Kolyk , darmwee. ten .

Kom , eenen ronden bak; Kongeraal , zékere soort

eene waterkom ; eene
van aal.

haven , dok ; voords Kóning, opperhoof
d
van

Eene kleyne binnen een koningryk.

landsche zee. Kopkel , slordig

Kom (ik) , ik kom aan . vrouwmensch .

Kombaars , scheepsdé- Kopnen , zie kunnen .

ken . Konsilië , kerkverge

Kombuys , scheepskeu dering

ken . Koost , zie kunst .

Komeet, steirtster. Konstábel, eenen bus

Komeny , kruydeniers schieter.

winkel. Kont , den ( een

Komfoor , een werk vuyl woord) .

tuys waarin men Kopierfeyt (ik ) , ik

koolenvuur doet .
beeld af, alleen in

Komkommer , eene be eenen leégen slyl ge

kende vrucht .
bruykelyk.

Kommer, angst , zorg . Konvoóy, geleyde.

Kompanje , het zeljic Konyn , een bekend

als kampanje. dier.

Kompas, eenen streek- Konzepilje , een zeker

wyzer op zee.
gekorven diertje.

Kompost, mengel - spys Kook , den toestand van

of - drank . iets dat kookt.

Komst , aankomst. Kool , vuurkool.

Komyn, zékere plant, of Koól , een bekend ge

der zelver zaad ; ouk

aars een

was ,



KOO KOP KOP KOR

Koóo , wang lweéden maandag in

Koóp.
het nieuwjaar.

Koor , eene rey van dan- Kopy , een afschrift.

sende of zingende Kor (ik ), zie koer (ik)

persoonen ; ook Het Koraal koorjongen ,

achterste gedeelte ee
zanger ; wyders Een

ner kerk , waar men steenachti
g

gewas ,

den zangdiens
t
oefent.

ook kraal genoemd.

Koor ( ik ), ik braak , Korbeél , zékeren steen

geef over.
in eenen muur .

Koord , touw . Kordelier , eenen min

Koorn , zie kóren . derbroeder.

Kooris , zékere bekende Kordewagen , kruywc

ziekte . gen .

Koot , eenc schippers Kóren ( koorn ) , aller

kooy ; 96k Eenen bik ley graan dat den

kel ; voords De been mensch tot voedsel

deren , en in de dá dient.

gelyksche taal, Beé- Korent (korint , krent ) ,

nen van menschen . eene soort van rozy

Koby , slaapplaats op

een vaartuyg ; hok , Korf , eene mand.

stal; ook Vogelkouw . Koriander , zéker welo

Kop , een werktuyg om riekende zaad.

uyt te drinken , ook Korint, zie korent.

Het bovenste deel van Kork , zie kurk .

een ding.
Kornel, zie kolonel .

Kóper , bekend Kornel ; fyne zénelen .

metaal. Kornet , vaandrig te

Koppel, een paar.
peird , eenen

Koppeltjesmaandag , daard der ruyterben

koppermaandag,kop den , wyders Eenen

pertjesmaandag, ver krommen horen , ook

lóren maandag , den Eene vrouwen luylo

псп ..

een

stan



KOR KOS KRAKOS

van warm.

van

enz .

muts . Koster , opzigter , be

Kornis, kroónlyst , w. waarder eener kerk .

der bouwkunst. Kot , een gering huysje,

Kornoelje , zekere een slecht vuyl ver

vrucht. trek .

Korouyt, eenen makker, Kóter (ik ), ik stool uyt.

eenen spitsbroeder, in Kotter , eene soort van

den gem . spreektrant. oorlogsvaartuyg.

Korporaal, eenen ge- Koud , het legendeel

meenen onderoffisier

by het voetvolk . Kous , cen kleed dat de

Korre , een oesternet. voeten en beénen be

Korrel , het zaad en de dekt.

vrucht
tarw , Kout , praat, geklap.

rogge , garst , haver , Kouter , ploegyzer.

Kouw , eene kooy , kevië .

Kors, zie kers. Kozyo (kazyn ) , houl

Korset , eene soort van werk waar in de deu

ryslyf. ren en vensters staan .

Korst , de harde drooge Kraag , van eenen man

oppervlakte van tel , enz.

weekachtig ligchaam . Kraak, portugeesch vaar

Kort , het tegendeel van tuys , het zelfde als

lang karaak.

Korlaadje , loonloon van Kraak ,

eenen maakelaar.
eene kraaking.

Kortegaard , wachthuys, Kraal , zie koraal.

Kortelas , eenen korten Kraal, eene afgeperkte

breeden sábel.
plaats , waar de wov

Korzel , ligt toornig , ningen derHottentot

kyfachtig , gémelyk. ten staan ; ook Eene

Kossem , halskwab van groote opene plaats

een runddier.
met palissaden of

Kost , spys ; uyigaaf. cenen muuromgeeven .

een

krak ,eenen



KRA
KRÉKRA

от

aan

Kraam , winkel , oók Krans , rondachtig ding.

Bevalling .

Krant , nieuwsblad.

Kraan , eenen
kraan- Krap, eene plant waar

vogel; een groot hou
méde men rood verwt,

ten gevaarte ,
wyders Eene kram

zwaare lasten uyt
een boek , ook

schépen te hyschen ; Eene verkensrib .

ook Eenen lap met Krap , naauwelyks, pas .

eenen sleutel. Kras , eene schrap.

Kraauw , krab , klaauw . Kras , sterk , in den ge

Kraay , eenen bekenden meénz . spreektrani.

vogel.
Kras , tusschenw .

Krab , zékeren visch ; Krat ( kret), het achtera

ook Eene kraauw , stuk van eenen wá .

krabbel. gen .

Kragt ( S. 1165 ) , Kreb , het zelfde als

krib , ecnen voeder

Krak, geluyd van iets dat bak
beesten ;

kraakı ; ook Breuk , ook Eene slaapplaats

scheur.
voor kinderen , op die

Krakeel , eenen hévigen
wys gemaakt.

twist.
Kreeft , zékeren visch .

zámen- Kreek , eenen krommen

gebogen yzer met gracht.

twee spitse punten , Kreél (kriel) , een smal

ook Eenen duymwaar
boordsel.

aan iets gehangen of Kreet , een groot ge

vastgemaakt word.
schreeuw .

Kramp, eene geweldige Kreéuw ( ik ) , ik

zámentrekking der schreeuw ,

spieren .
Krégel (krygel) , on

Krang, verkeerd. buygzaam
hard

Krank , zwak , slecht, nekkig.

ziek. Krekel , zéker diertje.

sterkle , magt.

voor

Kram , een



KRE KRI KRI

Kreng, pry , doód aas. Kriegel , zie krégel.

Kreng (ik) , ik maak Kriek , cene soort van

eenen draay in het krékel, ook Zekere

Tyden , ik leg het kleyne kers.

schip op zyde om Kriek (ik ), ik kraak ; oók

een likgat te stoppen , Ik breek door , van

ik zeyl op eene zyde,
de cérste straalen des

en ook Ik ding naauw .
morgenlichts spree

Krenk (ik ) , ik beschá
kendc.

dig , verzwak . Kriel , zie kreél .

Krensel (ik) , ik zuy- Kriel , iets dat grim

ver graan . melt en zich gestadig

Krent , zie korent. beweegt ; voords Uyt

Krep ( ik ) , ik maak schot , kleyn goed.

het haar met eenen Kriel (kril), dertel .

kam in eene klis. Kriemel (ik ), ik neutel,

Krépel (kreupel ) , die toef.

gebrekkelyk gaat. Kriemelig , kleyn en in

Kret , zie krat. malkander.

Kreuk , eene verkeerde Kriepe ( krippe ) , een

Vouw ,
kruyphennetje.

Kreun (ik) , ik zucht. Kriewel , sie krével .

Kreupel, het zelfde als Kriezel , kleyn afge

krépel , gebrekke scheurd stuk.

lyk in den gang. Krik , tusschenw .

Kreus , kuypersw . , het Kril , zie kriel .

zelfde als kroos, Krimp , krimping , ook

gergel. Nood , gebrek.

Krével (kricwel), jeukte. Kring , ronden omtrek.

Kreyts , eenen kring. Krinkel, eene krinke

Krib , het zelfde als lige kromte .

kreb , oók Eene té- Krios ( ik ), ik zuyver.

genstreefster, een boos Krioel, gewémel, ge

wyf.
loop door elkander.



KRI KRÓ KRO KRU

van

steen .

een

Krip , zékere stof. Kroos , zie kreus.

Krippe , zie kriepe. Kroos , kroost
, inge

Krippeltje, kruymeltje. wand , oók Eenden

Kris , gebruykelyk in de groen .

spreekwysby kris en Kroost , kinderen .

kras zweiren . Kroot zie karoot .

Kris (ik) , ik knitter , Krop , voormaag

gelyk eene lamp som
vógelen , ook Saláde,

tyds doet. Krot , een
kot ; ook

Kristal , eenen zékeren Kladdig slyk.

doorschynenden steén , Kruch (ik) , ik klaag ,

Kristallyn , kristal.

Krits , het zelfde als Kruk , soort van slok ,

kreyts.
met dwarshout

Krocht , zie kroft.
aan het bóveneynde,

Krodde , zéker onkruyd. waar op manke men

Kroeg , slechte herberg . schen steunen om te

Kroes , béker. gaan ; verder Eenen

Kroes , digt gekruld , broddelaar .

veele rimpels hebben- Krul , in het algemeen

de. Iets dat niet regt is ;

Kroft ( hrocht ) , eene byzonderlykSchaaye

steénachtige hoogte. ling van het hout, en

Krok , zeker onkruyd . Gekruld haar.

Krokodil , zéker dier.
Kruy ( ik ), ik vervoer op

Krol , een kleyn huysje. eenen kruywagen .

Krol ( ik ), ik grol, lol Kruyd , een gewas, eene

als eene kat. plant, dienoch heester

Krom , dat niet regt is . noch boom is ; spese

Kronkel , kreuk , ploóy. ryen , ook Buspoeder.

Kronyk , jaarboek , in Kruyk,waterkruyk , ook

den deftigen schryf Een vat waar in de

styl niet gebruyhelyk . oude Romeynen de

Kroón , hoofdsieraad. asch der doóde be.



KRU KUC KUD KUU

i

hals ( ik ).

waarden . Kudde eenen hoop

Kruyl, gebruykelyk in kleyn vee .

de spreekwys om de Kuds, zie koods.

krugl, om te lagchen . Kuf, kit , vuyle kroeg.

Kruyl ( ik ) , dit woord Kukbals ( ik ), zie kok

bootst een zeker ge

luyd der duyven naa. Kul.

Kruyling , eene soortvan Kul ( ik ) , ik bedrieg ,

appels.
straatw .

Kruym , het binnenste Kund , zie kond.

van brood . Kunde , bedrevene ken

Kruyn , top , hetbovenste nis.

van iets.
Kunne , geslagt.

Kruyp ( ik ) , ik gaa Kunnen ( konnen ) ,

sleepende. werkw ., vermoogen .

Kruys.
Kunst (konst).

Kruyzemunt
, munt, zé- Kurk (kork ), schors var

ker kruyd . den kurkboom .

Kryg , oorlog. Kurkema , kurkuma ,

Kryg ( ik ), ik bekom . geelzuchtwortel.

Krygel, zie krégel. Kus , zoen .

Krysch , krysching , Kussen , eenen zak met

klanknaabootsende pluymen , kaf , enz . ,

woord . gevuld , om op te zitten

Kryt, kring , oók Eene of te rusten .

soort van witte aarde Kust, zeéoever , ook

dienende meest om te verkiezing.

schryven . Kusting , een geregtigd

Kryt( ik ), ikween,schrey aandeel aan een ver

klaagelyk. kocht huys, of anderen

Kryzel( ik ), ik knars. pand , waar van men

Kuch , eenen droogen , renten trekt.

stootenden , en korten Kut , eene snede.

hoest .
Kuun , een toekruyd.

Kuur ,



KUU KWA KWA

vat.

Kuur , gril, poets , oók Kwaalyk , niet wel.

Onverwachte gence- Kwab , eene soort van

zing van eene wonde visch , ook Eene lel ,

of ziekte . eenen klomp.

Kuyer , wandeling . Kwak , gerucht van iets

Kuyf, eenen vedertop dat op den grond

op
het hoofd van valt ; een kle, n over

sommige vogels , ook schot; bynaam van ec

Een vrouwenhulsel. nen latı nschen school

Kuyken , zie kieken .
jongen ; en Kwink

Kuyl , eene holte , een slag , vertelling

gat in de aarde. Kwaker, geestdry ver .

Kuyp , een wyd houten Kwakkel , wachtel , ze

keren vogel.

Kuys , het zelfde als Kwalië ( ik ), ik keuzel ,

knods . ook Ik spreek talm ,

Kuysch, reyn , eerbaar. achtig.

Knyt , deel het Kwalm , eenen dikken

beén , ook Zaad van damp.

rogchel ,

Kuytjebuyt ( ik ), ik ruy fluym , in de onbe.

lcbuyt, verwissel. schaafde taal ; ook

Kwaad , z. n . , het té Eenen boom , haver

gendeel van het goed . esch .

Kwaad , b . n . ,heliegen- Kwansel ( ik ), ik gaa

strydig van goede
in ceten drinken

Kwaak (ik ), het zelfde slordig te werk .

als kwak (ik ), woord Kwapswys , geveyns

dat het gelu; d der delyk.

ganzen eenden Kwapt , snaak ,snaak , schalk ,

uy tdruykt , en , by gast.

overdragt, ook Bab- Kwantsel (im ), ik ruyle

belen betekent. buyt, verwisselby

Kwaal , smert , ziekte.

van

eenen visch .
Kwalster ,

en

en

ru ; ling.

II .



KWA KWE KWE

eenen

Kwaps, in de dagelyk zoetelyk , ook Ik

sche taal , onpasse kwyn .

lik , ziek , koortsig. Kweelije , zoet gezang

Kwarrel, een kleyn , van eenen vogel; ook

ineengedrongen , bul Een kleyn vlakje ,

tig ding , inzonder smetje.

heyd onder de vruch- Kween , eene onvrucht

ten . baare koe.

Kwart, in het gemeen Kweern ( kwern ) ,

leven , het vierde deel handmolen

van eene zaak.
( S. 1147 - S. 1160').

Kwartel , kwakkel , Kweirn , eeneneenen hand

wachtel. mólen ( S. 1147 .

Kwartier , een vierde -S . 1160 ).

deel, in het dagelyksch Kwek (ik) , ik kákel ,

gebruyk ; oốk Een kwaak .

verblyf. Kwel , niet veel meer

Kwarts, eene steensoort. in gebruyk, kwelling,

Kwassiëhout, eene soort ook voor eene wel .

van hout in Amerika . Kwelder , buytendyksch

Kwast , knoest ; ook land ,

Eenen koppigen vent ; Kwendel , zékere plant.

voords Zumengebon- Kwengel ( ik ) , ik stort

dene borstels ; en Ee geduurig.

nen zot , gek. Kwern , zie kweern .

Kwee , zékere vrucht. Kwétel ( ik ), zie kwetter

Kweek ( ik ), ik babbel, ( ik ).

snap , dat ook door Kwets , eene pruym ,

kwaak ( ik ) , kwak oók Kwetsing

( ik ) uytgedrukt word. Kwetter (ik) , ik druk,

Kweek , purngras. bluts.

Kweek ( ik ), ik fok aan, Kwelter ( ik ), oókkwé

tel. ( ik ) , ik praat ,

Kweel ( ik ) , ik zing kákol.

voed op



KWÉ KWI KWI KYT

eenen

Kwézel , eene geestelyke kwint.

dochter. Kwipsch , b . n . , onpas

Kwibus , in de dage sel, k , niet wel.

sche taal, eenen zot. Kwispedoor ,

Kwidam , eenen verme
spuugpot.

telen , roekeloozen , Kwispel , kwast.

gekken mensch . Kwist ( ik ) , ik verkwist,,

Kwik , z.n. , kwikzilver . het laatste woord is

Kwik , b . n . , beweege het meest in gebruyk.

lyk , vlug Kwyl , zever, slymach

Kwinkeleer (ik) , ik zing. tig speeksel.

Kwinkerd , eenen die Kwyn , kwyning .

scheel ziet.
Kwyt , opw . , Vry , los,

Kwiokslag , een kluch weg .

tig gezegde. Kwytschelden , niet ey

Kwint, streek, loosheyd, schen , vergeeven .

kuur; voords De fynste Kyf, twist , geschil.

snaarvan eene védel, Kyk (ik) , ik zie , bezie .

en oók Fen woord in Kyt, het zelfde als

de zangkunst. kuyt, de eyeren van

Kwintappel , zie kolo
visschen .

L.

L, médeklinker. gendeel van hoog

Laad ( ik ), ik bevracht. (S. 1147 - S. 1160 ),

Laaf (ik ) , ik geef laa- Laak ( ik ) , ik veracht,

venis.
misprys.

Laag, z . n . , eene ry , oók Laan , eene dreef.

Eene hinderlaag . Laar , ydel , schraal ,

Laag , b . n. , het té slap.



LAA LAD LAF LAM

+

eener

lálon .

eenen

Laars , stével (S. 1147
houten

ruj m ,
dat

-S. 1160) . ingeschoven word , om

Laas , tusschenw . , voor
daar in iets te leggen ,

helaas. Laf, onzout ,
smaake

Laat, b.n. , datniet vroeg loos, zoel.

is.
Lak , zelereroode gom,

Laat ( ih ), ik laat toe. ook Lastering

Laauw , wenig warm . Lak ( lek ) , een stil

Laauwdaal (louvdaat), slaande water, eenen

cen luy wyf , in de poel , een meir.

gemeene taal. Láken , zekere wollen

Laay , het licht stof, ook Linwaad ,

vlam . en voords Een bed

Lab (ik ), ik snap , ilap .

Labaar , linnen Lakkeris, zie lakkris .

halsdoek .
Lakkey , eenen

voet

Labbekak , snapper , Inecht , volgdienaar.

snapster. Lakkris ( lakkeris ), drop.

Labber ( ik ), ik slinger, Lakmoes, zékere verw .

wapper. Lakooy , eene plant, an

Labberdaan , zie abber ders violier genaamd.

daan . Lam , een jong schaap.

Labberlot, eenen plug , Lam , b . n . , magteloos

straatschender . in de leden .

Labirint , doolhof. Lamfer ( lamper ), floers.

Lach , het lagchen . Lamoen , zie limoep .

Lachler , laster , smaad , Lamoen , eenen dissel

veroud . woord . boom .

Ladder ( leeder , leér) , Lamp , eenen kop , waar

be in men olië en lem

staande uit sporten , brand

langs welke men kan lichten .

op- en af-l limmen . Lamper , zie lamfer .

een vierkantig Lampet, eene kom of

een werh tuys

met om tc

Láde ,



LAM LAS LAS LAZ

een

>

Laster , eene Zwaare

van kort .

dun ,

stal ,

>

hruyk , om de handen Lasch , een stuk dat er

in te wasschen .
gens aangezet , of

Lamprey ,
jong tusschen iets ingevoegd

konyn , ook zékeren word ; ook het zelfde

visch . als lies .

Land . Last , zwaarte , gewigt,

Landouw , velden vracht .

akkers.

Lang , het tegenstrydig beleédiging van ie

mands ' eér ,

Langet , garen kreel. Lat , een lang ,

Laps , spiets , speir. smal hout .

Lans , zie lens. Latierboom , boom tot

Lanset , cen laaty zer. afschutting van peir

Lautaarn Jantáren , den in eenen

Janteern lanteirn stalboom .

een werktuyg met Laloen , zéker metaal.

doorsch » nendezyden , Latouw (latuuw), bak

om daar in een brana salaad .

dende licht te zetten Lats , voorbroek.

tot schutting voor wind Latuuw , zie latouw.

cn régen ( S. 1147 - Latyn , de latynsche

-S . 1160 ) .
taal.

Lanterfant , lediglooper. Laurier, lauwer , zehe

Lanterlu , zéker kaart ren boom .

spel.
Láva , vuurstroom .

Lap .
Lavas , zél er hruvd .

Lardeer (ik) , ik bespek. Lavendel , eene plant.

Lárië , beuzeling. Laveer (il ) , ik zeyl té

Láriksboom , eene soort gen den wind op .

van pynboom . Lavey , verlof, vryheyd.

Larp ( lerp ), eene roede, Lavoór, eenewaschkan .

eenezweep ,oók Eenen Lázaret, pesthuys.

slag. Lazuur (azuur), zékem

>



LAZ LEÉ
LEE LEG

Leéd , opw . ,

ren kostbaaren steen . Leen ( il ) , ik steun .

Lazuur , hoog blaauw . Leén , leéning , ook Een

Leb ( lubbe ), runsel. leengoed .

Leb , de slappe buyk- Leép, alleen gebruyke

zyde van gegromde lyk in de spreekwys

visschen . van de leép krygen ,

Lédekant , cene bedste eenen lap , eene oor

de die rondom los is . vyg krygen .

Léder ( leer), de bereyde Leép , leépoógig ; ook

huid van dieren . Loós , doortrapt.

Lédig , ydel , luy, wer • Leer , zie léder .

keloos.
Leér, zie ladder.

Leéd , z . n . , onregt , Leér , leéring.

smaad , hoon ; ook Lees ( ik ) , ik zoek uyt,

Leedwezen. ook Ik zeg luyde op.

in leéd Leést , schoenvorm .

doen , leed zyn , be- Leeuw , een dier.

rouw droefheyd , Leeuwerik , leeuwerk

smert gevoelen . ( leeuwrik ) , zekeren

Leéder , zie ladder. vogel.

Leef ( ik ) . Leeuwers ( leuvers ), ga

Leég , het tegenstrydig ten in de lyken der

van hoog ( S. 1147– zeylen.

-S . 1160) . Leeuwrik , zie leeuwe

Leék , iemand die niet rik .

geordend of nietgoes- Leg , de daad van

telyk is . doen liggen.

Leélyk, wanstaltig , Legende, een boek dat

mismaakt. de levens en daaden

Leénı , eene taayachtige der hey lige verhaalt.

aarde.
Léger , cen hrygsheer ,

Lcémte ongemak , ook Rust - en slaap

kwaal, gebrek , ver -plaats.

minktheyd. Légioen , ecne romeyn

tc



LEK LEN LEN LEU

aars .

praat veel.

Lélië , eene

ik praat om

sche keurbende , ook Lens (ik) , ik zeyl met

Eene groote menigte. een fokje.

Lek , zie lak. Lente , voorjaar .

Lek , een lekgat. Lep , schop onder den

Lek , niet digt.

Lek (ik ), zie lik (ik). Lep ( ik ), ik schop voor

Lekker, zeér smaakelyk. uyt , in zéker spel;

Lel , velletje.
voords Ik proef met

Lel (ik) , ik snap ,
ik het

uyterste der lip

pen .

bekende Lépel, zeker werk tuyg ,

bloem . dat men meest aan

Lem ( ik ) , ik tafel gebruykt

vleyende. eene vloeybaare stof

Lemmer , eene bloote méde te vatten .

kling Leproos , melaatsch ,

Lemmet , gedraa; d gá- Lerp , zie larp.

ren of katoen in eene Les , onderwys .

keirs , lamp , fakkel , Lesch ( ik ), ik blusch .

Let (ik ) , ik belet, wé

Lemte , lamheyd , ook derhoud.

het zelfde als leémie. Letter , boekstaaf.

Lende , deel des lig- Leugen , zie lógen .

chaams. Leuk , laquw,

Leng , zékeren visch , Leun ( ik) ,
ik steun

ook Eene touw .
rust op iets.

Lepig , buygzaam , ge- Leur , zékeren drank ;

dwee . ook Vod , prul.

Lens , zie luns. Leur (loor) , bedrog .

Lens (lans), eene spiets, Leus, wachtwoord , ook

in de
walvischvangst

in het gemeen Een

gebruykelyk . afgesproken teéken .

Leps , b . n . , zonder Leuier (ik ), ik wankel,

vocht , lédig:
zić onvast.

enz.

>



LEU LIE LIE LIN

Ley , schalië.

Licht ,

Leuvers , zie leéuwers . Lier , zéker snaarspeel

Leuzig , luy , slap , luyg

traag Lies (liesch ), cen deel

Léven . van het menschelyk

Léver , een deel van het ligchaam .

dierlyk ligchaam . Lies ( liese ) , dun leer .

Lever (ik ) , ik behandiy , Liesch , zie lies .

breng over, verschaf. Liese , zie lies .

Léverey, zie líverey . Lieverlede , van lang

zaamerhand.

Leyd , byv. n . , smer- Liflaf, onsmaakelyk ,

tel , k , droevig laſ

Leyd (ik ) , ik doe gaan. Lig (ik) .

Leys, leyst , een loppel- Ligchaam ( S. 979 -

snoer voor honden .
-S . 1164 ).

Libaard , leeuw. Ligt , zéher vlies.

klaarheyd ,, Ligt , niet zwaar.

schynsel.
ligusler , een heester

Licht, helder .
geivas .

Lid , deel des lig- Lik ( ik) , ik slryk met

chaams. de tong over iets, het

Lied , een gedicht dat zelfde als lek ( ik ).

gezongen moet wor- Lik ( ik ) , ik wrf met

den .
een glad ligchaam

Lieden ( luyden ), men óver iets.

schen , persoonen . Lil , gestold kalfsnat.

Liederlyk, slecht, ge- Lil (ik ) , ik tril, beef.

ring , ongebonden , Limoen , zékere vrucht.

zédeloos. Linde eenen beken

Lief, aangenaam . den boom .

Lieſkoos ( ik ) , ik vley , Liniaal , zéker werk

streél.
tuyg , om lynen te

Lieg ( ik ), ik spreek trekken .

onwaarheyd. Línië , streep , lyn .

Link ,



LIN LOC LOC LOL

die

dat tot

Link, scheur, insnyding. Locht , zie lucht.

Linker , slinker. Lodder , iemand

Links , aan de linker vriendelyk lonkt.

zyde. Loef, windzyde van het

Linksch , b . n . schip .

de linkerzyde of de Loeg (ik ), ik schik in

linkerhand behoort . orde.

Linnen , lynwaad. Loenië, eenen kalfsbout,

Lint , eenen wollen, lin met het lendestuk ver

nen , of zy den platten eenigd.

en dunnen band.
Loepsch , een weynig

Linze, zékerepeulvrucht. scheel.

Lip , deel van den mond Loer, eenen botterik, oók

by mensch en dier . De daad van scherp

Lis , zie lisch . op iets te zien .

Lisch ( lits , lus , luts ) , Loey ( ik ) , dit woord

zeker gedraayd snoer
baauwt het natuur

of lint. lykgeluyd van koeyen

Lisch ( lis, lies , liesch ), en Ossen nad .

Lof, zie loof.

Lisp (ik ), ik heb een Lof , roem , eér .

ongemak aan de tong , Log , zwaar.

waar door ik niet Lógen ( leugen ) ,

wel uytspreek, waarheyd.

List , loosheyd, Logger , zéker fransch

Lits , zie lis . vaartuyg

Líverey, lívrey, knechts- Lok , opening, het zelfde

kleeding, onderscher als loch ; ook Haar

den naar de kleur lok.

des wapenvelds van Lok ( ik ) , ik poogle

den heer.
krygen.

Lob ( lub ) , sekere hals- Lol ( ik ) , ik krol als

kraag . eene kat, ook. Ik warm

Loch , gat , opening. my op eene stoof.

zeker gewas.

on

12 .



LOM LOO LOO LUB

Lombaard , lombard , Loop , zeheremaat.

( lumberd) , eene bank Loop , de daad van loon

van leéning , anders pen .

Eenen berg van berm- Loor , zie leur.

hertigheyd. Loós, zéker touw .

Lomber ( ik ) , zéker Loós , doortrapt , ook

kaartspel speelen . Dat niet wezenlyk is .

Lomberd, zie lombaard . Loot ( lot ) , scheut,

Lommer , schaduw ,
spruyt.

Lomp , vod .. Loots , zie loods.

Lomp , plomp. Loóver , groen loof.

Loug , zeker inwendig Loóy , run , bast van ey .

deel des ligchaams. ken en berken waar

Lonk , vriendelyken oog méde men léder looyt,

wenk , Lor , ouden lap , vod .

Lont, touw , datmen doet Lor ( ik ) , ik bedrieg ,

branden om andere ontfutsel.

dingen aan te steeken. Lording , zeker zwaar

Loochen ( ik ) , ik ontken
touw .

sterk ,
Lorkenboom , het zelfde

Loód , een bekend me als láriksboom .

taal. achteloos

Loods (loóls ), loodsman . vrouwmensch .

Loóds, eene planken hut . Los , niet vast.

Loof ( lof) , bláden van Losch , zéker dier.

boomen , struyken , en Lot, aandeel, kans ,

gewassen . noodlot,

Loóf , mat , moede. Lot (loor), scheut, spruyt.

Loog , vlam , oók Zeker Louter , zuyver , onver

bereyd water om lin valscht.

nen te wasschen . Louw , zékeren visch .

Look , zékereplant. Louwmaand , januáry .

Loóm , vuyg , traag . Lub , zie leb.

Loón , vergelding Lub , zie lob .

Lors , een



LUB LUY LUY LYK

eenen os .

Lub ( ik ) , ik ontman . Layd , dat een sterk

Lucht, het vloeybaar geluyd maalt.

ligchaam dat deaarde Luydeu , zie lieden .

omringt.
Luyer , zie luur.

Lucht, open , waar door Luyf, uytsiek voor een

de lucht speelen kan .
huys, luyfel.

Luk , het geluk , de Luyk , een blind, deksel.

fortuyn. Luym , zél ere gesteld

Lul , zéker zeyl, kluyf heyd des gemoeds.

Jok ; ook De pyp aan Luyp, loer , luym .

eene pomp en brand- Luypaard , luyperd, ze

spuyt .

her dier .

Lnl (ik ), i ' bedrieg. Luys , een diertjc.

Lumme , achterstuk van Luyster, glans, schyn .

Luyster (ik) , ik zeg ie

Lunimel.
mand iets..ort en zacht

Lunder (ik) , ik sammel, aan het oor , voords

draal. Ik hoor scherp naar.

Luns ( lens), spie in een

iets toe.

wagenrail.
Luyt , zéker snaarspecle

Lurf, zéker hout in eene tuyg

vinkebaan gebruyke- Luytenant , plaatsbe

lyk . kleeder , in den hrygs

Lurk ( ik ) , ik zuyg .
dienst.

Ly , de leége zyde van

Lust , begeirte, drift , een schip.

genegenheyd. Lyd (ik ), ik duur , ook Ik

Lutje , een weynigje. heb gevoelen van pyn.

Luts , zie lis . Lyf, het menschelyk

Luttel , kleyn , weynig. ligchaam .

Luur ( luyer ) , kinder- Lyk, een dood ligchaam ;

goed.

voords Het touw , dat

Luuw , min winderig. rondom dezeylen vast

Luy, traag , lédig, loom .

Lus , zie lis .

genaay
d
word.



LYK MAA LYS MAG

Lyk (ik ), ik gelyk.

Lym , zéker klēeverig

ligchaam .

Lyo, een dun touw ..

Lyspond , een gewigt

van vyftien pond.

Lyst , rand , ook Rol.

Lyster , zékeren vogel.

M.

M , médeklinker. Maar ( ik), zie mar (ik ).

Maag , een deel des lig- Maar , slechts , alleéne

chaams, ook Bloed lyk , doch.

verwant. Maarle , zie mcerle.

Maagd , vrouwspersoon Maarschalk , opper

dat in eene volmaakte veldheer .

kuyschheyd geleefd Maart , lentemaand .

heeft.
Maas , steek van een net.

Maak, als in de maak , Maat , waar mede men

onder handen , zyn . meet ; ook Makker ,

Maak (ik) , ik doe , vorm . medgezel.

Maal , keer , maaltyd , Maauw (ik ) , ik schreeuw

ook Kofferzak. als dekalten,het zelfde

Maal ( ik ), ik beeld af , als meeuw ( ik).

ik maak fyn , ook Ik Maay , zie máde.

draay my rond , Maay ( ik ) , ik snyd af.

Maan , van dieren , oók Máde (maay ), wormpje.

Een der ( iveé groóle Mádelief, zekere bloen .

hemellichten . Maf, laf , vadzig .

Maan (il ) , ik spoor aan . Magazyn , pahhuys.

Maand , lyd, waar in de Máger, schraal , rank ,

maan haaren loop vol tenger.

brengt. Magistraat , de raads

Maar , tyding. vergadering.



MAG MAM MAM MAR

soon.

Nagueet , zeylsteen . dienst verlaat en den

Magt , kragt, sterkte. turkschen omhelst.

Majesteyt, de hoogste Mammon , ti delyk ver

weirdigkeyd. moogen ,
in eenen ver

Majoor , zékeren hrygs achtelyken zin .

bevelhebber . Man , eenen mansper

Mak , tam .

Makker, maat. Mand , zékeren korf.

Makreel , zékeren zeé- Mangel , gebrek , ook

visch . Zeker werktuyg.

Makrol , slechl vrouws- Mavier , qvyze .

persoon, een voorbeeld Manifest , verklaar

in het kleyn voor schrift.

handwerkslieden , ook Mank , kreupel.

Zéker timmermans Manna , hemelbrood .

werktuyg. Mantel , zéker opper

Mal , b . n . , gek.
Kleed .

Malder , mudde , zékere Mar ( ik ), ik bind ; ook

koornmaat. Ik talm , sammel.

Málië , ring van yzer of Maras , zie moeras.

kóperdraad , eenen Marg , zie merg .

nestel, ook Eenekolf. Margen , zie morgen,

Malkander , het zelfde Marioleyo , marjoleyn ,

als elkander .
een kruyd.

Mallóte , soort van steen- Mark , zie merk .

kláver . Mark , zekere landstreek ,

Malsch , zacht, week. oók Zeker gewigt.

Máluwe (malwe), zéker Marketenter, zoetelaar.

kruyd. Markt, de openbaare

Malvezey , zél eren wyn . byeenkomst van koo

Malwe , zie máluwe. pers en verhoopers.

Mam , borst, gem . w. Marl ( ik ) , schippersw .,

Mammeluk , iemand die ik naay met een zeker

den christel
ykengods touw aan de lyhen



MAR MAS MAT MEE

een

naam .

vast . hars.

Marmel, eenen marmeren Mat , zékere hoegroot

knikker.
heyd lands ;

Marmeláde, ingesuykerd spaansch geldstuk ;

kweevleesch . stoelmal , voetmal ,

Marmer , zékeren steen .
enz.; en oók Spys ,

Marmot , bergrat. maaltyd .

Marot , speelpop . Mat, vernioeyd

Mars , eene ronde houten Matras , matrasbed , ook

zoldering , om den Een pisglas.

mast van groote sché- Matroos , boólsgezel.

pen ;oók Het koopturg Matrys , lettergieters

eens kraamers, dat woord , gietvorm .

den zelven op den rug Mats ( ik ), ik slaa dood.

of voor het lyf draagt; Matsvot, eenen scheld

voords Krygsgod.

Marsch , optogt. May , zie mey .

Marschalk , zie maar- Mázelen , zékere ziekte.

schalk .
Méde (mee ) , zékeren

Marsepeyo (massepeyn ), drank .

zékersuykergebak. Méde ( mee ) , ook Met.

Martel (it) , ik doe ie- Médesyo, zie médisyo.

mand cenesmertelyke Médewarig , médegaan

dood aan . de , médely den heb

Marter , zéker dier . bende .

Mas , ménigte, hoop. Médiaan , in médiaan

Mask , maske, masker , áder , médiaanpapier.

momaangezigt, Médisyu (médesyn ) ,

Massepeyn , zie marse geneesmiddel

peyo . Mee , zie méde.

Mast, scheepsmast. Mee , opw . , zie méde .

Masteleyo , masteluyn, Meé , meéde, meekrap,

gemengd koorn . zékere plant .

Mastik , mastiks, zékere Meel, gemaalen graan .



MEÉ MEI MÉN

>

Wrés (ik) , 17. denk , het Meir , stilstaande water

cei die als meyo (ik) . (S. 1147 - S. 1160 ).

psch , zwak , zie- Meirkol,meirkolf,meir

helyk .
kolt , zékeren vogel

Meer , stilstaande water (S. 1147 - S. 1160 ).

( S. 1147 - S. 1560). Meirle , eenen bekenden

Meér , grooter getal.
vogel (S. 1147 - S.

Meer (ik) , ik bind een 1160 ).

schip vast . Meirmin , zeéwyf ( S.

Meerkol meerkolf, 1147 - S. 116 ).

meerkolt zekeren Mejuffer.

vogel ( S. 1149 - S. Mejufvrouw.

1160) .
Melaatsch .

Meerle (maarle, merle ), Meld (ik ), ik gewaaz ,

zékeren vogel ( S.
verhaal.

1147 - S. 1160 ). Melde , een kruid .

Meerling , marlıng . Melisse , zéker kruyd.

Meermin , zeewrf ( S. Mélizoen (ménizoen ),

1147 - S. 1160). bloedgang.

eenen kleynen Melk .

zangvogel.
Meloen , zékere vrucht.

Meesmuyi ( ik ), ik grim- Melibak , moutbak.

lach . Melter , moutmaaker .

Meést , de grootste mé- Mémelig , myterig.

nigte. Men ,gebruykelykinmen

Meester. spreekt, men zingt ,

Meet , begin van men schryft , enz.

speelperk . Men ( ik ), ik bestier .

Meet ( ik ) , ik neem de Meng (ik) , ik werk door

maat van iets . elkander .

Meeuw , zékeren zeévó- Mengel (mingel), zékere

gel.
maat van natte waaren,

Meeuw (ik) , het zelfde Ménië , zékere roode

als maauw ( ik ).

Mees ,

een

verw .



MEN MET MÉT MID

Ménig , verscheydene , Méler, eene doopmoedor.

veele.
Mets (ik) , ik sticht.

Ménizoen , zie mélizoen . Metted, morgenzangen .

Mensch , een redenlyk Meubel , een stuk huys

dier . raad , gem . w.

Mep , eenen onverwache Meuy , smaak , in de

len slag. dágelyksche taal ge

Méremin , zie meermio . bruy kelyk in légen

Merg (marg ), de zachte heug en meug.

en vette zelfstandig-
Meuk ( ik ) , i mark

heyd , die in de heen week , oók Ik word

deren beslúten lig ?. murw .

Méridiaan , middaglyn. Meulen , zie mólen .

Merk , het zelfde als Meuzel (ik) , ik proef

mark , henteéken . lekhere beetjes , ook

Merkt , sie marki. Ik maak vuyl.

Merrië , het wifje van Mevrouw , títel eener

een peird. aanzienelyke vrouiv .

Mes , een behend sny- Mey , bloeymaand ; ook

tur's
Bloembondel , bla

Mesk , messing , geel derryken lak.

koper. Meyd , dienstmeyd.

Mest (mist ), drek ; ook Meyer, zékeren over

Stroó, enz. , met drek sten .

gemengeld. Meyveéd , valschen eėd .

Mest fik ), ik maak vet. Miaauw een woord ,

Met , gehakt vleesch het welk het geluyd

ook Eene geyt. der katten naabootst.

Mct , opw.; als in met Middag , hetmidden var

Gods hulp , enz.

Metaal, bergstof die in Middel , het middellyf,

het vuur gesmolten ook Weg , wyze , om

word en den hámer iets te bekomen .

lyden kan . Middel, b. R. en opw . ,

ge

>

>

den dag.



MID MIN MIR MOE

0

ch

taul
a

1

gebruykel; k in zamen- Mirákel , wonderwerk.

stelling; als in mid- Mirre , zékere bittere

deldeur , middelzin hars.

nig , enz . Mirt , een heestergewas.

Midden , het middelste Mis (misse ) , onbloedig

gedeelle. offer.

Mids , zie mits . Mis , dwaaling, misslag.

Midsgaders, zie mits- Misbaar, een woest ge

gáders.
schreeuw .

Miede , geschenk, oók Mismas , een mengel

Boodschap. moes, gem . w.

Mier , zéker bloedeloos Mispel, zékere vrucht.

diertje.
Misschien , moogelyk.

Mierik , zékere plant. Misse , zie mis.

Mik , bloem van meel; Misselyk , ongedaan

oók Eene schoor leelyl.

cenen paal ; verder Missial , gebrek.

De daad van mikken . Mist , zie mest.

Mild , mededeelzaam . Mist, nével.

Milde , zie melde. Mistelboom zékere

Millioen , tienmaal hon plant .

derd duyzend. Miszaak (ik) , ik ontken .

Milt , een deel des lig- Mits , opw .

chaams, ook De week- Mitsgaders, névens, met.

kuyt van visschen , een smeirig

Min , liefde.
vrouwmensch .

Min , weyniger. Modder, bagger ,grond

Mingel , zie mengel . slyk.

Minister, staatsdienuar. Móde , wyze van klcé

Minuut, oorsprongelyk ding , enz .

schrift, in de dagelyk- Model , voorbeeld , ont

sche taal; oók Het zes werp .

ligste deel van een uur Moe , zie moede.

en van eenen graad . Moed , dapperheyd, ook

>

Modde ,

13 .



MOL MOE MOL

>

Gemoed . Moet ( ik ) , ik duur

Moede , vermoeyd. zuchtjes voord

Moeder , eene vrouw die scheepsw.

kinderen heeft. Moet (ik ), ik ben ge

Moeder , bezinksel, zie noodzaakt.

mocr . Moete, gelegenheyd, lé

Moek , zie muyk . digen tyd.

Moelje , schuimuur in Moey , váders ofmoeders

eene zeéháven . zusler .

Moer , droessem , moer Moey ( ik ), ik veroorzaak

van eene schroef , en moeyte. Zich noeyen

ook Moerassig land. beteekent ook Zich

Moeras , drasland. inlaaten .

Moerbey , moerbéziëmoerbézië , Moeyle , arbeyd , ook

zekere vrucht. Twist.

Moerel , zie morel . Moezel , eenen doedel

Moes , zékere soort van zak.

spys. Mof , eenen westfaling,

Moesjank ( ik ) , ik speel scheldn . i ook Bont

den minnaar , in den werk.

vertrouwel. spreekt. Moggel (mokkel ) , een

Moesje , een pronkpleys dik vet kind of vrouw

tertje.
mensch ,

Moeskop ( ik ) , ik vry- Mok , eene soort van

buyt.
duyven .

Moel, eene verhéven- Móker , eenen zwaaren

heyd , oók Een in smidshamer .

druksel. Mokkel , zie moggel.

Moet , alleen gebruyke- Mokkel ( ik ) , ik vat

lyk in de spreekwis te liefkoozende aan.

moet voor te gemoet. Mol , zéker bier , ook

Moet, als in het is een Een dier ,

moet is het een Mol ( ik ), ik slaa , ik

moet ? enz . steek dood , gaauw

>



MOL MOO MOO MOR

Moór , zwarten

>

diefsw .
eenen

Molde, zie monde. mensch ,

Mólev (meulen ) , werk- Moord , moedwilligen

turg om te maalen . doodslag

Molferd , iemand met Moot , schyf van eenen

eenen grooten mond. visch .

Mólik , zie moólik. Moóy , fraay , hupsch ,

Mollig , zacht. schoon , in de dagel.

Molm , mul , ook Ver taal.

rotting. Mop , gebakken stcén ,

Molsem , molm , verrot ook Een kleyn koekje,

ting in het hout , voords Eene soort van

Mom , zéker bier , ook doggen.

Een masker.
Mor ( ik ), ik kror.

Mombaar , momber Moras , zie moeras,

mumboor , voogd. Morel ( moerel) , eene

Mommel ( ik ) , ik mom soort van kersen :

pel. Morgen , uchtend , ook

Mommië , zie múmië . Eene landmaat.

Momp ( ik ) , ik bedrieg. Morgen , opw. , den vola

Mompel ( ik ), ik spreek genden dag

binnen 's monds. Morl ( ik ) , ik arbeyd in

Monarch alleenheér den donker of by den

scher. tast.

Mond , deel van het Mors , een vuyl vrouw

hoofd .
mensch .

Móvik , mondik (mun- Mors ( ik ), ik maak vuyl.

nik ), kloosterbroeder. Mors, opw ., als in mors

Monster , een staal , ook
doód , enz.

Een gedrogt. Mortel , om te metsen .

Moogen , magt of vry- Mortier , vyzel , pók

heyd hebben . Bomkétel.

Moólik, een schrikbeeld . Morzel , een verbryzeld

Moor, zékere stof.
stuk.



MOS MUL MUL MUT

eenen

Mos , een plantgewas. Mul, b. n . , bol , stoffig.

Mosch , zie musch .
Mulder , mólenaar.

Moskee , tempel der Múmië ( mommië ) ,

Mahometaanen . Een gebalsemd en

Mosket , zie musket. gedroogd lyk.

Mossel , zékeren schelp- Munnik , zie mónik .

visch .
Munster , zie mopster.

Most , nieuwen onklaa- Munt , geslaagen geld ,

ren wyn.
ook Zeker kruyd .

Mostaard, mosterd . Munt (ik ) , ik doel.

Mot , worm , Murf, mond , in den

turfmolm , afval van leégen styl.

hout , fynen régen , Murg , zie merg.

ook Eene oude zeug . Murmel (ik ) , ik maak

Mols , een peird aan het een zacht gedruysch.

welk men de ooren Murmureer ( ik ) , ik

afgesneden heeft. mor ,
knor.

Monde (molde ), fyne Murw , week , zacht,

aarde.
slap.

Mout , gedroogde gerst , Musch (mosch ) , eener

waar méde bekenden vogel.

brouwt. Musk (muskus ) , zékere

Mouw , het bekleedsel sterkriekende stof.

den arm , ook Muskaat , de vrucht des

Eenen langwerpigen muskaatbooms.

houten bak . Muskadel , eene soort

Mozaik , mozaïsch , in van druyf.

geleyd. Muskeljaat , musk .

Mud ,zékere maat van Musket (mosket) , bus ,

koren . lontroer .

Mul , duf, schimmelig. Muskus , zie musk .

Muy , zékere vlieg. Muts , zéker hoofddek

Mul, molm , ook Bast sel.

van meekrap . Mutsaard , eenen ryse

теп

van

>



MUU NAA MUZ NAA

ook Ik meng .

bos , takkebos. Múzelman , iemand die

Muur , steenen wand , den turkschen gods

ook Zéker kruyd . dienst belyd.

Muydehond , zekeren Muziek , muzyk, zang

visch . kunst , toonkunst.

Muyer (ik ), ik bedek , My , verbógen naam

val van ik .

Muyk (moek ) , weekweek , Myd ( ik ) , ik ontwyk ,

zacht.
ontgaa .

Muyl , zeker viervoetig Myl , ze' ere landmaat.

dier , zéker Schoey- Mymer (ik ), ik suf, dut.

sel , oók Een deel Myn , een gegraaven

den kop eens hol onder de aarde.

diers .
Myn , dat my toekomt.

Muys , bekend Myne , gelaat, schyn ,

diertje. u ) terlyk voorkomen .

Muys ( ik ) , in de dá- Myt , penning, kaas

gelyksche taal , ik ook Eenen

houtstápel.

Muyt (ik ), ik ben op- Myter , zeker hoofdsie

roerig . raad , byzonderlyk

Muyte , eene vogelkoúy. van eenen bisschop .

van

een

worm

denk naa .

N.

N , médeklinker. Naaf, van een rad .

Naa , achter , oók Digt Naak (ik) , ik naader.

by. Naakt, bloot, ongedekt.

Naad , de plaats waar Naald , een werktuyg

twee stukken vereé om te naayen , brey

nigd zyn . en , enz .



NAA NAC NAG NEE

waar

van

Naar , op V. ,

indiaansch gras.

paar

Naam woord
zangvogel.

door
eenen persoon Nágel, aan de vingers

of eene zaak en teenen , ook tene

andere onderscheyden soort van spesery' ,

word. voords Dunnen spre

Naar , b. n . , bang
ker .

heyd veroorzaakende, Nap , eenen houten bak .

benaauwende . Nar , gek , zot .

beteéke- Nardus , eene soort van

nende de strekking

der beweeging naar Narsis , zékere bloem .

eenig voorwerp; als in Narwal , eene soort van

naar de stad gaan , walvisch ,

rykdommen Nat , allerhande vocht ,

verlangen . Het be als wáler , wyn , enz.

teékent ook volgens , Nat , b . n . , doorweekt,

gelyk ; b . v . vochtig.

zyn
oordeel hao- Náter, eene slangensoort.

delen , naar ik hoop, Nátië , volk , geslagt.

het riekt naar bal- Natuur.

Nável , van den buyk.

Naarigt, kennis, tyding. Neb , eenen langen spit

Naars, zie aars .

Naarstig, vlytig (S.1147- Nechtig, neirstig.

-S . 1160 ). Néder , beneden ,om leég.

Naast , digtst by. Neef, broeders of zusters

Naauw , eng , niet wyd .

Naay ( ik) , ik hecht zá- Neem ( ik ), ik vat , gt ) P ,

men door middel van

naald en draad. Neéa , opw . , ontkennen

Naazaat , naakomeling .

de woord .

Nacht , het tegendeel Neep , nyping met de ná

van den dag. gels.

Nachtegaal ,
zékeren Neer, zie péder.

рааг

sem .

sen bek.

zoon.

enz .

1



NEÉ NES NES NIE

ik zing.

aan.

Neér , eenen draaykolk . Nestel, véter , rygsnoer.

Neet , eyeje van eenen Net , zuyver , fraay .

luys.
Net , zéker strik werk .

Neét (niet) , cen nágeltje Nétel , zékere plant.

in eene schaar. Neul ( ik ), ik preutel.

Neffeos , zie névens. Neur ( in ), neurië ( ik ) ,

Négen , een getal.

Néger , moor. Neus,deel desaangezigts,

Negge , een kleyn peirdje. Neut, zie noot.

Neiriog , handel , koop- Neutel ( ik ) , ik futsel ,

manschap ( S. 1147
talm .

-S . 1160 ) . Nével , mist , damp.

Neirstig, vlytig (S.1147- Névens ( neffens), naast

-S . 1160 ).

Nek , achterhals. Ney (ik ), ik briesch, van

Nektar , godendrank. een peird gebruykelyk.

Nel, in het kaartspel, de Neyg (ik) , ik hel, buyg .

négen van troef. Nibbel (ik ) , het zelfde

Nemaar, maar in tégen als knibbel (ik ).

deél, w. der regtsge- Nicht, broeders ofzus

leérde. ters dochter.

Nepent , zéker kruyd. Niemand,geenen mensch.

Neppe , kattenkruyd . Nier , deéldes ligchaams.

Nére , eenen dorschvloer. Nies (ik ).

Nerf ( erf),van het léder. Niet , zie neét.

Nergens , opw. , in geene Niet , z . n . , dat geen

plaats. aanwezen heeft, ook

Néring,handel(S. 1147
Bloem van koper.

-S. 1160). Niet , ontkennende op

Nerp ( ik ) , zie snerp (ik) . woord .

Nesch , nat , dun . Nieuw , het tegendeel van

Nesch , nesk , dwaas , oud.

onnoózel. Nieuwers , nergens ,

Nest , vogelnest, meest in de dagelyk



NIK NOG NOK NUC

als kost ,
kleederen ,

enz.

sche taalgebruykelyk. Nok , het opperste van

Nik , snok , hik . iels , ook Snik .

Nik (ik ) , ik neyg geduu- Nommer , getal.

rig het hvofd . Non , eene kloosterzus

Nikkel , oikker , een on ter ; ook Eenen top ,

kruyd.
zeker kinderspeeltuyg .

Nikker, eenen verdichten Nood , zwaarigheyd , ge

watergeest.
brek , ongeval.

Nimf, zékerehalve godin . Noód ( ik ), ik verzoek .

Nimmer , noó , t . Nooddruft, onderhoud ;

Nin (ik ), ik drink met

smaak .

Nip (ik ) , ik drink met Noóde, opw . , ongeirn.

kley ne teugjes , gem . Noop ( ik ), ik steek , prik .

w.; ook Ik slaa , nyp , Noodwendig , noodzaa

enz ., van kleyne kin kelyk.

ders spreekende. Noord , b . n . , tégen over

Nippe, nipte, zie neppe.
het zuyden .

Nis , holligheyd in eenen Noorden, het noordelyk

muur om daar in een gedeelte der wereld .

beeld, enz. te plaatsen . Noósselyk , schrikkelyk .

Noch , en niet. Noot , zangnoot.

Noeg ( ik ), ik ben te Noot ( neut ) ,
zekere

vreden .
vrucht.

Noem ( ik ) , ik geef ee- Nobyt, nimmer .

Nop , pluys op het láken .

Noen , middag .
Nork , zie nurk.

het zelfde als Norsch , stuursch , barsch,

kpoest. woest.

Noest , neirstig , bezig. Notáris , eenen openbaa

Nog , tot hier toe, bóven . ren beambtschryver.

dien . November , slagtmaand.

Nogtans , évenwel , ech- Nu , op dezen oogenblik.

Nuchter , nuchteren ,

die

nen naam.

Noest ,

lor .



NUF OF NUS OLL

een

die den zelfden dag Nussel ( ik ), ik doe talm

nog niets geëeten en werk .

gedronken heeft. Nut , z. n . , voordeel.

Nuf , onnoózel Nut, b. n. , voordeélig .

vrouwtje. Nyd , afgunst.

Nuk , schalkheyd , loss Nyg ( ik ), ik buyg uyt

bedryf. beleefdheyd het lig

Nul , de tiende syfer
chaam , van

letter .
vrouw spreekende.

Nurk ( nork ), een knor- Nyp ( ik ), ik klem , knyp.

rig mensch ,
Nyver , zeér neirstig.

сепс

0.

0 , zelfklinker. Offer , offerande.

o , tusschenw . Offisier , iemand die een

Oblie , dunne wafel. openbaar ambų be

Och , tusschenw .
kleed .

Ochtend , zie uchtend . óker , zékere verwstof.

Odief, zékere schaaf. ókerpool , okkernoot

Oefen ( ik ) , ik leer groote noot.

onderwys, voords Ik Oksel, holligheyd onder

pleeg .
den arm .

Oegst , zie oogst. Okshoofd , zéker groot

Delzaad , zie heulzaad . vat voor wyn of bier ,

Oest , zie oogst. Október , wynmaand .

Oester , zekeren schelp- óleander, óleanderboom .

visch . ólië .

Oever , wáterkant. ólifant ( elefant) , zéker

Dey , zie oy .

Ollen , prullen , vod

groot dier.

Of, opw .

14.



OLM ONG ONG ONT

buyig ,

naamw .

den , gem. w. Ongesluym ,

Olm , zékeren boom . stormig .

Olyf , olyfboom . Ongevaar , ongeveer ,

ólyk , zie oólyk. omtrent , bynaa .

Om , opw . Onguur ,streng, stuursch ,

Omber ( ik) , zie lom- Opléde , bézigheyd .

ber ( ik ). Ondoózel , onschuldig ,

Omtiegen ( omtuygen ,

ook Slecht van ver

omtygen ) ,
omheen stand.

trekken , ook dan alle Oas , het zestiende deel

kanten omgeeven .
van een pond.

Omtrent, bynaa , haast, Ons , eenen verbogen

naaby , by , noopens.
naamval van wy.

Omtuygen
, omtygen , Ons , bepaalende

" byv.

zie omliegen .

Omzaaten , omwooners. Onstuym , hetzelfde

Oubelompen , onge als ongesluym , buyig ,

schikt. stormig.

Onbeschoft , ongeschikt, Ontbeer (ik ), ik mis

onbeleefd . derf ( S. 1147

Onbesuysd , onbedacht -S. 1160 ).

zaam , roekeloos. Ontbeir ( ik ) , ik lyd

Onder , omleég , be gebrek
iets

neden .
(S. 1147- S. 1160 ).

Onderhévig ( onderhá- Ontfermen (zich ), zyne

vig ) , onderworpen , barmhertigheyd aan

bloot gesteld. andere betoonen .

Onderrigt, onderwys. Ontgin (ik), ik begin

Onderwárig onder op te snyden .

worpen . Oothiet, bevel.

Onderwind , onder . Ootrent , zie omtrent.

neeming
Ontstentenis , verzuym ,

Oorderwys, leéring. gebrek , w . van't regt.

Ongel, smeir , talk. Ontliegen , ontlygen ,

aan



ONT OOR OOR OPB

Voor

van een stuk geld ,

zen.

onttrekken . deél.

Ontwaar (in ), ik zie . Oorbaar , b . n . ,

Outweldig (ik), ik ont deélig , oók Belaa

neem met geweld. melyk.

Ontzaak (ik) , ik ontken Oorber, zie oorbaar.

sterk . Oord , een vierde deel

Ontzag , eerbied , ook

Gezag , aanzien . ook Gewest , plaals .

Ontzien , werkw ., vreé- Oordeel , verstand , uyt

spraak, vonnis.

Onverhoeds, opw . Oordje , iweé duylen.

Onverhoedsch , b . n . , Oorkonde , getuygenis.

beduydende Onver- Oorlof, verlof, vryheyd.

wacht , onvoorzien . Oorlog , kryg

Onverlaat , eenen moed- Oorsprong, heteerste be

willigen . gin van iets(S . 1976) .

Onverlógen , onuytge- Oórvyz , oárveeg.

steld , Oorzaak , réden .

Oódmoed ,zie oólmoed . Oóst (oosten) , z.'n. ,

Ooft , boomvruchten . de hemelstreck waar

Oóg , het zintuy ; des de zon opstaal.

gezigts .
Oóst , b . n . , uyt of in

Oogst , inzameling van het oosten .

vruchten .
Oosten , zie oost.

Oótmoed , nederigheyd.

Oólyk , slecht, nietig , Oby , het wyfje onder

ook Loos , doortrapt. schaapveé.

Oóm , váders of moe- Obyevaar, zékeren vó

ders broeder .
gel.

Oor , naazaat , erfge- Obyt, le eenigen tyde.

Op , opw .

Oór, het zintuyg des Opaalsteen , een édel

gehoors. gesteénte.

Oorbaar ( oorber ), voor- Opbrek , het vertrek

Oók , opw .

паат .



OPB ORK ORL ΟΥ

vroom.

der .

ncemen .

van eene plaats.
storm .

Opbullen , zwellen.. Orleaan , orliaan ze .

Opdruystig , opdragtig.
kere verw.

open , niet toe. Os , cenen gesneden

Opkondigen
, opzeg stier.

gen , afstand doen , Oseaan , de zeé.

Opper , hooystápel. Otter , zéker dier.

Opregt , ongeveynsd , Oud , van veele jaaren ,

Ouders, vader en moe

Opstal, gebouw .

Opzet , toelez , voor- Outaar , outer , zie al

taar .

Orakel, godspraak. Ouwel, zéker dun gebak.

Oranje , zeker prins- óven , zékere plaats om

dom , wyders 'Gesuy te bakken .

kerde schil van eenen óver , opv.

oranjeappel. overbluf ( ik ), ik maak

Orber ( ik) , ik gebruyk moedeloos door scher

iets om het voor be pe bejégeningen.

derf te behoeden . óverdwaalsch , hoog

Orde, schikking. moedig

Order , bevel, last. óverlyd ( ik ), it sterf.

Orégo , zeker kruyd. óverschot, overblyfsel.

Orgel , zékel speeltuyg. óverspel , echibreuk.

Oriabaar , jongen ma- óverstaag, opw ., zeów ,

troos .
Oy , tusscheny .

Orkaap , eenen hevigen



P.

een

P , médeklinker . van duyven .

Paal, staak. Págië , staatjonker .

Paander , eenen teénen Pak , baal, last .

korf Pal, een werktuyg ter

Paap, een schimpwoord , zyde van eene spil of

priester .
rad , om de zelve

Paar , koppel. tegen te houden .

Paard , een bekend dier Palet ,
schilders

( S. 1147 - S. 1160). verwberd , ook Zeker

Paarl , zie páre speeltuyg

Paarlemoer zekere Paley , eene katrol; en

schelp. byzonderlyk
Een

Paars , bruynrood , vio werktuyg , om men

letkleurig schen te pynigen .

Paauw , eenen schoon Paleys , een groot en

gevéderden vogel. prachtig huys

Paay , ouden man , ook cenen koning , prins ,

Termin van betaa of anderen voornaa

men heer.

Paay ( ik ) , ik stel te Páling, de beste soort

vrede.

Pacht , van een land , Palissáde, eenen schans

paal.

Pad , voetpad , ook 'Een Palklamp, scheepsw .

dier.
Pallas , ruyters zydge

Paf , 'het geluyd van weir.

eenen slag of van Palm , van de hand ,

eene snaphaanschoot. oók Zeker heestera

Pagadet , zékere soort gewas.

van

ling .

van aal.

Onz .



PAL PAR PAR PAS

Paltrok ,

Palster , eenen dikken -S. 1160 ) .

stok .
Park , zie perk.

paltsrok , Parkement (perkement),

eenen wyden rok , bereyd kalfs - of

ook Eene soort van
schaaps-vel.

zaagmólen. Parkiet , zékeren vogel.

Pampernoelje , duyvels. Parlement, in sommige

brood .
landen , de verzáme

Pan.
ling der regeerings

Pagaars ( ik ), ik brids.
leden .

Pand, onderpand, voords Parlemoer, zie paar

Slip van een kleed. lemoer.

Paneél, panneél , van Parochië , kerspel.

eene deur, koets, enz.; Pars, zie pers.

ook Een schilders- Part , listigen trek , wy

werktuyg. ders Deel, aandeel.

Pantalon , zéker kleéd . Partuur , z . n . , gel k.

Panter , zéker wreed Party , zyde, oók Eene

dier .
ménigte.

Pantoffel, muyl.
Paruyk , zie pruyk .

Paolomíme, stomspel. Pas , duortogt, gang ,

Pantser, pantsier, borst tred ; voords Stond ,

wapen.
maat.

Pap , dunnen bry. Pascha , páschen .

Papa , váder , kinderw . Paskwil, schimpschrift.

Pápegaay , zékeren vó- Paspoort, vrygeleybrief.

gel. Passaat , passaatwind .

Papier. Passement, boordsel.

Paráde , praal. Passië , het lyden van

Paradys, lusthof.
Jézus.

Pardei, zéker viervoe- Pastey , een gebak.

Pastel , zéker verw

Párel ( paarl ) , deeg.

juweel ( S.1147 - Pastenak , pastinak ,

tig dier.

есі



PAS PED PEE PEL

witte peen .

pasternak ( pinster- Peel , haarband , ook

nak , pinsternakel) , Moerassig land.

Peen , wortel.

Pastoor. Peer , zékere bekende

Patakon , een geldstuk. vrucht ( S. 1147 -

Paleél , schótel, anders -S 1160 ).

patiel. Pees , zékere zénuw .

Patent.
Peet , doopheffer, doop

Patich , zéker kruyd. hefster.

Patiel , zie pateél. Pégel , yk , teéken van

Patroon , beschermer , eene maat.

laading voor schietge- Peir , zékere boom

weir , en ook Schets vrucht ( S. 1147 -

van iets.
-S. 1160 ).

Patrys , zékeren wilden Peird , een bekend dier

vogel.
(S. 1147- S. 1160 ).

Pauk , zéker muzykaal Peirel, peirl, zéker

werktuyg
juweel ( S. 1147 -

Paus , het hoofd der -S. 1160 ).

katoly ke kerk. Pek ( pik ) , zékere be

Pauze , rust , stilstand , reyde hars.

verpoozing. Pékel, zout water .

Paveljoen , tent. Pel , dop , schel van

Pavey ( ik ) , zie pla erwten , boonen , enz .

vey ( ik ). Pelgrim , eenen béde

Peauter (piauter ), een vaartganger.

mengsel van lood en Pélikaan , zékeren wá

tin .
tervogel.

Pedaal , voetklaauwier . Pellies , eenen

deurwaarder wenmantel.

eener hooge school. Pellikaan, zie pélikaan .

Pedestal , voetstuk van Pels , zeker mansge

eene zuyl , een stand waad .

beeld , enz .
Peltery , bont.

Vrou

Pedel ,



PEL PET
PET PIK

Péluw , zéker kussen . nen put.

Pen , om te schryven . Petard , springbus,

Penning , een gemunt Péter, doopheffer.

sluk goud , zilver , Pétersélië (pieterselië) .

of kóper.
een plantgewas.

Pens, ingewand, voords Peukel ( pukkel) , eens

Buy. kleyne puyst.

Pensebloem , eene ge- Peul , eene vrucht,

vlamde driekleurige Peul , peuluw (pé

viool. luw ) , een hoofd

Penseel , een schilders kussen ,

werktuyg
Peur (ik), oók poer (ik ).

Péper , zeker oostindisch Peuter ( ik ) , ik wroet

gewas.
met den vinger.

Perdoen , een touw om Peuzel ( ik ), ik talm .

den mast te verzeke- Peyl, zékere gestelde

ren, scheepsw .
maat.

Période , volzin , oók Peyos(ik ),ik denk diep .

Tydvak.
Peys ( ik ) , ik denk.

Perk ( park ), beslotene Piaster , een geldstuk.

plaats . Piauter , zie peauter .

Perkement , zie parke- Piek , eene spies of lans.

ment. Piep ( ik ) , van het ge

Pers , zéker werktuyg , luyd van muyzen,

om iets te drukken . ratten , jonge vogels

Persik , zie perzik. spreekende.

Persoon. Pier, zékeren aardworm .

Perzik , eene bekende Pieterman, zekeren zeé

vrucht,
ook Bra

Pest , zékere besmette bandsch bier .

Pietersélië , zie péter

zéker léderen sélië .

hoofddeksel, en ook Pik , zie pek.

Eene watergroef ee- Pik , haat , wrok .

Pik

visch ,

lyke ziekte.

Pet ,



PIK PIO PIP PLA

Pik ( ik ), ik slaa met den Pip , cene ziekte van het

şnável , ik byt. gevogelte.

Piket ( ik ) , ik speel het Pippeling , zékeren ap

pikelspel. pel.

Pikkedillen , beuzelin- Pips , ongedaan , onge.

sen .

zond .

Pil, artsenybolletje . Piramide , tydnaald.

Pilaar (pyler ), zuyl.

Pis .

Pillegiit, een geschenk Pistool, eene spaansche

yan péter of méter. goudmunt, ook Een

Piloot , eenen loodsman , kleyn schietgeweir.

of loods. Pit , het zelfde als put.

Pimpel, eenen vogel. Pit , de kern, ook Het

Pimpernel, zéker kruyd. merg

Pimperpoot , zehere Pitoor(putoor) ,zékeren

vrucht. vogel.

Pin , houten of yzeren Pitse, listigheyd, bedrog.

pen , ook Eene kleyne Pitsjaar ( ik ), scheepsw ..

spiering.
Plaag , onheyl, straf.

Pingel, kern van den Plaanboom .

pynappel.
Plaaster , zie pleyster.

Pink , den kleynsļen Plaat , blad van metaal.

vinger , een vaartuyg , Plaats , stéde , ruj mte.

ook Eenen jongen os , Plagge zóde de

of eene jonge koe. hey afgestoken.

Pink ( ik ) , ik zie mel Plak, slag met eeneplak ,

half gesloten oogen . het werktuyg zelve ;

Pinkster , pioksteren , ook Vlak , klad .

zekeren feestdag.
Plakkaat, plakschrift.

Pinksterpákel , pinster- Plammoot (ik), ik be

nak , zie pastenak . zoedel.

Pipt, eenebekendemaat. Plan , schets, afteélening.

pioene, zékere bloem . Planeet , dwaalster .

van

15.



PLA PLE PLE PLO

voeten .

mansw .

Plank , deel, bord . Pley , zie paley.

Plant , aardgewas , oók Pleyu , vlakte névers

Het onderste van de een groot gebouw ,

Pleyster (plaaster ) , Om

Plas , waterkuyl, eene op eene wonde, enz.

waterplek. te leggen ; ook Gips.

Plasdank , groote er- Pleyt, een platvaartuyg,

kendtenis .
ook Een

regisgeding.

Plat, eene effene vlakte Pligt, verbindtenis
.

zonderverhévenheden , Pliot , vlak stuk in lysta

Plat , b . n . , vlak . werken timmer

Platje , eenen stouten

jongen . Ploeg , een werktuy:

Plaidys , zékeren plat voor den landbouw .

visch .
Ploert , guyt , boef.

Platteél , plattiel , cenen Plof , geluyà van iets

schotel. dat valt.

Plavey , vloersteen. Plok ( pluk ) , de daad

Plecht, van een schip . van plokken , of pluk.

Pleeg (ik ), ik ben ge ken .

wyders Ik Plomp, geluyd van een

bedryf. zwaar ligchaam , als

Plegt , kusting , vestenis het plotseling in een

op een huys, enz . diep water valt.

Plegtig , staalig. Plomp , grof en dik , ook

Plek , vlak.
Stomp, bot, dom .

Plemp , eene visschuyt. Plouder ( ik ), zie plun

Pleng ( ik ) , ik stort uyt,

vergiet. Plons ( ik ) , ik smyt in

Plet (ik) , ik maak plat, het water dat het

voords Ik verbryzel. plonst.

Pleis , lap , ook Zeker Ploot ( ik ) , ik ontbloo!

láken .
de

schaapenvellen van

Pleuris , zydeweé. hunne wol.

woon ,

der ( ik ).



PLO POK
POK POO

Plooy , vouw . pokaal , zie bokaal.

Plots ( ik ) , ik plof. Pokdaal , pokdel, pok

Plots , cénsklaps. put .

Plug , bom op een vat , Pol, boel.

ook Eenen ligtmis. Polder , zehere hoeveel

Pluk, het zelfde als plok . heyd vanbedykiland.

Plunder ( ik ), ik beroof. Poley , zeker kruid .

Pluuje , zeemans kleéd Pollépel, grooten lepel.

of kleeding. Pollevy ( polvy ) , de

Pluvier , zeheren vogel. hiel van eenen schoen .

Pluym , véder. Pols , slagader ; eenen

Pluys , vezel , nop. springstok.

Poch ( ik ), ik snoef. Poltergeést, waargeést,

Podagra , voetjicht. nachtspook

Poddebaard , vlasbaard . Polver , zie pulver.

Poddebaar , vlashaar. Polvy , zie pollevy.

Podding, sie pudding. Polyst (ik),ik maak glad

Poeder (poeyer ) , stof. en blinkende.

Poëet, eenen dichter . Pomp , waterpomp, enz.

Poel, staande water. Pompernikkel , zwart

Poelje , eenen hoen. brood der Westfálin

Poep , eenen wind , gen.

Poes, eene kat , ook Een Pompoen, zekere vrucht.

halsdeksel van bont- Pond, zéker gewigt.

werk .
Ponjaard , eenen horten

Poest (ik ) , ik blaas. dégen.

Poets (pois ), snaakery , Pont, eeneschouw .

klucht. Pontifikaal, het pause

Poeyer , zie poeder. lyk gewaad.

Poézy , dichtkunst. Poog ( ik ), ik tracht met

Pof, paf. aandrang.

Pogchel, rug , gem . w. Pook , ponjaard.

Pok , kinderpok , koepok , Pool , aspunt van aarde

enz . en hemel.



POO POS POS PRE

erz

Poort , eene groote deur Standplaats , schild

of opening . wacht , ambt , bóde.

Poós, eenewyle tyds. ? Posteleyn,zieporseleyo.

Poót, eenen voet van Postuur , gestalte.

een dier .
Pot , zéker vat.

Poot, een jong lootje , Potasch moskovische

of spruytje. asch .

Poóv (ik ) , ik drink veel. Pots , zie poets.

Pop , speelpop. Praal , pracht.

Pópel , zie pópelier. Praam , een vaartuys ,

Pópel (ik ) , ik beef van ook Dwang.

schrik .
Praat, gesprek , geklap.

Pópelier, pópulier , zé. Praauw , zéker Indi

heren boom. aansch vaartuys .

Por ( il ), ik zel aan , ik Praay (it ), ik ontmoet

dryf. iemand op zee

Porey ( porrey ) , loók. spreek met hem .

Porfier , zeheren sleén. Prach (ik) , ik bedel.

Porrey , zie porey. Prachi , vertooning van

Porseleyn , zeker aar grootheyd en luyster.

dewerk .
Pram , borst , gem . .

Porseleyn (posteleyn ) , Prang , drukking , knel

een bekend plantge ling

was. Prat, trotsch .

Port , briefport. Prauwel (prouwel) , zé

Portaal , ingang
kere dunne wafel.

Portel (ik) , ik borrel. Prédik (ik ) , ik preek.

Portie , aandeel. Preek , leérréde.

Portret, afbeeldsel van Prelaat voor

eenen mensch . nahmen geestelyken.

Pos, post, zékeren visch . Prept (print) , eene af

Post , den styl eener gedrukte teekening.

deur, posl van eene Pres ( ik ) , ik diving.

voords President, voorzitier .

eenen

riening ,



PRE PRO PRO PRU

sieraad , op

Preutel (ik) , klanknaa- Prol , appelbry.

bootsende woord , om Pronk , sieraad ,

het geluyd van ecnig
schik .

kookende vocht uyt te Pronsel ( ik ) , ik knoey ,

drukken ; overdrag kansel.

telyk beteel enthet Proost , den eersten on

Knorren , morren : ook der de domheeren ,

prótel ( ik ) , prottel Proby, roof, buyt, aas.

(ik) , prutiel ( ik ). Prop , stop

Preutsch , dapper. Prótel (ik) , zie preutel

Prével (ik ), ik mompel. ( ik ).

Prevoost , zie provoost. Protestant , hervormden.

Prey, eene bekendesoort Prottel ( ik ), zie preutel

van look .
( ik ) .

Prey ( ik ) , zie praay Prove, inkomst van ee

( ik ). nig geestelyk goed.

Prieel , lusthuysje.
Provinsië , wingewest,

Priegel (ik) , ik ros af. landstreek .

Priem , steekyzer. Provoost , kapiten ge

Priester .
weldiger.

Prik , scherpen punt. Prul, vodde, beuzeling.

Pril , vrolyk , frisch . Prut , wrongel, ook Het

Primaat; oppersten kerk grondsap van de

heer van een land .

Prins, vorst in het al- Prut , b . n . en opwv . ,

gemcén . alleen gebruykelyk in

Print , zie prent. het is daar niet prut,

Proef, onderzoek, toets. het is daar niet helder;

Proest (ik ), gem . W. ,
ik het , zy is niet prut,

nies .
d. i., het , zy deuge

Profeet, voorzegger. niet veel.

Profyt, voordeel. Pruttel (ih ) , zie preutel

Prokureur , pleytbezor ( ik ).

ger. Pruyk (paruyk) , zéker

traan .



PRU PUK PUL PYP

hoofddeksel. Pul , eene kruyk.

Prayl (ik ), ik ben mis- Pulver (polver ) , 'stof.

noega. Punch , zekeren drank .

pruym , zékere vrucht. Punt , stip ; spits.

Pruys , het zelfde als Purper , zekere kleur.

bruys, schurm . Put , waterput, ook.Hol.

Pry , dood aas ; slecht Putoor , zie piloor.

vrouwmensch. Puur , zurver .

Pryk (te) , in te pryk Puy , voorgevel van een

zellen , enz . huys .

Pryk (it ) , ik pronk , Puyk, allerbest.

praal. Puyl (it ) , ik zwel.

Prys , weirde van eenig Puymsteén , dryfsteen.

ding; belooning; een Puyo
Puyo , onbru; kbaare

genomen schip. gebrókene steenen .

Psalm .
Puyst , een kleyn ge

Psalter , zéker snaar zwelletje.

speeltuyg Puyt , likvorsch ,
ook

Publiek algemeen , Eenen veenboer.

openbaar. Py , eenegrove kleeding

Pudding ( podding ) , stof.

kételkoek . Pyl, schicht.

Puf, lust , trek . Pyler, zie pilaar.

Puf (ik ), ik blaas, ik Pyn , ligchaamssmert ,

trotseer . wydersZekeren boom .

Pukkel , zie peukel. Рур..



R.

raar .

was .

R , médeklinker . ker slag van appels.

Raa , steng of dwars- Rabauw , rabauwt, boef,

mast aan groote sché gem, w.

pen . Rabbel (ik) , ik spreek

Raad , raadgeeving .
ras en onverstaanbaar.

Raaf , zékeren vogel. Rabbyn , joodschen lee

Raak , als in raak slaan ,

speelen ,
gelukkig Raboorden , meérv ., zé

slaan , enz . ker rietachtig gewas.

Raak , de achterste dee- Rad , wiel.

len van het binnenste Rad , snel , gezwind .

van den mond . Radys, een bekend ge

Raak (ik) , ik tref.

Raam , eene juyst afge- Raf, de rugvinnen van

meelene rigting , ook zéker slag van heyla

bot.

Raap, knol. Ráfel , zéker gebrek aan

Raap ( ik ) , ik haal, geweevene stof.

krys; ik lees. Rag , spinnewebben.

Raar , zeldzaam . Ragchebel , ragchel ,

Raas ( ik ) , ik tier. taaye fluym .

Raat , eene hónigraat. Rak , eynd weegs;schó

Raauw , ongezóden .
telrak ; latwerk in

Rabarber, zékere plant. een hoenderhok.

Rabat, afkorting, een Rákel , óvenkrabber.

smal tuynbed ; voords Raket , een kruyd ; een

Rabat van eene koets , kaatstuyg, dat anders

eene gordyn , enz . ook ranket genoemd

Rabauw (rabouw ) , zé
word .

Zeker werh tuyg



RAK RAN RAP REÉ

geraas , babbel.

Rakker , ecnen diefley hoeveelheyd van spy's

der. of drank ,

Rakketálië , scheepsw. Rap , vlug , snel.

Rakketouw , scheepsw . Raphoen , wyfje van

Rakketros , scheepsw. cenen veldhoen .

Ralle , onbesuysde snap- Rapier , rappier , zyd

ster. geweir.

Ram , het mannetje van Rappig, șchurftig.

een schaap Raps , hetzelfde als rap..

Rammel , van haazen Ras , zékere gemeene

en konynen spree . kleedingstof ; draay

kende.
kolk ; tuk , zeker dier.

Rammel (ik ) , ik maak Ras, opw. , gezwind ,

snel.

Rammelas , rammenas , Rasch , b . n ., vlug, rap .

spaansche radys, Rasp, eenesnort van vy ?.

Rammey (ik) , ik bcuk. Rat" (rot), seker dier.

Ramp, ongeval, onge- Rátel ,
werktuyg

luk . waar méde
men

rá .

Rand , kant , boord. telt , klater.

Rang, ry ,orde, schikhing. Ralyn , zékere kleeding

Rank , listen ; scheut van stof.

een plantgewas. Ravelyo , zéker bolwerk.

Rank , b. n ., dun , ten- Ravoi ( ik ), ik stoey ,

ger:
tier .

Ranket , zie raket, Razyn ,gedroogde druyf.

Ranonkel , zekere bloem . Reaal, zeker geldstuk.

Rans , garstig , zuur. Rebel , eenen wéder

Rapsel, knapzak van spannigen .

eenen soldaat. Red (ik),ik verlos , help.

Ransuyl, zéker slag van Rede,gesprek , vertoog.

Réden , verstand , oor

Rantsoen losgeld , zaak. Zie Kilinin.

voords Eene bepaalde Reé , eenę soort van

wilde

een

uyle
n

.



REÉ REG REG REU

wilde geylen . Regt , b . n .

Reé ( reéde), eene leg- Rek , een werktuyg waar

plaats voor zeesche op men linnen droogt;

реп .
zie voords rak ,

Reé, reéd , gereéd.
Rek , de daad van rek

Reéde , zie reé ,
ken.

Reef, eene smalle strook Rek ( ik ), ik rek uyt.

zeyls . Rékel , het mannetje van

Reek , kleyne egge.
eenen hond.

Reeks , kéten , vervolg , Réken (ik ) , ik tel , ook

ry •
Ik bedek met asch .

Reép , eene lange en Rekke , langen stok.

smalle strook ; eenon Rel ( ik ), ik snap .

hoepel. Relmuys, veldmuys.

Reéssem , zie rist . Rempel , zie rimpel.

Reet ; scheur , spleet; Red (run ), snellen loop.

ook Eene vlasreet. Renegaat , afvalligen

Reeuw , doodschuym .
christen .

Refereyn , refreyn ,zéke . Renet , zéker slag van

re soort van gedicht. appels.

Reg ( ik ), ik stryk den Repte, jaarlyksche in

komst .

Regeer (ik ), ik heersch, Rep , in rep en roer ,

bestier. in volle beweeging .

Régel, liniaal. Répel, vlashámer.

Regement, zékereschaar Republiek , gemeene

van krygslieden onder best.

eenen kolonel.
Respyt , uytstel.

Régen . Rest , overschot.

Regent, bestuurder. Reu , rekel.

Regiment, zie regement . Reuk , geur.

Register , aanteekenin
g
, Reus , een ongemeen

lyst. lang mensch .

Regt , z. n. Reutel , keelgereutel.

mast , zeéw.

16.



REU RIN RIN ROE

Reuler , eene zeef. Rinkel , zeker blikken ,

Reuzel , verkenssmeir . koperen , of yzeren

Rével (ik ) , ik suf. rond plaatje.

Rey , koor. Rinket , eene valdeur in

Reyger, eenen bekenden
eene sluysdeur.

vogel.
Rinkink ( ik ) , ik

Reyk (ik ) , ik rek , ik
schreeuw , raas.

strek uyt. Rindek (ik ), rinvik ( ik ),

Reyn , zuyver ,
onbe

zie grinoik .

vlekt.
Rinsel , zie runsel.

Reynelle , zeker gewas. Rioel, riool, vuylniszyp.

Reyovaar , wormkruyd. Risp (ik), myne maag

Reys , togt. werpt het eeten op .

Rib , zydebeén . Rist , bos , struyk.

Rid , wedloop van een Rit (ik) , ik loop , draaf

peird .
heen en wéder ,

Rids ( ik ), ik prikkel. Riis,( ik ), zie rids ( ik ).

Ridsch , geyl. Rits , tusschenw .

Riek (ik ), ik geef geur, Ritsch , zie ridsch .

voords Ik gevoelgeur; Rivier , stroom .

anders ook ruyk (ik ). Rob , zéker dier .

Riem , lederen strook . Rob ( rop ) , maag van

Riet , zéker gewas.
groote visschen ,

Rif, zie reef. Robyn een édelge

Rif , eene lange , smalle steente .

zandbank in zee; ook Roch , zékeren visch .

Een geraamte. Roe (roede ), rys.

Rigchel, eene lyst. Roed ( ik ), zie roey ( ik ).

Rikkekik (ik ) , van de Roel, een kleyn verdek

kikvorschen.
je ; het achterste af

Ril ( ik ) , ik beef, tril. schutsel op cen kleyn

Rimpel, kreuk . vaartuyg ; een schuyns

Rinde , schors. deksel op eene dood .

Ring, hol en rond ding. kist.

>



ROE ROF ROF RON

Roer , van een

Roekeloos , zorgeloos , denen soldaat.

al te stout.
Rolliaan , hoereweird .

Roekoek (ik) , als de Rofligel, zéker slag van

duyven . kleyne taartjes

Roem , lof , eer . Rog , zie roch .

Roemer , zie rómer . Rogchebel, rogchel, kel

Roep, gerucht. zelfde als ragchel,

stuur eene fluym .

schip , eene rieten pyp, Rogge , zeker kóren .

oók Een lang schiet- Rok, een kleedingstuk.

geweir. Rok , rokken , spin

Roer , in rep en roer. rokken ,

Roer ( ik ) , ik raak aan. Rol , een rond hout ,

Roes , bedwelming duár yzer , enz .

sterken drank . Roman , verdicht ge

Roest , yzerroest , kó schiedverhaal.

perroest. Rómer (roemer) , wyn

Roest (ik ) , ik rust , van glas.

vogels spreekende.
Rommel (ik) , ik geef

Roet , ongel , smeir ; een dof geluyd.

schoorsteenroet. Romp , een hoofdeloos

Roewaard, zie ruwaard . lig chaam .

Rocy (ik ), ik beweeg Rompel , zie rimpel.

heen en weder. Rompslomp , opw . ,

Roey ( ik ) , anders ook slordig .

roby (ik ), ik peyl Rond , z. n . , kring.

wyn ; ik trek , haal Rond , b.v. , kogelvor

uyt. mig .

Roezeboes ( ik ) , roeze- Roodas, een rond schild .

moes (it), ik raas en Ronde , omgang.

krioel lustig Ronds , rad van cene

Roffel, eene schaaf , cen drukpers.

gestaadig gerommel, Ronk ( ik ), ik snork .

ook Dekastyding van Ronsel (ik ) , ik neem



RON ROT RUT RUY

op

ru

iets heymelyk weg , Rot , b . n . , verrot.

steel . Rotgans , zékere gans.

Ronzebons, een pop- Rots , cene steenige ver

penspel, in eene kas , hévenheyd.

de straat.
Rols ( ik ), ih ryd hard.

Rood (ik ), zie roey (ik ), Rouw , droefheyd.

rooy (ik). ROUW ( ik ), ik kaard .

Rood , roodverwig . Rouwaard , zie

Roof, de korsl van eene waard.

zweir .
Rózemaryn , zie ros

Roof, de daad van roó maryn .

ven , buyt. Rozyn , zie razyn .

Rook, eenen hobystápel. Rug, deel des ligchaams.

Rook , damp. Rugchel (ik ) , ik balk.

Room , hel vet van de Ruk , de daad van ruk

melk . ken .

Roos , zékere bloem ,vók Rul , driftigen toeloop.

Eene ontsteeking, Rul , hobbelig , ongelyk .

Roóst ( ik ) , ik braad op Rumoer , geraas.

eenen rooster.
Run, eenen snellen loop,

Rooy , het mikken op ook Bast van eyken

iets . hout.

Roby (ik ), zie roey ( ik ), Rund , runddier.

roby (ik ). Rups , een wormpje dat

Ros , een peird . op zynen tyd in een

Ros , b . n . , roodachtig. kapelletje verandert.

Rosbaar, eenen draagzé. Rusch , eene bies.

tel.
Rust , gerustkeyd , stilte .

Rosbeyer, het peird der Rust (ik), ik bereyd .

vier heemskinderen . Ruuw , hobbelig , one

Rosmaryo ( rózemaryn ), effen .

Ruwaard, eenenbestuur

Rot , zie rat . der van zéker land .

Rot , menigte. schap .

zeker gewas.



RUY RUY RYT

ten .

Ruy , het zelfde als rey . Ruyt (ik) , ih plunder.

Ruy , ruytyd . Ruyter, iemand die in

Ruy (in ) , ik verwissel den kryg le peirde

van véderen .
dient .

Ruydiy , met schurft Ruyting , de kling van

ieset. een zweird , widers

Ruyſ, ruyſel, waar de

Geklonterde melk .

peirden hoóy uyt ee- Ruyzië , rúzië ,krakeel.

Ry , rechs.

Ruyfel ( ik ) , ik rimpel. Ryd (ik) .

Ruys , haarig. Ryl, hark ; rasp .

Ruyk ( ih ) , riek ( ik ) , Ryfelen, werkw . , zéker

ik geef geur , ik ben dobbelspel.

door geur aangedaan. Rys ( ik ), ik maak met

Ruyl (ix ) , ik verwissel. een rygsnoer vast .

Ruylcbuyt ( ik ), ik ver- Ryk , heerschappy.

wissel.
Ryk , b . n . , welgegoed.

Ruym , groot , breed , Ryksdaalder , zéker

wyd. stuk geld.

Ruyo , eenen gesnéden Rym , mp, oók Dicht .

hengst. Ryp , rym ,,
bevrózen

Ruyp , zie rups.
dauw .

Ruysch (ik ) , 'ik maak Ryp , volwassen .

gedruysch. Rys , eene jonge boom

Ruyt , vierkant, glasruyt, spruyt.

schurft, sloot, waar in Rys (ik ), ik word hooger.

men vlas en hennep té Ryst , zékere soort van

weeken legt, zéker kóren .

kruyd . Ryt ( ik ), ik scheur.



S
.

S , médeklinker. Salamander , een dier .

Sa , tusschenw . Salet, de grootste kámer

Saag ( ik ) , ik vrees. van het huys.

Saay , zékere wollen stof. Sálië , zékere plant.

Sabbat, den rustdag der Salingen , meervoud ,

Jooden .
scheepsw .

Sabber (ik) , ik klad , Salpéter , een delfstof

kladschilder , ook Ik zout.

snap . Saluut , meirval , zéke

Sábel, een kort en breed ren visch ; groet.

zweird , wyders Een Samaar , zéker vrouwe

dicr met een schoon kleéd .

vel. Sámereus , zéker vaar

Sadduséer , eene sekte luyg

onder de Jooden . Samkyn , een turk sch

Saffier , een édelge koopvaardyschip.

steente .
Sammel ( ik ), ik tammel,

Saffloers , een gewas ,
draal.

wilden saffraan. Sandeiboom .

Saffraan , zeker gewas. Sandelbout.

Sak , vrouwekleed. Sandrak , zékere hars ,

Sákerdaad hout. ook Eene bergstof.

Sakrament, heylteéken, Sanhedrin zékere

bondzégel , verbond raadsvergadering by

teéken . de oude Jooden .

Sakristie sakristy , Santórië , zéker hruyd.

kerkgeriefkámer. Sap , zéker vocht.

Salaa , salaad , saláde, Sapanhout, zéker verw .

hout.zeker gewas.



SAR SCH SCH

schaamd zyn .

dier .

ander snytys .

erz
og

een

Sar ( ik ) , ik terg.

Sarazyokruyd .
Schaap , cen bekend

Sardyn , zékeren visch .

Sargië , zékere wollen Schaar , ménigte ; zé

stof.
ker werktuyg

Sas eene sluys, oók Schaar , schaard , eene

Eene reéde. breuk in een mes of

Sassefras , zéker hout.

Satan , den boozen geest. Schaars, opw . , naau

Sáter , eenen boschgod , welyks, onzeker.

voords Eenen vuylik. Schaarsch , b. n . het

Satye , soort van itali tegendeel van over

aansche bark .
vloedig

Satyn , zékere zyden stof. Schaarstok dit

Saus, sup of vocht, dat smal stuk hout.

by de spysgebruykt Schaarstrook , om een

word . schip te bouwen ,spant

Sausys, worst. model , scheepsw .

Sávelboom , zévenboom . Schaats , een schoeysel

Savonet , zeépbal. om op het ys

Savoóykoól.
ryden .

Schaaf, zeker werktuyg . Schab , eenen ligten

Schaak , maagden- of
mantel.

vrouwen -roof. Schabel, voetbank .

Schaak , zéker spel. Schabrak peirden

Schaakmat , in het kleed .

schaakspel.
Schacht ( schaft) , een

Schaal dop , schil ; langwerpig regt op

drinkschaal; weeg gaande ding ; als de

schaal. schacht van eene pen,

Schaalbyter ( schalbyter,

schallebyter), zekeren pilaar , enz .

kéver . Schadde , eene groene

Schaamen ( zich ), be zóde.

ys te

>

eene leirs , eenen



SCH SCH

Scháde , naadeél, hin- Schandaal , aanstoot ,

der , verlies.
ergernis.

Scháiuw , lommer
Scbande , oneer , cér

schim . loosheyd.

Schaf (ik) , schaft ( ik ), Schans, sterkte , wal.

ik verschaf, breng op. Schappelyk, rédenlyk ,

Schaft , zie schacht. wel gedaan.

Schafi ( ih ) , zie schaf Schapraay , schaprade ,

(ik) .

eene eetenskas .

Schagcher (ih ) , ik woe- Schar, zékeren platvisch.

ker , gem . w .
Scharbier ( scherbier ),

Schakel, eenen ring dun bier , drafdrank.

van cene hélen . Schiarláken , zeher rood

Schakeer ( ik ) , ik men
láken .

gel , verdeel.
Scharley , zéker Iruyd.

Schal , min in gebruyk Scharluyo ,eenen schob

dan geschal, geluyd, bejak, schurk.

galm .

Scharmutsel

Schalhyter, zie schaal schermutsel ( ik ) , ik

byler .
begin te vechten .

Scbálië, ley .
Scharnier , van

eenc

Schalk , een loósmensch, doos , eenen passer ,

eenen bedrieger.

Schalk , b . n. , loos, be- Scharrel (ih) , ik krab

driegelyk.
en wrifsterk.

Schallebyter, zie schaal- Schat , rykdom , voor

byter .
raad .

Schalm , schakel. Scháter ( ik ), ik weer

Schamdek ( schandek ), galm , oók Ik lach

scheepsw . , dek óver luydkeels.

de stutten . Schaveél ( ik ), ik schik in ,

Schamp , eenen zyde
ik maak plaats.

lings

uytgeweken Schaverdyn , het zelfde

houw ofsnede.
als schaats.

Scha

( ik ) ,

enz .



SCII SCH

Schavot,geregtstellaadje stuk .

Schavayt , deugniet , Schelm , guyt.

schelm .
Schelp (schulp ) , schaal,

Schédel , hersenpan , Schelvisch .

bekkeneél. Schémer, schaduw.

Scheé, scheede , van Schen (ik), ik misbruyk ,

een zweird , enz .
oók Ik hits aan .

Scheef, schuyns.
Schend (ik) , ik bederf,

Scheel , onderscheyd , ontsier.

verschil; ook Deksel. Schenk (ik ), ik giet in ,

Scheel, scheef , voords ook Ik geef, vereer.

Niet regt ziende. Scheukel , zieschinkel.

Scheel, haarscheel, oog. Schenpis , misdryf ,

scheel. schelmstuk.

Scheen , het voorste Schep , lépelvol.

scherp gedeelte van Schep (ih), ik maak uyt

het beén . niets .

Scheer , zie schaar. Schépen , regter.

Scheet, eenen wind. Schepler , ryhstaf, gem

Schegge , knie aan het biedstok .

galjoen , scheepsw . Scherbier, zie scharbier.

Scheir , zie schaar. Scberf, een stuk van een

Schel, eene bel.
gebroken aarden vat .

Schel (schil) , bekleedsel Scherley ( scharley ) ,

van eenen appel, eene dulle kervel.

peir , enz . Scherluyn ( scharluyn ) ,

Schel , helder van ge schurk , schobbejali.

luy d. Scherm , bescherming ,

Scheld (ik ) , ik vloek , ook Middel ter be

laster , maak uyt. scherming

Schelf , hoóyschelf. Scherm ( ik ) , ik vecht

Schelfer , zie schilfer . met eenen degen , enz .

Schelfzeé , de roóde zee. Scherminkel, een zeer

Schelling , zeker geld mager mensch ofdier .

17 .



SCH SCH

met

ter .

Schermutselen , Wapenschild.

kle, ne hoopen vech- Schilder , iemand die

ten . schildert, figuuren en

Scherp , snydende. beelden maalt .

Scheris , jok , genoege- Schilder (ik ), ik staa op

lyhe redenen .
schildwacht.

Schets , ontwerp , be- Schilfer ( schelfer ) ,

werp : schob , schaaltje.

Schelier (ik) , het zelfde Schilp , zie schelp .

als scháler (ik) . Schim , schaduw .

Scheur , borst, spleet. Schimmel uytslag ,

Scheurbuyk
, blaauw

voords Een peird.

schuyt, zekere ziekte . Schimmer ( ik ), ik schit.

Scheut , het zelfde als

schoot , schoí, Schimp, boert, oók Be

Schey, klamp, scheepsw. spotling .

Scheyd ( ik ), ik verdeel, Schin , schinde , schil

zonder af, verwyder. fers op de hoofden der

Scheyde , zie schee. jonge kinderen , ook

Schicht, pyl. Den bast van eenen

Schielyk , haastig , snel.
boom .

Schieman , hoogboots- Schindel ( ik ) , ik schit

mans maat.

Schier , bynaa. Schink , ham .

Schiet ( ik ). Schinkel , het been waar

Schift (ik ), ik scheyd , op menschen en dieren

deel ; oól Run, loop

zámen van melk, enz . Schip , vaartuyg .

Scbik , orde ; beschik- Schiiter (ik ), ik flikker .

king. Schob , schub , schilfer.

Schil , zie schel. Schoe , zie schoen.

Schil ( il ), ik verschil. Schocf, den omslag van

Schild, zéker schutwá eenen mantel.

pen , beukelaar ; ook Schoefel, zie schoffel.

-

ter .

rusten .



SCH SCH

een
>

Schoelje , deugniet.
Schommel ( schongel ,

Schoen , een schoeysel schop ) , touter .

dat den ganschen voet Schompermuyl (ik), ik

besluyt . glimlach .

Scboer, zie schonder. Schongel, het zelfde als

Schoerhaay ,
zekeren schommel.

'visch . Schonk been

Schoey (ik ) , ik trek bonk.

schoenen aan, ook Ik Schoof, garve.

bekleed eenen wáter- School, leerplaats.

kant. Schoon, fraay , moby ,

Schof, zie schoft .
sierlyk ,helder,zuyver .

Schoffeer ( ik ) , ik ver- Schoon , hoezeér , al

kragt. hoewel.

Schoffel, cen tuy nmans Schoor, stut, sleun .

gereedschap
Schoor , zie schorre .

Schoft ( schof ) , cenen Schoot , het zelfde als

lompen schurk . schot, scheut.

Schott, de schouder, oók Schoót , de bogt aan het

Een vierde gedeelte onderlyf van

van den dag. mensch .

Schok , stoot , bons ; Schoóverzeyl ,

voords Een sestigtal ; derste zeyl van den

ook Vier stukken
grooten mast.

in het koopen van zé- Schooy ( ik ) , ik bedel.

ker grof linnen . Schop, touter ; cenen

Schok (ik), ik eetgulzig.
stoot met den voet .

Schol , een afgebroken Schop ( schup ), spade.

stuk ys , oók Zekeren Schor, heesch .

visch . Schorbuut , zie scheur.

Scholfert , schollevaar , buyk .

zekeren watervógel. Schortt,z n.,zie schurft.

Scholp ( ik ) , ik klop , Schorpioen , zeker ge

slaa zachtjes. korven diertje.

eenen

het on



SCH SCH

enz .

Schorre ( schoor ) , onbe opzigt.

dylı land. Schouw , zie schunw .

Schors, bast van cenen Schouw (ik ), zieschunw

boom .
(ik) .

Schors ( ik ) , ik schori Schraag , een sleunsel.

op , weerhoud .
Schraag , opw ., schuins.

Schorseneer zékeren Schraal, mager, rank.

wortel.
Schraap , de daad van

Schort , voorschoot. met gekromde vingers

Schort (ik ), ik háper , naar zich te trekken .

mangel. Schrab , met een mes ,

Schol , het zelfde als

scheut , schoot . Schráfel ( ik ), ik schraap

Schot , beschot, schul ; gestádig.

ook Schatting. Schram , schramp, eene

Schóel, ovenschop der ligte kwetsing, sch ab .

bakhers .
Schrander

Schótel ( schottel, schut verstandig

tel) , val om spy's in Schrauk , eene omlur

te doen .
ning van schraags

Schots , stuk ys ,
schol .

wyze gekruy ste staa

Schols , opw . , lomp ken of latten gemaakt.

Schraos ( ik ) , ik eet

Scholsch , b. n . , lomp , sterk .

slecht.

Schrap , tie schrab .
Schotschrift , schimp- Schrap , opw. , gereed ,

schrift.
gebruykelykin schrap

Schottel, die schótel. zitten , stellen, staan .

Schouder deel des Schrápel (ik) ,sie scirá

ligchaams.

Schout , zékeren ambte- Schrede , tred .

Schreef , streep , línie .

Schouw , schoorsteen ; Schreeuw , de hoogst

schuyt, pont; toczigi, moogelyke stemver

snédig ,

1

>

ruut.

fel ( ik ).

naar.



SCH SCH

tuig

heffing. Schryf ( ik ).

Schrépel máger , Schryn , cene kast of

schraal. kist.

Schrey ( ik ), ik kryt, Schryn ( ik ), ik kwets

huyl.
door wriven .

Schriel , zie schraal. Schub ( schob ) , schilfer.

Schrift de heylige Schud (ik) , ik beweeg

schrift, ook Geschré heen en weder.

vene letters. Schudde , eenen slechten

Schrik , hévige vrees. keirel.

Schril, schroomvallig. Schuld , verpligting, ge

Schrob ( ik ) , ik maak . houdenhey d , het geen

met eenen luywagen men schuldig is.

schoon.
Schulp , het zelfde als

Schroef , zéker werk schelp.

Schulp ( ik ), ik maak

Schroey ( ik ), ik brand iets met ribben .

af, zeng
Schulper , pompboor.

Schrok , vraat, gulzig- Schup, zie schop.

aard ; gierigaard. Schurft ( schorft), z.n. ,

Schrol (ik ) , ik smaal , ruydigheyd , kraau

heb
knorrige waadje.

luym . Schurft , b . n . , rappig,

Schromipe , schrompel, ruydig .

eenen rimpel.
Schurk schavuyt ,

Scbrook (ik), ik zeng.
schelm .

Sohroom , vrees, be- Schut , geschut.

kommering. Schut ( schot) , scherm .

Schroól , oud vergruysd Schuttel, zie schótel.

yzer om méde te Schutter , schieter .

schieten .
Schuur , kórenschuur ,

Schrúpel , hobyschuur, enz .

wigije. Schuur (ik ) , ik wryf

Schryde, schréde. $ lerk ,

eene

zeker ge



SCH SÉD SÉD SER

mer .

Schuuw ( schouw ), be- Sédert , opw. , sinds.

vreesd,schroomachtig. Sef( ik ), ik begryp.

Schuuw ( ik ), ik vermy d Seffens, teffens.

en ontwyk angstig . Segryn , eene soort van

Schuyer , kleerborstel,
Leder.

ook Borstel in het al- Sek , zékeren wyn.

gemeen. Sekreet, een heymelyh

Schuyf, voortduuwing , gemak.

voortstuuwing
; wy- Sekse , kunne.

ders Al dat geschó- Sekte
gezindheyd ,

ven word .
aanhang.

Schuyfel (ik ), ik blaas Sel , een kumertje in

als eene slang ; an een klooster ,

ders syfel (ik) . Seldery , een bekend

Schuy felaar, tafelschuy plantgewas.

Sement , tiras.

Schuyluyt, eenen groo. Séueblad ( senneblad ) ,

ten uil. blad van zéker plant

Schuyl, in te schuyl gewas , zéker buyk

gaan , of schuyl gaan , zuyverende blad.

zich verbergen. Sébegroen , ingroen ,

Schuyl ( ik ), ik ben een plantgewas.

verholen . Sénilboom .

Schuym , bruys. Senneblad, zie séneblad ,

Schuyo , scheef, schrank . September herfst

Schuyt , kleyn vaartuyg. maand.

Schyf, een plat rond . Seraf, ook serafyn , zé

Schyn, licht, glans. keren engel.

Schyt, z . n. Sergië , zie sargië.

Schyt (ik), ik kak , in Sering, zie syring.

den leegsten spreek- Serjant , eenen onder

trant gebruykelyk . offisier by het voet

Sédel , lyst , naamlyst. volk .

Séder , zékeren boom . Serp , zie zerp.



SER SIM SIM SJO

Serpent , eene slang. koophandel in geeste

Seruys, loodwit.. lyke zaaken .

Servet , táfeldoek . Simpel , eenvoudig .

Servies , tafelgeregt, als Sindel, zie sintel.

ook Het vaatwerk Sinds (of sint) , sédert.

aan tafel gebruyke- Singel , de buytenwal

lyk . der gracht van eene

Seyn , teéken dat men stad.

op de schepen geeft. Sint , zie sinds.

Seys ( ik ) , ik maak Sintel , afval van uyt

zwaar
touwwerk , gebrande steenkoolen .

door middel van an- Sipier, dienaar van het

der dunner touw , vast. geregt, die de gevan

Sfeer , sterrekundige af
genebewaart en spyst.

beelding van hetheél- Sipperlip ( ik ) , ik proef

al. met het voorste der

Sichorey , zéker gewas. lippen .

Sidder ( ik ), ik beef. Sipres , eenen boom.

Síder , zékeren drank . Síre, titel, welken men

weelderige aan eenen koning en

prachtige tafel, ook keyzer geeft.

Opschik . Sireen , zekere meirmin .

Signet , zegel. Siring , zie syring

Sikkel , een werktuyg , Sirkel, kring.

ook Joodsche munt. Siroop , zie stroop.

Sikorey , zie sichorey. Sis ( ik ), ik schuyfel,

Silinder, een langwer piep , suys.

pig rond . Siter , zéker speeltuyg .

Sim , eenen aap , ook Sitroen , zékere vrucht.

Snoer eener hengel- Sits , zékere stof.

roede.
Sjerp , sluyer.

Simbaal , simbel , zéker Sjokoláde.

speeltuys Sjor, zéker touw , scheeps.

Simonie,godgeleerd w. , woord.

Sier , en



SJO SLA SLA SLE

Sjouw , eenen zwaaren
dier .

last, ook by de zee- Slauk , lang , dun.

vaarende Zélere op- Slap , los.

gerolde vlag. Slecht , effen , vlak ;ge

Slaa , zie salaa. ring , ondeugende.

Slaa ( ik ). Slechts, eenvoudiglyk ,

Slaaf, eenen ly feygenen alleenelyk.

knecht. Sléde, zéker voertuyg .

Slaak ( ik ), ik ontbind, Sleé , eene wilde pruym .

laat los. Sleé , ook slećuw , zuur,

Slaap , zyde van het scherp.

hoofd, oók Nachtrust. Sleep , al wat gesleep !

Slab , eenen doek , slab word .

doek . Sleel , slyting.

Slabbak ( ik ), ik verslap; Sleeuw ,ziesleé.

ik handel flaauwelyk. Sleg , slégel, zie slágel.

Slabbakke , sukkelaar. Slek (slak ) , zéker slag

van wormen .

Slabbe , verschen háring. Slemp, brassery.

Slabber ( in ), zie slobber Slempemp ( ik) , zie

(ik) . slampamp ( ik ) .

Slag , soort. Slender ( slenter), traa

Slag , eene vogelknip ; gen gang ; sleur , go

de daad van slaan.
vinding ,

Slágel ( slėgel) , grooten
streek .

houten homer . Slepk , eene modderige

Slagt, het geslagt vleesch, plek.

gem w . Slenk (ik ), cie slink ( ik ).

Slayt (ik), ik dood (veé). Slens (ih ), ik verwelk.

Slak , zie slok .
Slenter , cenen lap ; zie

Slampamp ( ih), ik bras, ook slender.

smul ; anders ook Slet , oude vodde.

slempemp (in). Sleuf, eene groef.

Slang , zéker kruypende Sleur, sleependen voord

gang .

ster .

woonte



SLE SLO SLO

5
ruwen

gen word .

gang .
Sloer (ik ) , ik meet ,

Sleutel , werktuyg om
zeéw .

een slot te openen . Sloerië , een háveloós

Sley , zie slágel.
vrouwmensch.

Slib , vettig slyk. Sloester , bolster.

Slier ( ik ), ik gaa sleepen- Slof, oude muyl.

devoord ; it loopstut- Slof , b . n . , traag ,

jes.
slordig.

Slík , zie slyk . Slok , zwelg.

Slik (ik ) , ik zwelg door. Slommer , verwarring

Slim , scheef , slecht , van iemands zaaken .

erg
Slomp een morsig

Sliod (ik) , ik slok op . vrouwmensch ; eenen

Slinger , z . n . , het geen
ongefatsoe

heen en wéder bewó neerden I lomp.

Slonde , cenen slindkolk .

Slink , het tegenoverge- Slons , eene sloerië.

stelde van regt. Sloof ,

Slink ( ik ) , ik krimp schoot, oók Eene suk

weg .
kelaarster.

Slip , den strook van Sloop , het overkleedsel

van een hoofdkussen.

Slip ( ik ) , évenveel als Sloop (ik) ik doe

glip ( ik ), ik glyd. uy teen , ik slecht.

Slis ( ik ), ik blusch. Sloor ( ik ), zie sleur ( ik ).

Slobbe , iemand die het Sloór , zie sloerië .

morsigste werk in een Sloot , gracht.

huyshouden verrigt. Slop ,, een sluyphol ,

Slobber (ik), ik slorp op .
voord's Een

Slodde , słodder steegje.

slordig mensch . Slopkous.

Slodder (ik ) , ik hang Slordig , háveloós, onor

wyd om het lyf. delyk .

Sloep , een vaartuig. Slorp ( slurp ) , de daad

eenen VOOT

i

een kleed .

naauty

een

18.
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van het vocht methalf Slypſik ), ik wet, scherp.

geslólenelippen in den Slyi (ik) , ik word onder

mond te haalen . een gestádig gebru , k

Slot , al wat sluyt.
verteird .

Slurf, de snuyl van ee- Smaad , schimp , beleé

nen olifant. diging

Slurp , zie slorp . Sinaak , eenen der vyf

Slouw , behendig , listig. zinnen .

Sluyer , zéker kleeding- Smaal (il ), ik haaldoor,

stuk , zeker weefsel. beschimp.

Sluyk , in ter sluyk , Smacht, cenen afgesné

steelswyze. denen buyk van eenen

Sluyk , b . n . , naar den háring

grond gebogen . Smacht (ik) , ik verstik .

Sluyk ( ik ), ik smokkel. Smak , zeker gewas; een

Sluym (ik), ik ben slaa schip ; geklap met den

perig.

mond onder het eeten ;

Sluyp , in ter sluyp , op
en Het gedruys van

eene ongemerkte wy eenen zwaaren val.

Smal , het tegenover

Sluyp (ik) , ik dring staande van breéd .

steelswyze ergens in . Smalt , zékere blaauwe

Sluys, verlaat, water verf.

schutting Smaragd , een édelge

Sluyt ( ik ) , ik doe toe ,
steente .

ook Ik gaa toe. Smarois ( ik ) , ik dring

Sly , eene zeelt, zékeren my op eenen maaltyd

visch. ongenoodigd in .

Slyk (slik ), modder , slib . Smart ( smert) , pyn .

Slym , cene taaye klee- Smeék (ik) ,

verige zelfstandige vley ; voords Ik ver

zoek oolmoedig .

Slyp, zandige stof om te Smeer , vet , smout (S.

schuuren .
1147 - S. 1160 ).

ze.

ik hul op ,

heyd.



SME SMO SMO SNE

Smeir , zékere smydige Smotsig , bemorst.

zelfstandigheyd ( S. Smous , hoogduytschen

1147 - S. 1160). jood ; schagcheraar.

Smelt , zékeren visch. Smout , smeir , vet .

Smelt ( ik ), ik maak of Smuk , oppronksel, sie

word door hitte vloey raad .

baar.
Smul , slemp, brassery.

Smergel , zékere soort Smuyg , zie smuyk.

van yzererls. Smuyg ( ik ) , ik doe iets

Smerlyn (merlyn ), een bedektelyk.

klein slag vanvalken . Smuyk, ter smuyk ,

Smert (smart), pyn . hej mely k.

Sinet , vlek.
Smydig , lénig.

Smets (ik) ,smetsch ( ik ), Smyt, een scheepslouw .

ik bras.
Smyt (ik), ik werp .

Smeul (ik ), ik smook , Snaak, kluchtig mensch.

ik rook een weynig . Snaar , eenen draad van

Smeur ( ik ) , ik bemors. metaal, of van zá

Smid .
mengedraayde dar

Smids ( smis), de werk men ; voords Schoon

plaats van eenensmid .

Smieg , zie smydig. Spaar , opw . , wakker ,

Smient , halven endvó . vinnig .

gel.
Soaauw, zéker vaartuyg,

Smis , cie smids . ook Een bils woord .

Smodder (ik) , ik maak Soab , zie sneb.

vuyl. Soak , grobie begeirle.

Smoel , mond van eenen Soap, oogenblik; geklap.

mensch , straati. Snar , bits , vinnig.

Smokkel ( ik ) , ik sluyk. Soars , zie spers.

Smoók , rook . Soáter , mond , smoel.

Smoor ( ik ) , ik verstik . Snável , de snuyt van

Smots ,
slecht

vrouwvmensch .
Sneb ,neb of snavel van

zuster .

een eenig dier.
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cenen vogel. Snip ( snep ) , zékeren

Snede , de daad van vogel.

sny den . Snip (ik) , ik snyd.

Speef(ik ), ik val , struje Soirk , zie snerk .

kel , kom om . Spirs , zie spers.

Snees , schagcheraar ; Snoef ( ik ) , ik poch.

een twintigtal. Snoek , eenen bekenden

Sneeuw . roofvisch.

Snel , eene drinhhan . Snoep (ik) , ik eet ter

Snel , vlug , gezwind. smuyk van iets lek

Snep , zie spip .
kers .

Snep (ik ) , zie snip ( ik ). Spoer , koord .

Snerk (ik) , van het ge- Snoeshaan , eenen snoe

Luyd van braadende ver , blaaskaa
k

.,

dingen , ook soirk (ik) . Snoey ( ik ) , ik snyd tak

Soerp ( ik ) , ik smert ,
ken of ranken af.

doe zeér. Snof ( snuf ) , verkoud

Soers ( snars , snirs) , heyd.

het geluyd van iets dat Snogger , zie sougger.

snerkt.
eerloos

Sneukelen , de sluyphó vrouwspersoon .

len der onkuyschheyd Spood , listig , bóós.

bezoeken . Suor ( ik ) , ik maak een

Sneuker ( ik ) , ik eet iets
brommende geluyd.

lekkers. Snork , ronk .

Speuvel (ik ) , ik verlies Soot, uyt den neus.

het leven . Snoldolf, snotolf, snot

Snik , het uyten van het
tolf, zékeren visch .

geluyd datin dit woord Sauf , reuk ; móde

gehoord word ; den zwier : anders ook

srik van een uurwerk ; spof.

ork Eene soort van Spugger , vlug, wakker,

beytel; en voords Ee leevendig .

ne b'ek schuyt, Souyf, tabak ,

Snol , een

1



SNU SON SON SPA

Soep , cene

Snuyster ( ik ) , ik snoep ; Soonet , klinkdicht.

ik ontbolster. Soort , slag.

Spuyt, grof vlas , Sop (sap ), vleeschnat.

voords De snujt van Soppedop ( ik ), ik doop

eenen olifant, wal onmaatig in .

visch . Sorbe , de vrucht van

Snyd ( ik ), ik kwets , den sorbenboom .

verdeelmeteene slees Sorbet , eenen drank.

pende drukking. Soudeer ( ik ), zie soldeer

Sóber , schraal, maatig . (ik).

Soebat ( ik ) , ik streel, Souvereyn , eenen op

vley. permagtigen vorst.

bekende Souvereyn , b. n .

spys.
Spaak , eenen horten

Soes ( il ) , ik ruysch hefboom .

zachtjes. Spaan, eene dunne burg

Sok , zéker bekleédsel zaame strook houts.

der voeten.
Spaan (ik), tie speen (ik ).

Sol (ik) , ik slinger . Spaar ( ik ), ik behoud

Sold , loon van eenen tot een toekomstig ge

soldaat. bruyk .

Soldaat , krygsknecht. Spáde, eenegraaf.

Soldeer (ik), it hecht of Spáde, b. ni ,
laat.

digt met metaal. Spalk , spaan of bord

Solfer , zie sulfer. papier om het ver

Som, zéker getal. band van eene beén

Somber, door geen hel breuk te stévigen .

der licht bestraald . Spalt ,Spalt , spouw , spleet.

sommig , eenig . Span , de ruymte tus

Somp , eene moeras . schen den duym en

Soms , somtyds, som middelsten vinger, ook

wylen , nu en dan . Gespan van peirden ,

Sondeer ( ik ), ik peyl ossen , enz .

eene wond. Span ( ik ), tk trek uyt.



SPA SPE SPE SPI

een

1

Spang, een kleyn plaat. Spelde bekend

je dienende tot sie werktuygje vanyzer ,

raad .
staal , of koper .

Spant, scheepsw . , mo- Spelonk , berghol.

del van een vaarturg . Spelt, kóren .

Spar , eene lat, ook Zé Spende , zic spinde.

keren boom.
Sper , zie spar .

Spargelkruyd , zie sper- Spergelkruyd (spargel

gelkroyd. kruyd ), wilde asper

Spark , vonk.
sië .

Spartel (ik) . Sperk , zie spark.

Spirt ( spet), spark ; vlek; Spersië , zie aspersiē.

knobbelaan de pooten Sperwer , zékeren roof

der perden.
vogel.

Specht, eenen vogel. Spésery, uytheemsche

Speek , van een rad . kruydery.

Speeksel , kwyl, spog. Spet, zie spat.

Spcen , uyer van eene Spenr, zie spoor.

koe .
Spiauter , zeker half

Speen (ik ) , ik wen van metaal, zink .

de borst af
Spichrig , langwerpig en

Speer , spies, lans ( S. smal

1147 - S. 1160 ). Spie, eenenyzeren bout,

Speet, een bóterspaantje, of eene houten wig.

zie ook spit. Spie , spiede, eenen

Speir , eene lange zwaa bespieder.

re spies ( S. 1147 - Spiegat ( spygat ) ,

-S . 1160 ) . scheepsw .

Spek , vet van een ver- Spiegel , een werktuyg

ken . waar in men zich be

Spel. kykt.

Spel ( ik ) , ik spreek de Spiemouw, zie spiezak.

lettergreepen van een Spier, soort van zwaluw ,

woord uyt. ook Een vleézig deel



SPI SPI SPO

van hout.

des ligchaams. braadspit.

Spiering , een kleyn spit (ik ), ik graaf, delf.

vischje. Spits , punt van cenig

Spies ( spiels ) , lans , ding.

speir.
Spits , scherpgepunt.

Spiesglans, zéker half Spleet , reet , kloof ,

metaal.
scheur.

Spiels , zie spies. Splint, gem . w. , ge

Spiezak ( spiemouw ) , bruyhelyk in de spreck

het beh leédsel van een wyssplint ,d. i., geld,

spiegat.

hebben .

Spik båring , gerookten Splinter , afschilfering

háring.

Spikkel , sprenkel. Split , opening in eenen

Spikspeldernieuw,spik vrouwenrok .

splinternieuw , nágel- Splits , zéker gespléten

nieuw . yzer.

Spil.
Splyt ( ik ), ik klief.

Spil ( ik) , ik verkwist. Spoed , haast, voord

Spin , zeker insekt.. gang

Spin ( ik ), ik vorm draa- Spoel, buys, Pyp ; wee

den .
versklos.

Spinaal , sckoenmaakers Spog, speéksel , kwyi.

gáren.
Spon ( spun ), bom of

Spivázië , zékere plant. stopsel van een vat.

Spiude , eene spyskas. Sponde , de voorkant

Spinet, zéker klavier.
van een beddestel.

Spinnekop, het zelfde Spongië , zie spons.

als spin . Sponning, groeve,waar

Spint, het wit van het in den bodem van een

hout , voords Zékere vat sluyt.

Spons , zwam.

Spion , bespieder. Sponturf , turf in kleyne

Spit , anders ook speet ,
brokken afgedeeld .

maat.



SPO SPR SPR . SPU

van water ;

Spook , eenę verschy- Spriet, zékere stang ,

nende schim . Spring , sprong , slag

Spoor , prikkele
eenen

Spoor ( speur ), voetstap . vogelknip.

Spórië , zie spurrië. Spring (ik ) , ik werp

Sporrelig, krakeélziek, my van de eene op

Sporreling, krakeel. de andere plaats,

Sport, de trédevan eene Sprits , zeker gebak .

Ladder,
Sprits ( ik ), ik spust,

Spot, begekking Sproet , zéker vlekje in

Spoud , spouw , eene
het aangezigt.

spleet.
Sprokkelbloem , narsis ..

Spouw (ik) ,évenveel als Sprokkelmaand, febru

spyuw (ik ). áry ,

Spraak , taal . Sproug , de daad van

Sprank , vonk. springen .

Spreé, zie sprey. Sprookje, een fábelach

Spreek (ik ) , ik druk tig vertellingje.

myne gedachten hoor- Sprot, zékeren kleynen .

visch .

Spreeuw , zékeren vogel. Sprouw (spruuw ), kley

Spreng (ik) , ik bestrooy ne wille zweirtjes in

met zout. den mond van zieke.

Sprenkel, rattenknip . Sprugtel , eenen tak , of

Sprenkel ( sprankel ),
van eene rivier .

vonk .
Spruuw , zie sprouw .

Spreuk , zeker kort en Spruyt , een gewas..

naqdrukkelyk gezeg- Spurrië , eene plant.

de.
Spuug ( ik ), spouw ( ik ),

Sprey. (spree) , déken ik werp speeksel uyt.

van een bed. Spuy , eene wáterkee

Sprey ( ik ) , spreyd ( ik ), ring.

ik vouw. uyl een en Spuyt, een werktuyg om

lag vlak neder.
wé

baar uyt.

arm ,



SPY STA STA

stoel .

ik spuuw.

nen.

stang metaal.

water of ander vocht Staatsië , prachtigen opis

uyt te schieten . schik ,
aanzienelyken

Spy , zie spie.

Spy (ik ) en spyg ( ik ), Stad .

Stáde, enkelgebruykelyk

Spyk, zékere plant. in de spreekw . te

Spyker , eene schuur , stáde komen .

een pakhuys; ook Ee- Stádië , 125 schreden of

nen nugel. het achtste gedeelte

Spyl , staaf of dwars van eene mi l.

hout .
Stádig , gestádig .

Spys, eetwaar , kost.. Staf, stok om op te steu

Spyt, leédwézen , ver

driet. Staffier , voetknecht.

Staaf , eene vierkante Stag ( staag ), scheepsw .,

zéker zwaar touw .

Staaf ( ik ), ik bevestig ; Staggel (ik ), ik trippel.

ik zeg iemand eenen Stal, voor peirden,koeye

eéd voor. en , enz .

Staag , zie stag . Stam, den styl ofhetlig

Staag , gestádig.
chaam eenen

Staak , paal , styl.
boom.

Staal, monster; metaal. Stámel (ik ), stámer ( ik ),
Staan , op de beénen , ik hakkel.

óvereynd zyn . Stamet , slammet , fyno

Staar , gebrek aan de getwernde wol.

oógen , verblinding. Stamp ( ik ).

Staar (ik) , ik kyk strak Stampey (ik), ik stamp

en styf.

Staart, van eenen vogel, Stamyn , een

haaren

enz. ( S. 1147 - S. weefsel.

1160 ) Staud , gelégenheyd ,

Staat, stand , toestand, staat, plaais.

omstandigheden.
Standaard (standerd ) ,

van

voel.

19.



STA STÉ STÉ

enz .

ling , steyger , siela

Steek , de daad van een Ster (star), zéker hemel.

Sterf ( ik ) , ik eyndig

Steg , in de uytdrukking Steven , grootstuk krom

ruytersvaan . Stégel, eenen stygbeugel.

Standelkruyd , zéker Steirt ( S. 1147 - S.

gewas. 1160), van een peird,

Standerd, zie standaard . eenen hond , eenekat,

Stang , zie steng .

Stank , eenen onaange- Stek , staketsel , ook

naamen reuk .
Jonge loot .

Stap, tréde. Stel , stand , orde; stel

Stápel , hoop ; stelling op

descheepstiminerwer laadje.

ven ; zéker kleyn dier. Stel ( ik ), ik plaats,

Star , zie ster . doe staan .

Stede , plaats , stad . Stelp ( ik ) , ik stil.

Steeds , bestendig
lyk. Sielt , houten beén.

Steeg , een naauw staat. Stem.

je.
Stemp (ik) , it stelp.

Steeg , onverzet
telyk , Slempe

l, merkyzer.

stug; ook évenveel als Steng ( stang ),

steyl.
staak .

puntig ding ergens in ligchaam .

of door le duuwen.

Steekáde, zéher yzer in

cenen wandelstok ver- Sterk , styf; stévig;krago

holen .
tig .

Steel , stengel.

Steel ( ik ), ik ontvreemd

heymelyk.

Steev (ik), ik zucht luyd, Steur, zékeren visch,

ook steun ( ik ). Steur( ik), zie stoor (ik).

Steen .
Stével, leirs.

1

eene
r

myn léven, ik óverlyd.

Steun , een ding, waar

op men rust.

Steúd (ik), ziesteen (ik ).

geénen weg noch steg

weeten .

hout voor en achler

aan een schip.



STÉ STI STO

een

Stévig , vast, sterk. Stoel , zétel , zitstal.

Steyger , eenen trap of Sloep , optrapje

aftrede aan denwa voor aan de dcur van

terkant, kaay; wyders een huys.

Eene stelling voor de Stoepje , eenen stads

metselaars . soldaat , gem. w .

Steyger(ik ), ik springmet Stoet , gevolg , sleep.

de voorste pooten op ,
Stoelery, peirdenfokke

van een peird spree ry :

kende ; ook lk klim . Stoey ( ik ), ik ravot ,

Steyl , zich regtstreeks
worstel uyt jok en

om hoog verheffende. dertelheyd.

Sticht , bisdom , abidy. Stof, stuyvende vuy

Sticht (ik ), ik rigt aan , ligheyd, weefsel , on

stel daar. derwerp.

Stief, alleen gebruyke- Stof (ik ), ik poch, snork.

lyk in stiefbroeder , Stok .

stiefdochter , slief- Siol (ik), ik strem .

kind , stiefmoeder , Stolksch , week , als

stolkschen kaas.

Stier , mannetje van het Stolp ( stulp ) , deksel of

rundvee . heirdklok .

Stier , zie stuur.
Stom , spraakeloos.

Stier (ik ), ziestuur (ik). Stommel ( ik ) , word

Stift , punt ofpen . gezegd van zéker

Stik , in stikdonker,

stikziende.
Stomp,

Stik (ik), ik steek by boom , eenen afge

herhaaling.
zetten arm , enz . ;

Stil , gerust. oók Eenen stoot.

Stink (ik ), ik riek on- Stomp, van scherpte

aangenaam .
ontbloot.

Stip , een kleyn vlekje. Stond , plekja

Stipt, naauwkeurig. gronds ; oen tydstip .

enz .

geraas maaken .

van eenen

een



STO STR STR

zaam.

zem

Stoof, om iets te ver gelding van bedreses

warmen , kwaad .

Stoof ,, opw ., een kunst- Straf, hard , strak ,

woord van het koot streng

spel. Strak , uytgerekt, sterk

Stook ( ik ) , ik doe gespannen .

branden ook Ik Straks , aanstonds , on

reynig de tanden . verwyld.

Stool , zéker priesterlyk Sıram , styf , onbuys

gowaad.

Stoom , damp. Strand , vlakken oever

Stoop , zékere maat. der zeé .

Stoor ( ik ) , ik ontrust, Strang , eenen zeeboe

Stoot , duuw , bons. en des zelfs

Stop , kurk. strand .

Stoppel , overgebleven Streef ( ik ) , ik span alle

eynde van eenen af kraglen in om hinder

gesnedenen koorn nissen door te worste

halm . len .

Stork , eenen obyevaar. Streek , list , ook Lya ,

Storm , onweer ; aan streep .

val.
Streél (ik ) , ik vley ,

Stort ( ik ), ik pleng , ik ik stryk zachtjes .

werp neder, Streém , zie striem .

Stolter ( ik ), ik hakhel, Screen , cene

Stout , driest , koen , gdren.

vermétel.
Streep , streek , schreef.

Stouw ( ik ), ik stuyw , Strek ( strak ), vast,

Siraal flikkerende styf gespannen ,

streep . Strek (ik ) , ik rek

Straam , sie siriem . Sirem ( ik ) , k spol, opido

Straat , eenen grooten Ik doe stollen .

weg . Sireng , eene styf 10

Sura cene strenge være mengedraayde koorde

streng



STR STR STU

enz .

len af.

voords Eene streen , Stroop , roofzuchtigen

Streng , naauwgezet , aanval ; ontblooting.

stipt. Stroby , zie stroó .

Stribbel ( ik ), ik kant Strop, strik; koord om

my ergens légen aan , de misdaadigers op te

Striem ( streem , straạm ), hangen.

streep die door eenen Strot , gorgel.

zweepslag Siruyf, zéker ey ergebak.

verwelt is .
Struyk , stronk , steel;

Strik , zékere soort van een heestergewas,

knoop. Struykroóf ( ik) , ik roof

Strikt, naauw , langs de landwegen.

Strip (ik ) , ik geésel, Struykwinde zeker

ook Ik stroop den plantgewas.

tabak van de stee- Struys, zékeren vogel.

Struys ( seruys ) , lood,

Strobbe, een struykge wit.

was . Struweél, strúwel, een

Strompel ( ik ), ik strob heestergewas.

bel , struykel. Stryd , een gevecht,

Stronk , stam van zés Stryk ( ik ) , ik wryf,

kere planlgewassen. Studeer ( ik) , ik oefen

Stroot , drek . weeten

Stroó , halmen van uyt schappen.

gedorscht kóren . Student, hoogschoolier,

Strook reep , lang boekoefenaar.

werpig afsnydsel. Stúdië , leéroefening.

Strook ( ik ), ik stryk , Slug onverzettelyk ,

streel; ik stem over steeg

een. Stuk , brok , deel.

Stroom , laop des wa- Stulp, deksel of heird

klok , ook stolp.

Stroop (siraop ), zéker Slumper, sukkelaar,

zoet voche.
Stut , styl, steun .

my in de

>

ters .



STU SUK SUL SYS

een

Stuur , scheepsw ., het Sul , slechten bloed .

roer . Sul (ik) , ik glyd .

Stuur ( ik ) , ik doe iets , Sulfer ( solfer ), zwavel.

in ecne bepaalde rig- Sultan , oppergebieder

ting, voorwaartsgaan , over Turkyeen anden

ook stier ( ik ). re mahometaansche

Stuursch , barsch , on ryken :

vriendel, k. Surkel een bekend

Stuuw (ik ) , ik duuw plantgewas, zuuring.

sterk . Sus ( ik ) , ik stil , doe

Sluyf (ik ), ik vlieg weg zwygen .

als stof Sus , tusschenw .

Stuyk , schudding. Suyker.

Stuyp , zekere zámen- Suykerey, zie sikorey.

trekking der zenuwen . Suyl ( ik ) , ik visch aan

Stuyp (ik ), ik buyg.
het strand met

Stuyt , wédersprong van sleepnel , welks beyde

eenen bal ; hetuiter eynden door peirden

ste van het achterdeel voordgetrokhen wor

des ligchaams. den .

Stuyver, een stuk gelds. Suys ( ik ) , ik ruysch

Styf , onbuygzaam . zachtjes.

Styg , een twintigtal. Syfel (ik), zie schuyfel

Styg (ik) , ik klim . ( ik ).

Styl, stut , post; trant; Syfer, getalletter.

schryfivyze. Syllabe , lettergreep .

Suf, bedwelmd of zwak Synagóge eene gods

van hersenen .
dienstige vergader

Sukáde , de gekonfyte plaats, by de Jooden .

schel zekere Synode, zekere kerke

vrucht.
lyke vergadering .

Sukkel , sukkelaar. Syns, tol , schatting.

Sukkel (ik), ik ben zie- Syring, een plantgervas.

kelyk, ik leuter. Sysje , zéker vogeltje.

van



T.

der :.

run .

> een

T , médeklinker. Táfel, disch.

Taak ( taks) , bepaald Táfereél, paneel, schil

werk .

Taal , spraak. Tak , stévig uytspruytsel

Taamt (het) , het voegt. van eenen boomstam .

Taan , gemaalen schors Tákel , eene katrol met

van eyken boomen , het daar door loopen

de touw.

Taan ( ik ), ik word Taks , zie taak .

verduyslerd , van de Taksis
heestere

zon en maan spree gewas , yp .

kende.
Tal , getal, aantal..

Taarling , zie teerling. Talent, zékere som en

Taart, een bekend ge zeker gewigt by de

bak. oude.

Taats , kindertol. Tálië , gestalte ; ook een

Taay , buygzaam , zon scheepsw . , tá ' el.

der ligt gebróken of Táliog , zie téling.

van een getrokken te Taljoor , zie teljoor.

worden ,
Talk , smeir , ongel.

behend Talm , sukkelaar.

plantgewas. Talmud , het wetboek

Tabbaard, tabberd, ee der hedendaagsche

nen langen staatsië Jooden .

rok .
Tam , getemd.

Tabernakel , hut , tent. Tamariode zékeren

Tabyo, gewálerde stof.
boom .

Tachtig , telw . Tamarisk , zéker hees

Taf , zékere zyden stof. tergewas.

Tabak , cen

2



TAM TAT TAT TÉG

Tamboer trommel , Tálewaal ( ik ), ik praat

ook Trommelslaager. krom .

Tamboeryo, tamboryo, Te, opw.

zéker speeltuyg , rin- Tee, zékere bladen van

kelbom . een sineesch heester

Tand .
gewas, ook Aftreksel

Taug, zeker werktuig. van deze blader .

Tap , stopsel.
Teéder ( teer ) , onvast,

Tapyt, zékertafelkleed, onsterk ,

vloerkleed , en ká- Teef, wyfje van eenen

merbehangsel.
hond.

Tara (tarra ),koopm .W., Teek , šie tyk .

vermindering Teéken , merk , aanwy.

Tarantula , zékere itali zing

aansche spinnekop. Teel ( iR ), I breng

Tarbot , zekeren visch . voord .

Tarif, eene láfel waar Teem talmachtige

in tollen , geld , enz. -spraak .

berekend zyn .
Teems, tie téms.

Tarra , zie tara . Teen ( toon ), vinger van

Tart ( ik ), ik trotseer , den voet.

daug uyt. Teen , twyg , wisch .

Tartako ,zékervaartuvg. Teer , vloeybaar pek

Tartuffel , zéker slag (S. 1147 - S. 1160 ).

van stuyfzwam . Teer (ik ), het zelfde

Tarwe , het édetste slag als teir ( ik ).

van kóren , Teér , zie teéder.

Tas, eenen hoop Teerling ( taarling ) ,

Tasch , eenen buydel of eenen dobbelsteen (S.

zak. 1147 - S. 1160 ).

Tast aanraaking , Teés (ik ), ik pluys..

greep , gevoel. Teffens (tevens), te ge

Táter ( ik ), ik hakkel , lyk , op eenmaaal.

Stotter
Tégel,een slag van dek

par



TÉG TEN TEN TÉV

Tégen .

i

pan en eenen vloer- Tenger , rank , teeder ,

steen ,
Tent , een veldverblyf.

Tent ( ik ) , ik peyl eens

Tégenwoordig aan wonde .

weezig . Teorbe , zéker speel

Teir ,
vloeybaar pek

tilys .

(S.147-8.1160). Tépel, van eene borst .

Teir (ik ), ik verduuw ; Ter, opw .

ik heb de longziekte Terg (ik), ik sar, plaag.

(S. 1147 - S. 1160) . Term, uytdrukking ,

Teirling • dobbelsteen woord .

(S. 1147 - S. 1160 ). Termentyn , zie tera

Tekst , inhoud. pentyn .

Tel , telgang , pasgang; Termyn , bepaald tyd

peird , telganger ; vak .

voords' De daad van Terpentyn (termentyn ),

oprekenen. zékere hars.

Telg , eene boúmloot.
Terras , aarde

Téling, zékeren eend hoogte.

vogel. Tesch, zie tasch .

Teljoor, een tafelbord. Test , een vatwaar in

Telkens, te elken maale.
men vuur doet.

Tempeést, onwéder , Testament , uyterstert

orkaan . wil ; verbondboek .

Tempel , gebouw tot Tets, kleeverig .

den godsdienst ge- Tettig , al te zindelyk .

schikt.
Teuy ( toog ), ademtogt,

Temper , gesteldheyd , slok .

zámenstel. Teugel , toom , ley .

Temperament, gesteld- Teut, iemand die gea

heyd der menschelyke stádig teut .

vochten .
Teut ( ik ) , ik spreek

Tems ( teems) , zeef. geduurig talmachtig.

Ten , opw . Tévens , zie teffens.

eene

20.



TEY TIM TIN TOE

schen wyn.

raas .

Teyl, een aarden vat Tin , een der hoofd

of eenen aarden scho metaalen .

tel . Tinne, den hoogsten

Teyster ( ik ), ik behan top van een gebouw .

del ruuwelyk. Tiut , kleur, ook Zé

Thans, nu. keren sterken spaan

Tieg ( ik ) , ik trek , in

eenige tyden gebruy- Tintel , half verbrande

kelyk . lompen die terstond

Tien , telwoord . vuur vatten .

Tier , groey , wéligen Tintel (ik ), ik flonker,

aanwas ; woest ge flikker.

Tip , punt , spits.

Tierelier ( ik ), ik kwin- Tiran , dwingeland .

keleer , zoó als het Tiras , zie tras.

gevogelte. Títel ( tytel) , opschrift,

Tiereteyn , zeker weef eérnaam .

sel.
Tiltel, schrapje , stipje.

Tigchel, baksteen . Tjalk , zéker vaartuyo.

Tigt , eene aanklagt. Tjapk (ik), ik jank ,

Tik , zachten klop met van menschen ; ook

den vinger, de hand , tjenk ( ik ).

Tjerk , zékeren vogel.

Tiktak , zéker spel. Tjilp , ik kweel , van

Til , opheffing , bewee vogels spreekende.

ging Tob (ik ), ik sloof my

Timber , zégel. af.

Timber , timmer , top Tobbe, waschvat, kuyp .

des helms.
Tobiasvisch , zandaal

Timmer , gebouw . of smelt .

Timpaan , zéker parke- Toch , opw.

ment. Todde, vodde , lomp.

Timpje , een langwer- Toe , opw .

pig broodje.
Toef ( ik ), ik doe wach

enz .



TOE Too TOO TOU

ten ook Ik blyf Toon , toonbank , ook

wachten .
Zangtoon.

Toen , te dien tyde ; Toon ( ik ) , ik wys, laat

wanneer. zien .

Toer , ronde , kring Toorn , gramschap.

Toet(ik ), ik blaas op Toorts , fakkel.

eenen horen . Toot, een vrouwenhulsel,

Toets , beproeving van ook Zeker hórenge

metaalen . slagt.

Toffel , eene muyl. Toóver ( ik ), ik heks.

Tofsteen , zie tufsteen . Toóy , opschik.

Togt, trek , verlangen. Top, het opperste , de

Tokkel ( ik ) , ik raak kruyn ; ook Een kin

geduurig aan . derspeeltuyg.

Tol , schatting ; zéker Top , tusschenw .

kinderspeeltuyg Topaas , een édelge

Tolk , taalsman .
steente .

Tombe , praalgraf. Tor , zéker slag van in

Ton , zéker houten vat. sekten .

Tondel , tonder , zie Tóren , zéker bekend

tintel .
hoog gesticht.

Tong , spraaklid , oók Torn , eenen ruk.

Zekeren visch . Tornooy ( ik ), ik kamp

Tontel , zie tintel . in een renspel.

Tontíné , eene geldlig- Torsch ( ik ) , ik draag

ting op lyfrenten . met moeyteopden rug .

Tonyn , zékeren visch . Tortel, zékere duyf.

Toog , zie teug.
Tot , opw .

Toog ( ik ), ik trek. Touter (touwter), eenen

Toog , toonbank.
schommel.

Toog (it) , ik toon. Touw, eene hennipen

Toom , breydel , ook
koord .

Broedsel. Touw ( ik ) , ik druk ,

Toon, zie teen. prang .



TOU TRE TRE TRỊ

Touwter , zic louter . voet.

Traag , langzaam , luy: Treek , sie trek .

Traan , walvischolië ; Tref ( ik ), ik raak , slaa .

voords Waterdruppel Trek , zucht , begeirte ;

die uytdeoogen vloeyt . ruk , haal.

Tracht (ik ) , ik poog. Trek ( treek ), list.

Traktaat, verhandeling; Trémel, molentrechter,

verdrag. Trens , lis, lutsa

Traktant, die verhandell Trepaan , schédelboor.

of onthaalt. Treur ( ik ) , ik ben be

Trakteer ( ik ), ik ont droefd .

haal. Treuzel suk kelaar

Traktement , onthaal ; sukkelaarster .

wedde. Treyl , eene lyn , om

Trálië , eenige evenwy een schip voord te

dige staaven in eene trekken .

venster , enz .
Treyn , stoot , gevolg .

Trans, tinne ; omgang Trezoor, schat, schal

van eenen toren . kist.

Trapt, manier , wys , Tribuun spreekge

oók Eene wandeling. stoelte .

Trap , daar men by op- Trielje , styf geklan

klimt; tréde. derd linnen .

Tras ( tiras ) , sement , Tril , alleen gebruyke

steénkalk .
lyk in de spreekwys

Travalje , hoefstal. op den tril gaan ,

Trawant , lyfwacht. uytgaan om sich de

Trechter , werktuyg , vermaaken , het zelf

waar doormen iets in de als op den dri

eene naauwe opening gaan .

giet. Tril ( ik ) , ik sidder ,

Tred , gang . beef.

Trede, schrede , stap . Trioint ( triumf) , zege

! rceft , yzeren drie

praal,

.



TRI TRO TRO TUL

ver

of iets.

naauw aan

Trip , het houtvan eenen Troón , keyzers of kó

vrouwenklomp ,
ook nings praalzétel.

Zeker kinderspeel- Troost , vertroosting .

goed. Trop , zie troep:

Trip ( ik ), ik doe kleyne Tros , bos , bundel.

sprongetjes. Trots , hoogmoed.

Tripel, zékere fyne Trouw , naauwe

aard . bindtenis aan iemand

Trits , een drietal.

Triumf, zie triomf.
Trouw ,

Troebel , beroerte , on iets verbonden .

lust.
Trouwant ( trawant) ,

Troebel, onklaar, drab lyfwacht.

big . Truggel (ik) , zie trog

Troef, in het kaart gel ( ik ).

spel. Truk ( ik ), zie trok ( ik ).

Troep (trop ) , hoop. Trunt, truntel , iets

Troetel (ik) , ik streél, kleyns van geringe

liefkoos. weirde.

Troffel, een metselaars Truweél , troffel.

werktuyg Tryp,zékere ruyge stof.

Trog, diepen houten bak. Trysel, eene zcef, eene

Troggel ( ik ) , ik bédel, sukkelaarster ook

ook truggel ( ik ).
treuzel.

Trok ( ik ) , ik speel Tuberoos , eene bloem .

op den biljard , oók Tucht , opleyding tot

truk ( ik ). een pligtelyk gedrag.

Trom , een bekend mu . Tufsteen .

zykaal werktuyg . Tuk , aard , geslagt.

Tromp, een speeltuyg. Tuk , geslepen , afge

Trónië , gelaat , aan rigt; begeirig.

gezigt. Tul (pul), zékere kan.

Tronk , afgeknotten Tulband turksche

boomstam . hoofdwrong.



TUR TUY TUY TNT

Tolp , zékere bloem . Tuyt ( ik ), ik toet .

Túreluur , luym , voords Twaall, telw .

Zékeren vogel. Tweé , telw .

Turf , brandbaare zó- Tweern ( S. 1147

de, gespilte veen -S. 1160) , zie twyn .

kluyt. Tweespalt , tweedragt.

Turkoóys, een édelge- Tweirn , ( S. 1147

steente.
-S . 1160), zie twyn .

Tusscben , opw . Twintig, telwoord.

Tuur (ik ) , ik kyk sterk, Twist , geschil,oneénig .

gluur. heyd .

Tuy, zéker touw op de Twyfel , onzekerheyd.

schépen . Twyg , eene loot.

Tuyg , gereedschap , Twyn, gedubbeld garen,

werktuyg Ty , eb en vloed .

Tuyl , jokherny . Ty ( ik ) , ik trek , ik gaa

Tuyltje , een ruyl ertje .

Tuynel ( ik ) , ik rol Tyd.

het onderste bóven , Tyg ( ik ), het zelfdeals

ty ( ik ).

Tuyo , heyning, hof. Tyger , een dier.

Tuysch (ik) , ik verruyl, Tyk , beddelyk.

voords Ik dobbel. Tym, zékerkruyd.

Tuyt (toot ), uy tsteeksel, Tytel, gia títel .

рур .

voorwaarts .

wentel om



U.

naamw.
U , zelfklinker.

Uchtend (ochtend ), den Uy , een slag van look .

vroegen morgen . Uyer , melkváten van

Universiteyt , hooge
zoogende dieren .

school. Uyl, zékeren nachtvogel.

Unster , waag : Uyt , opw .

Urk , zie durk . Uylbundig , overdaadig.

Uu , afhangelyk zelfst. Uytham , uytloópenden

naamw.
hoek van

Uur vierentwintigste
kust .

gedeelte van eenen Uythessen , uythissen ,

dag .
kissen , een sissende

Uuw , bepaalende byv .
geluyd maaken .

eene zce

V.

V , médeklinker . Vaalt , mesthoop.

Vaag , wéligheyd , veta Vaam , zie vádem.

tigheydvan dengrond. Vaan , vaandel, wimpel.

Vaag ( ik ), ik zuyver , Vaar , angst, vrees.

het zelfde als veeg (ik ). Vaar ( ik ), ik word ge

Vaak , geneygdheyd tot
voerd .

slaapen . Vaardig , spoedig ( S.

Vaak , dikwyls. 1147 - S. 1160 ).

Vaal , bleek , en rood- Vaarkoe , eene koe die

achtig bruyn . niet met kalf is .



VAA VAR
VAS VEÉ

traa
g
mens

ch
:

Vaars , eene jonge koe Vassaal , leénsma
n .

( S. 1147 - S. 1160). Vast, stévig ,hecht, styf.

Vaars , zie vers . Vaste , vasten , den tyd

Vaas , zéker vat.

waar op men zich van

Vacht, vlies , huyd. spys, of van byzon

Vadde , zie vadse .
dere soorten van spys,

Vádem , zékere maat. onthoud .

Váder .

Vat , ton ; greep .

Vadse ( vadde ) , een Vecht ( ik ), ik kamp ,

stryd.

Vágebond , landlooper. Védel, eene viool, ook

Vak, eene ledige ruymte. Eene lier .

Val , nederstorting ; een Véder , eene pluym .

werktuys, om te van- Veé , viervoetig gedierte

gen .

tot onderho
ud

der

Valies ( vellies ) , eenen mensche
n .

mantelz
ak.

Veéde, zie veéte.

Valk , zékeren roofvogel. Veeg , eenen strykende
n

Valkenet , een ligt stuk slag; cene streek met

geschut; eene veld
eenen doek , bézem ,

enz . ; wyders Eene

feeks.

Valsch , onecht , naage- Veeg ( ik ) , hetzelfde als

maakt.

vaag (ik ), ik tref met

Van , opw .

strykende slagen .

Vand ( ik ), ik gaa op Veég, naaby aan de

keraambezoe
k

.
dood .

Vang, de daad van in Veel , b. n. en opw . ,

zyne magt te brengen . ménig ; dikwyl
s
.

Var, een jong rund . Veel ( ik ) , ik duld , ver

Váren , een plantg
ewas

.

Varken , een zwyn ( S. Veém een onderl
ing

1147 - S. 1160 ).

verbondengezelschap.

Varsch , zie versch. Veén (ven) , turfland.

slang.

Vall
ey

, dal.

draag

Veer,



VEE VER VER

Veer , zéker staalen Verbaas ( ik )
) , ik vera

tuyg van cen slot , schrik , ontstel.

ook Overvaart. Verbaauw ( ik ) , vers

Vcértal , maat. baauwereer ( ik ) , zie

Veertien , telwoord. verbouwereer ( ik ).

Veértig , telwoord . Verbluf ( ik ) , ik maak

Veest , scheet. door scherpe bejége

Velle ( veéde) , kaat, ningen moedeloos.

wrok .
Verbond , verdrag.

Veirdig , spoedig , voord- Verbouwereer ( ik ), ik

vaarende ( S. 1147“ onthuts.

- S. 1160 ). Verbruy (ik ), ik bederf.

Veirs , eene jonge koe Verdádig en

(S. 1147 - S. 1160). Verdédig ( ik ), ik ben

Vel , huyd, vacht. scherm .

Vel (ik) , ik doe vallen . Verderf, bederf, onderd

Veld , bouwland . gang.

Velg , rand van een Verding, verdrag.

wiel. Verdommel ( ik ) , it

Vellies, zie valies.
verberg , maak onde

Ven , zie veen . kenbaar .

Venezoen venizoca , Verdrag , verding , vere

allerley wildbraad . bond , overeenkomsta

Venkel, een plantge- Verdriet , zielskwelling,

hertzeér.

Vennoot, zie veyndoót. Verdwyn ( ik ), ik word

Venster , van een ge onzigtbaar.

bouw . Verdy (ik) , ik verzweir

Vent , cenen keirel. iels , om niet te doen

Venyn , vergif. Verf (verw) , kleur.

Ver, afgelégen . Verfomfoóy (ik ), ik be

Verbaalmond (ik) , ik derf, verhoétel.

breng hetgoed van ee- Very ( ik ), ik eysch ,

nen onmondigen door. ik voorder af.

.

was .



VER VER

Vergeef ( ik ) , ik scheld Vermast (ik) , ik over

kwyt , ik houd ten
laad.

goede.
Vermiljoen , zétere

Vergeet (ik ), ik verlies
schoone roode verw .

iets uytmyngeheugen. Vermoed ( ik ) , ik gis,

Verguys( ik ) , ik bespot , ben
achterdochtig,

beschimp.
Verneuteld , verwelkt,

Verhaal , berigt, verslag. rimpelig .

Verhabbezak ( ik ) ,gem . Verniel (ik ) , ik maak

w. , ik verbluf. te niet, verdelg.

Verhansel (ik) , ik ver- Vernis , bestryksel om

stel. glans aan eene veru

Verheng ( ik ) , ik ver te geeven .

oorlof.
Vernuft schrander

Verken , zwyn (S. 1147 heyd, verstand .

- S. 1160 ) Vers , dichtregel.

Verkoocht ( ik ), ik ver . Versaag (ik ) , it word

bind . ontsteld , bevreesd .

Verleden , verloopen , Versch , frisch.

voorby:
Verschrokken

Verlegen , bedremmeld , schrik vervuld .

raadeloos. Verschronkel (it) , ik

Verlies, scháde . krul om , by de bloe

Verlof vergunning , misten .

vryheyd . Versen ,
hiel.

Verloof (ik ) , it verbind Verslag , berigt, opgaaf.

om te huuwen , Verspápering, eensmaco

Vermaak , genoegen . kelykebeetje ofdronkje.

Vermaan , waarschuu- Verstaan , vatten , be

wing. grypen .

Vermaar (ik), ik maak Verstek versteeking

beroemd.
van regt.

Vermaledyd , ver- Verstendig ( it) , ik ver

wenscht, vervloekt. wittig.

met



VER VEU VEY VIL

ܐܩܨ

waar .

cute
l
!

73, bes
t

28 ), Ver
tre

k

, kám
er

; ve
r

TI Verlier , aftrek , verkoop . van een peird , cenon

ézel , en kémel.

reyzing. Veyl , klimop .

Verw , zie verf. Veyl , te koop.

Verwaar ( ik ) , ik ben Veylig, zéker.

Veyonoót ( vennoot ) ,

Verwant
vermaag metgezel.

schapt. Veyns ( ik ), ik bewimpel.

Verwáten , in den ban Vézel , zékere draadjes

gedaan , vervloekt. van lynwuad , als ook

Verwelf, gewelf. der planten en lig

Verwelk (ik ), ikverslens. chaamen .

Verwyl , vertraaging , Vézel ( ik ), vezik ( ik ),

uytstel. ik fluyster.

Verzaad ( ik ), verzaadig Vier , zie vuur.

( ik ). Vier , telw .

Verzaak (ik ), ik loochen. Vier ( ik ), ik rust , it

Verzeéuw ( ik ), ik walg , vereer met feestelyke

ben zeéziek .
vreugde.

Verzen (versen ), hiel. Vierschaar , regtbank .

Verzier ( ik ) , ik verdicht. Viertel , zie veértal.

Verzoek , béde, begeirte. Vies , walging verwek

Verzuym , naalaating , kende ofondervinden

verwaarloozing. de , ook Zinnelyk.

Vesper , een der kerke- Viezevaas, eene gril.

lyke getyden . Vikáris, plaatsbekleeder,

Vest , schans stédehouder .

voords Kamizool. Viktálië viktuálië

Vet, smeir , reuzel; vet leeftogt voor de sché

saláde.
pen.

Vet , smeirig , wel ge- Vil ( ik ), ik ontbloot van

voed . vel.

Véter, nestel, kéten . Vilt , gevulde wol met

Veulen ( volen ), het jong
haar .

aft,

762

ch,

2
2

12
0
,

wal ;



VIM VLA VLA VLE

eene horde ,

men

vim , een honderdtal. Vlaak ,

Vin , slag wiek van eenen
waar op wo!

visch , ook Zekere slaat.

gweirtjes.
Vlaamsch , van Vlaan .

Vind (i ), ik word het deren .

geen ik zoek ont- Vláde , zie vlaa.

waar . Vlag , de vaan op een

Vinyer , seker deel der schip , ook Een plant

handen en voeten , gewas

Viuk , zékeren vogel. Vlak , vlek , smet.

Vinnig , scherp , bits. Vlak , effen .

Violet , peirsverwig , Vlam , de opflikkering

vioolkleurig. van ' t vuur .

Violier , zeker planten- Vlas , plantgewas daar

geslagt.
het linnen van ge

Viool , zekere bloem ; maakt word.

cenc védel.
Vlecht, gevlochten haar

Virtil , zie veértal. lok .

Visch , waterdier . Vlecht (ik) , ik stren

Vit ( ik ) , ik bedil, ik gel ineen .

woordenziſt.
Vlé lermuys, zeker dier.

Vitriool , zekere soort Vleer , zie vlier.

van sout. Vleesch .

Vilse , wikke, zékere Vleet , zékeren visch ,

plant. ook Een háringnet.

Vizier, een mikyzer ; Vlégel,mikyzer ; Vlégel, een werktuyg

de gezig geten van om te dorschen .

ook Vlek , dorp ; vlak , smet.

Turischen amble- Vlerk , wiek , vleugel.

naar, Vlet (ik) , ik draag turf

Vlaa ( vláde ) , zékere aan boord van

schótelspy's met melk
vaarluys .

en eyeren . Vleug , vlam .

Vlaag , buy ; luym , Vlengel, wiek , oot

eenen helm ;

een



VLE VLO VLO VOG

Vlie ,

Windvaantje op een Vloó (vlooy) , een be

schip.
kend insekt.

Vleugel (ik) , ik knével Vloot , scheepsvloot.

de armen .
Vlooy, zie vloó.

Vley (ik) , ik flikflooy , Vlot, zámengebondene

streel met woorden . balken of andere hout.

eene doorvaart. Vlot , driftig, dryvende,

Vlieboót , zéker vaar- Vlouw ( flouw ), een net.

tuyg Vlug , snel , gezwind .

Vlied (ik ) , ik neem de Vlugt , het vliegen van

vlucht, ik ontwyk. eenen vogel.

Vlieg , zeker inseht. Vly ( ik ) , ik schik .

Vlieg ( ik ), ik dryf op Vlym , een heelmeesters

vlerken door de lucht. werktuyg:

Vlier ( vleer ) , zeker Vlyt , neirstigheyd.

boomgewas. Vocht, sap of ander

Vliering , het opperste

vertrek onder het dak. Vod , lap , leur, lomp.

Vlies , vacht, vel..
Voed ( ik) , ik spys ,

een vloey ende onderhoud.

wáter , ook Slroom- Voeder , zie voer.

god.
Voeg ,

verband

Vlinder , bótervlieg , ka twee dingen aan el

pelletje.
kander.

Vloed , de daad van Voel (ik ), ik betast , ik

vlieten ; stroom . word door het gevoel

Vloek , verwensching . ontwaar.

Vloer, gevlakten grond Voer (voeder) ,eene wá

van een huys. genvracht , ook Een

Vlogháver, zékere plant. groot vat.

Vlok , sneeuw , Voet , het onderste van

wol , enz . het beén .

Vlonder ( vondel, von- Vogel , een tweevoetig

der ), een bruggetje. pluymdier.

nat.

Vliet ,

van

van



VOK VOO VOO VOR

Vokaal, hlinkletter. Voorléden ( verleden ),

Vokaal, dat tot de slem dat voorby is.

behoort , of met de Voormiede , godspen

stem geschied. ning .

Vol , dat zoo veel in- Voorn , zie voren .

houd als het kan . Voorraad , leefrogt, voor

Vólen , zie veulen , zorging .

Volg ( ik ), ik hom ach- Voorschot , geld dat

teraan .
men ten diensle of in

Volhard (ik) , volherd plaats van iemand

(ik ) , ik blyf volstan gegeeven heeft.

dig .
Voorwaarde voorbe

Volk . ding .

Volstrekt , geheel , vol- Voós, vol van luchtgá

kómen , onbepaald. ten , sponsachtig.

Vond , vinding. Vorder ( ik ), zie voorder

Vondel , vooder , zie ( ik ).

vlonder .
Vóre ( voor ), groef ,

Vook , geynster, spran ploegsnede.

kel.
Voren (voorn ), zékeren

Vonais , geregtelyke visch .

uytspraak , gewysde, Vork , gaffel.

oordeel. Vorm , daar iets in ge

Vont, doopvont. góten of gekneed

Voogd , voorstaander ,
word .

bestierder .
Vorm (ik ), ik bedien

Voor , zie vóre. het vormsel.

Vorsch , een dier , puyt.

Voorbárig , onbedacht, Vorsch (ik) , ik doe on

onbezonnen . derzoek .

Vorst, fellekoude; prins ;

Voorder ( ik ), ik eysch . opperrigchel der dak

Voordeel, baat , nut , pannen.

winst.
Vorster , boschwachter ,

Voor , opw.

Voord , opw .



VRA VRI VRI VUU

mel (ik ).

1

Vos, zéker dier.

Vouw, plooy Vriend.

Vraag, eysch , verzoek. Vries ( ik ), ik word door,

Vraak , zie wraak . de vorst aangedaan .

Vraak ( ik ), zie wraak Vrik (ik ) , zie wrik (ik ).

( ik ). Vrik ( ik ) , ik roey

Vraat , gulzigaard. staande.

Vracht , laading. Vriod , zie vriend .

Vrak , zie wrak . Vring (ik ), zie wring

Vrang, zie wrang. ( ik ).

Vrauk , vry : Vroed, wys , voorziglig .

Vrat, zie wrat. Vroeg , het tegendeel van

Vrede , rust , stilte. laat .

Vreéd , zie wreed . Vroeg ( ik ) , zie wroeg

Vreef, zic wreef. ( ik ).

Vreek ( ik ) , sie wreek Vroet ( ik ) , zie wroet

( ik ). ( ik ).

Vreemd ( vremd), uyt- Vrok , sie wrok .

heemsch , uytlandsch. Vrólyk , verheugd , bly

Vrees , vervaardheyd ,
de.

angst , schroom . Vrong , zie wrong.

Vreet ( ik ) , ik oetgulzig . Vroom , deugdzaaam ,

Vrek , gierigaard. dapper.

Vrouw .

Vremd, zie vreemd. Vrucht , voordbrengsel

Vrémel (ik), zie wrémel van een plantgewas.

(ik ). Vry , onbedwongen , on

Vreugd , blydschap , ver afhangelyk.

maak,
Vry ( ik ), ik zoek tot een

Vrével , zie wrével. huuwelyk aan .

Vriemel ( ik ), ik beweeg Vryf, sie wreef.

my, zittende, met het Vryf(ik) , zie wryf( ik ).

onderlyf. Vrypostig , vry , stout.

Vriemel( ik ), zie wré- Vryi ( ik ), ziewryt( ik ).

Vrek , gierig.



VUY WAA VÝG WAA

eene

vul ( ik ) , ik vol. Vyf , telw .

Vuns , vunzig , vermuft. Vyfwouter ( wiewouter,

Vuur ,
bekende

wywouter ), bótervlieg.

vloeystof. Vyg, zekere vrucht.

Vuydig , vuyg , slecht, Vyl, zeker yzeren werk

verachtensweirdig; ook tuyg

Traag , luy . Vyt ( fyt ) , zekere zweir

Vuyl , onreyn, morsig. aan den top der vin

Vuyst , de toegeslotene gers.

hand ; dikken yzeren Vyver , eene bewaar

hámer . plaats van leevenden

Vyand , haater , légen visch .

streever . Vyzel, schroef; stampvali

W.

aan .

W, médeklinker. Waalwortel , zéker

Waad ( ik ), ik gaa door kruyd.

eene ondiepte ; oók Ik Waam ( ik ), ik roer in

doc een doodkleed den modder.

Waan , ydele meening

Waag , werktuyg om te of gedachle.

weegen , ünster. Waar , goed, koopman

Waag ( ik ), ik onder schap.

neem. Waar , echt , seker .

Waak , wacht, zékere Waar ( ik ) , ik verschyn ,

poós in den nacht. spook.

Waal , afgepaalde há- Waar , in welke plaats.

ven voor schépen . Waard , herbergier; een

Waal ( ik ) , ik wel, ik bedykt land; hetman

ben ongestódig.
netje van eene cend

(S. 1147



WAA WAL
WAL WAN

riri, tele

Istr
ana
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(S. 1147 -S. 1160 ). Walg, afkeer , weerzin :

Waard, b . n ., (S. 1147- Walk ( ik ) , hoedemaa .

-S . 1160 ).
kerswoord .

Waarneemen , werkw. , Walm , dakstroo of rieta

gewaar worden, acht dak , ook Damp.

op slaan , bezorgen , Walnoot , okkernoot.

onderhouden . Walrus , zeépeird .

Waas , zékere vochtig- Walschot , zaad van den

heyd gelyk aan dauw .
walvisch .

Waay ( ik ) , ik maak Walvisch , eenen zeer

wind. grooten visch .

Wacht , waak. Wam , van eenen os ,

Wacht (ik ) , ik vertoef,
visch , enz .

verbeyd.
Wambas , wambuys ,

Wachtel ( kwakkel ) , kleeding

zékeren vogel.
Wan , koornwan .

Wadde , ondiepte. Wand , muur ; láken of

Wade, knieschyf.

doek .

Wáfel , zeker gebak. Wandel , omgang , bea

Wagen , een rytuys met dryf.

vier wielen . Wandel ( ik ), ik treed

Waggel (ik ), ik word
daar heen , kuyer.

heen en weder ge- Wang , koon , vleézig

schud . deel des aangezigts

Wak , gat in het ys.
onder de oogen .

Wak , vochtig.
Wankel , onzeker, on

Wakker , waakende , wis.

niet slaapcnde.
Wanneer te welken

Wal, schans of bolwerk tyde, zoó dikwyls ,

dat de stad omringt; in geval.

wáterkant. Wanstal, verkeerde ge

Waldhoorn , jagthoorn. steldheyd .

Wálendistel zeker Want , handschoen , vise

kruyd. scherstuyg , scheeps.

des

,

,

Ar
is

in
te
ll
ig
en
s
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WAN WAT WEB WEE

tuys .
Web , een weefsel.

Want , vermits , naar- Wed , wedstryd ;waad.

dien. baare plaats in een

Wapen , geweir, wápen
water.

schild .
Wedde , jaargeld.

Wapper , wip van eene Wéder ( weer ), luchts

ophaalbrug. gesteldhey d.

Wapper ( ik ), ik word Wéder , zie weer.

geslingerd. Wéder (weer), opw.

War , klits; twist , on- Wéderwaardig, tegen

eenigheyd.
streevende, versmaa

Warande , diergaarde. delyk.

Warni , tusschen heet en Weduwe , eene vrouw

laauw . wier mangestorvenis.

Warmoes , tuynmoes . Weé , smert, pyn;ramp.

Wars , afkeerig , strydig . Weé , flaauwhertig.

Was , byenwas. Weédasch .

Was ( ik ), ik groey , Weede , zékere plant.

tier , vermenigvuldig. Weef (ik), ik maak lin

Wasch , linnen dat met

watergereynigdword, Weeg , zie weg.

of reedsgereynigd is; Weeg ( ik), ik leg op eene

ook De daad van met

water te reynigen . zwaarte

Wásem , vochtigen damp.

Wat , onafh . z . n . nige zwaarle.

byv , naamw . Weeg, wand.

Wáter, zekere bekende Weegblad , weegbreé,

vloey baare stof. zeher Kruyd.

Wáteralf , wátergod , Week , tydperk

wuterheér , scheldn . ven dagen.

Watermalrouw , zékere Week , zacht.

plant.

Walle , zékere stof.

пеп , enz .

1

schaal, ik vorsch de

van eenig

ding naa , ik heb een

en
>

van zen

Weelde ,dertelhey
d,

overda
ad

, wellust.



E
WEE WEI WEK WEN

van

Weén ( ik ) , ik schrey. (S. 1147 - S. 1760).

Weepsch, smaakeloos, Wek , zie wak.

laf. Wek (ik) , ik breng in

Weer , eelt . beweeging , ik maak

3,6 Weer (wéder), hamel, wakker .

TY Weer, tegenstand , ver- Wel , bron .

dediging ( S. 1147- Wel, opw.

-S 1160 ).
Weldig , kragtig , gem

Weer (wéder), lucht weldig.

gesteldhey d. Welf (ik) , ik timmer ,

Weer, opw. , zie wéder. metsel boven

Weerbarstig , weder boogswyze digt.

hoorig, tégensporrelig . Wélig, sterk groey ende,

Weerwolf, menschwolf. tierig .

Weés , ouderloós kind. Welk , afh . z . n . enb. n.

Weet , weetenschap , Welp (wulp ) , het jong

kennis .

Weezen ', werkw . , zyn beir , enz .

bestaan genieten . Wem , ankertand.

Weg , straat , pad. Wémelen ,
werkw . ,

Weg , opw . , heen , van word gezegd nopens

kant. de beweeging eener

Wegge
witte menigte door

brood . elkander dringende

Weir , tégenstand, ver wezens.

dédiging ( S. 1147- Wen ,gezwelof uytwas.

-S. 1160 ). Wen ( ik ) , ik word gem

Weird, herbergier , pol woon ; ik doewoonen ,

der , mannetje van blyven .

eene cend ( S. 1147- Wen , opw . , wanneer.

-S. 1760). Wend ( ik ), ik draay ,

Weird , b . n . ,( S. 1147 keer.

-S . 1160). Wenk , zékere uytdruka

Weirwolf, menschwolf kelyke beweeging van

van eenen leeuw ,

een van



WEN WES WES WIE

van

een

enz .

oogen , handen , enz . West , dat légen oost

Wenkbraauw . ( wink óverstaat.

braauw ) , de haaren Westen , zie west.

boven aan de oog- Weswege, alwaarom .

scheel
ecnen Wet , regel, voorschrift.

mensch . Wet ( ik ), ik slyp .

Weosch , begeirle ', ver . Wével , inslag van

langen .
web.

Wentel (ik) , ik wend Wey , huy.

gestádig . Wey , weyde , veld ,

Wereld , het heelal. land ; ook ingewand .

Werf, eene ledige plaats Weydman (weyman ),

om op te werken . jaager.

Werf, maal, in dikwerf, Weydmes ( weymes ) ,

driewerf, tweewerf , jaagersmes.

Weydsch , prachtig ,

Werf ( ik ) , ik neem zwierig.

krygsvolk aan. Weyfel ( ik ), ik aarzel ,

Werk , arbeyd, moeyte,
wankel.

daad; ook Het uyt- Weyger ( ik ) , ik slaa

hekelsel van vlas of af, ontzeg .

hennip. Weyman, zieweydman.

Werp ( worp ), goáy , Weymes, zieweydmes.

smect. Weynig , niet veel.

Wervel , schyfje dat om Weyschuyt, jaagers

eenen spyker rond schuyt .

draayt. Weyt, tarwe.

Werwaards, waarheen . Weytasch , jaagers

Weshalve , om welke
stasch .

réden .
Wézel, zéker diertje.

Wesp , zéker insekt. Wézen , het zyn ,
het

West (westen ), de hé bestaan .

melstreek waardezon Wicht , een kleyn kind .

ondergaat. Wie , afh. z. n.



I
WIL WISWIE WIK

er.

Wiede , onkruyd . Wil , begeirte , believen ..

Wieg , voor kinderen . Wild , in het wild loó

Wiek , vlerk , vleugel. pende of vliegende

Wiel, rad ; nonnensluy dieren .

Wild, woest, onstuymig,

Wieling , draaykolk. teugelloós.

Wieme, rookhok . Wils , zékerboomgewas.

Wier , watergras. Wimpel, eene langwer

Wierig,vlug van uylzigt. pige vlag

Wierook , rook van zé- Win ( ik ) , ik heb de

kere uythcémsche hars. óverhand , ik verkryg .

Wiewouw (ik ), ik be- Wind , beweeging der

wceg my
heen en wé lucht.

der , ook wywouw Wiod ( ik ) , ik slinger of

( ik ).
wikkel iets al draay

Wiewouter (wywouter), ende ergens om.

bótervlieg. Winde, een plantgewas.

Wig, om hout te splyten . Wink , zie wenk.

Wigchel ( ik ), ik voorzeg Winkbraauw, zic wenk

uyt végels of inge
braauw .

wanden van dieren . Winkel , hoek , ook Ver

Wiggel (ik) , ik schud koopplaats.

heen en weder. Winket , klinket.

Wigt , gewigt. Winter , het koudste der

Wik , eene peulvrucht ; jaargetyden .

zoo veel , als er op de Wip , schielyke ver

schaal der stadsw aa plaatsing.

in eens gewogen word . Wis , zéker, doeltreffen

Wik ( ik ), ik weeg in
de.

Wisch , teen , twyg .

Wiket, zie winket. Wisch ( ik ), ik veeg :

Wikkel (it ), ik wind Wisjewasje, beuzeling,

door eene gestádige prul.

beweeging ergens om. Wispel (ik ), ik kwispel.

myne hand.



WIS WOO Woo WOU

van

Wispeltuurig , wuft , met de wooning .

veranderlyk. Woon ( ik ), ik verblyf.

Wissel, koopmansw . Woord (waard, woerd ),

Wissel (ik) , ik verruyl. mannetjes eend .

Wit , de helderste van Woord , eene of ver

allekleuren hebbende, scheyde
zamengevoeg .

Woede , raazerny. de lettergreepen die

Woeker , onregtmaatig een denkbeeld uyt

gewin dat men
drukken .

uytgezet geld trekt.
Word (ik) , ik geraak

Woel ( ik ), ik wind vast ,
in zekeren toestand ,

ik wroet , spartel. verkryg zékere hoc

Woensdag , den vierden daanigheyd.

dag der week . Wordel, ruggraatsbeen.

Woerd , zie woord . Worg , benaauwdheyd

Woerhaan , fazant. in de keel.

Woerhen , wyfje van Worg ( ik ) zie wurg (ik ).

eenen woerhaan . Work , kikvorsch.

Woert , weird . Worm (wurm ), zékere

Woest , wild , ongetemd, soort van diertjes.

onbebouwd.

Worp ( werp ) , gooy ,

Wol , fyn , kort , kroes, smeet .

en in een geslingerd Worst , vleesch dat in

haar.
darmen gestopt is.

Wolf, zéker verscheu- Worstel (ik ) , ik span

rende dier .
behendigheyd

Wolk , verziímeling van
kragten in om iemand

in de lucht opgerézene
onder te krygen .

dampen . Wortel , onderste ge

Wonde , kwetšuar . deelte van eeneplant.

Wonder , zeldzaam , Worvel , zie wervel.

ongemcen .
Woud , bosch.

Woon , inmet der woon, Wouterman , stukje lat ,

of met ter Woon , waar op eene plank

en



WOU WRI WRI WUY

eenig kwaad.

een rund .

rust .
Wring (ik) , ik druk

Wouw , eenen roofvó iets op zich zelf met

gel ; een plantgewas. eene draayende be

Wraak , vergelding van weeging in een .

Wrocht ( ik ) , ik werk .

Wraddel , kossem van Wroeg (ik) , ik knaag ,

beschuldig.

Wrak , gebrekkig , on- Wroet ( ik ), ik boor in

deugende.
de aarde,

Wrang, zuur , zámen- Wrok , inwendigen haat

trekkende. en wraakzucht.

Wrat , zékere verhéven . Wrong , de daad van

heyd op het vel. wringen, ook lets dat

Wreéd , onmens
chelyk, zámengewrongen is.

onmédedoógende. Wryf, zie wreef.

Wreef (wryf , het bó- Wryf (ik) , ik schuur.

venste van den voet. Wryt ( ik ), ik twist ,

Wreek ( ik ), ik oefen
'krakeél.

wraak .
Wuft , ligt van bewee

W'reek (ik ), ik beweeg ging ; veranderlyk

heen en wéder , ook Wulk, gebruykelyk in

wrik (ik ). noordsche

Wrémel (ik ), ik wémel strandwulk, zeéwulk ,

zoodaanig dat het zéker slag van stékel

kitteling veroorzanke, hórens.

ook wriemel ( ik ). Wulp , zie welp.

Wrével , weerbarstig- Wulp , onbedachten

heyd. jongeling.

Wrével weerbarstig . Wurg , zie wrog.

Wriggel (ik ), ik wrik Wurg (ik), worg ( ik ),

gestadig ik wring de keel toe .

W'rik ( ik), ik waggel, Wurm , zie worm.

ik beweeg heen en Wuy (wuyr), twynwiel.

weder .
Wuyf (ik ), ik slinger

wulk ,

.



WUY YS WYN YZE

heen en weder , ik Wyn , toebereyd druye

wenk met den hoed of vensap .

de muts . Wys , manier .

Wayt, zie wuy: Wys , verstandig , ge

wy , ath . z. n.
leerd .

wy ( ik ), ik heylig. Wys ( ik ), ik onderrigt,

wyd, ver, ruym , breed. ik toon.

wyd (ik), zie wy ( ik ). Wysgeir, beminnaar der

Wydluftig, uytvoerig. wysheyd.

wyf, getrouwde vrouw . Wyte , schuld , de daad

Wyk , beweeging van van te last te leggen.

zyne plaats ook Wyting , zeevisch .

Stadsgedeelte. Wywouw ( ik ) , zie

Wyl , eenigen tyd. wiewouw ( ik ).

Wylen , b . n. , van ie- Wywouter , " zie wie

mand spreekende die wouter.

óverleden is .

Y.

voor

Yl , zie yp .

Y , zelfklinker. Ysselyk , verschrikkelyk .

Ydel , lédig, los , niet Yver, sterke begeirte ,

digt. genegenhe
d

iets .

Yk , merk op maaten en Yzegrim , knorrigen jon

gewigten . gen .

YI , haast, spoed. Yzel, ysrégen .

Yp , soort van boom . Yzer , het hardste me

Ys, bevrózen wáter. taal.

z .



Z.

z , médeklinker. Zat , vol van spy's of

Zaad, van eene plant,enz. drank , ook Dronken .

Zaag, een werktuyg om Záterdag, zaturdag, den

hout , enz . , door te laatsten dag der week .

snyden . Zável , zand.

Zaak , ding , bedryf , Závelboom , závenboom

handel.
( zevenboom ), zéker

Zaal, groote kamer. heestergewas.

Zaal , zie zádel . Zéde , wyze van doen ,

Zaan , dikke melk .
gewoonte , instelling

Zaay (ik ), ik bestrooy gebruyk.

den grond met zaad. Zeé.

Zabber (ik ) , ik kwyl. Zeéaster , zékeren zeé

Zacht , weekweek , slap , nétel.

leenig , glad , stil, ligt. Zeef ( zéve , zift ) , een

Zádel, voor een peird.
bekend werktuig .

Zak . Zeef , byzonderen en eye

Zak (ik ), ik daal. genaardigen smaak

Zalf , smeirsel voor won van eenen drank .

den .
Zeeg (zége ), wyfje van

Zálig , gelukkig , gezé ernen reébok .

gend. Zeél , koord.

Zalm , zékeren visch . Zeélt , zékeren visch .

Záluw , taanig , morsig . Zeém , hónig, oók Zéker

Zámen , by een.
leder .

Zand , eene soort van Zeép , om te wasschen ,

aarde. Zeér , руп , smert ,

Zang, de daad van zin wonde .

Zeér, b. n. , pynelyk ,

Zark , zie zerk. smerlelyk.

gen ; een lied.

23.



ZEÉ ZER ZER ZIE

armen .

Zeer , grootelyks , sterk. Zes , telw .

Zeéruy , een zeégewas . Zet , dedaad vante doen

Zeet ( zéte ) , de daad zetten , plaatsing; ook

van zitten , ook Eene Douw , stoot.

zitplaats.
Zéte , zie zeet.

Zeéver , kwyl, speeksel. Zétel , grooten stoel , met

Zeg (ik) , ik geef met

woorden te kennen . Zeug ( zog ), wyfje van

Zége , zie zeeg .

een verken .

Zége , overwinning.
Zeul ( ik ) , ik sleep met

Zégel.
kragt voord .

Zégen , heyl, voorspoed , Zeuny , verkenstrog.

geluk , zegenwensch , Zeur , vod , prul.

voords Een vischnet. Zeur ( ik), ik smert , val

Zéker , gewis , veylig . lastig .

Zelden , niet dikwyls.
Zéve , sie zeef.

Zelf , b . n .
Zéven , telwoord .

Zelfs , ook . Zévenboom , zie zável

Zelk , asch - of vuylnis boom .

-hoop .
Zeyk , pis , leeg woord .

Zelling , de plaats in den Zeyl, van een schip ,

grond waar een schip eenen molen , enz .

of anker vast gezeten Zeyssen , een werktuyg

heeft.
waer méde men gras,

Zémel , bast van rogge enz. , afmaayt.

of tarwe. Zich , afh. z. n.

Zend ( ik ), ik schik heen , Zicht , zeyssen .

Zied ( ik ) , ik kook .

Zéneblad . Ziek, krank .

Zéouw , pees van het Ziel , levensgeest.

dierlyk ligchaam . Zien , werkw . , kyken ,

Zeng ( ik), ik schroey.
aanschouwen , be

Zerk (zark), grafsteen . speuren .

Zerp , zuurachtig ,wrang. Zier , kleynigheyd.

toe ,



ZIF ZOE ZOE 200

trek van

4, 22001,

Zeur,
E ,

t. Zeur

Zift ( zert, zéve ), zé- Zoetel ( ik ) , ik verkoop

ker werktuyg spy's en drank in het

sizes Zigt , de daad van zien . léger.

Zigtmaartkruyd , zéker Zoy , zie zeug .

plantgewas.
Zog , vrouwemelk .

Zilt , b . n . , het zelfde Zolder , het hoogste ver

als zout .
een huys ,

Zilver, zeker metaal. voords Eenen planken

Zim , ontzag , vrees , al vloer tusschen twee

leen gebruykelyk
in vertrekken .

onder hetzim houden. Zomer , het warm ge

Zin , het vermoogen van deélte des jaars.

gewaar te worden .
Zon , het grootste hé

Zindelyk , tuyver , wit. mellicht.

Ziog ( ik ) . Zonde, overtreeding der

Ziok , eene mynstof. goddelyke wet .

Zivk ( ik ) , ik daal Zonder, opw.

van langzaamerhand Zonderbaar, zonderling,

naar de dieple . byzonder , ongewoon .

Zit ( ik ) , ik ben gezélen , Zondvloed (zundvloed ),

in tegenoverstelling wátervloed.

van ik slua of lig .

Zóde (zood) , hooking , Zood , zie zódle .

ook Een afgestoken Zool , de onderste vlakte

stuk grasland.
van eenen schoen .

Zodiak , dierenkring. Zoom , genaa ) den om

Zoek , in te zoek zyo slag , boord.

raaken , enz. Zoon , mannelyk kind

Zoek ( ik ) , ik tracht iets ten aanzien van vader

te vinden . en moeder.

Zoel, afmattendewarm . Zoopje , slokje sterken

· Zoen , kus , bevrediging . drank .

Zoet, het régengestelde Zoór, droog , ruuw ,

van biller en zuur.

5

Zeren,

9

- book

Zerk,

Zest,

Zoó , opw .

z

Zerse
y

1

Zich,

Zicht ,

Zied /

del,

ien ,
stram .



ZOR ZUY ZWAZUY

Zot , in my

W.

Zorg, toezigt, bekom- Zuyg ( ik ) , ik trek sap

mering pen , vloeystoffen , met

Zot , z . n . , nar, gek. den mond , langzaam

b. n. , dwaas , gek.

Zout.
Zuyl , pylaar.

Zucht , zékere smert of Zuym ( ik ), ik ben naa

verlangen aanduyden laatig

de ademhaaling , ook Zuynig , spaarzaam .

Zekere kwaal. Zuyp , het zu , pen ,ge

Zalk , zoódaanig .
meénz.

Zulks, opw . , zulk een Zuyp ( ik ) , ik slurp ,

ding. voords Ik drink on

Zullen , by andere werk maatig .

woorden gebruykelyk, Zuyvel, de stof waar

om den toekomenden van boter en kaas ge

tyd uyt te drukken. maakt word ; voords

Zult , hoofdvleesch . Boter, kaas, en ejeren .

Zult ( ik ), ik leg in azyn Zuyver , reyn , schoon ,

en zout . onbevlekt.

Zandvloed , zie zond- Zwaad , zie zwáde.

vloed , Zwaan , eenen bekenden

Zurkel , zie zuuring. wdlervogel.

Zus , opw. , dus. Zwaar , het tegengestel

Zuster , een vrouwsper de van ligt.

soon , dat met iemand Zwaard , een zydge

eénerley ouders heeft. weir ( S. 1147

Zuur, wrang , het tegen -S. 1160).

deel can zoet. Zwaay, eenesnelle boogs

Zuuring ( zurhel) , zé wyze beweeging.

ker moeskruyd.
Zwabber, scheepsdweyl.

Zuy , ( ik ) ik neurië , Zwachiel , windsel.

zing in slaap. Zwad , zie zwade.

Zuyd , zuyden , tégen- Zwadder , slangenspog .

deel van noord .
Zwáde {zwaad), zeyssen ,



IT 1

ZW
E

ZW
A

ZW
E

I, priate

1,4

ook Eenen régel af schoonvader (S.1147

gemaayd gras. -S. 1160 ).

Zwáger , schoonbroeder. Zweesrik ( zwézerik ) ,

Zwak , teér , slap. een klierachtig deel

Zwalk ( ik ) , ik beweeg eens kalfs by de borst.

my al drentelende. Zweer (ik ) , ik doe ee

Zwalp , gulp . nen eed (S. 1147

Zwaluw , zékeren vogel. -S. 1160 ).

Zwam , zékere sponsach- Zweét, uytwaseming of

tige plant, damp des ligchaams.

Zwang , gebruyk , ge- Zweir , etterende zeer;

woonte . schoonváder (S.1147 *

Zwanger, bevrucht. -S, 1160) .

Zwank ( ik ), ik beweeg Zweir (ik) , ik doe ee

my op en neder , nen eéd (S. 1147- S.

Zwans , steirt . -1160) .

Zwarm , zie zwerm . Zweird , zeker groot en

Zwart , dat de donkerste breed ' zydgeweir ( S.

van alle kleuren heeft. 1147- S. 1160 ).

Zwável , sulfer, zékere Zwel, ( ik ) , ik zet uyt.

bergstof. Zwelg , slok .

Zwecf (ik ), ik dryf, Zwelkenboom, water

beweeg . vlierboom .

Zweém , eene geringe Zwem , ( ik ).

gel , kheyd, in eenen Zwendel ( ik ), zie zwin

zweém van iets beb

ben .
Zwengel , zeyl van een

Zweém ( ik ) , ik heb nen windmolen , ook

eenige gelykheyd. De wip van eenen wá

Zweep ( zwiep ) , zéker terput.

snoer by voerlieden Zwepg, ( ik ), zie zwing

meest gebruykelyk.
( ik ),

( ik ).

Zweer , etterende zeér, Zwepk , draay , keer,

ook Behuuwdváder
zwaay .

del ( ik ).



ZWE ZWI ZWI ZYS

Zwey ,

Zwerf (ik ), ik dool om , Zwind (ik ) , ik vergaa ,

ik heb geene vaste verdwyn.

woonplaats. Zwing ( ik ), ik zwingel.

Zwerk , drift van wol- Zwingel , eene wip ,ook

ken . Eenen vlégel , waar

Zwerm ( zwarm ) , ce médehet vlas gezwin

nen beweegenden en
geld word .

gedruysch maakenden Zwinksel, zweemsel,

hoop. gelykenis.

Zwets ( ik ), ik poch. Zwoeg ( ik ) , ik hyg.

schuynschen Zwoel , het zelfde als

winkelhaak . zoel.

Zwézerik , zie zweesrik . Zwoord , dikke harde

Zwicht (ik) , ik rol huyd van een verken.

de zoylen op , ook lk Zwyg (ik ) , ik ben stil ,

wyk , doe onder. ik spreek niet.

Zwiep , zie zweép. Zwym , duyzeling

Zwier , omdraaying , Zwyn , zeker dier.
.

omkeering, oók Rond- Zy , zie zyde.

zwerving . Zy , afh. z . n.

Zwik , verdraayng,ver- Zyd, in 'wyd en zyd ,

stuyking , oók Een overal.

houten pennetje boven Zyde , kant , ook Spin

in de váten , om de sel van zywormen .

lucht daar in te laaten Zyg ( ik ) ik klens, ook

komen ,waarvoor men Ik zink neder .

meest zwikje zegt. Zyl, een water , eene

Zwilg , zwilk , zeker waterloozing

gegomd linnen , eene Zyn , b. n .

soort van trielje. Zyn , werkw . , weezen .

Zwin , kreek , kil, geul. Zyp (ik) , zypel (ik) ,

Zwindel. zyper (ik ) ; ik druyp

Zwindel ( ik ), ik draal, langzaam af , ik lek.

dwarl, ben duyzelig. Zysje, een vogeltje.
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